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    „…a všichni lháři najdou svůj úděl vjezeře, kde hoří oheň a síra.“


    



    Zjevení Janovo, 21,8

  


  
    


    Médium je osoba nadaná paranormálními schopnostmi, která dokáže vnímat fakta aspojitosti vymykající se možnostem oficiální vědy.


    Některá média při spiritistických seancích zprostředkovávají kontakt sduchy zemřelých, jiná předpovídají budoucnost, například ztarotových karet.


    Snaha spojit se sbytostmi zonoho světa je stará jako lidstvo samo; již tisíc let před Kristem se izraelský král Saul pokoušel spomocí věštkyně vyvolat ducha proroka Samuela, aby ho požádal oradu.


    Policejní týmy na celém světě využívají při komplikovaných vyšetřováních rad různých psychotroniků asenzibilů. Ačkoli kpodobné spolupráci dochází několikrát za rok, neexistuje jediný doklad otom, že by médium přispělo kvyřešení případu.
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    Elisabet Grimová je jednapadesátiletá žena sprošedivělými vlasy aveselýma očima. Když se usměje, jeden přední zub jí nepatrně vyčnívá před ostatními.


    Pracuje jako ošetřovatelka vBirgittině dvoře, Středisku speciální výchovné péče pro mládež, ležícím severně od Sundsvallu. Jedná se osoukromé zařízení pro osm dívek mezi dvanácti asedmnácti lety, které sem byly umístěny na základě zákona ovýkonu ústavní nebo ochranné výchovy.


    Mnohé pacientky jsou drogově závislé, téměř všechny trpí poruchou příjmu potravy amají sklony ksebepoškozování, většina znich je navíc velice agresivní.


    Střediska speciální výchovné péče jsou vlastně jedinou alternativou kuzavřeným psychiatrickým oddělením se zamřížovanými okny astráženým hlavním vchodem. Další instancí je obvykle věznice pro dospělé asoudně nařízená ústavní péče. Birgittin dvůr je jednou zmála světlých výjimek; usiluje především oto, aby jeho svěřenky mohly časem přejít na otevřené oddělení.


    VBirgittině dvoře končí samé hodné holky, říkává Elisabet Grimová.


    Ošetřovatelka sáhne po posledním dílku tmavé čokolády astrčí si jej do úst. Na jazyku ji zalechtá hořkosladká chuť.


    Ramena se jí pomalu uvolňují. Vše začalo dobře, ale nakonec to byl dost perný večer. Dopoledne škola, po obědě hry akoupání vjezeře.


    Po večeři odjela hospodyně domů aElisabet zůstala sděvčaty sama.


    Zdravotnický koncern, který Birgittin dvůr vlastnil, prodal zařízení holdingu Blancheford aočtyři měsíce později došlo ke snížení stavu personálu.


    Dívky se do deseti hodin dívaly na televizi. Elisabet seděla vkanceláři asnažila se dohnat sepisování osobních posudků, na které přes den nevybyl čas, když vtom zaslechla vzteklý křik. Vběhla do obývacího pokoje ahned jí bylo všechno jasné: Miranda napadla malou Tuulu. Ječela na ni, že je kráva akurva, shodila ji zpohovky akopala ji do zad.


    Elisabet si na Mirandinu agresivitu už zvykla. Odtrhla ji od Tuuly azařvala na ni, že takovéhle chování tu trpět nebude. Miranda jí namísto odpovědi vlepila facku. Elisabet děvče beze slova odvedla do kanceláře apak rovnou na samotku.


    Popřála Mirandě dobrou noc, dívka však neodpověděla. Seděla na posteli azarytě zírala do země. Když ošetřovatelka zavřela azamkla dveře, Mirandiny rty se zvlnily záludným úsměškem.


    Elisabet měla původně na programu pohovor snovou pacientkou Vicky Bennetovou, ale kvůli rvačce Mirandy sTuulou na něj nezbyl čas. Vicky ji na to nenápadně upozornila, když se však dozvěděla, že zrozhovoru pro tentokrát nic nebude, nesmírně ji to rozrušilo. Rozbila šálek na čaj astřepem si pořezala břicho azápěstí.


    Elisabet našla dívku sobličejem vdlaních, po rukou se jí řinula krev.


    Naštěstí šlo jen opovrchová zranění. Vyčistila Vicky škrábance na břiše apřelepila je náplastí, zápěstí jí ovázala gázou, těšila ji, laskavě ji nazývala malou holčičkou. Nakonec se děvče trošičku pousmálo. Elisabet jí již třetí večer po sobě podala před spaním deset miligramů silného hypnotika.
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    Všechny dívky již spí, vBirgittině dvoře panuje klid amír. Vokně kanceláře svítí lampa. Svět za sklem se zdá být ponořen do černočerné tmy.


    Elisabet sedí upočítače, na čele hlubokou vrásku, apíše zprávu ovečerních událostech.


    Před půlnocí si uvědomí, že si nevzala prášek na spaní, svou drogu, jak žertem říkává. Noční služby anepravidelný denní režim jí narušily spánek. Kolem desáté večer pravidelně užívá desetimiligramovou tabletku stilnoxu, zhruba vjedenáct usne jako nemluvně adopřeje si několik hodin nerušeného odpočinku.


    Les halí zářijová noc, hladina Nebeského jezera se stále leskne jako perleť.


    Elisabet konečně vypne počítač aspolkne prášek. Přitáhne si svetr těsněji ktělu adostane chuť na sklenku červeného. Zatouží po vlastní posteli; uvelebila by se vní sknížkou avínem, četla by si, upíjela apovídala si sDanielem.


    Co naplat, dnes má službu anezbývá jí než přenocovat vložnici pro personál.


    Najednou se na dvoře rozštěká hlídací pes Buster. Elisabet sebou trhne. Zvíře štěká tak zuřivě, až jí přeběhne mráz po zádech.


    Je spousta hodin, už měla být vposteli. Touhle dobou bývá obvykle dávno vlimbu.


    Vypne počítač, pokoj potemní. Všude zavládne děsivé ticho. Elisabet vnímá zvuky, které působí její pohyby. Když vstane, sykne polstrování kancelářské židle, cestou koknu slyší vrzání prkenné podlahy. Vyhlédne ven, vtemném skle se však zrcadlí pouze její vlastní tvář, kancelář spočítačem atelefonem, zelenožluté vzory na stěnách.


    Vtom si všimne, že se za ní pohnuly dveře.


    Srdce jí poskočí. Dveře byly pootevřené na malou škvírku, teď jsou téměř dokořán. Určitě to byl průvan, namlouvá si Elisabet. Kachlová kamna vjídelně spotřebují spoustu vzduchu.


    Pocítí podivný vnitřní neklid, tělem se jí rozlévá strach. Neodvažuje se obrátit, strnule zírá na odraz dveří včerném okně.


    Počítač tichounce pípá.


    Elisabet chce setřást nepříjemný pocit; natáhne ruku, zhasne lampu aotočí se.


    Stropní světlo vchodbě ozařuje jídelnu adveře do pokojů děvčat. Ošetřovatelka vyjde zkanceláře. Musí zkontrolovat, zda jsou zavřená dvířka ukamen. Vtom se od dívčích pokojů ozve šuškání.
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    Elisabet stojí, ani nedutá, snastraženýma ušima hledí do chodby. Zprvu nic neslyší, pak se to ozve zas. Tichounké špitání, tak slabé, že mu lze sotva rozumět.


    „Zakryj si oči, teď je řada na tobě.“


    Elisabet bez hnutí upírá zrak do tmy, několikrát zamrká, ale nikoho nevidí.


    Napadne ji, že některá zpacientek mluví ze spaní, ale najednou zaslechne neobvyklý zvuk, jako když na zem spadne přezrálá broskev. Apak znovu. Těžké avlhké plesknutí. Opodlahu zaskřípe noha stolu, následují další dvě mlaskavé rány.


    Koutkem oka zaregistruje jakýsi pohyb. Jako by kolem proklouzl stín. Obrátí se. Dveře do jídelny se pomalu zavírají.


    „Počkej!“ vyhrkne, ačkoli tuší, že je to jen průvan.


    Rychle kráčí kupředu, vezme za kliku, ucítí zvláštní odpor. Na tváři ji zašimrá slabý závan větru, pak se dveře samy od sebe otevřou.


    Elisabet vejde do jídelny. Smysly má zostřené, snaží se přehlédnout celou místnost. Poškrábaný stůl se slabě leskne. Elisabet váhavě pokračuje ke kachlovým kamnům, mosazná dvířka mihotavě odrážejí její pohyby.


    Zrozžhavených průduchů sálá teplo.


    Najednou to vkamnech zapraská azašustí. Elisabet okrok ucouvne avrazí do židle.


    Pak se opět zklidní; vtopeništi se rozpadlo žhavé poleno abouchlo do dvířek. Vmístnosti není živá duše.


    Ošetřovatelka se nadechne, vyjde zjídelny, zavře za sebou avydá se do ložnice. Vchodbě se zarazí anaslouchá.


    Na dívčím oddělení je naprostý klid. Vzduch je prosycen nakyslým kovovým pachem. Elisabet pátrá očima po temné chodbě, pokouší se zachytit nějaký pohyb, všude je však jako po vymření. Přesto jí to nedá azamíří knezamčeným pokojům. Některé dveře jsou pootevřené, jiné zavřené.


    Na pravé straně chodby se nacházejí toalety. Ve výklenku za nimi je izolace, kde spí Miranda. Všeru se rýsuje klíčová dírka.


    Elisabet se zastaví azatají dech. Odkudsi zaslechne pisklavý šepot. Kousek popojde ahlas umlkne.


    „Koukejte být zticha,“ vyhrkne nazdařbůh do tmy.


    Pak se ozve několik rychlých plesknutí. Elisabet se rozbuší srdce. Není snadné zvuky lokalizovat, ale připadá jí, jako by Miranda ležela vposteli abosými chodidly kopala do zdi. Rozhodne se, že nahlédne do pokoje klíčovou dírkou. Vtom si všimne nezřetelné siluety stojící ve zšeřelém výklenku.


    Zalapá po dechu apomalu couvá. Tělo jí zaplaví snový pocit tíže, jako by se pohybovala pod vodou.


    Okamžitě si uvědomí vážnost situace, ale strach ji zcela ochromí.


    Po chvíli zavrže podlaha aElisabet se probere ze strnulosti. Musí utéct, aby si zachránila život.


    Temná postava prudce vyrazí vpřed.


    Elisabet se otočí adá se do běhu. Za sebou slyší kroky. Uklouzne po tkaném koberečku, narazí ramenem do zdi autíká dál.


    Něžný hlas ji vybídne, aby zůstala stát, ona však letí ke dveřím.


    Rozrazí je, dveře se za ní sprásknutím zabouchnou.


    Vpanické hrůze běží kolem vyšetřovny, rukama se opírá ostěny. Zháčku strhne zarámovanou úmluvu OSN oprávech dítěte. Sklo křápne opodlahu. Konečně je uvenkovních dveří, tápe po klice, stiskne ji avyřítí se do chladného nočního vzduchu. Na schůdcích uklouzne. Upadne na kyčel, jedna noha zůstane zkroucená pod tělem. Kotník zabolí tak prudce, až vykřikne. Vleče se po trávníku, zdomu slyší těžké kroky. Kousek se odplazí, znohou se jí sesmeknou přezůvky. Pak zakvílí avstane.
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    Buster se rozběhne přímo kní, funí, kňučí, pobíhá kolem aštěká jako pominutý. Elisabet se potácí přes temný dvůr vysypaný štěrkem. Pes znovu spustí, nervózně avystrašeně. Elisabet je jasné, že do lesa dojít nezvládne adalší usedlost je příliš daleko— alespoň půl hodiny autem. Neví, kam se vrtnout. Očima těká temnotou, pak se vplazí zasušírnu. Doškrábe se ke staré varně piva, rozechvělýma rukama otevře dveře, vleze dovnitř anehlučně za sebou zavře.


    Bez dechu klesne na podlahu ašátrá po telefonu.


    „Ach bože, ach bože…“


    Telefon jí vyklouzne znervózních prstů na zem, při nárazu zněj vypadne baterie. Elisabet chvatně sbírá části mobilu. Na dvoře zaskřípou kroky.


    Elisabet zatají dech.


    Krev jí horečně pulzuje žilami, vuších jí šumí, nízkým okénkem zírá do tmy.


    Pes se rozštěká přímo před varnou. Buster za ní běžel až sem. Chňapá po klice askučí.


    Elisabet se vplíží do rohu vedle zděného topeniště. Tiše jako myška zaleze za koš se dřevem astrká plochou baterii do telefonu.


    Dveře varny se otevřou. Elisabet zděšeně vyjekne. Bez sebe hrůzou se plazí podél zdi, daleko však neuteče.


    Objeví se holínky, strašlivá tvář anakonec ruka stěžkým lesknoucím se kladivem. Temná postava kní promlouvá.


    Elisabet naslouchá, přikývne askryje obličej vdlaních.


    Stín zaváhá, pak se však sune přímo kní. Nohou ji přitiskne kzemi audeří. Elisabet ucítí palčivou bolest nad čelem. Před očima se jí zatmí. Pramínky krve stékají po uších apo krku něžně jako pohlazení.


    Další rána ji zasáhne na stejném místě, hlava se zhoupne. Elisabet vnímá jen vlastní plíce nasávající kyslík.


    Zmateně si pomyslí, jak je vzduch nádherně sladký, pak ztratí vědomí.


    Další rány ani záškuby těla již necítí. Necítí, že jí vrah vytahuje zkapsy klíče od kanceláře aod samotky, neví, že bezvládně leží na podlaze, neví ani to, že po chvíli do varny vklouzne pes aolizuje krev zjejí roztříštěné hlavy, zatímco zní pomalu vyprchává život.
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    Kdosi zapomněl na stole velké červené jablko, lesklé alákavé. Co kdyby ho potají snědla? Pak bude jednoduše dělat, že oničem neví, ignorovat všechny otázky ahloupé žvásty atvářit se naštvaně.


    Natáhne se po jablku auchopí je do ruky. Vtom si uvědomí, že je úplně shnilé.


    Prsty se zaboří do studené lepkavé dužiny.


    Nina Molanderová trhne rukou aprobudí se. Je pozdě vnoci. Leží ve své posteli. Slyší jen psí štěkot na dvoře. To kvůli těm novým práškům se vnoci budívá, protože musí jít na malou. Kotníky inohy má napuchlé, ale bez léků to nejde. Jinak by znovu propadla depresi, ztratila by zájem ovšechno kolem sebe adokázala by jen ležet se zavřenýma očima amyslet na nejhorší.


    Napadne ji, že by vživotě neškodila trocha světla, něčeho, nač by se mohla těšit. Něčeho jiného, než jsou neustálé vtíravé myšlenky na smrt, na definitivní konec.


    Odhrne pokrývku, spustí nohy na teplou dřevěnou podlahu avyleze zpostele. Nina je patnáctiletá dívka srovnými světlými vlasy. Má podsaditou postavu, široké boky amohutná prsa. Břicho jí obepíná bílá flanelová noční košile.


    VBirgittině dvoře je ticho, chodbu ozařujesvětelná cedule se zeleným nápisem Nouzový východ.


    Pak zaslechne podivné špitání. Napadne ji, že si holky udělaly mejdan, ale jí se ani neobtěžovaly zeptat, jestli přijde.


    Stejně bych se na ně vyprdla, pomyslí si.


    Ve vzduchu je cítit pach vyhaslých kamen. Pes znovu zavyje. Podlaha nachodbě je studená. Nina dupe jako slon. Má chuť několikrát pořádně prásknout dveřmi na záchod, ať se ztoho Almira třeba posere, ať po ní klidně hází vším, co jí přijde pod ruku.


    Stará prkna zavržou. Nina pokračuje ktoaletám. Pravým chodidlem šlápne do něčeho mokrého azarazí se. Zpod dveří samotky, kde spí Miranda, se šíří temná louže. Nina zprvu jen strnule stojí, neví, co si počít, vtom si všimne, že vzámku je klíč.


    To je divný.


    Natáhne ruku po lesklé klice, stiskne ji, překročí práh arozsvítí.


    Všude je spousta krve— kape, leskne se astéká.


    Miranda leží na posteli.


    Nina opár kroků ucouvne. Ani neví, že se počůrala. Jednou rukou se opře ozeď, pohlédne na rudé šlápoty na podlaze amá pocit, že omdlí.


    Otočí se, vletí do chodby, rozrazí dveře vedlejšího pokoje, rozsvítí, vrhne se kposteli azatřese Karolíně ramenem.


    „Miranda je zraněná,“ zašeptá. „Myslím, že je zraněná.“


    „Co děláš vmým pokoji?“ zeptá se Karolína aposadí se. „Copak ksakru nevíš, kolik je hodin?“


    „Na podlaze uMirandy je krev!“ vřeští Nina.


    „Uklidni se.“
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    Nina sípavě oddechuje, hledí Karolíně do očí, chce ji přimět, aby její slova brala vážně. Zároveň ji překvapí zvuk vlastního hlasu afakt, že má odvahu ječet tu vnoci jako na lesy.


    „Všude je krev!“


    „Zmlkni už!“ zasyčí Karolína avstane.


    Ninin křik probudil ostatní dívky, zpokojů se ozývají hlasy.


    „Tak se pojď kouknout,“ vyzve ji Nina aúzkostně trhne rukama. „Miranda vypadá divně, musíš se na ni podívat, musíš…“


    „Tak uklidníš se laskavě? Jasně že se tam podívám, ale jsem si jistá, že…“


    Na chodbě někdo vykřikne. Byla to malá Tuula. Karolína vyběhne zpokoje. Tuula třeští oči na samotku. Pak se objeví Indie aškrábe se vpodpaždí.


    Karolína odtáhne Tuulu pryč, přesto však stačila zaregistrovat zakrvácené stěny aMirandino bílé tělo. Zastoupí cestu Indii— žádná znás už nepotřebuje vidět další sebevraždu, pomyslí si.


    „Stalo se neštěstí,“ vysvětlí stručně ostatním. „Můžeš odvést holky do jídelny, Indie?“


    „Je něco sMirandou?“ zeptá se Indie.


    „Jo, musíme vzbudit Elisabet.“


    „Můžu si jít opláchnout obličej?“ ozve se Lu-Čchu.


    „Jasně, avezmi ssebou Tuulu.“


    „Co se tu ksakru děje?“ chce vědět Almira.


    „Nevíme,“ odvětí lakonicky Karolína.


    Zatímco se Indie snaží odvelet děvčata do jídelny, Karolína se rozběhne ke dveřím ložnice pro personál. Ví, že Elisabet užívá prášky na spaní, spí jako dřevo aneslyší, když holky vnoci lítají po chodbě.


    Karolína zabuší ze všech sil na výplň azvolá:


    „Elisabet, probuď se!“


    Žádná odpověď, zpokoje není slyšet ani hlásku.


    Karolína projde kolem vyšetřovny ke kanceláři. Dveře jsou otevřené. Vstoupí do místnosti, popadne telefon azavolá Danielovi, první osobě, která jí vytane na mysli.


    Ve sluchátku to praská.


    Do kanceláře vejdou Indie sNinou. Nina se pohybuje trhavě, třese se po celém těle, rty bílé jako papír.


    „Počkejte vjídelně,“ vyzve je krátce Karolína.


    „Ale co ta krev? Vidělas tu krev?“ vyjekne Nina astrhne si strup zrány na pravé paži.


    „Daniel Grim,“ ozve se unaveně vtelefonu.


    „To jsem já, Karolína, stalo se neštěstí, Elisabet spí, nemůžu ji probudit, tak jsem zavolala tobě, nevíme, co si počít.“


    „Mám nohy od krve!“ křičí Nina. „Mám nohy od krve…!“


    „Uklidni se!“ oboří se na ni Indie atáhne ji pryč.


    „Co se stalo?“ zeptá se Daniel. Hlas má již bdělý aklidný.


    „Miranda je na samotce, ale je tam spousta krve,“ odpoví Karolína aprudce polkne. „Nevím, co máme dělat…“


    „Je vážně zraněná?“ vpadne jí do řeči Daniel.


    „Myslím, že jo… ale…“


    „Karolíno,“ přeruší ji Daniel. „Zavolám pohotovost a…“


    „Ale co mám dělat já? Co mám…“


    „Postarej se oMirandu, pokud to půjde, asnaž se vzbudit Elisabet,“ odpoví Daniel.
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    Tísňová linka vSundsvallu sídlí vtřípatrové budově zčervených cihel, která se nachází vBjörneborské ulici hned uparčíku. Jasmin obvykle zvládá noční služby bez problémů, ale dnes na ni padla neobvyklá únava. Jsou čtyři hodiny ráno, hodina vlků právě minula. Se sluchátky na uších sedí upočítače afouká do šálku sčernou kávou. Vjídelně pokračuje veselý hovor. Včera se na titulních stránkách večerníků objevila zpráva, že si jedna zjejich operátorek přivydělávala sexem po telefonu. Ukázalo se, že dotyčná vinkriminovaném podniku pracovala pouze jako administrativní síla, noviny však celou záležitost nafoukly, jako by operátorka své údajné nemravné telefonáty praktikovala přímo zcentrály tísňové linky.


    Jasmin přejede očima displej avyhlédne oknem na ulici. Ještě nezačalo svítat. Kolem srámusem projede kamion. Oněco dále stojí pouliční lampa. Bledé světlo ozařuje listnatý strom, šedou rozvodnou skříň akousek liduprázdného chodníku.


    Telefon se rozpípá, Jasmin položí šálek na stůl apředstaví se:


    „Tísňová linka 112… Co pro vás mohu udělat?“


    „Jmenuju se Daniel Grim, pracuju jako kurátor vBirgittině dvoře. Právě mi volala jedna zpacientek. Situace je velmi vážná, musíte tam okamžitě poslat záchranku apolicii.“


    „Nevíte, co se tam vlastně stalo?“ chce vědět Jasmin ahledá Birgittin dvůr vdatabázi.


    „Nevím, volala mi jedna zdívek, ale moc jsem jí nerozuměl, protože ostatní křičely… plakala atvrdila, že je celý pokoj od krve.“


    Jasmin dá znamení své kolegyni Ingrid Sandénové, že bude třeba dalšího operátora.


    „Avy sám jste na místě?“ zeptá se do sluchátek Ingrid.


    „Ne, jsem doma, spal jsem, ale probudil mě telefon ata dívka…“


    „Máte na mysli Birgittin dvůr vSunnåsu?“ otáže se klidně Jasmin.


    „Prosím, pospěšte si,“ řekne rozechvělým hlasem Daniel.


    „Takže do Birgittina dvora vSunnåsu máme vyslat policejní hlídku asanitku,“ zopakuje pro jistotu Jasmin.


    Ukončí hovor aokamžitě zalarmuje policii apohotovost. Ingrid zpovídá Daniela:


    „Ten Birgittin dvůr je psychiatrické zařízení pro mládež?“


    „Ano, středisko speciální výchovné péče,“ odpoví muž.


    „Ato tam vnoci není žádný personál?“


    „Ale jistě, dnes slouží má žena Elisabet, hned jí zavolám… nevím, co se tam děje, vůbec nic nevím.“


    „Policie už je na cestě,“ pronese konejšivě Ingrid. Koutkem oka zahlédne, jak na pusté ulici modře zabliká policejní majáček.
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    Úzký sjezd ze silnice 86 vede přímo do temného lesa, pak pokračuje kNebeskému jezeru aBirgittinu dvoru.


    Pod pneumatikami policejního vozu zaskřípe štěrk. Kamínky narážejí do blatníků. Po vysokých smrcích se míhá světlo reflektoru.


    „Už jsi tu někdy byla?“ otáže se Rolf Wikner azařadí čtyřku.


    „Jo… před pár lety se tu nějaká holka pokusila zapálit barák,“ odpoví Sonja Rasková.


    „Ato si ksakru nedokážou obstarat víc personálu?“ zavrčí Rolf.


    „Určitě mají plný stav— nezávisle na tom, co se tu přihodilo,“ řekne Sonja.


    „Hm, ale docela by bodlo, kdybychom věděli trošku víc.“


    „To jo,“ přitaká klidně Sonja.


    Kolegové mlčky poslouchají informace zvysílačky. Na cestě je sanitka, ze stanice vyjelo další policejní auto.


    Silnice vede rovně jako většina dřevařských cest. Kola dunivě přejíždějí přes díry avýmoly. Světlo majáčku přebíhá po kmenech lemujících cestu, vmezerách mezi nimi proniká hluboko do lesa.


    Sonja se ohlásí do vysílačky. Vůz vjede na štěrkem vysypaný plácek mezi tmavočervené domky Birgittina dvora.


    Na zápraží hlavní budovy stojí dívka vnoční košili. Oči má vytřeštěné, vbílém obličeji nepřítomný výraz.


    Rolf aSonja vystoupí zvozu azamíří přímo kní. Zdá se, že je vůbec nevnímá.


    Vtom se zuřivě rozštěká pes.


    „Je tu někdo zraněný?“ zeptá se zvýšeným hlasem Rolf. „Potřebuje tu někdo pomoc?“


    Dívka roztržitě ukáže kokraji lesa, zakymácí se, pokusí se udělat krok vpřed, ale nohy jí vypovědí službu. Upadne na záda auhodí se do hlavy.


    „Co je vám?“ zeptá se Sonja arozběhne se kní.


    Dívka leží na schůdcích, nepřítomně civí do nebe, prudce amělce oddechuje. Předloktí akrk má rozškrábané do krve.


    „Jdu dovnitř,“ prohlásí zarputile Rolf.


    Sonja zůstane ušokované dívky ačeká na sanitku. Rolf vstoupí do domu. Na podlaze spatří krvavé otisky holínek abosých nohou vedoucí různými směry. Kdosi šel dlouhými kroky do výklenku apak zase zpět. Rolf ucítí, jak mu vžilách stoupá adrenalin. Počíná si opatrně, aby neponičil stopy, ví však, že jeho hlavním úkolem je záchrana lidských životů.


    Nahlédne do společenské místnosti. Všechna světla jsou rozsvícená, na dvou pohovkách sedí čtyři dívky.


    „Je tu někdo zraněný?“ zvolá Rolf.


    „Jo, možná trošku,“ uchichtne se rusovláska vrůžové sportovní soupravě.


    „Akde je?“ zeptá se nervózně policista.


    „Miranda leží vposteli,“ odpoví starší dívka srovnými tmavými vlasy.


    „Je tam uvnitř?“ ukáže Rolf kložnicím.


    Dívka souhlasně přikývne. Rolf se pustí po červených stopách. Mine jídelnu svelkým dřevěným stolem akachlovými kamny, pak se ocitne vtemné chodbě, na níž jsou dveře dosoukromých pokojů. Všude je rozšlapaná krev. Stará prkenná podlaha zavrže.


    Rolf se zastaví, odepne od pasu baterku aposvítí si do chodby. Očima rychle klouže po stěnách sručně malovanými příslovími aozdobně vyvedenými biblickými citáty. Pak namíří světelný kužel na zem.


    Přede dveřmi ve výklenku seleskne rudá kaluž. Klíč je vzámku. Rolf kráčí kupředu, opatrně si přendá baterku do druhé ruky, natáhne pravačku azmáčkne kliku.


    Ozve se cvaknutí, dveře se otevřou, klika se skřípavě vrátí na místo.


    „Haló! Mirando? Jmenuju se Rolf ajsem policista,“ říká do ticha audělá pár kroků. „Teď půjdu přímo kvám…“


    Slyší však pouze svůj vlastní dech.


    Opatrně šťouchne do dveří. Pokojem přeběhne světlo baterky. Naskytne se mu tak strašný pohled, že se zapotácí amusí se opřít oveřeje.


    Automaticky odvrátí zrak, oči však již spatřily to, co nechtěl vidět. Tep mu buší vrytmu krve odkapávající na podlahu.


    Na posteli leží mladičká žena. Velká část hlavy jí zjevně chybí. Stěny jsou zacákané krví, ztmavého stínidla lampy stékají červené kapky.


    Vtom za Rolfem znenadání prásknou dveře. Leknutím upustí baterku. Vmístnosti je naprostá tma. Policista se otočí, šátrá kolem sebe, za dveřmi slyší tlapkání dívčích rukou.


    „Ona tě vidí!“ zvolá vysoký hlásek. „Dívá se na tebe!“


    Rolf sáhne po klice achce otevřít. Dveře jsou zablokované. Do tmy svítí klíčová dírka. Třesoucíma se rukama stiskne kliku aopře se ovýplň ramenem.


    Dveře se rozletí. Rolf se vypotácí na chodbu anadechne se. Kousíček od něj stojí zrzavá dívenka aupírá na něj veliké světlé oči.
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    Kriminální komisař Joona Linna se nachází vhotelovém pokoji ve vesničce Sveg čtyři sta padesát kilometrů severně od Stockholmu ahledí zokna. Ranní světlo je chladně namodralé azamžené. Lampy na Říční ulici jsou zhasnuté. Ještě musí vydržet spoustu hodin, než se dozví, zda skutečně nalezl Rosu Bergmanovou.


    Přes černé kalhoty od obleku mu visí rozepnutá modrošedá košile, blonďaté vlasy má jako obvykle rozčepýřené. Na posteli leží podpažní pouzdro spistolí.


    Ačkoli oněj projevila zájem řada expertních skupin, Joona setrval na postu operativního komisaře státní kriminálky. Mnohé kolegy popuzuje tím, že si jde svou vlastní cestou, nikdo mu však nemůže upřít, že během necelých patnácti let vyřešil více náročných případů vcelé Skandinávii než kterýkoli jiný policista.


    Vlétě obdržel odbor vnitřní kontroly trestní oznámení; Joona Linna byl obviněn, že varoval levicovou extremistickou skupinu před zásahem bezpečnostní policie. Poté byl komisař zněkterých případů odvolán, formálně mu však nebyl pozastaven výkon činnosti.


    Hlavní vyšetřovatel mu dal jasně najevo, že jakmile zjistí sebemenší pochybení, ihned se spojí se státním zástupcem.


    Obvinění bylo velice závažné, vtéto chvíli má však Joona jiné starosti než případné odvolání či represe.


    Veškeré jeho myšlenky se točí kolem stařenky, která ho sledovala ke kostelu Adolfa Frederika, aby mu vyřídila pozdrav od Rosy Bergmanové. Ve vyzáblých vrásčitých rukách držela dvě ohmatané tarotové karty.


    „Jste to vy, že jo?“ zeptala se.


    „Co chcete?“ otázal se Joona.


    „Nic,“ odvětila stará paní. „Jen vás mám pozdravovat od Rosy Bergmanové.“


    „To musí být omyl, já žádnou…“


    „Nechápe, proč předstíráte, že vaše dcera zemřela.“


    „Je mi líto, ale nevím, očem mluvíte,“ řekl súsměvem Joona.


    Navzdory úsměvu zněl jeho hlas chladně, cize avzdáleně, jako by vycházel zpodzemí. Ženina slova ho prudce zasáhla, ale přestože jeho prvním popudem bylo chytit ji za hubené paže adostat zní všechno, co ví, dokázal navenek zachovat klid.


    „Musím jít,“ oznámil ženě aprávě se chystal obrátit, když vtom mu levým okem jako čepel nože projelo bodnutí migrény. Vjeho zorném poli se objevil zubatý světélkující kruh.


    Když se mu opět vrátil zrak avědomí, stál kolem hlouček zvědavců. Lidé ustupovali, aby udělali místo záchranářům.


    Stará paní byla ta tam.


    Joona popřel, že Rosu Bergmanovou zná, prohlásil, že to musí být omyl. Byla to lež.


    Moc dobře totiž ví, kdo to je.


    Myslí na ni každý, každičký den, zato ona by ojeho existenci neměla mít ani tušení. Pokud Rosa Bergmanová ví, kdo je, muselo dojít ke strašlivému pochybení.


    Sanitka Joonu odvezla do nemocnice apo několika hodinách ho propustili. Joona se neprodleně vrhl do pátrání po Rose Bergmanové.


    Nezbylo mu než hledat sám, bez pomoci, aproto požádal odovolenou.


    Podle veřejných registrů se ve Švédsku žádná osoba tohoto jména nevyskytuje, na území Skandinávie však žije více než dva tisíce osob spříjmením Bergman.


    Joona systematicky procházel jeden seznam po druhém. Před dvěma týdny došel kzávěru, že jedinou aposlední šancí je papírový archiv švédského registru obyvatel. Oveškeré záznamy po staletí pečovala církev, od roku 1991 tento úkol vdigitalizované podobě připadl finančnímu úřadu.


    Joona začal od jihu. Vysedával vzemském archivu vLundu, před sebou kelímek skávou, ahledal Rosu Bergmanovou vkartotéce podle předpokládaného data narození acírkevních obcí, kde mohla být pokřtěna. Pak se vydal do Visby, Vadsteny aGöteborgu.


    Zajel ido Uppsaly anavštívil rozsáhlý archiv vHärnösandu. Prošel statisíce stránek se záznamy osňatcích, úmrtích, datech amístech narození.
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    Včerejší odpoledne strávil Joona vzemském archivu vÖstersundu. Místnost byla prosycena nasládlým pachem zažloutlých skvrnitých papírů atvrdých kartonových desek. Po vysokých stěnách putovaly sluneční paprsky, zajiskřily na skleněné desce pendlovek snehybným kyvadlem apak se zvolna sunuly dále.


    Těsně před zavírací dobou objevil údaje oděvčátku narozeném před čtyřiaosmdesáti lety. Dítě bylo pokřtěno vcírkevní obci Sveg vokrese Härjedalen vkraji Jämtland jako Rosa Maja. Rodiče se jmenovali Kristina aEvert Bergmanovi. Joonovi se nepodařilo najít žádný záznam osňatku, zjistil však, že dívčina matka se narodila devatenáct let předtím ve stejné obci jako její dcera. Jmenovala se Kristina Stefansonová.


    Po třech hodinách vypátral, že vdomě spečovatelskou službou ve vesničce Sveg pobývá čtyřiaosmdesátiletá Maja Stefansonová. Ačkoli bylo sedm hodin večer, Joona nasedl do vozu aihned vyrazil. Dojel pozdě, stařečci dávno spali, takže ho do domu vůbec nepustili.


    Ubytoval se vhotelu Lilla apokusil se alespoň trochu vyspat. Od čtyř hodin však stál uokna ačekal na ráno.


    Je si téměř jist, že našel Rosu Bergmanovou. Změnila si jméno— používá své druhé křestní jméno amatčino dívčí příjmení.


    Joona pohlédne na hodinky. Už je čas vyrazit. Zapne si sako, sejde do recepce avykročí do malé vísky.


    Dům spečovatelskou službou Modré křídlo sestává zněkolika žlutě omítnutých stavení lemovaných udržovaným trávníkem spěšinkami alavičkami.


    Joona otevře dveře avstoupí do budovy. Ovládne své vzrušení apomalu kráčí chodbou. Na stropě mdle blikají zářivky, dveře do kanceláře ado kuchyně jsou zavřené.


    Neměla mě hledat, pomyslí si znovu. Vůbec se omně neměla dozvědět, něco se muselo pokazit


    Joona opříčinách své samoty nikdy nemluví, na minulost však ani na okamžik nezapomíná, neustále je přítomna vjeho podvědomí.


    Jeho život shořel jako slaměný snop; napřed jasně avysoko vzplál, avzápětí se proměnil vdoutnající popel.


    Ve společenské místnosti stojí drobný děda kolem osmdesátky asleduje barevné obrázky vtelevizi. Právě běží ranní program— kuchař zahřívá ve vysoké kovové pánvi sezamový olej ahovoří orůzných způsobech, jak obnovit tradiční švédské račí hody.


    Pak se otočí kJoonovi apřimhouří oči.


    „Andersi?“ zeptá se skřípavým hlasem. „Jsi to ty, Andersi?“


    „Jmenuju se Joona,“ odpoví komisař se svým něžným finským přízvukem. „Hledám Maju Stefansonovou.“


    Pán na něj upře zvlhlé zarudlé oči.


    „Poslouchej, Andersi, chlapče můj zlatý, musíš mě odsud dostat. Jsou tu jen samí seniláci.“


    Stařeček uhodí drobnou pěstičkou do okraje pohovky, ihned však ustane, když do pokoje vstoupí ošetřovatelka.


    „Dobré ráno,“ pozdraví Joona. „Přišel jsem navštívit Maju Stefansonovou.“


    „To je od vás hezké,“ řekne sestra. „Ale musím vás varovat, uMaji se velmi rozvinula stařecká demence. Jakmile se jí naskytne sebemenší příležitost, tak odsud uteče.“


    „Rozumím,“ přikývne Joona.


    „Vlétě nám ujela až do Stockholmu.“


    Ošetřovatelka ho vede čerstvě setřenou, tlumeně osvětlenou chodbou, pak otevře dveře jednoho zpokojů.


    „Majo!“ zvolá přátelsky.
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    Stařenka si stele postel. Když vzhlédne, Joona ji okamžitě pozná. Je to tatáž žena, která ho dostihla ukostela Adolfa Frederika. To ona mu ukázala staré tarotové karty. To ona mu vyřídila pozdrav od Rosy Bergmanové.


    Joonovi se rozbuší srdce.


    Ona jediná ví, kde se nachází jeho žena adcera, ale ojeho existenci by neměla mít ani sebemenší zdání.


    „Jste Rosa Bergmanová?“ zeptá se Joona.


    „Ano,“ odpoví stará paní azvedne ruku jako školačka.


    „Jmenuju se Joona Linna.“


    „Ano,“ usměje se Rosa Bergmanová aštrachá se kněmu.


    „Vlétě jste za mnou přijela avyřídila mi pozdrav,“ pokračuje komisař.


    „Holečku drahá, nepamatuju se,“ odpoví Rosa Bergmanová aposadí se na pohovku.


    Komisař prudce polkne aokrok kní popojde.


    „Ptala jste se, proč předstírám, že má dcera zemřela.“


    „Tohle nesmíte říkat,“ prohlásí káravě stařenka. „To je moc ošklivé.“


    „Co víte omé dceři?“ nedá se Joona audělá další krok. „Slyšela jste oní něco?“


    Rosa se jen nepřítomně usměje aJoona uhne pohledem. Snaží se potlačit nervozitu, ale když se ocitne vkuchyňce analévá do dvou šálků kávu, všimne si, jak se mu třesou ruce.


    „Roso, je to pro mě důležité,“ řekne důrazně apostaví hrnečky na stůl. „Moc důležité…“


    Žena zamrká apak se vystrašeně zeptá:


    „Kdo jste? Stalo se něco matce?“


    „Roso, vzpomínáte si na holčičku Lumi? Její matka se jmenovala Summa avy jste jim pomohla…“


    Joona pohlédne do jejích vytřeštěných pomatených očí azmlkne.


    „Proč jste mě vyhledala?“ zeptá se, ačkoli ví, že je to marné.


    Rosa Bergmanová upustí šálek na zem arozpláče se. Do pokoje vběhne ošetřovatelka azkušeně ji konejší.


    „Běžte ven, já přijdu za vámi,“ řekne tiše Joonovi.


    Společně kráčejí bezbariérovou chodbou.


    „Jak dlouho už trpí stařeckou demencí?“ zeptá se Joona.


    „UMaji to mělo rychlý spád… prvních známek jsme si všimli loni vlétě, takže to začalo asi před rokem… dřív se říkalo, že člověk na stará kolena zdětinští, auvětšiny lidí tomu tak skutečně je.“


    „Kdyby… kdyby se jí zničehonic rozbřesklo, dejte mi prosím ihned vědět,“ pronese vážně Joona.


    „Tu atam se to opravdu stává,“ přitaká žena.


    „Vtakovém případě mi rovnou zavolejte,“ vyhrkne Joona apodá jí vizitku.


    „Vy jste kriminální komisař?“ otáže se překvapeně ošetřovatelka apřipíchne si kartičku na nástěnku nad pracovní stůl.
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    Joona vyjde na čerstvý vzduch azhluboka se nadechne, jako by se dusil. Třeba mu Rosa Bergmanová měla něco důležitého vyřídit, třeba jí někdo svěřil nějaký úkol, vjehož splnění jí zabránila rychle postupující demence.


    Nikdy se nedozví, jak to bylo.


    Už uplynulo dvanáct let od chvíle, kdy ztratil Summu aLumi.


    Rose Bergmanové se zakalila mysl ipaměť aspolečně snimi nenávratně zmizely iposlední stopy vedoucí kjeho ženě adcerce.


    Už je po všem.


    Joona se posadí do vozu, setře si ztváří slzy ana chvíli zavře oči. Pak otočí klíčkem vzapalování arozjede se po Evropské dálnici 45 zpět na jih, do Stockholmu.


    Když urazí asi třicet kilometrů směrem kMoře, zavolá mu ředitel státní kriminálky Carlos Eliasson.


    „Máme na krku vraždu vpsychiatrickém zařízení vSundsvallu,“ vyhrkne nervózně šéf. „Těsně po čtvrté ráno zalarmovali tísňovou linku.“


    „Mám dovolenou,“ zašeptá Joona tak tiše, že mu téměř není rozumět.


    „Měl jsi přece přijít na karaoke.“


    „Až jindy,“ zamumlá Joona.


    Silnice vede jehličnatým lesem,vdálce se mezi kmeny třpytí stříbřité jezero.


    „Joono? Co je stebou?“


    „Nic.“


    Kdosi na Carlose něco volá.


    „Teď máme schůzi vedení, ale chtěl bych… Zrovna jsem mluvil se Susanne Östovou, tvrdila, že policie Západního Norrlandu nemá vúmyslu formálně požádat opomoc státní kriminálku.“


    „Tak proč mi voláš?“


    „Řekl jsem jí, že na místo vyšleme pozorovatele.“


    „Copak my máme nějaké pozorovatele?“


    „Odteďka jo,“ oznámí mu tlumeně Carlos. „Je to bohužel dost citlivá záležitost. Vzpomínáš si na kapitána hokejového týmu Janneho Svenssona… Od té doby si noviny nedají pokoj aneustále se rozepisují oneschopnosti policie.“


    „Aby ne, vždyť policie nikdy nenašla…“


    „Už otom nemluv— tehdy šlo především ovelký případ Susanne Östové jakožto státní zástupkyně,“ pokračuje Carlos. „Rozhodně tím nechci říct, že novináři měli pravdu, ale západonorrlandská policie tě vtéhle záležitosti opravdu potřebuje jako sůl. Všechno jim tehdy hrozně trvalo, postupovali přesně podle předpisů ačas běžel… to se holt stává, ale pak se toho zbytečně chytí pisálci anavážejí se do nás.“


    „Už musím končit,“ řekne odmítavě Joona.


    „Dobře víš, že bych se na tebe neobracel, kdyby šlo onějakej obyčejnej mord,“ řekne Carlos anadechne se. „Ale po tomhle média okamžitě skočí, Joono… byla to opravdu hodně surová vražda, všude spousta krve… atělo té mrtvé dívky někdo naaranžoval…“


    „Cože? Jak to myslíš, naaranžoval?“ zajímá se Joona.


    „Ležela na posteli aoči měla zakryté rukama.“


    Joona mlčky sedí, levou rukou svírá volant. Po obou stranách vozovky ubíhá les. Vtelefonu je slyšet Carlosovo funění azměť hlasů. Beze slova sjede na silnici Losvägen vedoucí východně podél pobřeží, odkud hodlá pokračovat do Sundsvallu.


    „Prosím tě, Joono, zajeď tam… chovej se příjemně apomoz jim ten případ vyřešit, než nás média roznesou na kopytech.“


    „Takže už nejsem jenom pozorovatel?“


    „Ale jo, to víš, že jsi… prostě se jen ochomýtej kolem, sleduj vyšetřování, navrhuj… Sám jistě chápeš, že soperativní činností máš prozatím utrum.“


    „Kvůli tomu internímu vyšetřování?“


    „Opravdu bude lepší, když se budeš držet nějakou dobu stranou,“ řekne Carlos.
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    Severně za Sundsvallem Joona sjede na silnici 86 apokračuje podél řeky Indal do vnitrozemí.


    Po dvouhodinové jízdě dorazí ksamotě zvané Birgittin dvůr.


    Sníží rychlost azabočí na úzkou štěrkovou cestu. Mezi vysokými smrkovými kmeny ajehličnatými korunami probleskují sluneční paprsky.


    Mrtvá dívka, pomyslí si Joona.


    Zatímco všichni spali, někdo děvče zavraždil apoložil do postele. Podle vyjádření místní policie šlo ovelice brutální aagresivní čin. Nemají žádného podezřelého, na uzavření okolních komunikací je pozdě. Všichni kolegové vkraji však byli osituaci informováni akomisař Olle Gunnarsson zahájil předběžné vyšetřování.


    Těsně před desátou hodinou Joona zastaví před policejní zábranou avystoupí zauta. Vpříkopu bzučí hmyz, les přechází ve velkou mýtinu. Svah uNebeského jezera je porostlý stromy, ve větvích se třpytí krůpěje rosy. Ukraje cesty stojí kovová cedule snápisem Birgittin dvůr, Středisko speciální výchovné péče pro mládež.


    Joona vykročí ke skupině typických tmavočervených selských stavení lemujících dvorek. Na místě je již sanitka, tři policejní auta, bílý mercedes atři další vozy.


    Mezi dvěma stromy pobíhá uvázaný pes azuřivě štěká.


    Před hlavní budovou stojí postarší břichatý chlapík smrožím knírem vpomačkaném lněném obleku. Dobře Joonu viděl, ale ignoruje ho, ani se neobtěžuje pozdravit. Namísto toho si ubalí cigaretu. Joona překročí další pásku, muž olízne papírek azastrčí si cigaretu za ucho.


    „Jsem pozorovatel od kriminální policie,“ řekne Joona.


    „Gunnarsson,“ opáčí lakonicky muž. „Komisař.“


    „Nebudu se podílet na vyšetřování.“


    „Dělejte si, co chcete, jen se nám nepleťte pod nohy,“ odsekne policista achladně si ho změří.


    Joona pohlédne na velkou budovu. Technici se již dali do práce. Vmístnostech svítí silné reflektory, okna nepřirozeně září.


    Ze dveří vyjde policista, tvář má bledou jako papír. Jednu ruku si drží před ústy, klopýtá ze schodů, opře se ozeď azvrací do kopřiv usudu na dešťovou vodu.


    „Jestli hodláte jít do baráku, tak dopadnete stejně jako von,“ ušklíbne se Gunnarsson na Joonu.


    „Co zatím víte?“


    „Víme pěkný kulový… Vnoci vyhlásili poplach… ve čtyři zavolal kurátor zBirgittina dvora… nějakej Daniel Grim. Zrovna byl doma— má dům na Dílenský ulici vSundsvallu—, když mu zazvonil telefon… hned zalarmoval tísňovou linku, ale moc toho nevěděl, jen povídal, že ty holky ječely něco ospoustě krve.“


    „Takže ty dívky mu zavolaly samy od sebe?“ zeptá se Joona.


    „Jo.“


    „To znamená, že nevolaly na tísňovou linku, ale kurátorovi do Sundsvallu,“ zrekapituluje situaci Joona.


    „Přesně tak.“


    „Copak tam přes noc není zdravotnický personál?“


    „Ne.“


    „Aje to tak vpořádku?“


    „Zřejmě jo,“ odvětí otráveně Gunnarsson.


    „Akterá dívka volala tomu kurátorovi?“ pokračuje Joona.


    „Jedna ze starších holek,“ řekne Gunnarsson amrkne do poznámkového bloku. „Jmenuje se Karolína Forsgrenová… jenže pokud jsem to dobře pochopil, tak tělo nenašla ona, ale… je to zatraceně zamotaný, do toho pokoje nakouklo víc děvčat. Musím říct, že je to vážně silný kafe. Jednu odvezli do špitálu. Začala hysterčit apodle saniťáků to bylo nejlepší řešení.“


    „Kdo byl na místě jako první?“ vyzvídá Joona.


    „Dva naši kolegové… Rolf Wikner aSonja Rasková,“ odpoví Gunnarsson. „Ajá jsem dorazil… řekněme ve tři čtvrtě na šest aokamžitě jsem zavolal státní zástupkyni… ta se ztoho div nepodělala ahned se spojila se Stockholmem… ateď máme na krku vás,“ ušklíbne se nepřátelsky komisař.


    „Máte nějakého podezřelého?“ nedá se Joona.


    Gunnarsson se nadechne adůležitě spustí: „Podle mejch dlouholetejch zkušeností má všechno svůj čas… musíme počkat, než sem dorazí posily, pak začneme vyslýchat svědky, zajistíme stopy a…“


    „Mohl bych se podívat dovnitř?“ zeptá se Joona spohledem upřeným na dveře.


    „Moc bych vám to nedoporučoval… za chvíli budeme mít fotky.“


    „Potřebuju si to děvče prohlédnout dřív, než stělem někdo pohne,“ vysvětluje Joona.


    „Jde ohrubý násilí, vrah jednal surově ahodně agresivně,“ vykládá Gunnarsson. „Musela to bejt pěkná vazba. Po vraždě oběť položil do její vlastní postele. Nikdo si ničeho nevšimnul, ale pak se jedný zholek chtělo na malou ašlápla rovnou do krve, co protekla pode dveřma.“


    „Byla ta krev teplá?“


    „Heleďte, váženej… stěma holkama není lehký pořízení,“ vrčí Gunnarsson. „Jsou vyděšený, mají hroznej vztek, neustále jsou vopozici vůči všemu, co řekneme, neposlouchají, vřískají jak sirény a… napřed klidně přelezly zábrany, aby si zpokojů odnesly všechny svoje krámy, iPody, rtěnky, bundy… akdyž jsme je stěhovali do vedlejší chatky, tak dvě pláchly do lesa.“


    „Ony utekly?“


    „Hned jsme se za nima pustili adohnali je, jenže… potřebujeme je nějak donutit, aby se vrátily dobrovolně… ty kačeny si totiž lehly na zem apožadujou, aby je Rolf odnesl zpátky na zádech.“
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    Joona si oblékne ochranný oděv, vystoupá po schůdcích khlavní budově avejde dovnitř. Vpředsíni vrčí větráky reflektorů, vzduch je teplý. Vostrém světle je patrný každičký detail. Kolem lehounce poletují zrnka prachu.


    Joona opatrně kráčí po nášlapných tabulích položených přes široká podlahová prkna. Ze stěny spadl zasklený obrázek arozbil se, vprudké záři se blyští střepy. Krvavé otisky holínek na chodbě vedou kvenkovním dveřím azase zpět.


    Stavení si zachovalo svůj starobylý ráz venkovského velkostatku. Vybledlé pestrobarevné vzory na nábytku ana stropě, po stěnách atrámech se kroutí dalarnské rostlinné ornamenty.


    Okousek dále stojí technik Jimi Sjöberg aUV lampou osvětluje černou židli, na kterou předtím nanesl červený fluorescenční prášek.


    „Krev?“ zeptá se Joona.


    „Na tomhle ne,“ zamumlá Jimi adál přejíždí předmět nazelenalým světlem.


    „Našli jste něco neobvyklého?“


    „Volal nám nějaký Erixon ze Stockholmu aříkal, že nemáme makat ani na sebemenší muší hovínko, dokud nedostaneme povolení od Joony Linny,“ odpoví súsměvem technik.


    „Jsem vám za to moc vděčný.“


    „Vlastně jsme ještě vůbec nezačali,“ pokračuje Jimi. „Položili jsme ty zatracený tabule, všechno vyfotili anatočili na kameru… na vlastní triko jsem odebral vzorky ztěch krvavých stop nachodbě, abychom mohli něco poslat do laborky.“


    „Fajn.“


    „ASiri sejmula otisky vhale, než je někdo naschvál zničí…“


    Technička Siri Karlssonová právě odmontovala ze dveří samotky mosaznou kliku. Opatrně ji vloží do papírového sáčku azamíří kJoonovi aJimimu.


    „Přišel si jen omrknout místo činu,“ vysvětluje Jimi.


    „Je to vážně síla,“ zahučí Siri do ústní roušky. Oči má unavené avyděšené.


    „To chápu,“ přitaká Joona.


    „Jestli chcete, můžete si radši prohlídnout fotky,“ navrhne mu Siri.


    „Tohle je Joona Linna,“ vysvětlí kolegyni Jimi.


    „Promiňte, to jsem nevěděla.“


    „Jsem jen pozorovatel,“ ohradí se Joona.


    Žena sklopí zrak, akdyž vzhlédne, na tvářích má rudé skvrny.


    „Všichni ovás mluví,“ řekne Siri. „Apokud jde omě… na to vaše interní vyšetřování kašlu. Věřím, že svámi bude prima spolupráce.“


    „Nápodobně,“ opáčí Joona.


    Komisař stojí bez hnutí, naslouchá bzučení světel asnaží se vnitřně obrnit, aby na místě činu nepodlehl náhlému popudu aneuhnul pohledem.

  


  
    


    15


    Joona zamíří do výklenku ke dveřím bez kliky.


    Vložka sklíčem je stále na místě.


    Na chvíli semkne víčka, pak vstoupí do nevelké místnosti.


    Všude je ticho, pokoj je osvětlený.


    Teplý vzduch je prosycen odporným odérem krve amoči. Komisař se zhluboka nadechne, aby zaregistroval idalší pachy: vlhké dřevo, zpocené lůžkoviny, deodorant.


    Rozžhavené reflektory lehounce tikají, stěnami proniká zdušený psí štěkot.


    Joona stojí bez hnutí asilou vůle se přiměje pohlédnout na mrtvé tělo na posteli. Oči prodlévají na každičkém detailu, ačkoli má sto chutí otočit se na podpatku, vyběhnout na čerstvý vzduch ajít se zklidnit do lesního šera.


    Krev stekla na podlahu, zastříkala nábytek istěny svybledlými biblickými obrázky. Vytryskla až na strop, až kzáchodu bez dveří. Vposteli leží na zádech hubená mladičká dívka, obličej zakrytý rukama. Na sobě má jen bílé bavlněné kalhotky. Prsa zakrytá lokty, nohy vkotnících zkřížené.


    Joonovi buší srdce, mozkem ažilami mu prudce pulzuje krev.


    Zatne zuby, hledí na mrtvolu, prodlévá ukaždé podrobnosti apřemýšlí.


    Dívka má zakrytý obličej.


    Jako by měla strach, jako by nechtěla spatřit pachatele.


    Kdosi ji velmi surově zavraždil apak ji položil na postel.


    Opakované údery tupým předmětem do čela ado temene.


    Je tak mladá, musela být hrozně vyděšená.


    Před pár lety byla ještě dítě, ale osud ji zavedl až do tohoto pokoje, do střediska speciální péče pro mládež. Možná měla jen smůlu na rodiče apěstouny. Možná si mysleli, že tu bude vbezpečí.


    Joona důkladně studuje každý nechutný detail, dokud neucítí, že už víc nesnese. Na okamžik zavře oči avduchu si vybaví tvář své dcerky ajejí náhrobní kámen, pod nímž nikdo neleží. Pak pokračuje vohledání místa činu.


    Vše nasvědčuje tomu, že pachatel oběť napadl vokamžiku, kdy seděla na židli ustolku.


    Joona se podle krevních stříkanců pokouší odhadnout vrahovy pohyby.


    Na rozdíl od vody má kapka krve za letu kulovitý tvar oprůměru pět milimetrů. Pokud je menší, znamená to, že se krev rozptýlila do drobounkých krůpějí působením vnější síly.


    Právě tehdy hovoříme okrevních stříkancích.


    Joona stojí na dvou nášlapných tabulích před stolkem. Se vší pravděpodobností jde ostejné místo, na němž před několika hodinami stál pachatel. Takže dívka seděla na židli za stolem. Joona zkoumá vzorec rozptylu krevních stříkanců, pak se obrátí apohlédne na rudé skvrny vysoko na stěně. Pachatel musel vražedný nástroj při každém úderu několikrát rozhoupat, aby získal potřebnou razanci, apokaždé změnil směr, takže se krev objevila iza mrtvolou.


    Již vtéto chvíli je Joona na místě činu mnohem déle než kterýkoli jiný kriminální komisař. Přesto však stále ještě neskončil. Vrátí se kbezduchému tělu na posteli, prohlíží si šperk vpupíku, otisk rtů na sklenici svodou, flíček po odstraněném mateřském znaménku těsně pod pravým prsem, lýtka porostlá světlými chloupky, zažloutlou modřinu na stehně. Mrtvola pomalu chladne. Pak se zaměří na ruce. Dívka pachatele zjevně ani nepoškrábala, za nehty nejsou patrné zbytky kůže.


    Pár kroků poodstoupí aznovu se na ni zadívá. Bílá pokožka. Tvář zakrytá dlaněmi. Zkřížené kotníky. Na těle není krev. Pouze na polštáři.


    Jinak je dívka bez poskvrny.


    Joona se rozhlédne po pokoji. Za dveřmi je polička svěšáky. Pod ní stojí sportovní boty, vkaždé je zastrčená stočená bílá ponožka. Na háčku visí seprané džíny, černé tričko skrátkým rukávem adžínová bunda. Na poličce leží maličká bílá podprsenka.


    Joona se oblečení ani nedotkne, přesto jasně vidí, že není zakrvácené.


    Dívka se zřejmě svlékla, pověsila si svršky ateprve pak ji někdo zavraždil.


    Ale jak je možné, že na sobě nemá jedinou kapičku krve? Musela být něčím zakrytá. Ale čím? Tady nic není.

  


  
    


    16


    Joona vyjde na dvůr do slunečního svitu. Navzdory surovému násilí zůstalo dívčino tělo bílé jako sníh.


    Gunnarsson mu pověděl, že vrah si počínal mimořádně agresivně.


    Podle Joonova mínění byly údery vedeny velkou, téměř zoufalou silou, přesto nešlo oprojev agresivní zuřivosti. Rány byly cílené, pachatel chtěl dívku zabít, ale jinak stělem zacházel opatrně.


    Gunnarsson sedí na kapotě svého mercedesu atelefonuje.


    Vyšetřování vraždy je vmnohém specifické; na rozdíl od různých jiných činností obvykle neskončí chaosem ani bez systematického vedení apravda časem vyjde najevo. Joona však nikdy nesedí se založenýma rukama anečeká, až se případ sám od sebe vyřeší.


    Komisař ví, že vrahem je většinou někdo blízký, kdo se brzy po spáchání činu sám přihlásí na policii. Zde však sničím podobným rozhodně nepočítá.


    Takže dívka leží na posteli, přemýšlí komisař. Ale před vraždou seděla ustolu ana sobě měla jen kalhotky.


    Nevěří, že se takový čin odehrál úplně tiše abeze svědků.


    Některá zdívek určitě něco slyšela nebo viděla, přemítá Joona akráčí knízkému stavení. Kdoví, třeba některá tušila, že se kněčemu schyluje, třeba ve vzduchu vycítila nějakou němou hrozbu nebo konflikt.


    Pod stromem kňučí pes, kouše do vodítka, pak se znovu rozštěká.


    Joona zamíří ke dvěma mužům stojícím před domkem. Pochopí, že chlapík kolem padesátky vtmavomodré policejní košili asvlasy sčesanými ke straně je koordinátor technického týmu. Druhý muž na policistu nevypadá. Je neoholený amá přátelské unavené oči.


    „Joona Linna, pozorovatel ze státní kriminálky,“ představí se komisař apotřese si soběma rukou.


    „Åke,“ odpoví koordinátor.


    „Ajá jsem Daniel,“ ozve se chlapík sunaveným výrazem ve tváři. „Pracuju tu jako kurátor… přijel jsem, jakmile jsem uslyšel, co se stalo.“


    „Měl byste chviličku?“ zeptá se Joona. „Chtěl bych si pohovořit sděvčaty abyl bych rád, kdybyste byl utoho.“


    „Teď hned?“ zeptá se Daniel.


    „Ano, pokud vám to nevadí,“ přisvědčí Joona.


    Daniel několikrát zamrká za dioptrickými brýlemi aznepokojeně prohlásí:


    „Jde jen oto, že dvě pacientky utekly do lesa…“


    „Policie je už dostihla,“ vysvětlí mu Joona.


    „Ano, já vím, ale napřed si snimi musím promluvit,“ řekne Daniel aproti své vůli se usměje. „Prý se sem vrátí jedině pod podmínkou, že je jeden zpolicistů přinese na zádech.“


    „Gunnarsson to určitě zařídí,“ odtuší Joona apokračuje kmalému červenému stavení.


    Čeká ho první setkání sdívkami; vynasnaží se odhadnout jejich povahu, zjistit, jak se ksobě chovají navenek aco se odehrává vjejich nitru.


    Pokud některá znich něco viděla, ostatní ze skupiny obvykle dělají, že oničem nevědí, rychle uhýbají jako střelka kompasu.


    Joona ví, že nemá právo dívky vyslýchat. Přesto se musím pokusit najít případného svědka, pomyslí si, skloní hlavu aprojde nízkými dveřmi do chatky.
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    Joona překročí práh nízkého stavení, podlaha pod ním zapraská. Vpokoji jsou tři dívky. Nejmladší znich není více než dvanáct let. Má růžovou pleť avlasy rezavé jako měď. Sedí na zemi, zády se opírá ostěnu, dívá se na televizi, něco si pro sebe zašeptá aněkolikrát uhodí temenem do zdi. Na okamžik zavře oči aopět se zahledí na obrazovku.


    Další dvě dívky jí zjevně nevěnují pozornost. Povalují se na hnědé manšestrové pohovce alistují starými módními časopisy.


    Vedle zrzečky sedí psycholožka zkrajské nemocnice vSundsvallu.


    „Jmenuju se Lisa,“ snaží se opřátelskou konverzaci. „Ajak říkají tobě?“


    Dívka nespouští oči zobrazovky. Právě dávají reprízu televizního seriálu Blue Water High. Přístroj řve, pokojem se line modravá záře.


    „Znáš Andersenovu pohádku oMalence?“ otáže se Lisa. „Často si tak připadám… Drobounká jako malíček… jak se cítíš ty?“


    „Jako Jack Rozparovač,“ odvětí vysokým hláskem dívenka adál sleduje program.


    Joona vstoupí do místnosti aposadí se do křesla před televizi. Jedno zděvčat ležících na pohovce na něj vyvalí oči, akdyž komisař pozdraví, súsměvem sklopí zrak. Má zavalitou postavu, okousané nehty, džíny ačerné tričko snápisem Razors pain you less than life. Víčka nalíčená modrými stíny, zápěstí obtočené stužkou střpytkami. Druhé, oněco starší děvče si obléklo tričko s hlubokým výstřihem a obrázkem koně, na krku má šňůru bílých korálků. Na předloktí jsou patrné vpichy od injekční stříkačky, pod hlavou má srolovanou maskáčovou bundu.


    „Indie?“ zeptá se polohlasem starší dívka. „Stačilas nakouknout dovnitř, než přišel ten fízl?“


    „Nechci mít žádný noční můry,“ odpoví vyčerpaně silná dívka.


    „Aby ses ztoho nepodělala, ty chudinko naše malá,“ dobírá si ji starší.


    „Co to meleš?“


    „Tak ty se bojíš nočních můr, když…“


    „Jo, bojím.“


    „Já se picnu,“ rozchechtá se starší. „Jsi obyčejnej zasranej sobec…“


    „Drž hubu, Karolíno!“ zaječí zrzka.


    „Mirandu někdo zavraždil,“ pokračuje Karolína. „To je zřejmě trošku horší než…“


    „Podle mě je docela fajn, že je po ní,“ prohlásí Indie.


    „Ty jsi vážně naprosto pošahaná,“ ušklíbne se Karolína.


    „To vona byla pošahaná, do hajzlu, popálila mě cigaretou a…“


    „Přestaňte už krafat,“ přeruší je zrzavá dívka.


    „Ašlehla mě švihadlem,“ vede si svou Indie.


    „Ty jsi fakt kráva,“ povzdechne si Karolína.


    „Ale jistě, klidně budu hrát komedii, když se ti to líbí,“ provokuje Indie. „Je vážně pech, že jedna idiotka natáhla brka, ale…“


    Malá dívenka opět uhodí hlavou ozeď azavře oči. Pak se rozlétnou vchodové dveře ado místnosti vkráčejí obě uprchlice spolu sGunnarssonem.
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    Joona se uvelebil vkřesle, obličej má klidný, tmavé sako rozepnuté apomuchlané, svalnaté tělo uvolněné. Očima šedýma jako zamrzlý mořský záliv pronikavě sleduje nově příchozí.


    Ostatní děvčata posměšně bučí achechtají se. Lu-Čchu našlapuje spřehnaně rozkročenýma nohama aprsty dělá viktorku.


    „Ty teplá nulo!“ zaječí na ni Indie.


    „Můžeme se spolu zajít osprchovat,“ odpoví jedovatě Lu-Čchu.


    Za dívkami se objeví kurátor Daniel Grim. Snaží se přimět Gunnarssona, aby mu věnoval pozornost.


    „Chci po vás jen to, abyste snimi jednal trošku mírněji,“ říká Daniel, odmlčí se apo chvíli pokračuje: „Děsíte je už jenom tím, že tady jste…“


    „Nedělejte si zbytečný starosti,“ chlácholí ho Gunnarsson.


    „Ale já si je dělám,“ odpoví po pravdě Daniel.


    „Cože?“


    „Opravdu si dělám starosti,“ zopakuje Daniel.


    „Milej pane, starosti si můžete strčit někam,“ povzdechne si Gunnarsson. „Radši odsud zmizte anechte mě dělat mou práci.“


    Joona si všimne, že kurátor není oholený, tričko pod bundou má oblečené naruby.


    „Jen se vám snažím vysvětlit, že… že pro tyhle dívky policie rozhodně nepředstavuje bezpečí azázemí.“


    „Ale jó,“ prohlásí ironicky Karolína.


    „To rád slyším,“ řekne svlídným úsměvem Daniel apak se znovu obrátí na Gunnarssona. „Ale teď vážně… většina děvčat přišla do styku spolicií vnejtěžším období svého života.“


    Daniel si velmi dobře uvědomuje, že je policii solí vočích, přesto si neodpustí ještě jednu poznámku:


    „Mluvil jsem venku svaším koordinátorem oubytování pro…“


    „Napřed jedno, pak druhý,“ přeruší ho Gunnarsson.


    „Je to důležité, protože…“


    „Píčo!“ zařve rozčileně Indie.


    „Vyliž si prdel,“ provokuje Lu-Čchu.


    „Protože pokud by tu pacientky musely zůstat přes noc, mohlo by to pro ně mít škodlivé…“ pokračuje Daniel, „škodlivé následky.“


    „Copak nebudou spát vhotelu?“ zeptá se Gunnarsson.


    „Tebe měl ten vrahoun odkráglovat!“ zavřískne Almira na Indii ahodí po ní skleničku.


    Sklo se roztříští ozeď, na zemi je plno vody astřepů. Daniel se knim rozběhne, Almira se odvrátí, ale Indie ji několikrát uhodí pěstí do zad, dokud je kurátor od sebe neodtrhne.


    „Ovládejte se, ksakru!“ křikne na ně.


    „Almira je hnusná píča, protože…“


    „Uklidni se, Indie,“ vyzve ji Daniel apopadne ji za ruku. „Už jsme otom spolu mluvili— pamatuješ?“


    „Jo,“ přitaká dívka klidněji.


    „Jsi přece hodná holka,“ pokračuje súsměvem kurátor.


    Indie přikývne aspolečně sAlmirou sbírá střepy.


    „Já dojdu pro vysavač,“ nabídne se Daniel azmizí.


    Dveře se za ním zavřou stakovým prásknutím, až se na stěně otřese obrázek smotivem od Carla Larssona.


    „Měla Miranda nějaké nepřátele?“ spustí zhurta Gunnarsson.


    „Ne,“ odfrkne Almira.


    Indie zašilhá po Joonovi.


    „Teď mě poslouchejte, dámy!“ pronese zvýšeným hlasem Gunnarsson. „Odpovídat budete pouze na naše otázky asvoje sprostoty aječení si laskavě nechte napotom. Copak je to takový problém?“


    „Záleží na tom, na co se budete ptát,“ odpoví klidně Karolína.


    „Amně se zrovna chce ječet,“ zamumlá vzdorně Lu-Čchu.


    „Pravdu, nebo lež?“ ušklíbne se Indie aukáže prstem na Joonu.


    „Pravdu,“ řekne Joona.


    „Výslech tady vedu já,“ zaprotestuje Gunnarsson.


    „Co znamená tohle gesto?“ zeptá se Joona azakryje si obličej rukama.


    „Co? To nevím,“ odpoví Indie. „Vicky sMirandou tak občas blbly…“


    „Já už nemůžu,“ skočí jí do řeči Karolína. „Tys Mirandu neviděla, ležela vposteli aruce měla přesně takhle, kolem byla strašná spousta krve, všude byla krev a…“


    Hlas se jí zlomí vpláči. Pak kní zamíří psycholožka atlumeně ji konejší.


    „Kdo je Vicky?“ zeptá se Joona avstane zkřesla.


    „Jedna znejnovějších pacientek tady v…“


    „Ale kde ksakru je?“ vyhrkne Lu-Čchu.


    „Kde je její pokoj?“ zeptá se rychle komisař.


    „Zřejmě vzala roha avypadla za tím svým nabijákem,“ prohlásí jedovatě Tuula.


    „Navečer nás obyčejně nacpou diazepamem aspíme jako zabitý…“


    „Okom to teď mluvíme?“ zeptá se podrážděně Gunnarsson.


    „OVicky Bennetový,“ odpoví Karolína. „Neviděla jsem ji celej…“


    „Tak kam se zdejchla?“


    „Vicky má hrozně dlouhý jméno ato mě neba,“ rozchechtá se Lu-Čchu.


    „Vypněte tu televizi!“ vyštěkne nervózně Gunnarsson. „Chci, abyste se všechny uklidnily a…“


    „Moc se tu nerozkřikujte!“ zaječí Tuula apřidá hlasitost.


    Joona si dřepne vedle Karolíny asvážným výrazem jí pohlédne do očí.


    „Který je její pokoj?“


    „Ten poslední, na konci chodby,“ odpoví Karolína.
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    Joona vyjde zchatky avyrazí přes dvůr. Potká kurátora svysavačem, pozdraví techniky adlouhými kroky pokračuje po schodech do hlavní budovy. Uvnitř je tma, světla jsou zhasnutá, nášlapné tabule se lesknou jako slída.


    Jedna dívka chybí, přemítá komisař. Nikdo ji neviděl. Možná zmizela během všeobecného pozdvižení, možná se ji ostatní snaží krýt.


    Ohledání místa činu teprve začalo, technici ještě nepropátrali všechny pokoje. Už dávno měli obrátit celý Birgittin dvůr vzhůru nohama, ale nebyl čas, události nabraly příliš rychlý spád.


    Pacientky jsou vystresované avyděšené.


    Měl by tu být někdo zBílého kruhu bezpečí.


    Policie potřebuje posily; na místě činu je zjevný nedostatek techniků idalších zdrojů.


    Joona se otřese při pomyšlení, že se pohřešovaná možná skrývá ve svém pokoji. Třeba něco viděla abyla tak vyděšená, že se neodvážila vystrčit nos.


    Komisař se ubírá chodbou kdívčím pokojům.


    Dřevěné stěny atrámy tu atam zapraskají, jinak je vdomě naprosté ticho. Ve výklenku spatří pootevřené dveře bez kliky. Uvnitř vposteli leží mrtvá dívka srukama na očích.


    Vtom Joonovi bleskne hlavou, že na veřejích dveří ve výklenku byly tři vodorovné rudé čáry. Krev rozmazaná třemi prsty, ale otisky žádné. Zaznamenal je, byl však příliš zaujat snahou logicky zpracovat první dojem zmísta činu aneuvědomil si, že na téhle straně by žádná krev být neměla. Stopy nevedly kvýchodu, pryč od oběti, nýbrž opačným směrem, kpokojům pacientek. Zem je pokrytá různorodou změtí rozšlapaných otisků holínek, bot abosých chodidel, ale tyhle tři pruhy jasně míří dále do chodby.


    Osoba se zakrvácenýma rukama cosi pohledávala vpokoji některé zdívek.


    Žádní další mrtví, zašeptá Joona.


    Natáhne si gumové rukavice avyrazí kposlední místnosti. Otevře dveře azaslechne podivné šustění. Zarazí se asnaží se zaostřit pohled. Zavládne ticho. Opatrně šátrá po vypínači.


    Opět se ozve šustot akovové skřípění.


    „Vicky?“


    Joona tápe po stěně, nahmatá vypínač arozsvítí. Asketickou místnost okamžitě zaplaví žluté světlo. Okno zapraská arozevře se směrem klesu. Vrohu leží převrácená ptačí klec. Žlutá andulka třepotá křídly ašplhá po kovové mříži.


    Místnost odporně páchne krví. Je tu však cítit ještě cosi jiného, směs železa anasládlého žluklého odéru.


    Joona položí na zem plastové nášlapné tabule apomalu vejde dovnitř.


    Kolem okenních háčků jsou zřetelné krvavé skvrny. Otisky dlaní jasně ukazují, že někdo vylezl na parapet, opřel se orám apravděpodobně seskočil dolů na trávník.


    Komisař jde kposteli. Stáhne přikrývku amá pocit, jako by mu zátylek sevřela ledová ruka. Prostěradlo je prosáklé krví, ale člověk, který na něm ležel, nebyl zraněný.


    Skvrny jsou zaschlé, rozmazané a vybledlé.


    Na prostěradle spala osoba potřísněná krví.


    Joona ještě chvíli postojí avduchu rekonstruuje dívčiny pohyby.


    Ona opravdu spala, pomyslí si.


    Sáhne po polštáři. Látka je přilepená kprostěradlu amatraci. Joona polštář odtrhne astrne. Vtemné rudé louži leží kladivo schumáči hnědých vlasů. Většina krve se vsákla do látky, kov se však ještě vlhce leskne.
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    Birgittin dvůr halí krásné měkké světlo. Mezi vysokými starými stromy se blyští Nebeské jezero. Před pouhými pár hodinami šla Nina Molanderová na záchod anašla vposteli mrtvou Mirandu. Probudila ostatní děvčata, vdomě propukla panika. Jedna zpacientek duchapřítomně zavolala kurátorovi Danielu Grimovi, který neprodleně zalarmoval policii.


    Nina Molanderová utrpěla takový šok, že ji záchranáři převezli do krajské nemocnice vSundsvallu.


    Na zahradě stojí Gunnarsson sDanielem Grimem aSonjou Raskovou. Gunnarsson uložil plánky anákresy kriminálních techniků do kufru svého bílého mercedesu.


    Pes na řetěze po celou dobu vztekle štěká atrhá obojkem.


    Joona se postaví za auto arukou si prohrábne nepoddajné vlasy. Všichni tři se obrátí přímo kněmu.


    „Ta dívka utekla oknem,“ řekne komisař.


    „Utekla?“ zeptá se překvapeně Daniel. „Vicky utekla? Proč by…“


    „Na okenním rámu ivjejí posteli jsem našel krev a…“


    „Ale to přece neznamená…“


    „Pod polštářem leželo zakrvácené kladivo,“ přeruší ho Joona.


    „To je nesmysl,“ vyhrkne popuzeně Daniel. „To je nesmysl, vždyť vrah musel mít zatracenou sílu.“


    Joona se znovu obrátí na Daniela Grima. Ve svitu slunce vypadá kurátorův obličej křehce azranitelně.


    „Co to říkáte?“ zeptá se ho Joona.


    „Co vás to proboha napadlo? Vicky že by někoho… To je naprostá pitomost,“ odpoví Daniel.


    „Proč?“


    „Třeba jen proto, že jste si do téhle chvíle,“ pokračuje kurátor aproti své vůli se usměje, „že jste si do téhle chvíle byli naprosto jisti tím, že se muselo jednat omuže mohutné tělesné konstituce— aVicky je drobínek, váží sotva padesát kilo, zápěstí má tenoučká jako sirky a…“


    „Je agresivní?“ otáže se Joona.


    „Vicky to rozhodně nebyla,“ trvá na svém nevzrušeně Daniel. „Pracoval jsem sní dva měsíce amůžu vám zaručit, že ona to neudělala.“


    „Abyla agresivní vdobě, kdy kvám přišla?“


    „Pokud vím, existuje něco jako lékařské tajemství,“ odsekne Daniel.


    „Stím svým podělaným lékařským tajemstvím nás jenom okrádáte očas,“ ušklíbne se Gunnarsson.


    „Můžu vám povědět jen tolik, že sněkterými pacientkami nacvičuju různé alternativy knásilnickým reakcím… například aby na zklamání nebo strach nereagovaly zuřivostí,“ vysvětluje mírněji Daniel.


    „Ale sVicky ne,“ řekne Joona.


    „Ne.“


    „Tak proč je tady?“ zeptá se Sonja.


    „Bohužel, opacientkách vám nemůžu sdělovat žádné podrobnosti.“


    „Ale za agresivní ji nepovažujete, je to tak?“


    „Vicky je hodná holka,“ odpoví prostě Daniel.


    „Tak co se tu podle vás stalo? Proč má pod polštářem zakrvácený kladivo?“


    „Nevím, musí to být nějaký omyl. Co když někomu pomáhala— třeba jen ukrýt zbraň?“


    „Které pacientky mají násilnické sklony?“ zeptá se vztekle Gunnarsson.


    „Nemůžu žádnou znich jmenovat— to jistě chápete.“


    „Samozřejmě,“ přitaká Joona.


    Daniel se kněmu vděčně obrátí asnaží se zklidnit dech.


    „Ale zkuste si snimi promluvit,“ řekne. „Sám rychle pochopíte, která má prudší náturu.“


    „Díky,“ odvětí Joona azamíří kchatě.


    „Nezapomínejte, že přišly okamarádku,“ nabádá je spěšně kurátor.


    „Víte, vkterém pokoji našly Mirandu?“


    „Ne, ale předpokládám…“


    Daniel zmlkne azavrtí hlavou.


    „Nechce se mi totiž věřit, že je to její pokoj,“ řekne Joona. „Je skoro prázdný, leží napravo za toaletami.“


    „Samotka,“ podotkne Daniel.


    „Ajak se člověk dostane na samotku?“ zajímá se komisař.


    „Když například…“


    Daniel zmlkne ana tváři se mu objeví překvapený výraz.


    „Dveře na samotku by měly být zamčené,“ řekne kurátor.


    „Vzámku je klíč.“


    „Cože?“ zeptá se zvýšeným hlasem Daniel. „Klíče od izolace má jedině Elisabet.“


    „Kdo je Elisabet?“ chce vědět Gunnarsson.


    „Moje žena,“ odpoví Daniel. „Právě ona měla dnes vnoci službu…“


    „Ale kde je teď?“ vyzvídá Sonja.


    „Co?“ vyhrkne Daniel azmateně na ni pohlédne.


    „Je doma?“ pokračuje Sonja.


    Daniel znejistí.


    „Předpokládal jsem, že odjela do nemocnice sNinou,“ řekne pomalu.


    „Ne, Nina Molanderová jela sama,“ oznámí mu Sonja.


    „Ale kdepak, Elisabet je určitě sní, nikdy by nenechala pacientku…“


    „Já na místo dorazila jako první,“ odporuje Sonja úsečným ochraptělým hlasem, „ažádný personál jsem tu nenašla, jen spoustu vyděšených holek.“


    „Ale moje žena byla přece…“


    „Zavolejte jí,“ navrhne Sonja.


    „Už jsem to zkoušel, ale měla vypnutý telefon,“ řekne tiše Daniel. „Myslel jsem… předpokládal jsem…“


    „Krucinál, tohle je pěkně zamotaný,“ zanadává Gunnarsson.


    „Moje žena Elisabet,“ pokračuje rozechvělým hlasem Daniel, „má srdeční vadu, mohla dostat… mohla…“


    „No tak, uklidněte se,“ mírní ho Joona.


    „Manželka má nemocné srdce a… vnoci sloužila aměla by tu být… má vypnutý mobil a…“

  


  
    


    21


    Daniel na ně hledí očima plnýma zoufalství, žmoulá zip ubundy aneustále opakuje, že jeho žena má srdeční vadu. Pes uvázaný ustromu štěká azmítá sebou na řetězu. Začne se škrtit, zachrčí apak znovu spustí.


    Joona zamíří kevzrušenému zvířeti. Chlácholivě kněmu promlouvá aodepne řetěz. Buster uhání přes zahradu kmalému domku. Joona ho dlouhými kroky následuje. Pes škrábe na dveře, kňučí afuní.


    Daniel Grim vytřeští oči ajde přímo knim. Gunnarsson na něj křikne, aby zůstal na místě, Daniel ho však nevnímá. Tělo má strnulé, ve tváři zděšení. Pod nohama mu skřípe štěrk. Joona se snaží zklidnit psa, popadne ho za obojek aodtáhne ho ode dveří.


    Gunnarsson se rozběhne přes dvůr achytne Daniela za bundu. Muž se mu vyškubne, upadne aodře si dlaně oostré kamínky. Pak se zvedne.


    Pes kvílí, škube sebou, napíná svaly.


    Přede dveře se postaví uniformovaný policista. Daniel se pokouší dostat dovnitř aplačtivým hlasem přerývaně vykřikuje:


    „Elisabet! Elisabet! Musíte mě tam pustit…“


    Policista se ho snaží odtáhnout. Gunnarsson se rozběhne kJoonovi, aby mu pomohl se psem.


    „Moje žena!“ kvílí Daniel. „Může tam být moje…“


    Gunnarsson odvleče psa zpět ke stromu.


    Hafan prudce oddechuje, od tlap mu odletuje štěrk, obrátí se kdomku azavyje.


    Joona si natáhne latexové rukavice. Za očními bulvami ucítí bolestivé bodnutí.


    Na dřevěné ceduli pod stropním trámem je vyřezaný nápis Varna piva.


    Komisař opatrně otevře dveře anahlédne do zšeřelé místnosti. Malé okénko je dokořán, ve vzduchu bzučí stovky much.


    Lesklá ošlapaná prkenná podlaha je posetá krvavými otisky psích pacek. Joona se posune kousek stranou, aby dohlédl za zděné topeniště.


    Vedle rozmazané rudé stopy se zaleskne mobilní telefon.


    Skloní se avstrčí hlavu dovnitř. Bzučení je hlasitější. Vlouži krve leží na zádech asi padesátiletá žena sotevřenými ústy. Na sobě má džíny, růžové ponožky ašedý propínací svetr. Evidentně se snažila před ranou uhnout, přesto jí chybí horní část obličeje. Hlavu má roztříštěnou napadrť.
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    Pia Abrahamssonová si všimne, že překročila povolenou rychlost.


    Původně počítala stím, že vyrazí dříve, církevní shromáždění vÖstersundu se však protáhlo.


    Pohlédne do zrcátka. Synova hlavička visí přes okraj dětské sedačky, očka za brýlemi má zavřená. Mezi stromy probleskuje ranní slunce, paprsky dopadají na klidnou spící tvářičku.


    Pia zpomalí na osmdesát kilometrů za hodinu, ačkoli cesta procházející smrkovým lesem je úplně rovná.


    Opuštěná silnice působí strašidelně.


    Před dvaceti minutami potkala kamion naložený kmeny, od té doby však nespatřila jediné vozidlo.


    Mhouří oči, aby lépe viděla. Podél silnice monotónně ubíhá plot.


    Člověk je určitě to nejbázlivější zvíře na světě, pomyslí si.


    Vždyť vtéhle zemi je přes osm tisíc kilometrů ochranného oplocení. Zeleným mořem lesů se táhnou úzké cesty lemované vysokým plotem. Neslouží kochraně zvířat, nýbrž lidí.


    Pia Abrahamssonová mrkne na Danta na zadním sedadle.


    Otěhotněla vdobě, kdy pracovala jako farářka církevního sboru vHässelby. Otec dítěte byl redaktorem Církevních listů. Jednoho dne držela Pia vruce pozitivní těhotenský test auvědomila si, že je jí třicet šest let.


    Dítě si nechala, jeho otce pustila kvodě. Synek byl to nejlepší, co ji vživotě potkalo.


    Dante se choulí vsedačce aspinká. Hlava těžce spočívá na hrudníku, deka sklouzla na podlahu.


    Než usnul, byl strašně přetažený, plakal kvůli každé hlouposti. Brečel, že auto smrdí máminým parfémem, že Super Maria chce sežrat drak.


    Do Sundsvallu to je nejméně dvacet kilometrů, pak je čeká dalších čtyři sta šedesát do Stockholmu.


    Pia Abrahamssonová si nutně potřebuje zajít na malou— na shromáždění do sebe nalila spoustu kávy.


    Brzy určitě narazí na nějakou otevřenou benzínku.


    Vduchu si říká, že by neměla stavět vpustině uprostřed lesů.


    Neměla by, přesto však zastaví.


    Pia Abrahamssonová, která při nedělních kázáních lidem vykládá, že vše, co se děje, má nějaký hlubší smysl, se za několik minut stane obětí slepé, lhostejné náhody.


    Sjede ke krajnici azabrzdí uzávory před oplocenou oborou. Za závorou pokračuje štěrková dřevařská cesta vedoucí přímo kvytěženým hromadám kulatin.


    Pia se rozhodne, že zajde kousíček do lesa anechá otevřené dveře od auta. Tak bude mít silnici neustále na očích auslyší Danta, kdyby se probudil.


    „Mami?“


    „Ještě chvilku spinkej, ano?“


    „Maminko, nechoď pyč.“


    „No tak, broučku,“ chlácholí ho Pia. „Maminka se musí vyčůrat. Nechám otevřené dveře, abych na tebe celou dobu viděla, ano?“


    Synáček na ni pohlédne rozespalýma očima.


    „Neci tu zůstat sám,“ zašeptá.


    Pia se usměje apohladí mu zpocenou tvářičku. Ví, že je přepečlivá, přehnaně úzkostlivá matka aže chlapečka rozmazluje, ale nemůže si pomoct.


    „Jen malilinkou chvilenku,“ žertuje smalým.


    Dante jí pevně svírá ruku asnaží se ji zadržet. Pia se mu vymaní avytáhne zbalíčku vlhčený ubrousek.


    Vystoupí zvozu, skloní hlavu apodleze závoru. Kráčí po štěrkové cestě amává Dantovi.


    Co kdyby sem někdo náhodou zabočil anatočil ji na mobil svystrčeným holým zadkem?


    Fotky smočící farářkou by okamžitě zaplavily YouTube, Facebook, Flashback Forum, blogy achaty.


    Otřese se azajde mezi stromy ucesty. Okolní půda je rozrytá těžkými těžebními stroji, harvestory atransportéry.


    Když se ujistí, že na ni není odnikud vidět, stáhne si kalhotky, zvedne sukni adřepne si na bobek.


    Padne na ni hrozná únava, stehna se jí chvějí. Rukou se opře okmen porostlý vlhkým mechem aúlevou zavře oči.


    Když opět vzhlédne, spatří cosi nepochopitelného. Nějaké fantastické zvíře se postavilo na zadní avpředklonu klopýtá po dřevařské cestě.


    Podivné vyzáblé stvoření zamazané špínou, hlínou akrví.


    Pia zatají dech.


    Není to zvíře, ale jakési neidentifikovatelné stvoření; jako by se oddělil kus lesa azačal žít svým vlastním životem.


    Vypadá to jako dívka vytvořená zvětví.


    Bytost zavrávorá, pak pokračuje kzávoře.


    Pia vstane ajde za ní.


    Chce promluvit, ale nevypraví ze sebe ani hlásku.


    Pod nohou jí zapraská větévka.


    Začne drobně mrholit.


    Pohybuje se pomalu jako ve zlém snu, jako by měla nohy zolova.


    Záhadné zjevení je již téměř uauta. Kolem rukou mu vlají špinavé obvazy.


    Pia škobrtá po cestě abezmocně přihlíží, jak dívčí přízrak smete ze sedadla její tašku, posadí se za volant azabouchne dvířka.


    „Dante!“ zachroptí Pia.


    Vůz prudce nastartuje, přejede přes mobilní telefon asvazek klíčů, zabočí přímo na hlavní silnici, škrábne olankový plot azmizí.


    Pia naříká, třese se po celém těle aběží kzávoře.


    Nic nechápe. Odkudsi zneznáma se vynoří lesní příšera, anež se naděje, zmizí sjejím autem asynkem.


    Pia podleze závoru astojí na pusté široké silnici jako solný sloup. Nekřičí, nedokáže ani promluvit. Vnímá jen svůj vlastní sípavý dech.
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    Podél vozovky kmitavě ubíhají stromy, do velkého předního skla kamionu ťukají dešťové kapky. Vtom dánský řidič Mads Jensen spatří uprostřed silnice ženu. Stojí asi dvě stě metrů před ním. Mads tiše zakleje azmáčkne klakson. Ozve se pronikavé troubení, žena sebou trhne, ale nehne se zmísta. Řidič znovu zatroubí, žena udělá pomalý krok vpřed, zvedne hlavu azírá na blížící se vozidlo.


    Mads Jensen zpomalí. Návěs se prudce přimáčkne na starý tažný podvozek Fliegl. Musí brzdit silněji, adaptace převodovky je mizerná, vhřídeli volantu to praská, přívěs se nakloní. Konečně se mu podaří kolos zastavit.


    Počet otáček klesne, vrčení pohybujících se pístů je stále hlubší.


    Ta bláznivá ženská tam pořád stojí, pouhé tři metry od kapoty. Řidič si až nyní všimne, že má pod džínovou košilí kněžský úbor. Na černé látce svítí bílý kolárek.


    Má upřímný anepřirozeně bledý obličej. Když se jejich pohledy přes přední sklo střetnou, ženě se zočí vyřinou slzy azačnou jí stékat po tvářích.


    Mads Jensen zapne výstražné blinkry avystoupí zkabiny. Motor sálá horkem, vzduchem se šíří pronikavý pach nafty. Obejde vůz. Neznámá se rukou opírá oreflektor apřerývaně dýchá.


    „Co to má znamenat?“ zeptá se Mads.


    Žena na něj vytřeštěně pohlédne. Po těle jí běhá žluté světlo blinkru.


    „Potřebujete pomoc?“ otáže se znovu Mads.


    Žena přikývne, muž ji vezme kolem ramen avede ji ke dveřím vozu. Déšť zhoustne, obloha se zatahuje temnými mračny.


    „Ublížil vám někdo?“


    Žena se malinko zdráhá, ale pak sjeho pomocí vyleze na místo spolujezdce. Mads za ní zavře dveře, oběhne kapotu ausadí se za volantem.


    „Tady nemůžu stát, blokuju celou silnici,“ vysvětlí Pie. „Musím popojet— nevadí vám to?“


    Žena neodpoví. Řidič nastartuje aspustí stěrače.


    „Jste zraněná?“ vyptává se.


    Neznámá zavrtí hlavou aústa si zakryje dlaní.


    „Moje dítě,“ zašeptá. „Moje…“


    „Co to povídáte?“ podiví se řidič. „Co se vám stalo?“


    „Unesla mi dítě…“


    „Zavolám policii— souhlasíte? Mám zavolat na policii?“


    „Ach bože,“ zakvílí žena.
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    Lijavec prudce bubnuje do předního skla, stěrače se rychle pohybují sem atam, vozovka před nimi vypadá, jako by se vařila.


    Pia sedí ve vyhřáté kabině vysoko nad zemí atřese se po celém těle. Nedokáže se uklidnit. Uvědomuje si, že hovořila nesouvisle, řidič však vytušil vážnost situace azavolal na tísňovou linku. Kdosi ho naviguje, aby pokračoval po silnici 86 apak sjel na cestu číslo 330. VTimrå na ně čeká záchranka, která ženu odveze do sundsvallské nemocnice.


    „Cože? Očem to mluvíte?“ ptá se Pia. „Mně přece nic není. Policie musí chytit to auto, onic jiného mi nejde.“


    Dánský šofér na ni udiveně pohlédne. Pia si uvědomí, že se musí vyjadřovat jasně asrozumitelně apředstírat, že je klidná, ačkoli se jí zhroutil svět pod nohama aona se nachází ve stavu volného pádu.


    „Někdo mi unesl syna,“ prohlásí.


    „Ta paní říká, že jí někdo unesl syna,“ zopakuje řidič do telefonu.


    „Policie musí zadržet to auto,“ pokračuje Pia. „Toyotu… červenou Toyotu Auris. Poznávací značku si nepamatuju, ale…“


    Muž požádá operátora tísňové linky ochvilku strpení.


    „Jede po téhle silnici kousek před námi… zastavte je… mému synkovi jsou teprve čtyři roky, zůstal vautosedačce, zatímco já…“


    Dán vše zopakuje operátorovi avysvětlí mu, že řídí kamion východním směrem po silnici 86, asi čtyři kilometry od Timrå.


    „Ať si pospíší…“


    Kamion zpomalí, mine ohnutý semafor, projede kruhový objezd. Kola přejedou přes retardéry, přívěs zarachotí. Pak vůz opět zrychlí, produní kolem bílé cihlové budovy apokračuje po silnici podél řeky.


    Centrála přepojí řidiče na policii. Ozve se žena vhlídkovém policejním voze. Představí se jako Mirja Zlatneková asdělí mu, že se nachází pouhých třicet kilometrů od kamionu, na silnici 330 vDjupängenu.


    Pia Abrahamssonová mu vyškubne telefon atěžce polkne, aby potlačila zvracení. Hlas se jí třese, ale hovoří logicky arozumně.


    „Slyšíte mě?“ spustí Pia. „Někdo mi unesl syna, auto jede po… okamžik…“


    Pak se obrátí křidiči.


    „Kde jsme? Po jaké silnici jedeme?“


    „Po silnici 86,“ odpoví Dán.


    „Jak velký mají náskok?“ zeptá se policistka.


    „To nevím,“ odpoví Pia. „Asi pět minut.“


    „Už jste minuli Indal?“


    „Indal,“ zopakuje Pia.


    „Do Indalu je to asi dvacet kiláků,“ řekne nahlas řidič.


    „Tak to nám neutečou,“ prohlásí policistka. „To budou co nevidět…“


    Po těchto slovech se Pia Abrahamssonová rozvzlyká, ale ihned si otře tváře. Slyší, jak žena hovoří skolegou. Chystají se zablokovat silnici 330 imost přes řeku Indal. Druhý policista se nachází vNordansjö aslibuje, že do pěti minut bude na místě.


    „To stačí,“ řekne spěšně Mirja Zlatneková.


    Kamion klouže podél říčních zákrutů řídce osídlenou provincií Medelpad. Jedou za vozem sečtyřletým synkem Pii Abrahamssonové, aačkoli ho nevidí, vědí, že musí být kousek před nimi. Jiná možnost neexistuje. Silnice 86 vede mezi samotami, ale nejsou na ní žádné sjezdy, pouze pár desítek kilometrů dlouhé dřevařské cesty, které končí na mýtinách sporaženými kmeny.


    „Já to nevydržím,“ šeptá Pia.


    Deset kilometrů za vískou Indal se silnice rozdvojuje. Jedna část uhýbá na most přes řeku apak pokračuje přímo na jih, druhá se táhne podél řeky kmořskému pobřeží.


    Pia sedí spevně sepjatýma rukama azoufale se modlí. Obě části silnice jsou již uzavřené; umostního pilíře na druhé straně řeky stojí hlídkový policejní vůz, druhý čeká oosm kilometrů jižněji.


    Kamion sdánským řidičem apastorkou Piou Abrahamssonovou právě projíždí Indalem. Skrze dešťovou clonu zahlédnou prázdný most nad zpěněnými peřejemi. Na druhém konci bliká modrý majáček policejního auta.
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    Policejní asistentka Mirja Zlatneková zablokovala hlídkovým autem celou vozovku azatáhla ruční brzdu. Pokud by se kolem ní chtěl protáhnout nějaký kaskadér, musel by sjet ke krajnici apokračovat se dvěma bočními koly nad hlubokou škarpou.


    Před sebou má dlouhou rovnou silnici. Po mokrém asfaltu, vlhké kůře akmenech stromů rotuje modré světlo.


    Do střechy vozu buší dešťové kapky.


    Chvíli sedí bez hnutí, předním sklem vyhlíží na vozovku azvažuje situaci.


    Průtrž mračen zhoršuje viditelnost.


    Počítala spoklidným dnem, neboť téměř všichni kolegové pracují na případu mrtvé dívky vBirgittině dvoře. Do vyšetřování se zapojila istátní kriminálka.


    Mirja se ve skrytu duše děsí operativních zásahů. Dosud nezažila žádnou traumatickou situaci— jednou sice dělala prostředníka vrodinném dramatu se špatným koncem, ale od té doby už uplynula pěkná řádka let.


    Zmocní se jí úzkost. Raději se věnuje administrativním záležitostem aprevenci kriminality.


    Ráno seděla upsacího stolu ačetla si na internetu recepty. Zapečená losí svíčková samerickými bramborami asmetanovou omáčkou shříbky. Šťavnaté topinamburové pyré.


    Pak se rozjela do Djupängenu, aby se poohlédla po odcizeném přívěsu. Vtom centrála spustila poplach kvůli unesenému chlapci.


    Mirja se vduchu uklidňuje. Vše se určitě rychle vyřeší. Vždyť vůz se čtyřletým synkem té ženy nemá kam uhnout.


    Tenhle silniční tah je jako dlouhý tunel, jako vrš na ryby.


    Za toyotou se řítí dánský řidič schlapcovou matkou.


    Buď auto schlapečkem přejede most přes řeku Indal hned za stejnojmennou vískou, kde umístil zátarasy kolega Lasse Bengtsson, nebo se objeví tady— atady čekám já, přemítá Mirja.


    Samozřejmě záleží na rychlosti, ale maximálně do dvaceti minut dojde ke konfrontaci.


    Určitě se nejedná oúnos vpravém slova smyslu. Pravděpodobně klasický spor týkající se péče odítě. Ta žena byla tak vyděšená, že ze sebe nedokázala vypravit souvislou větu, zjejích slov však jasně vyplývalo, že odcizený vůz musí být na této straně Nilsböle.


    Brzy to budeme mít za sebou, říká si policistka.


    Za chvíli se vrátí na služebnu, usadí se ve své kanceláři adá si šálek kávy ašunkový chlebíček.


    Zároveň však cítí podivné znepokojení. Žena říkala něco odívce srukama jako větve.


    Mirja se jí ani nezeptala na jméno, nebyl čas. Předpokládala, že veškeré osobní údaje si vyžádal operátor tísňové linky.


    Ta chuděra byla úplně bez sebe. Lapala po dechu atvrdila, že se stalo něco nepochopitelného, nevysvětlitelného, něco, co se naprosto vymyká normálnímu myšlení.


    Lijavec tluče do předního skla ado kapoty. Mirja položí ruku na vysílačku, chvíli vyčkává apak se spojí sLassem Bengtssonem.


    „Tak jak to vypadá?“ zeptá se kolegy.


    „Leje jako zkonve, ale jinak klídek, žádný auto, žádnej zatracenej… Počkej, teď se objevil ten tirák, po silnici 330 jede obrovskej kamion.“


    „To bude ten, ze kterého mi telefonovali,“ řekne Mirja.


    „Ale kde je pak krucinál ta toyota?“ podiví se Lasse. „Stojím tady jako pako už čtvrt hodiny, musela by utebe být za pět minut, jestli ji neunesli ufouni…“


    „Počkej vteřinku,“ vyhrkne Mirja apřeruší hovor. Vdálce spatří světla osobního auta.
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    Mirja Zlatneková vystoupí zhlídkového vozu. Nakrčí ramena askrze provazy deště sleduje blížící se vozidlo.


    Pravačku položí na pouzdro spistolí avyrazí autu vústrety. Levou rukou dá řidiči znamení, aby zastavil.


    Zvozovky se valí bublající proudy vody acrčí do příkopu.


    Auto zpomalí. Za Mirjou svítí modrý majáček, na mokrém asfaltu spatří svůj vlastní poskakující stín. Zhlídkového vozu se ozve rozkaz, ale Mirja zůstane na silnici. Hlasy zvysílačky znějí jako mumlání zplechovky, po celou dobu je provází praskání, výměna replik je však srozumitelná.


    „Příšernej krvák,“ zopakuje mladý kolega apopisuje nález další mrtvoly. VBirgittině dvoře objevili ženu středního věku sroztříštěnou hlavou.


    Auto se pomalu blíží, zabočí ke krajnici azastaví. Mirja Zlatneková jde přímo kněmu. Je to mazda pick-up se zablácenými pneumatikami. Dveře se otevřou, zvozu vystoupí vysoký podsaditý chlapík. Na sobě má tričko Helly Hansen azelenou loveckou vestu. Vlasy po ramena spěšinkou uprostřed, široký obličej smohutným nosem aprasečíma očkama.


    „Jste ve voze sám?“ zvolá Mirja aotře si ztváře déšť.


    Muž přikývne apohlédne klesu.


    „Uhněte!“ vyzve ho policistka ablíží se kněmu.


    Pořez udělá nepatrný krůček vzad.


    Mirja se skloní, chce se podívat do auta. Vlasy má skrz naskrz promočené, voda jí stéká po zátylku apo zádech.


    Moc toho nevidí, okenní tabulka je špinavá amokrá. Na místě řidiče leží rozprostřené noviny. Mirja obejde vůz apokouší se rozeznat předměty na úzkém zadním sedadle. Stará deka atermoska.


    Zpolicejní vysílačky se ozve další rozkaz, nyní však už nedokáže rozlišit slova.


    Tmavozelená ramena mužovy lovecké vesty jsou nasáklá vodou. Zvozu zaslechne zařinčení, škrábavý kovový zvuk.


    Mirja se opět obrátí křidiči. Muž se kní okousek přiblížil, opouhých pár desítek centimetrů. Nebo si to jen namlouvá?


    Mirja znejistí. Chlap si ji dotěrně změří, na masitém čele se mu objeví vráska.


    „Vy vtom voze bydlíte?“ zeptá se policistka. Nohou otře špínu ze státní poznávací značky, zapíše si číslo aobchází kolem auta.


    „Ne,“ odvětí zdráhavě chlapík.


    Před sedadlem spolujezdce je růžová sportovní taška. Mirja krouží kolem vozu anespouští pořeza zočí. Na korbě pod zelenou plachtou leží nějaký předmět spoutaný silnými řemeny.


    „Kam jedete?“ pokračuje Mirja.


    Muž stojí bez hnutí afixuje ji pohledem. Vtom se zpod plachty mezi špínu akůru vyřine pramínek krve.


    „Co to tam máte?“ vyhrkne Mirja.


    Muž neodpoví. Mirja se natáhne přes zadní okraj korby. Snaží se dosáhnout na plošinu, ale není to snadné— musí se přitisknout kautu. Muž se posune ke straně. Mirja nahmatá konečky prstů plachtu, pohledem však stále sleduje neznámého. Nadzvedne cíp, muž si olízne rty. Mirja vytáhne pistoli, mrkne na korbu azaregistruje štíhlé kopýtko. Vysoká zvěř, zřejmě mládě.


    Muž stojí vblikajícím světle jako opařený, Mirja však drží ruku na zbrani, dokud není vbezpečné vzdálenosti od auta.


    „Kde jste to zvíře zastřelil?“


    „Leželo na silnici,“ odpoví chlapík.


    „Označil jste to místo?“


    Muž si pomalu odplivne mezi nohy.


    „Můžete mi ukázat řidičský průkaz?“ ozve se Mirja.


    Muž neodpoví. Je zřejmé, že nemá vúmyslu jí vyhovět.


    „Ten průkaz,“ zopakuje Mirja aslyší ve svém hlase nejistotu.


    „My dva jsme spolu skončili,“ odsekne chlapík azamíří kvozu.


    „Podle zákona jste povinen ohlásit, když najdete na silnici zraněnou nebo mrtvou zvěř…“


    Muž se usadí vautě, zavře dveře, nastartuje avyrazí vpřed. Prosviští kolem policejního vozu, boční kola se točí nad příkopem, opět najede na vozovku azmizí. Mirje proletí hlavou, že si vůz měla prohlédnout důkladněji; měla stáhnout celou plachtu apodívat se pod deku na zadním sedadle.


    Vlistoví šustí kapky, vkoruně vzdáleného stromu zakráká vrána.


    Mirja sebou trhne. Za sebou uslyší vrčení silného motoru. Spistolí vruce se točí kolem dokola, vidí však jen déšť.
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    Dánský řidič Mads Jensen naslouchá vzteklým lamentacím svého šéfa. Do krku ado tváří se mu nahrne krev asnaží se nadřízenému vysvětlit situaci. Pia Abrahamssonová slyší ze sluchátka rozzlobený hlas; vedoucí transportu křičí cosi osouřadnicích apodělaný logistice.


    „Ale člověk přece musí pomoct druhému vnou…“ pokouší se namítnout Mads Jensen.


    „Jo, tak ti tu zajížďku strhneme zplatu,“ syčí šéf. „Takhle zase pomůžu já tobě…“


    „Tak to ti pěkně děkuju,“ povzdechne Mads apřeruší hovor.


    Pia mlčky sedí vedle řidiče. Po obou stranách vozovky ubíhá hustý les. Vplechové kabině se rozléhá bušení lijáku. Vdvoudílném zpětném zrcátku vidí nakloněný přívěs astromy, které právě minuli.


    Mads si strčí do úst nikotinovou žvýkačku ahledí před sebe. Motor vrčí, pneumatiky temně duní po asfaltu.


    Pia pohlédne na kalendář rozhoupaný pohyby kamionu. Nápadně vyvinutá žena objímá vbazénu nafukovací labuť. Na spodním okraji lesklého papíru je napsáno srpen 1968.


    Silnice se svažuje, tíha nákladu tyčové oceli popostrčí celou soupravu dopředu.


    Vprůrvě mezi stromy probleskuje ostré modré světlo. Vozovku zablokoval policejní vůz.


    Pie Abrahamssonové se rozbuší srdce jako zvon. Zírá na auto ana ženu vtmavomodré bundě, která na ně mává paží. Otevře dveře, nečeká, až kamion zastaví. Rachot motoru je najednou ohlušující, pod kapotou to skřípe.


    Blízka mdlobám sešplhá po schůdcích na zem aspěchá kčekající policistce.


    „Kde jsou?“ zeptá se Mirja.


    „Cože? Co to říkáte?“


    Pia vytřeští oči asnaží se něco vyčíst zženina mokrého obličeje. Když spatří její vážný výraz, ještě více znervózní. Má pocit, že jí nohy každým okamžikem vypovědí službu.


    „Viděli jste ten vůz, když jste ho předjížděli?“ upřesní otázku policistka.


    „Předjížděli?“ zeptá se nechápavě Pia.


    Vté chvíli knim dojde Mads Jensen.


    „Ale my jsme nikoho neviděli,“ vysvětluje policistce. „Zřejmě jste silnici zablokovali moc pozdě.“


    „Moc pozdě? Vždyť já jsem přímo po téhle silnici jela, když mi zavolali…“


    „Ale kde je pak ksakru ta toyota?“ otáže se Mads.


    Mirja Zlatneková se rozběhne zpět khlídkovému vozu aspojí se skolegou.


    „Lasse?“ zasupí do vysílačky.


    „Už jsem tě sháněl,“ odpoví kolega. „Nehlásila ses…“


    „Ne, byla jsem…“


    „Šlo všechno hladce?“ pokračuje Lasse.


    „Kde je krucinál to auto?“ zaječí Mirja. „Kamion už je tu, ale ten osobák nikde.“


    „Žádné jiné silnice tu nejsou,“ upozorní ji kolega.


    „Musíme okamžitě vyhlásit pátrání auzavřít šestaosmdesátku ivdruhém směru.“


    „Hned to zařídím,“ prohlásí kolega apřeruší hovor.


    Pia Abrahamssonová stojí upolicejního vozu. Je promočená jako myš. Na sedadle řidiče sedí Mirja Zlatneková. Dvířka jsou otevřená.


    „Slíbila jste mi, že ho dostanete,“ ozve se Pia.


    „Ano, já…“


    „Řekla jste mi to ajá vám věřila.“


    „Já vím, avůbec to nechápu,“ brání se Mirja. „To nedává smysl, po takovýchhle silnicích se to nedá pálit dvoustovkou, to auto nemělo nejmenší šanci dostat se přes most dřív, než tam dorazil Lasse.“


    „Ale někde být musí,“ řekne tvrdě Pia astrhne si kolárek.


    „Počkejte,“ vyhrkne najednou Mirja Zlatneková aspojí se scentrálou.


    „Tady vůz 321,“ vychrlí ze sebe. „Potřebujeme další uzavírku, okamžitě… Před Aspenem… Je tam taková silnička, pokud oní člověk ví, tak může dojet zKävsty nahoru do Myckelsjö… Jo, přesně tak… Co jste říkal? Dobře, pak tam bude za osm až deset minut…“


    Mirja vystoupí zauta azahledí se na rovnou silnici, jako by stále očekávala, že se na ní objeví pohřešovaná toyota.


    „Můj chlapeček— je pryč?“ zeptá se jí Pia.


    „Nemají kam odbočit,“ chlácholí ji Mirja asnaží se neztratit trpělivost. „Chápu, že máte strach, ale určitě je chytíme— museli někde sjet ze silnice azastavit, ale nikam se nedostanou…“


    Policistka zmlkne, otře si dešťové kapky zčela, nadechne se apokračuje:


    „Uzavřeme poslední silnice apak přivoláme vrtulník…“


    Pia si rozepne košili ukrku aopře se okapotu policejního vozu. Lapá po dechu, snaží se ovládat, má však pocit, že se jí rozskočí srdce. Ví, že by měla na policii přitlačit, klást si požadavky, zoufalý strach azmatek jí však zatemní mozek.
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    Ačkoli se zoblohy neustále lijí provazy vody, vlese mezi stromy jen řídce poprchává.


    Na štěrkovém dvorku mezi budovami Birgittina dvora stojí bílý policejní autobus. Uvnitř se nachází spojovací centrála, kolem stolu smapami apočítači sedí skupina mužů ažen.


    Diskusi oranním vyšetřování občas přeruší hlášení zvysílačky týkající se uneseného chlapečka. Policie uzavřela silnici 330, severní část silnice 86 uKävsty amost vIndalu. Kolegové si zprvu byli naprosto jisti, že se vůz co nevidět objeví, ale po chvíli nastalo ticho. Po deseti minutách ve vysílačce opět zapraská akolegyně zadýchaně ohlásí:


    „Je pryč, to auto zmizelo… mělo by být tady, ale vůbec sem nedojelo… Uzavřeli jsme všechny zatracený silnice, co existujou, ale toyota je fuč… nevím, co mám dělat,“ řekne unaveně Mirja. „Matka toho malého sedí umě vautě, snažím se ji uklidnit…“


    Osazenstvo autobusu tiše sedí anaslouchá. Pak se všichni zahledí na mapu aBosse Norling jede prstem po silnici 86.


    „Jestli ji uzavřeli tady atady… tak to auto nemohlo zmizet,“ prohlásí. „Jasně, mohlo zajet do garáže vBäcku nebo Bjällstě… nebo na nějakou dřevařskou cestu, ale stejně je to záhada.“


    „Po dřevařské cestě se nikam nedostane,“ podotkne Sonja Rasková.


    „Nenapadlo vás, že to auto mohla ukrást Vicky Bennetová?“ zeptá se obezřetně Bosse.


    Rachot dešťových kapek se ztiší, po oknech se však stále klikatí pramínky vody.


    Sonja se posadí kpočítači, otevře intranet azačne procházet trestní rejstřík, registr podezřelých osob aaktuální spory týkající se péče odítě.


    „Vdevíti případech zdeseti,“ řekne Gunnarsson, opře se ožidli aloupe si banán, „se tyhle šlamastyky vyřeší samy… tipnul bych si, že seděla vautě se svým starým, porafali se, on jí měl po krk, vyhodil ji někde ukrajnice aodfrčel.“


    „Ale ona není vdaná,“ namítne Sonja.


    „Podle statistiky,“ pokračuje Gunnarsson stejným kantorským tónem, „se většina švédských dětí rodí mimo manželství a…“


    „Tady to máme,“ přeruší jeho monolog Sonja. „Pia Abrahamssonová požádala osvěření syna Danta do své péče aotec se proti tomu odvolal…“


    „Takže souvislost sVicky Bennetovou asi vypustíme, co?“ zeptá se Bosse.


    „Napřed se spojte sotcem toho chlapce,“ navrhne Joona.


    „To taky udělám,“ přitaká Sonja azamíří do zadní části autobusu.


    „Objevili jste něco na okně Vicky Bennetové?“ zeptá se Joona.


    „Na zemi nebylo nic, ale na plechovém parapetu ana fasádě jsme našli otisky azbytky krevní sraženiny,“ řekne jeden ztechniků.


    „Ana okraji lesa?“


    „Tak daleko jsme se nedostali, protože začalo pršet.“


    „Ale Vicky pravděpodobně utíkala rovnou do lesa,“ řekne zamyšleně Joona asleduje Bosseho Norlinga, který se postaru shrbí nad mapou skružítkem vruce. Zabodne hrot do Birgittina dvora aopíše kruh.


    „Ona ten auťák nevzala,“ oponuje mu Gunnarsson. „Vždyť lesem to ksilnici 86 rozhodně netrvá tři hodiny a…“


    „No jo, ale vnoci se člověk vlese těžko orientuje… takže klidně mohla jít tudy,“ řekne Bosse anačrtne na mapě trasu; napřed oblouk východně od oblasti močálů, poté rovnou čáru šikmo na sever.


    „Pak by ten časový údaj seděl,“ řekne Joona.


    „Dantův otec je právě teď na Tenerife,“ zvolá Sonja zdruhého konce autobusu.


    Olle Gunnarsson potichu zakleje, popojde kvysílačce aspojí se spolicejní asistentkou Mirjou Zlatnekovou.


    „Tady Gunnarsson,“ spustí. „Už máte matčinu svědeckou výpověď?“


    „Ano, já…“


    „Amáte nějaký popis pachatele?“


    „Bylo to dost těžké, maminka je silně rozrušená anení schopna pachatele rozumně popsat,“ zafuní Mirja. „Je strašně vynervovaná, jednou tvrdila, že se zlesa vyřítila kostra azrukou jí trčely nitě… pak zase povídala, že to byla dívka se zakrváceným obličejem amísto paží prý měla větve…“


    „Takže mluvila odívce, je to tak?“


    „Nahrála jsem si její svědeckou výpověď, říká samé nesmysly, napřed se musí uklidnit apak ji můžeme jaksepatří vyslechnout…“


    „Ale pořád se to točí kolem nějaký holky, že jo?“ zeptá se pomalu Gunnarsson.


    „To jo… zmínila se oní dokonce několikrát.“
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    Joona zastaví před zábranou na silnici 330, pozdraví oba hlídkující policisty, ukáže jim legitimaci apokračuje za řeku Indal.


    Komisař dostal zprávu, že pacientky Birgittina dvora jsou dočasně ubytovány vhotelu Ibis. Kurátor Daniel Grim leží na psychiatrii vkrajské nemocnici vSundsvallu, hospodyně Margot Lundinová zůstala ve svém domě vTimrå aFaduumo Axmed, který vBirgittině dvoře pracuje na částečný úvazek jako psychoterapeutický asistent, má volno aje srodiči ve Vänersborgu.


    Když jim policejní asistentka Mirja Zlatneková sdělila, že matka dítěte se ve své výpovědi neustále vracela kštíhlé dívce sovázanýma rukama, všem bylo ihned jasné, že vůz schlapečkem odcizila Vicky Bennetová.


    „Stejně je záhada, že ji nezastavily ty zábrany,“ prohlásil Bosse Norling.


    Do pátrání byl zapojen ivrtulník, vmalé vísce ani na dřevařských cestách však nic neobjevil. Vůz jako by se do země propadl.


    Vlastně to žádná záhada není, přemýšlí Joona. Nabízí se jednoduché logické vysvětlení— dívce se podařilo ukrýt ještě předtím, než policie uzavřela silnice.


    Ale kam?


    Musela znát někoho zIndalu, někoho, kdo má garáž.


    Joona si vyžádal povolení, aby si mohl se všemi dívkami promluvit za přítomnosti psychologa pro mládež asociálního pracovníka zBílého kruhu bezpečí. Vduchu si vybaví první setkání vchatce vBirgittině dvoře. Dovnitř vstoupil Gunnarsson se dvěma pacientkami, které předtím utekly do lesa. Zrzavá holčička se dívala na televizi auhodila hlavou ozeď. Dívce, které říkali Indie, připomněl Mirandin zakrytý obličej Vicky. Pak holky zjistily, že Vicky zmizela, aječely jako pominuté. Jedna se domnívala, že Vicky po velké dávce diazepamu spí jako dudek. Almira si odplivla na zem, Indie si mnula obličej azamazala si ruku modrými očními stíny.


    Joona si vzpomene naTuulu, malou zrzečku sbílými řasami, vlesklých růžových sportovních kalhotách. Napřed na ně zavřískla, ať jsou zticha, ale když se dívky začaly překřikovat askákat si do řeči, iona něčím přispěla do diskuse.


    Tuula řekla, že Vicky zřejmě vzala roha avypadla za tím svým nabijákem.
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    Dvouhvězdičkový hotel Ibis se nachází vZahradní ulici vSundsvallu nedaleko policejní stanice. Vzduch pročpělý pachem vysavače, koberců astarého cigaretového kouře, plechová fasáda natřená krémovou barvou. Na recepčním pultu leží miska skaramelami. Dívky zBirgittina dvora jsou ubytované vpěti oddělených pokojích. Na chodbě hlídkují dva policisté.


    Joona kráčí dlouhými kroky po ošlapané podlaze.


    Přede dveřmi na něj čeká psycholožka Lisa Jernová. Tmavé vlasy má nad čelem prošedivělé, ústa úzká anapjatá.


    „Tuula už je tu?“ zeptá se Joona.


    „Ano, je… ale ještě okamžik,“ řekne Lisa Jernová, když komisař položí ruku na kliku. „Pokud jsem tomu dobře rozuměla, jste jen pozorovatel ze státní kriminálky a…“


    „Právě teď je ohrožen život malého chlapce,“ přeruší ji Joona.


    „Tuula skoro nemluví a… jako dětská psycholožka vás bohužel musím požádat, abyste počkal, dokud sama nepřevezme iniciativu anerozpovídá se otom, co se stalo.“


    „Na to není čas,“ prohlásí komisař aopět sáhne po klice.


    „Počkejte… Je velice důležité, abyste se nad dítě nijak nevyvyšoval, vžádném případě jí nesmíte dát najevo, že je nemocná nebo…“


    Joona otevře dveře avstoupí do místnosti. Tuula Lehtiová je dvanáctiletá holčička ve sportovní soupravě ateniskách. Sedí na židli zády koknům.


    Skrze dřevěné lamely je vidět ulici se zaparkovanými vozy. Všechny stoly mají desku zbukové dýhy, podlahu pokrývá koberec.


    Na druhém konci pokoje sedí muž svlasy učesanými na pěšinku. Na sobě má modře pruhovanou flanelovou košili azírá na svůj mobil. Joonovi je jasné, že je to sociální pracovník zBílého kruhu bezpečí.


    Joona se posadí naproti Tuule aupřeně se na ni zahledí. Světlé obočí iřasy, rovné rusé střapaté vlasy.


    „Včera jsme spolu chviličku mluvili,“ řekne komisař.


    Dívka zkříží pihovaté paže na břiše. Má úzké, téměř bezbarvé rty.


    „Odpal, fízle,“ zamumlá.


    Lisa Jernová obejde stůl aposadí se vedle schoulené dívenky.


    „Tuulo,“ pronese vlídně. „Pamatuješ, jak jsem ti říkala, že se občas cítím jako Malenka? Není na tom nic divného, idospělí si občas můžou připadat nepatrní jako malíček.“


    „Do prdele, proč se mnou všichni mluví jako sdementem?“ vyhrkne Tuula apohlédne Joonovi do očí. „Asi proto, že jsou sami retardovaný… nebo si to myslí omně?“


    „Ano, myslíme si, že máš trošku problém,“ odpoví Joona.


    Tuula se překvapeně ušklíbne. Právě když se chystá promluvit, Lisa Jernová ji začne ujišťovat, že to není pravda, že pan komisař jen žertoval.


    Tuula přitiskne paže těsněji ktělu, zahledí se před sebe anafoukne tváře.


    „Nemáš ani ten nejmenší problém,“ zopakuje po chvíli Lisa Jernová.


    „Jo,“ zašeptá Tuula aodplivne si na stůl. Pak jen tiše sedí aprstem čmárá ve slinách hvězdu.


    „Nechce se ti mluvit?“ zeptá se jí Lisa.


    „Jen stím Fiňákem,“ šeptne skoro neslyšně Tuula.


    „Cos to povídala?“ usměje se nuceně psycholožka.


    „Budu mluvit jen stím Fiňákem,“ prohlásí Tuula azvedne bradu.


    „To je od tebe hezké,“ pronese upjatě Lisa.


    Joona zapne diktafon aklidně oznámí datum, čas, jména přítomných osob aúčel výslechu.


    „Jak ses dostala do Birgittina dvora, Tuulo?“ zní první otázka.


    „Byla jsem vLövstě… nějak se to tam posralo,“ řekne dívka asklopí oči. „Skončila jsem na uzavřku, ikdyž jsem na to ještě moc malá… Držela jsem se, byla jsem vklídku, dívala se furt na telku aza rok ačtyři měsíce mě přestěhovali do Birgittina dvora.“


    „Ajaký je rozdíl mezi Birgittiným dvorem a… tou Lövstou?“


    „No… Mám pocit, že Birgittin dvůr je jako opravdovskej domov… na zemi koberce, nábytek není přišroubovanej ke zdi… Ačlověk není neustále zamčenej ahlídanej jako vklasickým pasťáku… Vklidu se tu vyspí, jídlo dostane až pod nos…“


    Joona přikývne. Koutkem oka zaregistruje, že sociální pracovník stále cosi pilně studuje ve svém telefonu. Psycholožka Lisa Jernová dýchá nosem anaslouchá jejich rozhovoru.


    „Aco jste měli včera kjídlu?“


    „Tacos,“ odpoví Tuula.


    „Byla na večeři všechna děvčata?“


    Dívka pokrčí rameny.


    „Myslím, že jo.“


    „IMiranda? Taky svámi včera jedla tacos?“


    „Tak jí rozřízněte žaludek akoukněte se sami— copak jste to ještě neudělali?“


    „Ne, neudělali.“


    „Aproč ne?“


    „Zatím jsme to nestihli.“


    Tuula se zašklebí apak si začne hrát suvolněnou nití na kalhotách. Nehty má ulámané, kůžičku kolem nehtů otrhanou.


    „Šla jsem se mrknout na samotku— byla to docela síla,“ řekne Tuula azačne pohupovat horní částí těla.


    „Viděla jsi, jak ležela Miranda?“ zeptá se po chvíli Joona.


    „Jo, takhle,“ řekne rychle Tuula azakryje si tvář rukama.


    „Aproč myslíš, že tak ležela?“


    Tuula odkopne okraj koberce apak ho shrne nohou zpět.


    „Asi měla strach.“


    „Všimla sis, že by podobné gesto dělal iněkdo jiný?“ zeptá se Joona jakoby nic.


    „Ne,“ odpoví Tuula apoškrábe se na krku.


    „Zamykají vás na pokoji?“


    „Ne, je to skoro jako na otevřeným oddělení,“ usměje se Tuula.


    „Aje běžné, že se po nocích někde touláte?“


    „Já ne.“


    Tuula tvrdě stáhne ústa apředstírá, že malíčkem odstrkuje psycholožku.


    „Aproč ne?“ chce vědět komisař.


    Dívenka mu pohlédne do očí atiše prohlásí:


    „Bojím se tmy.“


    „Aco ostatní děvčata?“


    Lisa Jernová vstane, mezi obočím jí naskočí podrážděná vráska.


    „Ty se toulaj,“ špitne Tuula.


    „Aco dělají, když se jim podaří vyklouznout ven?“


    Dívka sklopí zrak auchichtne se.


    „Vždyť jsou starší než ty,“ pokračuje Joona.


    „Jo,“ přitaká Tuula ana hrdle ina tvářích jí naskočí ruměnec.


    „Chodí za klukama?“


    Dívka přikývne.


    „IVicky Bennetová?“


    „Jo, ta se courá po nocích,“ přisvědčí Tuula anakloní se kJoonovi.


    „Avíš, za kým chodí?“


    „Za Dennisem.“


    „Kdo to je?“


    „To nevím,“ zašeptá Tuula aolízne si rty.


    „Ale jmenuje se Dennis, je to tak? Znáš jeho příjmení?“


    „Ne.“


    „Jak dlouho bývá Vicky pryč?“


    Tuula pokrčí rameny aprstíkem jezdí po pásce nalepené pod sedákem židle.
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    Státní zástupkyně Susanne Östová čeká před hotelem Ibis uvelkého Fordu Fairlane. Má kulatý nenalíčený obličej, světlé vlasy stažené do ohonu, dlouhé černé kalhoty ačerné sáčko. Před chvílí se prudce škrábala na krku, špička límce od košile je ještě vyhrnutá.


    „Nebude vám vadit, když si pro jednou zahraju na policajtku?“ zeptá se azrudne.


    „Naopak,“ řekne Joona apodá jí ruku.


    „Obcházíme sousedy, prohledáváme garáže, stodoly, parkoviště atak dále,“ řekne vážně státní zástupkyně. „Síť se uzavírá, není tu moc míst, kam by se dalo ukrýt auto…“


    „To ne.“


    „Když máme konkrétní jméno, tak to samozřejmě půjde rychleji,“ usměje se Susanne aotevře přední dvířka fordky. „Vokolí žijí čtyři muži jménem Dennis.“


    „Pojedu za vámi,“ řekne Joona aposadí se do svého volva.


    Americký vůz se zhoupne azamíří kIndalu. Joona vyrazí za ním amyslí na Vicky.


    Její matka Susie Bennetová byla bezdomovkyně afeťačka. Zemřela loni vzimě. Vicky se od šesti let protloukala porůzných pěstounských rodinách aústavech apravděpodobně se naučila rychle navazovat aukončovat nové vztahy.


    Pokud se Vicky po nocích sněkým tajně scházela, dotyčný nemůže bydlet daleko. Možná na ni čekával vlese nebo na štěrkové cestě, možná chodívala po silnici 86 kjeho domu vBaggböle nebo Västloningu.


    Asfalt osychá, příkopy jsou plné vody, na vozovce se lesknou kulaté kaluže. Nebe zesvětlalo, ze stromů vlese však stále krápe.


    Státní zástupkyně zavolá Joonovi. Komisař si všimne, že ho při hovoru pozoruje ve zpětném zrcátku.


    „Právě jsme proklepli jednoho Dennise vIndalu,“ sdělí mu. „Je mu sedm let… další bydlí ve Stige, ale vsoučasné době pracuje vLeedsu…“


    „Takže zbývají ještě dva,“ konstatuje Joona.


    „Ano, Dennis aLovisa Karmstedtovi žijí vrodinném domku uTommingu. Tam jsme zatím nebyli. Apak je tu ještě Dennis Rolando, bydlí srodiči jižně od Indalu. Navštívili jsme je, ale nic jsme nenašli. Dennis vlastní velkou průmyslovou budovu vMlýnské ulici, ale tam se bez klíčů nedostaneme… určitě tam nic není… Rodiče sním mluvili, právě seděl vautě ajel do Sollefteå.“


    „Tak vyrazíme dveře.“


    „Dobře,“ přitaká Susanne aukončí hovor.


    Krajina se rozšíří, po obou stranách silnice se rozkládají pole. Vše kolem se leskne atřpytí. Červená selská stavení se tisknou kokraji lesa aza nimi opět začíná zelené moře smrků.


    Vtéže chvíli, kdy Joona projíždí kolem poklidného Östanskäru, dva uniformovaní policisté upilovávají úhlovou bruskou mohutné železné panty ocelových dveří průmyslové budovy. Kolem létají roje jisker. Pak pod dveře zasunou mohutné páčidlo, vylomí je avstoupí dovnitř. Světlo baterky bloudí po temných obrysech podivných předmětů. Pod špinavým plastovým závěsem stojí asi padesát arkádových herních automatů snápisy jako Space Invaders, Asteroids neboStreet Fighter.


    Susanne Östová zvedne telefon kuchu ave zpětném zrcátku pohlédne na Joonu. Komisaři zazvoní mobil. Státní zástupkyně mu stručně sdělí, že už jim zbývá pouze jedna adresa. Je to kousek. Za deset minut by měli být na místě.


    Susanne zpomalí, Joona jede za ní. Zabočí doprava mezi oplocené bahnité pastviny apak pokračují lesem. Blíží se ke žlutému dřevěnému domku. Ve všech oknech jsou zatažené závěsy. Vpěkně udržované zahradě rostou jabloně, uprostřed stojí modrobílá pruhovaná houpačka.


    Oba vozy zastaví. Joona se Susanne zamíří kzaparkovanému policejnímu autu.


    Joona se pozdraví skolegy apak se zahledí na dům se zataženými okny.


    „Nevíme, jestli Vicky odcizila vůz kvůli tomu děcku, nebo jen proto, že potřebovala dopravní prostředek, ve kterém bylo čirou náhodou na zadním sedadle dítě,“ prohlásí komisař. „Ale ať je to tak či onak, vtéhle situaci musíme chlapce považovat za rukojmí.“


    „Za rukojmí,“ zopakuje tiše státní zástupkyně.


    Susanne popojde ke dveřím, zazvoní azavolá, že pokud nebudou vpuštěni do domu, vyrazí dveře. Pak zaslechnou čísi pohyb. Podlaha zaskřípe, těžký kus nábytku se převrátí.


    „Jdu dovnitř,“ řekne Joona.


    Jeden zpolicistů hlídá vchodové dveře, průčelí azamčenou garáž, druhý společně sJoonou obchází stavení.


    Kolem domu roste vysoká tráva, oba mají promočené boty inohavice. Za domkem objeví betonové schůdky vedoucí ke dveřím zneprůhledného skla. Joona je vykopne, výplň se rozbije, na modrou vinylovou podlahu se vysypou střepy.
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    Joona vstoupí do pěkně zařízené prádelny sručně vyřezávaným dřevěným mandlem. Pod nohama mu skřípe skelná tříšť.


    Pachatel Mirandu zabil ve chvíli, kdy seděla na židli, uvažuje Joona. Elisabet pronásledoval po zahradě jen vponožkách anakonec ji zahnal do varny piva. Pokoušela se odplazit, ale udeřil ji zepředu.


    Vpodpažním pouzdře ho tíží poloautomatická pistole značky Smith&Wesson ráže .45 ACP. Váží oněco více než jeho bývalá zbraň, vejde se do ní méně nábojů, ale první výstřel je rychlejší.


    Joona opatrně pootevře dveře anahlédne do venkovské kuchyně. Na kulatém stole stojí keramická mísa sčervenými jablky, zkrásných starých kamen se line vůně hořícího dřeva. Na tácku se rozmrazují skořicové bochánky. Šuplík snoži je vytažený.


    Škvírou mezi závěsy je vidět na zahradu. Vlhká zeleň se po dešti leskne.


    Joona pokračuje kvýklenku. Najednou se rozcinká lustr. Skleněné hranoly na sebe narážejí, svítidlo se rozhoupe. Někdo přechází po podlaze nad nimi.


    Joona se plíží po schodech nahoru aprůhledy mezi schodovými stupni sleduje dění vpřízemí. Oděvy pověšené všeru pod schody se ani nepohnou.


    Vystoupí na poslední stupeň, pak se téměř bezhlučně přemístí podél zábradlí apřeběhne kložnici smanželskou postelí.


    Závěsy jsou zatažené, světlo nefunguje.


    Vtrhne dovnitř, zkontroluje všechny palebné dráhy austoupí ke straně.


    Na pestrobarevném patchworkovém přehozu leží puškohled klovecké zbrani.


    Kousíček od něj někdo dýchá. Joona zamíří do rohu. Za otevřenou skříní stojí chlapík skulatými rameny asvětle hnědými vlasy ahledí přímo na něj.


    Muž je bosý, na sobě má tmavomodré džíny abílé tričko snápisem Velký Enso. Cosi skrývá za zády apomalu ustupuje napravo kposteli.


    „Jsem ze státní kriminálky,“ oznámí mu Joona anepatrně skloní pistoli.


    „Tohle je můj barák,“ prohlásí tlumeně muž.


    „Měl jste nám otevřít.“


    Po mužových tvářích se řinou čůrky potu.


    „Tak vy jste mi zničili zadní vchod?“ zeptá se Joony.


    „Ano.“


    „Půjde to opravit?“


    „Otom pochybuju,“ odvětí Joona.


    Kouřově zbarvené posuvné dveře od skříně se zalesknou. Muž drží za zády velký kuchyňský nůž.


    „Potřeboval bych se podívat do garáže,“ řekne klidně komisař.


    „Je tam jen můj auťák.“


    „Položte tu kudlu na postel aukažte mi svou garáž.“


    Muž vytáhne nůž aupřeně se na něj zahledí. Ohmataná dřevěná rukojeť, mnohokrát broušená čepel.


    „Nemám moc času,“ podotkne Joona.


    „Neměl jste mi zdemolovat zadní…“


    Vtom se za Joonou cosi pohne. Na podlaze zapleskají bosá chodidla. Komisař rychle uhne, nůž však nespouští zočí. Za jeho zády se objeví stín. Joona se otočí, zvedne paži, rozpřáhne se avší silou udeří blížící se postavu loktem.


    Ústím pistole míří na muže snožem, zároveň zasáhne loktem do hrudníku nějakého chlapce. Mladík zasyčí, úder mu vyrazil dech. Rukama tápe kolem sebe, pak klesne na kolena.


    Vtáhne do plic vzduch, upadne na bok ashrne tkaný kobereček. Stočí se do klubíčka afuní.


    „Jsou zAfghánistánu,“ pronese tiše muž snožem. „Potřebujou pomoct a…“


    „Jestli okamžitě neodložíte tu kudlu, tak vás střelím do nohy,“ přeruší ho Joona.


    Muž opět pohlédne na nůž aodhodí ho na postel. Vpootevřených dveřích se objeví dva malí chlapci avyděšeně zírají na Joonu.


    „Tak vy tu skrýváte uprchlíky?“ zeptá se komisař. „Kolik na tom vyděláváte, co?“


    „Správně bych měl dostat zaplaceno,“ prohlásí rozhořčeně muž.


    „Adostáváte?“


    „Ne, nic za to nedostávám.“


    Joona pohlédne do temných chlapcových očí.


    „Do you pay him?“ zeptá se.


    Hoch zavrtí hlavou.


    „Žádný člověk není ilegální,“ řekne muž.


    „You don’t have to be afraid,“ řekne Joona mladíkovi. „Ipromise Iwill help you if you are abused in any way.“


    Chlapec se na Joonu dlouze zadívá aopět zakroutí hlavou.


    „Dennis is agood man,“ zašeptá.


    „To mě těší,“ opáčí Joona, mrkne po chlapíkovi aodejde.


    Sestoupí po schodech azamíří do garáže. Chvíli stojí, hledí na starého zaprášeného saaba amyslí na to, že Vicky aDante zmizeli apolicii už nezbývá jediné místo, kde by je mohla hledat.
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    Flora Hansenová stojí vhale avytírá podlahu. Na levé tváři má ještě patrný červený otisk od políčku, vuchu jí hučí. Léta udělala své, linoleum je už pořádně zašlé. Mokrý mop přejede po prasklině uprostřed místnosti, podlaha se na chvilku opět zaleskne.


    Celý byt voní jádrovým mýdlem.


    Flora již vyklepala všechny koberce avytřela obývací pokoj, úzkou kuchyňku iložnici Hanse-Gunnara. Vyčkává, dokud vtelevizi nezačne komedie Solsidan, apak se vrhne na Ewin pokoj.


    Ewa iHans-Gunnar seriál bedlivě sledují— nepropásnou jediný díl.


    Flora se rázně rozhání mopem, šedé provázky šlehají ovyvýšené sokly. Jde pozadu, nedívá se za sebe. Ramenem vrazí do starého obrázku. Visí tam již přes třicet let, sama ho vyrobila, když chodila do školky. Děti lepily na překližkovou desku různé druhy těstovin apak celý výtvor nastříkaly nažluto.


    Ozve se úvodní melodie televizního seriálu.


    Konečně se jí naskytla příležitost.


    Flora zvedne těžký kbelík svodou. Nedbá na píchání vzádech arychle ho odvleče do Ewina pokoje.


    Zavře za sebou akbelík postaví přímo ke dveřím, aby je nikdo nemohl nečekaně otevřít.


    Sbušícím srdcem ponoří mop do vody, vymačká ho azahledí se na zarámovanou svatební fotografii na nočním stolku.


    Za rámečkem má Ewa schovaný klíček od sekretáře.


    Flora uHansenů obstarává veškeré domácí práce aza odměnu smí bydlet ve svém dívčím pokojíku. Dříve dělala ošetřovatelku vNemocnici svatého Jiří, po propuštění však přišla onájemní byt iosociální pojištění, takže jí nezbylo než se vrátit kEwě aHansi-Gunnarovi.


    Když byla malá, věřila, že si pro ni přijedou její skuteční rodiče. Zřejmě to byli nějací narkomani, protože Hans-Gunnar sEwou svorně tvrdili, že onich nic nevědí. Vpěti letech skončila ustrýce atety, žádné starší události ze svého dětství si nepamatuje. Hans-Gunnar oní vždycky mluvil jako okameni na krku aFlora od samého počátku netoužila po ničem jiném než od nich vypadnout na opačný konec zeměkoule. Vdevatenácti letech si sehnala práci vnemocnici jako zdravotní asistentka atentýž měsíc se odstěhovala do vlastního bytu vKallhällu.


    Flora jde smopem koknu, na zemi se lesknou kapky. Linoleum pod radiátorem je zčernalé od prosakující vody. Mezi okenními skly visí staré zkřivené žaluzie. Na parapetu stojí muškáty amalovaný koník zRättviku.


    Flora se pomalu přemístí knočnímu stolku, zastaví se anastraží uši.


    Slyší jen televizi.


    Ze svatební fotografie se usmívají mladí novomanželé Hans-Gunnar aEwa. Nevěsta má bílé šaty, ženich černý oblek se stříbrnou vázankou. Obloha je bílá. Na kopečku vedle kostela stojí stará zvonice scibulovitou kupolí. Věž nad hlavou Hanse-Gunnara vypadá jako podivný klobouk. Flora měla odjakživa zobrázku nepříjemný pocit, nedokáže však vysvětlit proč.


    Snaží se klidně dýchat.


    Opatrně opře smeták ostěnu avyčkává, dokud neuslyší tetin smích. Poté se natáhne po fotografii.


    Na zadní straně rámečku visí ozdobný mosazný klíček. Flora ho sejme zháčku, ruka se jí však třese tak, že ho upustí na zem.


    Klíček zařinčí opodlahu aodskočí pod postel.


    Flora se opře opelest asune se za ním.


    Na chodbě se ozvou kroky. Flora leží na zemi ačeká. Ve spáncích jí buší krev.


    Podlaha za dveřmi zavrže, pak se opět rozhostí ticho.


    Klíček leží až uzdi mezi zaprášenými šňůrami.


    Natáhne ruku, uchopí ho, vstane, chvíli otálí, pak se vydá ksekretáři. Odemkne ho, odklopí těžkou desku avytáhne malou zásuvku. Pod pohledy zPaříže aMallorky leží obálka, vníž Ewa přechovává hotovost na běžné výdaje. Flora ji otevře. Uvnitř jsou peníze na další měsíc. Polovinu částky vytáhne, zastrčí bankovky do kapsy, rychle obálku vrátí na místo achce zasunout šuplík. Nejde to, musel se zaseknout.


    „Floro!“ volá Ewa.


    Flora zásuvku znovu vytáhne, ale nic zvláštního neobjeví. Nervózně se ji pokouší zastrčit, ale marně.


    Na chodbě se opět ozvou kroky.


    Flora tlačí na šuplík, uvnitř se zjevně něco vzpříčilo. Nakonec ho vší silou zarazí zpět. Zavře sekretář, nestačí ho však zamknout.


    Dveře do tetina pokoje se otevřou, narazí do kbelíku, voda vyšplíchne.


    „Floro?“


    Flora se chopí mopu, cosi zamumlá, poponese kbelík okousek dál, setře vylitou vodu apokračuje ve své práci.


    „Nemůžu najít krém na ruce,“ řekne Ewa.


    Oči zvědavě jezdí po pokoji, vrásky kolem nespokojených úst se prohloubily. Bosé nohy spočívají na čerstvě setřené podlaze, žluté sportovní kalhoty na ní nepěkně visí, břicho abujné poprsí obepíná bílé tričko.


    „Krém… myslím, že je ve skříňce vkoupelně vedle fénu,“ řekne Flora anamočí mop do vody.


    Vtelevizi běží přestávka sreklamami, zvuk je hlasitější, pronikavé hlasy vykládají cosi oprostředku proti mykóze chodidel. Ewa stále stojí přede dveřmi aciví na ni.


    „Hansi-Gunnarovi to kafe nechutnalo,“ dodá.


    „To je mi moc líto.“


    Flora vyždímá mop.


    „Říká, že do balíčku přisypáváš nějakej lacinej šmejd.“


    „Proč bych…“


    „Nelži,“ přeruší ji teta.


    „To není pravda,“ špitne Flora apokračuje vpráci.


    „Okamžitě se seber, odnes jeho hrnek do kuchyně, umyj ho auvař mu nový kafe.“


    Flora opře smeták ozeď udveří, omluví se azamíří do obývacího pokoje. Vkapse cítí klíček abankovky. Hans-Gunnar jí nevěnuje jediný pohled. Flora odnese šálek do dřezu.


    „Sakra, Ewo, dělej!“ zvolá vzrušeně strýc. „Už to začíná!“


    Flora sebou zprvu trhne, pak odejde. Vhale narazí na Ewu auhne očima.


    „Pamatuješ, jak jsem ti říkala, že mám dnes večer ten rekvalifikační kurz?“ zeptá se.


    „Stejně ti nikdo žádnej flek nedá.“


    „To ne, ale musím tam kvůli pracáku… Udělám nový kafe avynasnažím se setřít tu podlahu… azítra bych se mohla pustit do záclon.“
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    Flora zaplatí muži všedém svrchníku. Voda zjehodeštníku jí crčí přímo do obličeje. Muž Floře předá klíč adodá, aby ho po skončení akce jako obvykle vhodila do schránky uobchodu se starožitnostmi.


    Flora poděkuje aspěšně odchází. Na sobě má starý plášť soblýskanými švy. Je jí už čtyřicet let, zdívčí tváře však vyzařuje osamělost.


    První čtvrtina Upplandské ulice uÓdinova náměstí je plná obchůdků se starožitnostmi akuriozitami. Výklady se třpytivými křišťálovými lustry, vitríny se starými plechovými hračkami, panenkami sporcelánovou hlavičkou, medailemi azávažími.


    Vedle zamřížovaných prosklených dveří Carlénova starožitnictví je úzký vchod do malé sklepní místnosti. Flora přilepí na neprůhledné sklo cedulku snápisem:


    


    SPIRITISTICKÝ VEČER


    Strmé schodiště vede do sklepa; pokaždé když někdo spláchne nebo otočí vodovodním kohoutkem, stoupačky se rozšumí. Flora si prostor již sedmkrát pronajala pro své seance. Návštěvnost se pokaždé pohybovala mezi čtyřmi až šesti hosty, což sotva pokrylo výdaje na pronájem. Spojila se sřadou novin asnažila se je přesvědčit, aby napsaly článek ojejích schopnostech komunikovat smrtvými, ale nikdo se neozval. Před dnešní seancí si dala dlouhý inzerát do duchovního časopisu Fenomén.


    Do příchodu návštěvníků zbývá ještě několik minut. Flora ví, co je třeba udělat— rychle přemístí nábytek ado kruhu rozestaví dvanáct židlí.


    Na stůl uprostřed místnosti položí dvě figurky všatech zdevatenáctého století. Muž ažena sdrobným lesklým porcelánovým obličejem. Flora se domnívá, že pomohou navodit atmosféru minulosti. Jí samé se postavičky ani trošku nelíbí; po skončení seance je znovu zavře do dubové skříně.


    Kolem sošek naaranžuje dvanáct čajových svíček. Do jedné vydloubne párátkem dírku, nasype do ní trošku stronciové soli apak ji zakryje voskem.


    Spěšně popojde ke skříni, aby nastavila starý budík. Už to čtyřikrát vyzkoušela. Chybí mu palička, takže namísto zvonění se ozve jen ťukání. Než ho však stačí natáhnout, otevřou se dveře na ulici. První návštěvníci dorazili. Setřesou zdeštníků vodu asestupují po schodech.


    Flora mrkne do hranatého zrcátka asetká se se svým vlastním pohledem. Zastaví se, nadechne arukou si uhladí šedé šaty, které si koupila vsecondhandu městské charity.


    Malinko se pousměje ahned působí klidněji.


    Zapálí vonnou tyčinku aobřadně přivítá Dinu aAskera Sibeliovy. Stařečci si odloží kabát atlumeně spolu hovoří.


    Návštěvníci jejích seancí jsou téměř výlučně staří lidé, kteří vědí, že jim ze života mnoho nezbývá. Lidé, kteří se nesmířili se svými ztrátami, kteří se nedokážou vyrovnat stím, že smrt znamená definitivní konec.


    Dveře se opět otevřou, kdosi schází po schodech. Starší pár, který tu ještě neviděla.


    „Vítejte,“ pozdraví je tiše Flora.


    Právě ve chvíli, kdy se chystá otočit, utkví pohledem na nově příchozích. Nasadí překvapený výraz, jako by spatřila něco zvláštního, otřese se zděšením apak oba vyzve, aby se posadili.


    Ode dveří se znovu ozvou hlasy ado sklepa vejde několik posledních hostů.


    Deset minut po sedmé hodině je jí jasné, že nikdo další nepřijde. Devět lidí, to je koneckonců největší účast, jakou kdy měla— hubený výdělek však na vrácení vypůjčených peněz stejně nestačí.


    Flora se snaží zklidnit dech, ale když se vrátí do velkého pokoje bez oken, roztřesou se jí kolena. Účastníci již sedí vkruhu. Hovor utichne avšechny pohledy se obrátí kní.
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    Flora Hansenová zapálí svíčky, posadí se na židli aočima přejede své hosty. Spěti znich se setkala již dříve, zbývající jsou nováčci. Naproti ní sedí sotva třicetiletý muž. Milý obličej, obdařený jakousi chlapeckou krásou.


    „Vítejte… tady umě,“ řekne Flora aprudce polkne. „Myslím, že rovnou začneme…“


    „Ano,“ odpoví stařeček Asker přátelským skřípavým hlasem.


    „Vezměte se za ruce autvořte kruh,“ vyzve je vřele Flora. Mladík hledí přímo na ni. Ve tváři má veselý zvědavý výraz. Floře se sevře žaludek vzrušením aočekáváním.


    Zavládne temné apodivné ticho, deset osob spojí ruce do kruhu acítí, jak se jim za zády shlukují duchové zemřelých.


    „Nesmíte porušit kruh,“ řekne Flora přísně svému shromáždění. „Ať se stane cokoli, nesmíte porušit kruh. Pak by naši návštěvníci nemuseli najít cestu zpět na onen svět.“


    Účastníci jsou již vtak pokročilém věku, že většinu jejich blízkých si dávno odnesla smrt. Onen svět je pro ně místem plným dobře známých tváří.


    „Vžádném případě se nesmíte ptát na den své vlastní smrti,“ nabádá je Flora. „Anikdy nemluvte oďáblu.“


    „Aproč ne?“ otáže se súsměvem mladík.


    „Všichni duchové nejsou dobří anáš kruh je branou do záhrobí…“


    Muž blýskne tmavýma očima.


    „Myslíte démony?“ zeptá se.


    „Tomu nevěřím,“ ušklíbne se znepokojeně Dina Sibeliová.


    „Snažím se naši bránu střežit,“ prohlásí vážně Flora. „Ale oni… cítí naše teplo, vidí zář našich svíček.“


    Opět zavládne ticho. Vpotrubí to zašumí. Je slyšet podivné vzrušené bzučení, jako když moucha uvízne vpavučině.


    „Jste připraveni?“ zeptá se důrazně Flora. Všichni souhlasně zamumlají aFlora pocítí záchvěv radosti, když si všimne, že vmístnosti zavládla zcela jiná atmosféra. Má pocit, jako by slyšela tlukot jejich srdcí, jako by cítila, jak jim vžilách koluje krev.


    „Teď se ponořím do transu.“


    Flora zmlkne achopí se ruky Askera Sibelia anově příchozí ženy. Pevně zavře oči, vyčkává, jak nejdéle dovede, zadrží dech, dokud se neroztřese. Pak vtáhne do plic vzduch.


    „Dnes je tu tolik hostů ze záhrobí…“ řekne po chvíli.


    Účastníci předchozích seancí spokojeně zahučí.


    Flora na sobě cítí mladíkův bdělý zaujatý pohled, klouže jí po tvářích, po vlasech ipo hrdle.


    Skloní hlavu. Chce mladého muže přesvědčit, proto se rozhodne začít sViolet. Flora zná ženin příběh, ale dosud vyčkávala. Violet Larsenová je zoufale osamělá lidská bytost. Před padesáti lety přišla ojediného syna. Jednoho večera chlapec onemocněl infekčním zápalem mozkových blan avšechny nemocnice ho ze strachu znákazy odmítly přijmout. Kránu jí syn zemřel vnáručí. Jediná osudná noc ji navždy připravila oradost ze života. ZViolet se stala bezdětná vdova. Takhle prožila půl století.


    „Violet,“ zašeptá Flora.


    Stařenka kní obrátí vlhké oči.


    „Ano?“


    „Vidím dítě, dítě, které drží za ruku nějakého muže.“


    „Jak se jmenují?“ otáže se chvějícím se hlasem stará paní.


    „Jmenují se… chlapeček tvrdí, že jste mu říkala jen Jusse.“


    Violet zalapá po dechu.


    „Můj Jussíček,“ zašeptá.


    „Aten muž, ten říká, že víte, kdo je, že jste jeho květinka.“


    Violet přikývne. Na tváři se jí objeví úsměv.


    „To je můj Albert.“


    „Vzkazují vám, Violet,“ pokračuje vážně Flora, „že jsou svámi každičký den akaždičkou noc, že nejste nikdy sama.“


    Po vrásčité tváři skane velká slza.


    „Chlapeček vás prosí, abyste nebyla smutná. Maminko, říká, mám se moc dobře. Tatínek je po celou dobu se mnou.“


    „Tolik mi chybíte,“ vzlykne Violet.


    „Vidím vašeho synka, stojí těsně uvás ahladí vás po tváři,“ špitne Flora.


    Violet tiše pláče. Pak opět zavládne hrobové ticho. Flora čeká, až plamen svíčky zapálí sůl stroncia, stále se však nic neděje.


    Zamručí pár nezřetelných slov apřemýšlí, kdo přijde na řadu teď. Zavře oči alehce kolébá horní částí těla.


    „Je jich tu tolik…“ pokračuje. „Je jich tu tolik… tísní se vúzké bráně, cítím jejich přítomnost, touží po vás, touží svámi hovořit…“


    Plamen zapraská. Flora zmlkne.


    „Netlačte se jeden přes druhého,“ řekne posléze.


    Vtom prskající svíčka vzplane rubínově rudým plamenem. Kdosi vykřikne.


    „Ty nejsi zván, zůstaň za branou,“ pronese rozhodně Flora avyčká, dokud rudý plamen nezmizí. „Chci mluvit stím mužem sbrýlemi,“ mumlá. „Ano, pojď blíž. Kdo jsi?“


    Flora předstírá, že někomu naslouchá.


    „Chceš to samé co obyčejně,“ řekne Flora aobrátí se ke skupině. „Prý chce to samé co obyčejně. Karbanátky svařeným bramborem a…“


    „To je můj Stig!“ vyhrkne žena vedle Flory.


    „Je mu špatně rozumět,“ pokračuje Flora. „Je jich tu tolik, skáčou mu do řeči…“


    „Stigu,“ zašeptá žena.


    „Omlouvá se vám… prosí, abyste mu odpustila.“


    Flora pocítí, jak se stařenčina ruka zachvěje.


    „Já už ti přece dávno odpustila,“ zašeptá stará paní.
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    Po skončení seance se Flora se všemi rychle rozloučí. Ví, že lidé chtějí být se svými myšlenkami avzpomínkami sami.


    Pomalu obchází místnost, sfoukne svíčky, vrátí židle na místo. Stále se chvěje vzrušením, že všechno proběhlo tak hladce.


    Vpředsíni stojí kasička. Flora spočítá peníze; na splacení částky, kterou si vypůjčila zEwiny obálky, bohužel nestačí. Příští týden pořádá další spiritistický večírek— to bude poslední příležitost sehnat potřebnou hotovost, než Ewa zjistí, co provedla.


    Flora své seance inzerovala včasopise Fenomén, ale zájemců bylo stejně málo. Často se budívala uprostřed noci, zírala do tmy alámala si hlavu nad tím, co udělá. Ewa vždycky koncem měsíce platí složenky. Všimne si, že vobálce chybí peníze.


    Flora vyjde na ulici. Déšť již ustal, ale obloha je černá. Vmokrém asfaltu se odrážejí pouliční lampy aneonové reklamy. Zamkne avhodí klíč do schránky Carlénova starožitnictví.


    Strhne ze dveří cedulku avtom si všimne, že uvedlejšího vchodu někdo stojí. Je to onen mladík, který se zúčastnil sezení. Muž udělá krok kní aomluvně se usměje.


    „Dobrý večer, chtěl jsem se zeptat… nemohl bych vás pozvat na skleničku?“


    „To nejde,“ odpoví Flora spodvědomou ostražitostí.


    „Vážně to bylo fantastické,“ zalichotí jí mladík.


    Flora neví, co říct, jeho pohled ji uvádí do rozpaků, do obličeje se jí nahrne krev.


    „Opravdu nemůžu, odlétám do Paříže,“ zalže po chvíli.


    „Neměla byste čas ani na několik otázek?“


    Flora si uvědomí, že je to zřejmě novinář zněkterého listu, snimiž se snažila spojit.


    „Odlétám brzy ráno,“ řekne.


    „Obětovala byste mi půlhodinku?“


    Zatímco spěšně kráčejí knejbližšímu bistru, mladík se představí jako Julian Borg zčasopisu Blízko.


    Opár minut později sedí naproti sobě ustolku sbílým papírovým ubrusem. Flora usrkne červeného vína. Vústech pocítí hořkosladkou chuť, tělo jí zaplaví příjemné teplo. Julian Borg si objednal salát Caesar anespouští zní zvědavé oči.


    „Jak jste se dostala ke spiritismu?“ zeptá se. „To jste vždycky viděla duchy?“


    „Když jsem byla malá, myslela jsem si, že je vidí všichni, nepřišlo mi to nijak zvláštní,“ prohlásí Flora azrudne ztoho, jak snadno si dokáže vymýšlet.


    „Aco jste viděla?“


    „Viděla jsem, že unás bydlí lidé, které neznám… jednoduše jsem si myslela, že jsou osamělí… aněkdy za mnou do pokoje přišlo dítě achtělo si se mnou hrát…“


    „Řekla jste otom rodičům?“


    „Poměrně brzy jsem se naučila držet jazyk za zuby,“ řekne Flora aopět si cucne vína. „Ale vposlední době jsem si uvědomila, že někteří lidé duchy potřebují, ačkoli je sami nevidí… aže duchové potřebují lidi. Konečně jsem našla své poslání… jsem prostředník mezi živými amrtvými, pomáhám jim, aby se mohli setkat.“


    Na několik vteřin se zahledí do vřelých očí Juliana Borga.


    Ve skutečnosti vše začalo ve chvíli, kdy Flora nastoupila vnemocnici jako zdravotní asistentka. Své staré kamarády vídala stále řidčeji apo roce snimi ztratila veškerý kontakt. Když přišla opráci, opojištění apodporu vnezaměstnanosti, nezbylo jí než se vrátit kEwě aHansi-Gunnarovi.


    Pracovní úřad ji poslal na rekvalifikační kurz modeláže nehtů, kde se seznámila sJadrankou ze Slovinska. Jadranka mívala období naprosté sklíčenosti, ale jakmile se jí ulevilo, přivydělávala si anonymní on-line komunikací na internetových stránkách snázvem Tarot-nonstop.


    Mladé ženy se spřátelily aJadranka Floru vzala na velkou seanci švédského spiritistického sdružení Hledači pravdy. Pak společně došly kzávěru, že by všechno zvládly mnohem lépe, aoněkolik měsíců později objevily sklepní místnost na Upplandské ulici. Po dvou seancích však Flořina přítelkyně upadla do hluboké deprese abyla hospitalizována na psychiatrické klinice jižně od Stockholmu. Flora pokračovala vespiritistických večírcích na vlastní pěst.


    Vknihovně si vypůjčila spoustu svazků oduchovním léčení, minulých životech, andělech, aurách aastrálních tělech. Dočetla se osestrách Foxových, opokusech se zrcadly, opsychotronikovi Urim Gellerovi. Nejvíce se toho však naučila od skeptika Jamese Randiho, který se snažil přijít na kloub veškerým trikům apodvodům.


    Flora vživotě nespatřila jediného ducha ani strašidlo, všimla si však, že má dar říkat lidem to, co touží slyšet.


    „Užíváte slovo duchové, ne strašidla nebo přízraky,“ ozve se Julian apoloží příbor na talíř.


    „Vždyť je to to samé,“ odvětí Flora. „Ale slovo strašidlo nebo přízrak má trošku pejorativní anegativní přídech.“


    Julian se usměje ase sympatickou upřímností prohlásí:


    „Musím přiznat… věřit na duchy se mi moc nechce, ale…“


    „Člověk musí mít otevřenou mysl,“ vysvětlí mu Flora. „Například Conan Doyle byl spiritista… víte, koho myslím, napsal všechny knížky oSherlocku Holmesovi…“


    „Podařilo se vám někdy pomoct policii připátrání?“


    „Ne, to…“


    Flora zrudne jako rak, neví, co říct. Rychle pohlédne na hodinky.


    „Promiňte, už asi musíte jít,“ řekne Julian apřes stůl ji uchopí za ruce. „Chci vám povědět jen tolik, že vím, že chcete lidem pomáhat, apodle mého názoru je to od vás moc hezké.“


    Floře se rozbuší srdce pohnutím. Nemá odvahu pohlédnout mu do očí. Pak oba vstanou, rozloučí se akaždý se vydá svou cestou.
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    Červeně natřené domky Birgittina dvora vyhlížejí vdenním světle téměř idylicky. Joona stojí ukošaté břízy ahovoří se státní zástupkyní Susanne Östovou. Zvětví padají dešťové kapky ablyštivě se snášejí kzemi.


    „Policie stále obchází obyvatele Indalu,“ vykládá státní zástupkyně. „Někdo rozbil semafor, na zemi se povaluje spousta střepů, ale za ním… kde nic tu nic.“


    „Potřeboval bych si ještě jednou promluvit sděvčaty,“ řekne Joona apomyslí na surový zločin, který se odehrál za zamženými okny selského stavení.


    „Doufala jsem, že se díky tomu Dennisovi dostaneme okousek dál,“ řekne Susanne.


    Joona si vzpomene na samotku azmocní se ho podivné tušení. Vduchu se pokouší zrekonstruovat průběh děsivé vraždy, vidí však jen nábytek anezřetelné chvějivé stíny. Těkavé lidské siluety jsou průsvitné jako zaprášené sklo, sotva je dokáže rozeznat.


    Nadechne se anajednou před sebou naprosto zřetelně spatří pokoj smrtvou dívkou ijejí obličej zakrytý rukama. Zkrevních stříkanců vyčte ohromnou sílu vrahových úderů. Vidí každičkou ránu, po třetím úderu kladivo dopadne pod jiným úhlem. Lampa se rozhoupe. Mirandino tělo je zbrocené krví.


    „Ale ona na sobě neměla ani kapku,“ zašeptá komisař.


    „Co jste to říkal?“ chce vědět státní zástupkyně.


    „Jen si potřebuju něco ověřit,“ odpoví Joona. Vtomse otevřou dveře azbudovy vyjde drobný mužík vtěsném ochranném oděvu.


    Je to Holger Jalmert, profesor kriminalistické techniky na univerzitě vUmeå. Pomalu si stáhne ústní roušku. Obličej se mu leskne potem.


    „Dobře, zařídím, abyste dívky mohl za hodinu vyslechnout vhotelu,“ navrhne Susanne.


    „Děkuju,“ kývne uznale Joona akráčí přes dvůr.


    Profesor stojí před dodávkou, svlékne si ochranný oděv, hodí jej do pytle na odpadky adůkladně ho uzavře.


    „Zmizela přikrývka,“ řekne Joona.


    „Konečně mám tu čest seznámit se sJoonou Linnou,“ usměje se profesor aotevře nové balení jednorázových overalů.


    „Byl jste uMirandy vpokoji?“


    „Ano, už jsem sním hotov.“


    „Vtom pokoji nebyla žádná přikrývka.“


    Holger se zamračí:


    „Nebyla, to máte pravdu.“


    „Vicky musela schovat Mirandinu deku do skříně nebo pod postel ve svém pokoji,“ řekne Joona.


    „Právě tam chci začít,“ přitaká Holger, Joona však již kráčí kbudově.


    Profesor hledí za ním. Vzpomene si na zkazky okomisařově zatvrzelosti; prý se postaví na místo činu azarputile na ně zírá, dokud se před ním neotevře jako kniha anevydá své tajemství.


    Odhodí sáček asoveraly vruce vyrazí za Joonou.


    Oba muži si navléknou igelitový oděv, nazují si nové návleky anatáhnou latexové rukavice. Pak otevřou dveře do pokoje Vicky Bennetové.


    „Zdá se, že něco leží pod postelí,“ prohlásí věcně Joona.


    „Jedno po druhém,“ zamumlá Holger anasadí si ústní roušku. Joona čeká vpootevřených dveřích, zatímco profesor místnost fotografuje avše zaměřuje laserovým skenerem. Veškeré nálezy pak zanese do trojrozměrného souřadnicového systému.


    Přímo nad krásnými biblickými motivy visí plakát Roberta Pattinsona sbledou tváří atmavými stíny kolem očí. Na polici stojí velká dóza sbílými čipovými etiketami zH&M.


    Joona přihlíží, jak Holger postupně pokládá na podlahu tenkou fólii, pryžovým válečkem ji přitiskne kpodkladu, opatrně ji zvedne, vyfotografuje azabalí. Pomalu postupuje ode dveří kposteli apak koknu. Na žluté želatinové vrstvě se objeví tenký obrys sportovní boty.


    „Za chvilku budu muset jít,“ řekne Joona.


    „Jinými slovy byste chtěl, abych se napřed podíval pod postel, že mám pravdu?“


    Holger potřese hlavou nad Joonovou netrpělivostí, ale poté pozorně rozprostře ochrannou plachtu na podlahu vedle postele. Klekne si, natáhne ruku achytí růžek zmuchlaného žvance.


    „Vypadá to jako přikrývka,“ vyhrkne soustředěně.


    Opatrně vytáhne na igelit těžkou deku. Je zmačkaná aprosáklá krví.


    „Myslím, že ji Miranda měla přehozenou přes ramena, když ji vrah zabil,“ řekne tiše Joona.


    Holger deku zabalí astrčí do pytle. Joona pohlédne na hodinky. Zbývá mu ještě deset minut. Holger pokračuje ve forenzní analýze. Zaschlé krvavé skvrny akrusty navlhčí vatovou tyčinkou, chvíli ji nechá oschnout apak vloží do sáčku.


    „Pokud objevíte cokoli, co by ukazovalo na konkrétní místo nebo osobu, musíte mi hned zavolat,“ řekne Joona.


    „To je mi jasné.“


    Při odebírání vzorků pod polštářem kolem kladiva použije pedantický profesor sto dvacet vatových tyčinek, každou zvlášť pečlivě zabalí aoznačí. Vlasy atextilní vlákna nalepí na průhlednou fólii, chomáčky vlasů zastrčí do přehnutého papíru, zbytky tkání aúlomky lebeční kosti vloží do zkumavky, kterou co nejrychleji zmrazí, aby nedošlo kmnožení bakterií.
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    Konferenční místnost vhotelu Ibis je obsazená. Joona čeká vrestauraci, kde se podává snídaně, zatímco státní zástupkyně domlouvá snervózním personálem zajištění provizorní výslechové místnosti. Na kovovém držáku ustropu bliká televize.


    Joona zavolá Anje, je však přepojen do hlasové schránky. Nahraje kolegyni vzkaz, aby prověřila, zda je vSundsvallu nějaký soudní patolog.


    Vtelevizních zprávách se zevrubně probírají vraždy vBirgittině dvoře adramatický vývoj posledních událostí. Na obrazovce naskočí záběry policejních zábran ačervených domků, pak cedule snázvem ústavu. Mapa strasou útěku podezřelé. Na silnici 86 stojí reportér avykládá oúnosu dítěte aoneúspěšném uzavření přilehlých komunikací.


    Joona vstane apopojde ktelevizi. Reportér oznamuje, že matka uneseného chlapečka se chce vpřímém přenosu obrátit na únosce.


    Vtom se objeví Pia Abrahamssonová. Sutrápeným obličejem sedí ukuchyňského stolu, vruce drží lístek spoznámkami.


    „Pokud mě slyšíte,“ začne. „Chápu, že se na vás společnost dopustila bezpráví, ale Dante za nic nemůže…“


    Pia pohlédne přímo do kamery.


    „Vraťte mi ho,“ zašeptá abrada se jí třese. „Určitě jste dobrý člověk, ale Dantovi jsou teprve čtyři roky, vím, jaký má strach… je tak…“


    Žena pohlédne na lístek, po tvářích se jí koulejí slzy.


    „Nesmíte mu ubližovat, nesmíte bít mého broučínka…“


    Pia se žalostně rozpláče aodvrátí obličej. Na obrazovce se objeví stockholmské televizní studio.


    Uvysokého stolku sedí soudní psychiatr znemocnice vSäteru asnaží se reportérovi vysvětlit nebezpečnost situace:


    „Klékařské zprávě té dívky zatím nemám přístup arozhodně nechci spekulovat, zda ty dvě vraždy spáchala či nikoli, ale vzhledem kzařízení, vněmž pobývala, je svelkou pravděpodobností vážně psychicky narušená a…“


    „Ale jaká konkrétní rizika podle vás existují?“ přeruší ho novinář.


    „Třeba chlapci vůbec nevěnuje pozornost,“ pokračuje psychiatr. „Určité okamžiky jí mohou úplně vypadnout zpaměti… ale malému jsou teprve čtyři roky, apokud začne zničehonic plakat avolat maminku, jeho nářek vní může vyvolat zuřivost avtakovém případě bude situace velmi vážná…“


    Vjídelně se objeví Susanne Östová asúsměvem komisaře pozve na kávu ana koláč. Joona poděkuje, pak společně kráčejí kvýtahu avyjedou do posledního patra. Vystoupí azamíří do pochmurně vyhlížejícího svatebního apartmá se zamčeným minibarem avířivkou na pozlacených lvích nožkách.


    Na široké posteli snebesy leží Tuula Lehtiová asleduje Disney Channel. Sociální pracovnice zBílého kruhu bezpečí jim kývne na pozdrav. Susanne zavře dveře, Joona si přitáhne židli srůžovým potahem aposadí se.


    „Proč jsi říkala, že se Vicky schází snějakým Dennisem?“ jde přímo kvěci.


    Tuula se posadí na posteli, na břicho si přitiskne polštářek ve tvaru srdce.


    „Myslela jsem si to,“ odvětí lakonicky.


    „Ajak jsi na to přišla?“


    Tuula pokrčí rameny azahledí se na obrazovku.


    „Vicky o nějakém Dennisovi mluvila?“


    „Ne,“ ušklíbne se dívka.


    „Tuulo, já Vicky opravdu musím najít.“


    Tuula skopne přehoz srůžovým lemem na zem aopět zírá na televizi.


    „To tady musím trčet celej den?“ zeptá se po chvíli.


    „Kdepak, pokud chceš, můžeš se vrátit do svého pokoje,“ vyhrkne sociální pracovnice.


    „Sinä olet vielä pieni lapsi,“ řekne Joona finsky. Jsi ještě malé dítě.


    „Enkä ole,“ odpoví tiše dívenka apohlédne mu do očí. Nejsem.


    „Do ústavu, jako je tenhle, vůbec nepatříš.“


    „Je mi tu fajn,“ odpoví bezvýrazným hlasem Tuula.


    „Aneubližuje ti někdo?“


    Dívce naskočí na krku rudé skvrny, bílé řasy se zachvějí.


    „Ne,“ odsekne.


    „Miranda tě včera uhodila.“


    „To jo,“ zamumlá Tuula amačká srdíčkový polštář.


    „Proč se na tebe tak rozzlobila?“


    „Myslela si, že jsem jí vlezla do pokoje ahrabala se jí ve věcech.“


    „Audělala jsi to?“


    Tuula olízne polštář.


    „Jo, ale nic jsem jí nečajzla.“


    „Aproč jsi jí vlezla do pokoje?“


    „Lezu tam všem holkám.“


    „Ale proč?“


    „Baví mě to,“ odvětí Tuula.


    „Ale Miranda si myslela, žes jí něco vzala, je to tak?“


    „To tvrdí furt,“ usměje se Tuula.


    „Aco ty na to?“


    „Nevím, většinou jdu po lékách… Lu-Čchu mě strčila ze schodů, prej jsem šlohla ty její posraný benzáky.“


    „Když tedy nešlo oléky— co jsi podle Mirandy vzala?“


    „Co já vim,“ povzdechne Tuula. „Šminky, náušnice…“


    Dívka špitne cosi oštrasovém náhrdelníku.


    „Aco Vicky?“ zeptá se Joona. „Vicky se taky pere?“


    „Ne,“ ušklíbne se opět Tuula.


    „Aco tedy dělá?“


    „To nemůžu říct, vůbec ji neznám, stejně na mě nikdy ani nepromluvila, ale…“


    Dívka zmlkne apokrčí rameny.


    „Aproč na tebe nepromluvila?“


    „Co já vim.“


    „Ale určitě jsi ji někdy viděla rozzuřenou, co?“


    „Řeže se, avy byste…“


    Tuula se zarazí azavrtí hlavou.


    „Cos chtěla říct?“


    „Abyste se na ni vysrali… stejně se brzo voddělá abudete mít oproblém míň,“ prohlásí Tuula avyhne se Joonovu pohledu.


    Chvíli pečlivě studuje své prsty, něco zamumlá, vztekle vyskočí aodejde.
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    Do místnosti vstoupí nejstarší pacientka Karolína vdoprovodu sociální pracovnice. Na sobě má dlouhé plandavé tričko sobrázkem kotěte, kolem jedné paže vytetovaný kruh zrunového písma, na předloktí jí bíle svítí staré jizvy po vpiších injekční stříkačky.


    Pozdraví Joonu alehounce se pousměje. Pak se obezřetně posadí do křesla khnědému psacímu stolu.


    „Tuula říká, že se Vicky často toulávala po nocích arandila snějakým klukem,“ řekne Joona.


    „To je blbost,“ rozesměje se Karolína.


    „Proč myslíte?“


    „Žádnýho kluka nemá,“ uchechtne se Karolína.


    „Říkáte to, jako byste si byla naprosto jistá.“


    „Podle Tuuly jsou všechny holky beznadějný coury,“ vysvětlí komisaři Karolína.


    „Takže Vicky se netoulala po nocích?“


    „To jo,“ odpoví se vší vážností Karolína.


    „Ale co venku pohledávala?“ zeptá se Joona asnaží se tvářit lhostejně.


    Karolína mu krátce pohlédne do očí, pak stočí zrak koknu.


    „Vysedává za varnou piva avolá mámě.“


    Joona ví, že Vickyina matka zemřela předtím, než se dcera dostala do Birgittina dvora. Rozhodne se však, že otom před Karolínou pomlčí, azcela klidně se zeptá:


    „Aočem spolu mluví?“


    „No… Vicky mámě obyčejně nahraje krátkej vzkaz na záznamník, ale myslím si… teda pokud jsem to dobře pochopila, máma jí stejně nikdy neodpoví.“


    Joona přikývne apomyslí si, že Vicky zřejmě omatčině smrti nikdo neřekl.


    „Nezmínila se před vámi onějakém Dennisovi?“ pokračuje komisař.


    „Ne,“ odpoví bez váhání Karolína. „Ale vlastně ji skoro neznám… teda, obě jsme na ADL adost často jsme se vídaly, ale osobě nikdy nemluvila.“


    „Co je to ADL?“


    „No jo, zní to jako lékařská diagnóza, ale je to zkratka pro All Day Lifestyle. To je režim pro holky, co se chovají obzvlášť vzorně. Člověk se tu atam dostane na chvíli ven, třeba do Sundsvallu na nákup, je to prima…“


    „Ale pokud jste tyhle aktivity absolvovaly společně, tak jste spolu ospoustě věcí mluvily, ne?“ zkouší to Joona.


    „Trošku, ale vlastně… ne.“


    „Aským potom Vicky mluvila?“


    „Snikým,“ prohlásí Karolína. „Samozřejmě kromě Daniela.“


    „Toho kurátora?“
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    Joona se Susanne opustí svatební apartmá akráčejí po chodbě kvýtahu. Oba se současně natáhnou po tlačítku aSusanne se rozesměje.


    „Kdy budeme moct vyslechnout Daniela Grima?“ zeptá se Joona.


    „Včera jsem mluvila slékařem, prý je ještě moc brzy,“ řekne státní zástupkyně akrátce na něj pohlédne. „Není to snimi lehké, ale budu na ně tlačit, abychom věděli, jak se věci mají.“


    Vpřízemí vystoupí zvýtahu aubírají se kvýchodu. Urecepce čeká Gunnarsson. „Jo, právě jsem dostala textovku, že začala soudní pitva,“ řekne Susanne Joonovi.


    „Prima, kdy myslíte, že od nich dostaneme první pitevní protokol?“ zeptá se komisař.


    „Vy si radši dejte zpátečku,“ zafuní Gunnarsson. „Tady nemáte co pohledávat, nemáte co strkat nos do žádnejch protokolů, měl byste…“


    „No tak, uklidněte se,“ krotí ho Susanne.


    „Jasně, my tady na severu jsme banda omezenejch trotlů, takže celý podělaný vyšetřování převezme nějakej Stockholmák.“


    „Jen se vám snažím pomoct,“ řekne Joona. „Protože…“


    „Radši držte klapačku.“


    „Tohle vyšetřování vedu já,“ ozve se státní zástupkyně apřísně si Gunnarssona změří.


    „Pak byste zřejmě měla vědět, že Joona Linna má na krku interní vyšetřování avrchního prokurátora státní kriminálky…“


    „Vy jste byl zněčeho obviněn, že vás interně vyšetřují?“ zeptá se zaraženě Susanne Östová. „Je to pravda?“


    „Ano,“ přisvědčí Joona. „Ale mým úkolem…“


    „Takže já vám důvěřovala avšude vás vláčela ssebou,“ vyhrkne Susanne aústa se jí stáhnou do tenké čárky, „přibrala jsem vás do týmu, poslouchala vás, avy jste mě celou dobu vodil za nos.“


    „Na tohle nemám čas,“ řekne vážně Joona. „Musím mluvit sDanielem Grimem.“


    „Stím si promluvím já,“ odfrkne vítězně Gunnarsson.


    „Copak nechápete, jak je to důležité?“ trvá na svém Joona. „Daniel Grim může být jedinou osobou, která…“


    „Rozhodně nemám vúmyslu svámi nadále spolupracovat,“ skočí mu do řeči státní zástupkyně.


    „Takže máte plot,“ ozve se Gunnarsson.


    „Ztratila jsem kvám veškerou důvěru,“ povzdechne si Susanne azamíří ke vchodu.


    „Sbohem,“ ušklíbne se Gunnarsson avykročí za ní.


    „Pokud budete mít možnost mluvit sDanielem Grimem, musíte se ho zeptat na Dennise!“ volá za ním Joona. „Zeptejte se Daniela, jestli neví, kdo je to Dennis, ahlavně se pokuste vyzvědět, kam Vicky chodila. Potřebujeme nějaké konkrétní jméno nebo místo. Daniel je jediný člověk, se kterým Vicky mluvila a…“


    „Dejte si zpátečku,“ zachechtá se Gunnarsson, zamává mu přes rameno azmizí.
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    Daniel Grim pracuje vBirgittině dvoře na částečný úvazek jako sociální kurátor. Již jedenáct let zde praktikuje kognitivně behaviorální terapii— především trénink odstraňování agresivity— aminimálně jednou týdně vede sdívkami individuální pohovor.


    Danielova manželka Elisabet vústavu působila jako zdravotní sestra aprávě onoho osudného večera měla noční službu. Daniel se původně domníval, že odjela sanitkou do krajské nemocnice sNinou Molanderovou, která byla vtěžkém šoku.


    Když pochopil, že Elisabet leží mrtvá ve varně piva, zhroutil se na zem azmateně blábolil cosi omanželčině srdeční slabosti. Posléze mu však došlo, jak se věci mají, uvědomil si, že jeho ženu někdo surově zabil. Zmlkl, jako když utne, na pažích mu naskočila husí kůže, lapal po dechu anebyl schopen vypravit ze sebe ani hlásku. Záchranáři ho zvedli na nosítka analožili do sanitky.


    Komisař Gunnarsson sdalší cigaretou vruce vystoupí zvýtahu na oddělení 52A psychiatrické kliniky krajské nemocnice Západního Norrlandu.


    Vústrety mu jde mladík vzapnutém lékařském plášti. Muži se pozdraví aspolečně kráčejí chodbou vymalovanou světlou šedí.


    „Už jsem vám to říkal do telefonu— podle mého názoru je výslech vrané fázi léčby naprostý nesmysl…“


    „Jistě, ale já si sním chci jen trošku popovídat.“


    Lékař se prudce zastaví, zahledí se na komisaře apak se dá do vysvětlování:


    „Daniel Grim je ve stavu posttraumatického šoku. Tato porucha je aktivována hypothalamem alimbickým systémem a…“


    „Na tyhle doktorský moudra kašlu,“ odtuší Gunnarsson. „Ale potřebuju vědět, jestli není nadopovanej práškama ajestli není úplně mimo.“


    „Ne, mimo rozhodně není, anepustil bych vás kněmu, kdyby ne…“


    „Vyšetřujeme dvojnásobnou vraždu…“


    „Velmi dobře víte, že tady rozhoduju já,“ přeruší ho klidně lékař. „Adokud budu přesvědčený otom, že rozhovor spolicií by měl na pacienta negativní dopad, budete jednoduše muset počkat.“


    „Rozumím,“ řekne Gunnarsson. Ovládne se anasadí smířlivější tón.


    „Ale jelikož sám pacient několikrát prohlásil, že chce policii pomoct, povolím vám několik otázek, ovšem pouze vmé přítomnosti.“


    „Za to jsem vám moc vděčnej,“ usměje se Gunnarsson.


    Muži zabočí za roh apokračují podél řady oken vedoucích do vnitrobloku svikýři aventilačními hlavicemi. Nakonec lékař otevře dveře do pacientova pokoje.


    Na kanapátku leží prostěradlo apokrývka. Daniel Grim sedí na podlaze pod oknem, zády se opírá oústřední topení. Obličej má podivně ochablý. Když muži vstoupí, ani na ně nepohlédne.


    Gunnarsson si přitáhne židli aposadí se před Daniela. Po chvíli zakleje apřiklekne kzarmoucenému nešťastníkovi.


    „Potřebuju svámi mluvit,“ prohlásí. „Musíme najít Vicky Bennetovou… je podezřelá zobou vražd vBirgittině dvoře a…“


    „Ale já…“


    Daniel cosi zašeptá. Gunnarsson ihned zmlkne ačeká, až se muž opět rozhovoří.


    „Nic neslyším,“ řekne posléze.


    Lékař je mlčky sleduje jako ostříž.


    „Nevěřím, že to udělala ona,“ šeptá Daniel. „Je to moc hodné děvče a…“


    Zarazí se, setře si ztváří slzy aosuší si brýle.


    „Je mi jasný, že musíte zachovávat mlčenlivost,“ vysvětluje Gunnarsson. „Ale nenapadá vás, kde bychom mohli najít Vicky Bennetovou?“


    „Pokusím se zapřemýšlet,“ zamumlá Daniel apevně semkne rty.


    „Nezná ta holka někoho, kdo bydlí blízko Birgittina dvora?“


    „Možná… víte, myšlenky se mi neustále rozbíhají…“


    Gunnarsson zasténá apokusí se změnit kurz:


    „Jste přece její kurátor,“ spustí vážným tónem. „Kam podle vás mohla pláchnout? Mně je šumafuk, jestli to udělala nebo ne, stejně zatím víme pěkný kulový. Ale jsme si stoprocentně jistí, že unesla malýho kluka.“


    „Ne,“ zašeptá Daniel.


    „Ským se schází? Kam jezdí?“


    „Má jen strach,“ odpoví roztřeseným hlasem Daniel. „Zaleze si někam pod strom, to… to… na co jste se mě to vlastně ptal?“


    „Jestli nevíte onějaký její schovávačce.“


    Daniel drmolí oElisabetině srdci, otom, jak věřil, že jde ojejí zdravotní problémy.


    „Danieli, nemusíte odpovídat, jestli je toho na vás moc,“ prohlásí lékař. „Pokud si potřebujete odpočinout, požádám pana komisaře, aby přišel později.“


    Daniel zavrtí hlavou apokouší se zklidnit dech.


    „Stačí, když mi vyjmenujete pár míst,“ navrhne Gunnarsson.


    „Stockholm.“


    „Ale kde konkrétně?“


    „Já… nevím nic o…“


    „To se mi krucinál snad jen zdá!“ zařve Gunnarsson.


    „Promiňte, promiňte…“


    Danielovi se roztřese brada, koutky úst mu poklesnou, oči se naplní slzami. Rozklepe se jako ratlík, odvrátí tvář ahlasitě se rozvzlyká.


    „Odkráglovala vaši ženu kladivem a…“


    Daniel uhodí temenem oústřední topení tak prudce, až mu silné brýle spadnou na kolena.


    „Okamžitě odsud vypadněte!“ vyštěkne lékař na komisaře. „Už nechci slyšet ani slovo. Udělal jsem obrovskou chybu, takže tímhle rozhovorem jsme spolu definitivně skončili.“
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    Parkoviště před krajskou nemocnicí vSundsvallu je téměř prázdné. Podlouhlá budova ztmavohnědých cihel působí vpodmračeném ránu naprosto opuštěně. Pruhy bíle natřených oken vypadají jako oči zavírající se před okolním světem. Joona překročí několik nízkých keříků azamíří přímo ke vchodu. Recepce ve vestibulu je prázdná. Komisař nejistě otálí uneosvětleného pultu, dokud se uněj nezastaví uklízeč.


    „Kde tu máte oddělení soudního lékařství?“ zeptá se Joona.


    „Dvě stě padesát kiláků na sever,“ usměje se přátelsky uklízeč. „Ale jestli myslíte patolku, tak vás tam zavedu.“


    Muži společně kráčejí po liduprázdných chodbách, pak sjedou ohromným výtahem do podzemí. Je chladno, velké podlahové dlaždice jsou na mnoha místech popraskané.


    Uklízeč otevře těžké dvojité kovové dveře. Přímo před nimi se na konci chodby objeví další vchod snápisem Oddělení klinické patologie acytologie.


    „Tak hodně štěstí,“ rozloučí se uklízeč aukáže na dveře.


    Joona poděkuje ajde dál. Na podlaze zPVC jsou patrné vyjeté drážky od patologických vozíků. Mine laboratoř, otevře dveře do pitevny avstoupí přímo do bíle vykachlíkované místnosti se stolem znerezové oceli. Na stropě svítí zářivky. Ozve se skřípnutí dveří. Zmístnosti schladicími boxy vyjdou dvě osoby atlačí vozík.


    „Promiňte,“ omlouvá se Joona.


    Štíhlý chlapík vbílém plášti se otočí, ve světle se zalesknou letecké brýle sbílými obroučkami. Je to Nils Åhlén zvaný Nålen, hlavní patolog ze Stockholmu, Joonův starý kamarád. Vedle něj postává mladý praktikant. Dlouhé, černě nabarvené vlasy mu splývají na ramena lékařského pláště.


    „Kde se tady pro všechno na světě berete?“ podiví se vesele Joona.


    „Jedna dáma ze státní kriminálky mi začala telefonicky vyhrožovat,“ odvětí Nålen.


    „Anja,“ vyhrkne Joona.


    „Vážně mi nahnala strach… syčela na mě, že Joona rozhodně nemůže nahánět soudního patologa až někde vUmeå.“


    „Ale když už jsme vtýhle díře, mohli bychom si zajít na Nordfest,“ prohlásí Frippe.


    „Vklubu Deströyer hrajou The Haunted,“ usměje se ostýchavě Nålen.


    „Jo, situace je mi naprosto jasná,“ řekne Joona.


    Frippe se rozchechtá aJoona pohlédne na mladíkovy odřené kožené kalhoty vykukující zpod bílého pláště akovbojské boty se světle modrými návleky.


    „Stou starší ženou už jsme hotovi… sElisabet Grimovou,“ ozve se Nålen. „Kromě poranění na rukách jsme nic zvláštního nenašli.“


    „Jaká má zranění— bránila se?“ zeptá se komisař.


    „Vypadá to tak, až na to, že jsou na opačný straně,“ odpoví Frippe.


    „Za chvilku se na ni můžeme mrknout,“ řekne Nålen. „Ale napřed bychom se měli podívat na Mirandu Ericsdotterovou.“


    „Kdy ty ženy zemřely— dokážete stanovit dobu smrti?“ chce vědět Joona.


    „Jak sám víš, tělesná teplota po smrti klesá…“


    „Algor mortis,“ přikývne Joona.


    „Ano, mrtvola chladne podle sigmoidální křivky… až do vyrovnání teploty steplotou prostředí…“


    „Ale tohle Joona přece ví,“ podotkne Frippe.


    „Takže… když ještě vezmu vúvahu posmrtné skvrny aztuhlost, můžeme říct, že žena iděvče zemřely vpátek vnoci téměř současně.“


    Joona přihlíží, jak oba lékaři přivážejí patologický vozík, pak počítají do tří azvednou tělo vzaplombovaném vaku na pitevní stůl. Frippe pytel otevře, místnost zaplaví zápach shnilého chleba astaré krve.


    Dívka leží ve stejné poloze, vjaké ji našli na samotce. Zkřížené kotníky, obličej zakrytý rukama.


    Posmrtná ztuhlost je způsobena chemickými změnami ve svalové tkáni; vdůsledku poklesu hladiny vápníku vnehybných svalech dojde ktrvalému spojení bílkovin aktinu amyosinu. Ztuhlost téměř vždy začíná vsrdci avbránici, po půl hodině je patrná včelistním svalstvu apo dvou hodinách vzátylku.


    Joonovi je jasné, že na odstranění rukou zMirandiny tváře bude zapotřebí velké fyzické síly.


    Hlavou se mu honí roztodivné myšlenky. Napadne ho, že se za dlaněmi neskrývá Miranda, představí si znetvořený obličej, poraněné nebo vypíchnuté oči.


    „Oficiální žádost oohledání mrtvoly jsme zatím nedostali,“ řekne Nålen. „Proč má oči zakryté rukama?“


    „To nevím,“ odpoví tiše Joona.


    Frippe pečlivě fotografuje nehybné tělo.


    „Předpokládám, že půjde okompletní soudní pitvu aže budete požadovat znalecký posudek,“ prohlásí formálně Nålen.


    „Ano,“ přitaká Joona.


    „Člověk by při mordu potřeboval sekretářku,“ vrčí patolog aobejde tělo.


    „Zase remcáš,“ napomene ho súsměvem Frippe.


    „Jo, máš pravdu, omlouvám se,“ přizná Nålen, na chvilku se zastaví za Mirandinou hlavou apak opět obchází kolem vozíku.


    Joona si vzpomene na německy píšícího básníka Rilkeho; podle něj jsou lidé posedlí rozlišováním mezi živými amrtvými. Tvrdil, že existují ijiné bytosti, andělé, kteří mezi těmito světy žádný rozdíl nedělají.


    „Podle posmrtných skvrn bych soudil, že oběť ležela anehýbala se,“ zamumlá Nålen.


    „Ale já myslím, že pachatel Mirandu hned po vraždě přenesl na postel,“ řekne Joona. „Zkrevních stop na jejím těle jasně vyplynulo, že byla naprosto bezvládná, když ji pokládal na lůžko.“


    Frippe souhlasně přikývne.


    „Jo, když je to takhle brzo, žádné fleky se neobjeví.“


    Joona zatne zuby apozoruje, jak lékaři provádějí důkladné vnější ohledání mrtvoly. Uvědomí si, že jeho vlastní dcera je zhruba stejně stará jako tahle nehybná cizí dívka.


    Pod bílou pokožkou se rýsuje žlutá spleť žil. Bledé čáry na krku apod stehny připomínají rozsáhlý říční systém. Původně ploché břicho se nepatrně vyboulilo aztmavlo.


    Joona sleduje dění na pitevním sále, registruje každý pohyb. Nålen věcně odstřihne bílé spodní kalhotky auloží je do sáčku pro další analýzu. Komisař naslouchá rozhovoru obou patologů, zároveň však vmyšlenkách prodlévá na místě činu.


    Nålen konstatuje naprostou absenci vnějších poranění adiskutuje sFrippem otom, že nedošlo kpoškození měkkých tkání.


    Zjevně se nejednalo osouboj ani oběžný násilný čin.


    Miranda úder do hlavy čekala, ale nepokusila se utéct, vůbec se nebránila.


    Joona myslí na neosobní místnost, vníž trávila poslední okamžiky svého života, apřitom zaznamená, jak lékaři dívce vytrhnou několik vlasů iskořínky na srovnávací test DNA anaplní EDTA zkumavku její krví.


    Nålen si prohlédne Mirandiny nehty, obrátí se kJoonovi alehce si odkašle.


    „Žádné zbytky kůže… nebránila se.“


    „Já vím,“ přikývne Joona.


    Poté začnou lékaři zkoumat poranění lebky. Joona přistoupí blíže apostaví se tak, aby mu nic neušlo.


    „Příčinou smrti byl pravděpodobně prudký úder do hlavy tupým předmětem,“ prohlásí Nålen, když si povšimne Joonova zájmu.


    „Zepředu?“ zeptá se komisař.


    „Ano, úder byl veden šikmo zepředu,“ přisvědčí Nålen aukáže na zkrvavené vlasy. „Impresní fraktura temporální kosti… uděláme jí počítačovou tomografii, ale předpokládám, že došlo kroztříštění intrakraniálního řečiště akostní úlomky vnikly do mozku.“


    „Stejně jako uElisabet Grimové je patrné pohmoždění mozkové kůry,“ přidá se Frippe.


    „Má ve vlasech myelin,“ ukáže Nålen.


    „Elisabet měla rozbitou lebku arozdrcené cévy. Krev amozkomíšní mok pak stekly do nosní dutiny,“ vykládá Frippe.


    „Takže podle vašeho názoru nastala smrt obou žen téměř současně,“ řekne Joona.


    „Jo, zemřely chviličku po sobě.“


    „Úder vedený zepředu, stejná příčina smrti,“ zrekapituluje situaci Joona. „Stejná vražedná zbraň a…“


    „Kdepak,“ skočí mu do řeči Nålen. „Vražedná zbraň byla ukaždé jiná.“


    „Ale co to kladivo?“ zeptá se tichounce Joona.


    „Ano, Elisabetinu lebku roztříštilo kladivo,“ řekne Nålen. „Ale Mirandu zabil kámen.“


    Joona na něj zírá jako na zjevení.


    „Takže ji někdo utloukl kamenem?“
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    Joona se zdržel na patologii, dokud nespatřil Mirandin obličej. Stále se nemohl zbavit myšlenky, že dívka nechtěla, aby ji po smrti někdo viděl. Když jí lékaři svynaložením velké síly sundali ruce zočí, zmocnil se ho podivný neklid.


    Nyní sedí uGunnarssonova psacího stolu na policejní stanici vSundsvallu apročítá si první technickou zprávu. Žaluzie prosvěcují zlaté sluneční paprsky. Okousek dále sedí upočítače žena. Zazvoní telefon, žena pohlédne na displej acosi podrážděně zamumlá.


    Jedna zeď je pokrytá mapami afotografiemi malého Danta Abrahamssona, na zbývajících stěnách jsou police sdeskami astohy papírů. Kopírka téměř nepřetržitě vrčí. Vjídelně stojí obyčejné rádio avyhrává popovou muziku. Najednou hudba zmlkne. Zrozhlasu se ozve třetí oznámení ozahájení celostátního pátrání.


    „Bylo vyhlášeno celostátní pátrání,“ pronese mužský hlas apokračuje: „Policie pátrá po patnáctileté dívce ačtyřletém chlapečkovi. Pravděpodobně jsou spolu. Dívka má dlouhé světlé vlasy, hošík nosí brýle, na sobě má tmavomodrou mikinu atmavé manšestrové kalhoty. Naposledy byli viděni včervené Toyotě Auris na silnici 86 směrem na Sundsvall. Pokud máte opohřešovaných jakékoli informace, oznamte je neprodleně na telefonním čísle 114 14…“


    Joona vstane, vstoupí do prázdné jídelny, přeladí rádio na stanici P2, nalije si šálek kávy avrátí se kpsacímu stolu. Zšumícího záznamu trylkuje ledově čistý soprán. Je to Birgit Nilssonová vroli Brunhildy ve Wagnerově opeře Prsten Nibelungův.


    Joona sedí shrnkem vruce amyslí na chlapečka, kterého unesla mladičká, zřejmě psychotická dívka.


    Vidí je před sebou, jak se skrývají někde vgaráži. Na cementové podlaze pod spoustou dek se choulí svázané dítě sústy zalepenými páskou.


    Jestli Dante ještě žije, musí být hrůzou bez sebe.


    Komisař dál studuje technickou zprávu.


    Nyní sjistotou ví, že klíče od samotky patřily Elisabet Grimové azakrvácené holínky, jejichž otisky byly patrné na obou místech činu, byly nalezeny ve skříni Vicky Bennetové.


    Takže máme dvě vraždy, dumá Joona. Jedna znich byla primární adruhá sekundární. Primární obětí byla Miranda, ale aby ji vrah mohl zabít, potřeboval Elisabetiny klíče.


    Podle kriminálních techniků mohla být spouštěčem páteční tragédie večerní hádka, ačkoli rivalita mezi děvčaty byla zřejmě mnohem staršího data.


    Vicky Bennetová si před večerkou přinesla zkůlny kladivo aobula si veliké holínky, které používali prakticky všichni. Pak seděla vpokoji avyčkávala. Když dívky usnuly, vydala se do kanceláře sestry Elisabet Grimové apožadovala klíče od samotky. Elisabet jí je odmítla vydat, rozběhla se chodbou kvýchodu aodplazila se přes dvůr kvarně piva. Vicky Bennetová se vyřítila za ní, zabila ji kladivem, vzala si klíče, vrátila se do hlavní budovy, odemkla samotku autloukla Mirandu. Zneznámého důvodu položila oběť na postel azakryla jí obličej rukama. Poté schovala kladivo iholínky ve svém pokoji, vyskočila oknem azmizela vlese.


    Takhle si tedy průběh událostí představují technici.


    Na výsledky krevních rozborů ze státní kriminalistické laboratoře si počkají několik týdnů; technici navíc předpokládají, že Miranda iElisabet byly zavražděny kladivem.


    Ale Mirandu zabil kámen.


    Joona si ji vybaví: křehká dívčí postava na úzké posteli, alabastrově bílá pleť, zkřížené ruce, modřina na stehně, bavlněné kalhotky, drobný šperk vpupíku, obličej zakrytý dlaněmi.


    Ale proč ji Vicky udeřila kamenem, když měla kladivo?


    Joona soustředěně studuje každičkou fotografii zmísta činu apak se jako obvykle pokusí celý případ zrekonstruovat. Vžije se do role útočníka apředstaví si všechny možnosti, které se mu nabízely. Pro pachatele je vražda často jediným východiskem— vdané chvíli se mu zdá být nejsnazším anejjednodušším řešením.


    Málokdy jde obestialitu či zrůdnost; vražda je buď zcela racionální, nebo má vzbudit pozornost.


    Někdy pachatel není schopen dohlédnout dále než za jediný úder, potřebuje dát průchod emocím, dokáže si před sebou ospravedlnit pouze první ránu. Další úder mu připadá strašně vzdálený, má pocit, jako by uběhla celá věčnost, ale pak ho to znovu ovládne. Smrt oběti je pro něj pouze ukončením zhruba třináctivteřinového epického příběhu započatého první ranou.


    Vše ukazuje na Vicky Bennetovou, všichni vycházejí zfaktu, že Mirandu aElisabet zabila ona, azároveň si nikdo neumí představit, že by fyzicky nebo psychicky byla něčeho takového schopna.


    Ale všichni to máme vsobě, každý člověk dokáže zabít, pomyslí si Joona avrátí Gunnarssonovu zprávu do přihrádky. Záblesky vražedných sklonů se obvykle objevují vnašich snech afantaziích. Nosíme je ve svém nitru, jenže většina lidí je dokáže potlačit.


    Na služebnu vstoupí Gunnarsson, pomačkaný kabát hodí na věšák. Odříhne si do dlaně azamíří do jídelny. Se šálkem kávy vstoupí do své kanceláře, spatří Joonu aušklíbne se:


    „Ale, ve Stockholmu ovás asi moc nestojej, co?“


    „Ne,“ odpoví Joona.


    Gunnarsson přičichne kbalíčku cigaret aobrátí se na ženu upočítače.


    „Všechny zprávy předáte přímo mně.“


    „Ano,“ odpoví se sklopenýma očima kolegyně.


    Gunnarsson něco potichu zavrčí.


    „Tak jak proběhl ten rozhovor sDanielem Grimem?“ chce vědět Joona.


    „Dobře. Ne že by vám po tom něco bylo, ale musel jsem si dávat pěknej pozor na hubu.“


    „Aco věděl oVicky?“


    Gunnarsson rozmrzele zasyčí azavrtí hlavou.


    „Nic kloudnýho jsem zněj nedostal.“


    „Ale na Dennise jste se ho zeptal, nebo ne?“


    „Ten zatracenej doktor ho hlídal jako kvočna vejce, držel mě pěkně zkrátka anakonec celej ten pitomej rozhovor utnul.“


    Gunnarsson se poškrábe na krku, zjevně si vůbec neuvědomuje, že vruce drží krabičku cigaret azapalovač.


    „Chci kopii zprávy Holgera Jalmerta, až ji dokončí,“ řekne Joona. „Ataky výsledky zlaboratoře a…“


    „Pěkný kulový, na moji přihrádku koukejte rychle zapomenout,“ skočí mu do řeči Gunnarsson.


    Věnuje kolegyni široký úsměv, když se však setká sJoonovýma vážnýma šedýma očima, trošku znejistí.


    „Vždyť nemáte sebemenší potuchy, jak pokračovat vpátrání po Vicky Bennetové apo tom chlapečkovi,“ pronese pomalu Joona avstane. „Apokud jde odalší vyšetřování, taky si nevíte rady.“


    „Počítám, že dostaneme nějaký tipy od veřejnosti,“ odpoví Gunnarsson. „Vždycky se najde někdo, kdo něco viděl.“
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    Flora se probudila brzy ráno, těsně před zazvoněním budíku. Hans-Gunnar si poručil snídani do postele přesně na8.15. Když pak milostivě vstal, Flora uněj musela vyvětrat austlat. Ewa ve žlutých sportovních kalhotách avpodprsence tělové barvy seděla na židli adohlížela na ni. Pak se zvedla, zkontrolovala, zda je prostěradlo dokonale vypjaté ařádně zastrčené za rohy matrace. Požadovala, aby háčkovaný přehoz stejnoměrně splýval po obou stranách. Flora ho třikrát uhlazovala arovnala, dokud Ewa nebyla spokojená.


    Nyní je poledne aFlora se vrací ze supermarketu Ica. Nese potraviny acigarety pro Hanse-Gunnara. Vrátí mu drobné ačeká, zatímco strýc kontroluje účtenku.


    „Proč jsi sakra koupila tak drahej sejra?“ otáže se nespokojeně.


    „Říkal jsi přece, abych koupila čedar,“ brání se Flora.


    „Jo, ale copak nechápeš, že když je čedar takhle příšerně mastnej, tak musíš koupit něco lacinějšího?“


    „Promiň, myslela jsem…“


    Flora nestačí dokončit větu. Před očima se jí mihne strýcův prsten, anež se naděje, na tvář dosedne mlaskavý políček. Vuchu jí hučí, kůže pálí jako oheň.


    „Ale tys fakt chtěl čedar,“ ozve se zpohovky Ewa. „Ona za to nemůže.“


    Hans-Gunnar zamumlá cosi oidiotech ajde si zakouřit na balkon. Flora uloží potraviny do kuchyně, vrátí se do svého pokojíku aposadí se na postel. Opatrně si sáhne na tvář. Strýcova fackování už začíná mít plné zuby. Občas jí jednu ubalí iněkolikrát denně. Vždycky pozná, když se schyluje knejhoršímu, protože jinak jí Hans-Gunnar nevěnuje jediný pohled. Horší než samotná bolest je jeho sípavé oddechování avýraz, snímž si ji pak měří.


    Když byla ještě docela maličká, tak ji nebil, alespoň si na nic takového nevzpomíná. Chodil do práce adoma pobýval jen zřídka. Jednou jí usebe vpokoji ukazoval na otáčecím glóbusu různé země.


    Ewa aHans-Gunnar se chystají spřáteli na bowling. Flora sedí ve své komůrce. Jakmile se za nimi zabouchnou dveře, pohlédne do rohu. Na starém prádelníku stojí ozdůbka, kterou dostala od učitelky na druhém stupni základní školy. Skleněný vůz tažený skleněným koníkem. Vhorním šuplíku je hračka zdoby jejího dětství: Šmoulinka sblonďatými vlásky astřevíčky na vysokém podpatku. Vprostřední zásuvce leží hromádka pečlivě složených ručníků. Flora je nadzvedne avytáhne parádní zelené šaty. Koupila si je začátkem léta vsecondhandu, ale nosívá je jen ve svém pokojíku. Jakmile strýc stetou vytáhnou paty, hned si je vyzkouší.


    Rozepne pár knoflíčků na svetru, vtom však zaslechne zkuchyně hlasy. Je to rádio. Flora ho jde vypnout. Ewa sHansem-Gunnarem jedli koláč; na podlaze před spižírnou se povaluje spousta drobků. Na kuchyňské lince nechali poloprázdnou sklenici jahodové šťávy, neobtěžovali se ani uklidit láhev.


    Flora setře drobky houbovou utěrkou, vymáchá ji aumyje našpiněné skleničky.


    Zrádia se ozvou zprávy ovraždě vseverním Švédsku.


    Vdiagnostickém ústavu byla nalezena zabitá dívka.


    Flora vymačká utěrku, pověsí ji na vodovodní kohoutek ase zájmem poslouchá.


    Policie se vprůběhu vyšetřování nechce kudálostem vyjadřovat, reportéři však vpřímém přenosu nahráli rozhovor sněkolika děvčaty.


    „Byla jsem samozřejmě zvědavá, co se stalo, tak jsem se tam vecpala,“ řekne nakřáplým hlasem jedna zdívek. „Moc jsem toho neviděla, hned mě vyhodili ode dveří, zkusila jsem trochu ječet, ale bylo mi to houby platný.“


    Flora vezme láhev se šťávou anese ji do ledničky.


    „Apověděla byste nám, co jste viděla?“


    „No, viděla jsem Mirandu, ležela vposteli, přesně takhle, chápete?“


    Flora se zastaví azpozorní.


    „Měla zavřené oči?“ otáže se nechápavě reportér.


    „Ne, takhle, obě ruce měla na obličeji…“


    „Co to kurva kecáš za blbosti?“ zaječí někdo za dívkou.


    Vtom Flora uslyší ránu aucítí, že má mokré nohy. Sklopí oči azjistí, že upustila láhev se šťávou. Zvedne se jí žaludek, na poslední chvíli doběhne na záchod azvrací.
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    Když vyjde ztoalety, je už po zprávách. Dáma sněmeckým přízvukem diskutuje opodzimním jídelníčku. Flora zamete střepy, setře šťávu zpodlahy azůstane stát uprostřed kuchyně. Chvíli zírá na své bílé studené ruce, pak zamíří do haly, zvedne telefon azavolá na policii.


    Vyčkává, naslouchá suchému praskání ve sluchátku, po chvíli se ozvou první vyzváněcí signály.


    „Policie,“ řekne unavený ženský hlas.


    „Dobrý den, jmenuju se Flora Hansenová achtěla bych vám dát tip ohledně vraždy té dívky vSundsvallu.“


    Na okamžik zavládne ticho, poté se žena klidně otáže:


    „Aco byste nám chtěla povědět?“


    „Když vám někdo dá tip, dostane zaplaceno?“ vyzvídá Flora.


    „Ne, bohužel.“


    „Ale já… já myslím, že jsem tu mrtvou dívku viděla.“


    „Chcete tím říct, že jste byla na místě, když došlo kvraždě?“ zeptá se rychle policistka.


    „Jsem médium,“ prohlásí tajemně Flora. „Dokážu navázat kontakt sduchy zemřelých… avšechno jsem viděla, ale myslím… myslím, že by mi to šlo rychleji, kdybych za to dostala peníze.“


    „Aha, takže vy jste vkontaktu sduchy zemřelých?“ zopakuje otráveně policistka. „To má být ten váš tip?“


    „Ta dívka měla obličej zakrytý rukama,“ řekne Flora.


    „Vždyť otomhle se ksakru dočtete ve všech novinách,“ zasyčí netrpělivě žena.


    Flora se málem propadne hanbou. Opět je jí na zvracení. Po zádech se jí řine ledový pot. Nenaplánovala si předem, co do telefonu řekne, ale nyní je jí jasné, že vsadila na nesprávnou kartu. Když šla nakoupit, všude už byly kdostání večerníky.


    „To jsem nevěděla,“ zašeptá. „Umím popsat jen to, co vidím… aviděla jsem ispoustu dalších věcí, za které byste mi možná rádi zaplatili.“


    „My lidem neplatíme za…“


    „Ale já viděla vražednou zbraň, zřejmě si myslíte, že ji už máte, ale to je omyl, protože já…“


    „Víte, jaká je pokuta za zneužívání telefonního čísla na policii?“ přeruší ji žena. „Vlastně jde otrestný čin. Nechci na vás pouštět hrůzu, ale copak nechápete, že jste mě připravila očas, zatímco se knám třeba pokoušel dovolat někdo jiný, kdo opravdu něco viděl?“


    „Ano, ale já…“


    Flora ještě cosi koktá ovražedné zbrani, ale vtom zaslechne cvaknutí. Pohlédne na telefon apak opět vytočí stejné číslo.
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    Švédská církev poskytla Pie Abrahamssonové dočasné ubytování ve vilové čtvrti vSundsvallu. Krásný velký byt vybavený klasickým nábytkem od Carla Malmstena aBruna Mathssona zabírá celé patro dřevěného domu. Jáhnové, kteří jí obstarávají nákupy, Pie mnohokrát nabídli, aby si soukromě promluvila sněkterým zpastorů, ona se ktomu však nedokáže přimět.


    Celý den strávila ve vypůjčeném automobilu— stále dokola objížděla Indal imalé okolní vísky anazdařbůh bloudila po lesních cestách.


    Několikrát narazila na policisty. Vždycky ji vyzvali, aby se vrátila domů.


    Pia leží oblečená na posteli azírá do tmy. Od Dantova únosu oka nezamhouřila. Zazvoní telefon. Natáhne se po něm, pohlédne na displej, pak stáhne zvuk. Jsou to rodiče, od počátku ji bombardují telefonáty. Pia zírá do tmy vcizím bytě.


    Vhlavě jí neustále zní Dantův pláč. Určitě má strach, ptá se po mamince, žadoní, že se chce vrátit domů.


    Pia už nedokáže klidně ležet.


    Oblékne si bundu, vyjde zbytu anasedne do auta. Rozjede se avústech pocítí pachuť krve. Musí synáčka najít. Co když sedí ve škarpě usilnice? Třeba se schoval pod papírovou krabici. Co když ho ta dívka někde vysadila?


    Silnice jsou temné apusté. Zdá se, že všichni dávno spí. Pia se marně snaží propátrat očima neproniknutelnou tmu za světelnými kužely reflektorů.


    Zastaví na místě, kde jí neznámá ukradla vůz. Bez hnutí sedí srukama na volantu, pak se obrátí azamíří do Indalu, malé vesničky, vníž odcizené auto sDantem pravděpodobně zmizelo. Pomalu projíždí kolem školky, pak bezmyšlenkovitě zatočí na solgårdskou silnici apokračuje podél zšeřelých vil.


    Na rohožce ujednoho zdomků zaznamená jakýsi pohyb. Prudce zabrzdí avystoupí zauta. Přeleze nízký růžový plot, nohy má poškrábané od trnů. Jde přímo krohožce. Ve tmě se choulí veliká kočka.


    Pia se obrátí kcihlovému stavení asbušícím srdcem hledí na stažené rolety.


    „Dante!“ zvolá. „Dante? To jsem já, maminka. Kde jsi?“


    Hlas má smutný achraplavý. Vdomě se nesvítí. Pia kráčí kdalší zahradě, zazvoní udveří, zabuší na ně apokračuje kzahradnímu domku.


    „Dante!“ vykřikne, jak nejhlasitěji umí.


    Potácí se po solgårdské cestě od jednoho stavení kdruhému, volá synkovo jméno, rukama tluče do garážových vrat, nahlíží do domečků pro děti. Prodere se hustým roštím, přeleze příkop apustí se přímo kindalské silnici.


    Pár metrů před ní zabrzdí auto, pneumatiky zakvílejí. Pia okrok ucouvne aupadne. Zvedne oči azírá na uniformovanou policistku kráčející přímo kní.


    „Tak co je nového?“


    Žena smohutným nosem ablond vlasy spletenými do copů jí pomůže na nohy. Pia na ni divoce pohlédne avyrazí ze sebe:


    „Našli jste ho?“


    Poté se vynoří ženin kolega aprohlásí, že ji odvezou domů.


    „Dante se bojí tmy,“ řekne Pia auvědomí si, jak drsně zní její hlas. „Jsem jeho máma, ale někdy mi došla trpělivost, akdyž za mnou vnoci přišel, poslala jsem ho zpátky do postýlky. Stál tam vpyžámku, celý vyděšený, ale já…“


    „Kde jste nechala auto?“ zeptá se policistka avezme Piu kolem ramen.


    „Pusťte mě!“ zakřičí Pia avysmekne se jí. „Musím ho najít!“


    Uhodí ženu do obličeje ahystericky se rozječí. Policisté ji znehybní apřitisknou na silnici. Pia se snaží zjejich sevření vykroutit, ale muž jí spoutá ruce za zády. Leží na zemi, bradou dře oasfalt anakonec se bezmocně rozpláče jako dítě.
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    Joona Linna myslí na to, že nemají žádné svědky; zdá se, že Vicky Bennetovou nikdo neviděl anikdo oní nic neví. Projíždí nádhernou krajinou mezi vlnícími se políčky atřpytnými zrcadly jezer. Zastaví ubílého kamenného stavení. Na verandě stojí velký květináč scitroníkem obsypaným drobnými zelenožlutými plody.


    Zazvoní, chvíli vyčkává apak obejde dům.


    Vbílém zahradním křesílku pod jabloní sedí Nathan Pollock snohou vsádře.


    „Nathane?“


    Štíhlý muž strne aotočí se. Rukou si zacloní oči apřekvapeně vyhrkne:


    „Joona Linna, jsi to opravdu ty?“


    Nathan má na sobě černé kalhoty asíťované tričko. Přes rameno mu splývá ohon stříbrošedých vlasů. Nathan Pollock je členem Státní komise pro vyšetřování vražd, skupiny sestávající ze šesti odborníků, jejímž úkolem je pomáhat při řešení zapeklitých případů vcelém Švédsku.


    „Joono, stím interním vyšetřováním mě to moc mrzí, kdybych tušil, jak to dopadne, nikdy bych tě do toho pelechu Brigády nevzal.“


    „Byla to má vlastní volba,“ chlácholí ho Joona aposadí se.


    Nathan pomalu zavrtí hlavou:


    „Pěkně jsem se kvůli tomu porafal sCarlosem, nechápu, proč je ztoho taková polízanice.“


    „Apři tom sis zlomil nohu, co?“ škádlí ho Joona.


    „Ale houby, na zahradu nám vběhla rozzuřená medvědice,“ usměje se Nathan, až se mu vústech zablýskne zlatý zub.


    „Spíš bych řekla, že spadl ze žebříku, když česal jablka,“ ozve se za jejich zády vysoký ženský hlas.


    „Matildo,“ řekne Joona, vstane aobejme ženu shustými hnědorezavými vlasy apokožkou pokropenou pihami.


    „Podívejme, sám pan komisař,“ usměje se Matilda aposadí se knim. „Doufám, že jsi mé drahé polovičce přinesl nějakou práci, nebo začne luštit sudoku.“


    „Jo, možná,“ přitaká zdráhavě Joona.


    „Vážně?“ ožije Nathan apoškrábe se pod sádrou.


    „Prohlédl jsem si místa činu itěla těch dvou zavražděných žen, ale bohužel nemám přístup kprotokolům ani kvýsledkům testů…“


    „Kvůli tomu internímu humbuku?“


    „Tohle předběžné vyšetřování bohužel nevedu já, ale zajímal by mě tvůj názor.“


    „Tak teď se Nathan bude nadýmat jako páv,“ usměje se Matilda apohladí manžela po tváři.


    „Jsi hodný, že sis vzpomněl na mou maličkost,“ řekne Pollock.


    „Nikoho schopnějšího neznám,“ opáčí Joona.


    Komisař se opět posadí apustí se do zdlouhavého výkladu avýčtu veškerých známých faktů. Matilda po chvíli vstane azmizí vdomě. Pollock soustředěně naslouchá, občas se zeptá na nějakou podrobnost, přikývne apožádá Joonu, aby pokračoval.


    ONathanovy nohy se otírá našedlá kočka, ve větvích cvrlikají ptáci. Uprostřed této idylky Joona popisuje obě místa činu, polohu mrtvých těl, krevní stříkance, kaluže, skvrny akrusty. Nathan se zavřenýma očima pozorně registruje Joonovy postřehy; kladivo pod polštářem, zakrvácená přikrývka aotevřené okno.


    „Tak se na to podíváme,“ zašeptá Pollock. „Navenek to vypadá hodně brutálně, ale žádné bodání nožem, rozřezávání těl…“


    Joona mlčky naslouchá kolegově rekapitulaci.


    Nathan Pollock za svou kariéru vypracoval profily mnoha pachatelů adosud se ani jednou nezmýlil.


    Kriminalistická profilace vychází zpředpokladu, že zločin je jakousi metaforou pachatelova psychického rozpoložení— jeho vnitřní život se do určité míry promítá ido jeho konání. Pokud byl čin proveden chaoticky, je chaotická ipachatelova osobnost; tuto rozkolísanost dokážou skrýt pouze podivínští samotáři.


    Pollock přemýšlí apohybuje rty. Občas si něco sám pro sebe zašeptá anevědomky si popotahuje stříbřitý ohon.


    „Myslím, že si ta těla umím představit… ivzorec krevních stříkanců,“ řekne. „Jak sám dobře víš… květšině vražd dojde ve stavu přechodné zuřivosti. Pak si vrah všimne krve até spouště kolem apropadne panice… vytáhne úhlovou brusku, pytle na odpadky… nebo se plazí po zemi srejžákem adrhne krev, ale zanechá všude spoustu stop.“


    „Ale tohle není ten případ.“


    „Ne, náš pachatel se nesnažil nic skrýt.“


    „Přesně to mě napadlo,“ přisvědčí Joona.


    „Bezpochyby se jedná ohrubé ametodické násilí, ale ne ozdlouhavý bolestivý trest, vrahovi vobou případech šlo jen ozabití oběti… onic jiného. Obě ženy byly zavřené vmalé místnosti, nemohly utéct… Vtom činu nebyla nenávist, spíš připomíná popravu.“


    „Domníváme se, že pachatelem byla mladá dívka,“ řekne Joona.


    „Cože?“


    Joona pohlédne do Nathanových překvapených očí aukáže mu fotografii Vicky Bennetové.


    Nathan vybuchne smíchy apokrčí rameny.


    „Nezlob se, ale otom dost silně pochybuju.“


    Zdomu vyjde Matilda. Postaví na stůl čaj ašálky se zavařeninou aposadí se knim.


    „Ty myslíš, že by toho nebyla schopná?“ zeptá se Joona.


    „Sněčím podobným jsem se vživotě nesetkal,“ ušklíbne se Nathan.


    „No jo, na světě jsou izlobivé holky,“ prohlásí Matilda.


    Nathan ukáže na snímek:


    „Je to děvče agresivní?“


    „Ne, naopak.“


    „Pak jste se pustili po špatné stopě.“


    „Jisté je, že včera unesla malé dítě.“


    „Ale nezabila ho, nebo ano?“


    „Pokud víme, tak ne,“ řekne Joona anatáhne se po zavařenině.


    Nathan se opře okřesílko amžourá na oblohu.


    „Jestliže ta dívka nemá násilnické sklony anebyla vminulosti kvůli něčemu takovému trestaná nebo vyšetřovaná, tak nevěřím, že to udělala ona,“ řekne Nathan aostře pohlédne Joonovi do očí.


    „Ale co když ano?“ nevzdává se Joona.


    Nathan zavrtí hlavou afouká do šálku sčajem.


    „To se mi nezdá,“ odpoví. „Právě jsem si znovu pročítal práci Davida Cantera… Vprofilaci se soustřeďuje především na roli, kterou pachatel během činu přisoudí své oběti. Taky už mě to napadlo… že pachatel sobětí zachází jako sprotihráčem ve svém vnitřním dramatu.“


    „Ano… dá se to tak vyjádřit,“ souhlasí Joona.


    „Apodle Canterova modelu zakrytý obličej znamená, že pachatel chtěl svou oběť zbavit tváře, učinit zní totální objekt… Muži patřící do téhle skupiny často používají přehnané násilí…“


    „Aco když si jenom hráli na schovávanou?“ přeruší ho Joona.


    „Jak to myslíš?“ zeptá se Nathan apohlédne mu do šedých očí.


    „Oběť piká, počítá do sta, apachatel se mezitím schová.“


    Nathan jeho myšlenku súsměvem zvažuje:


    „Takže vrah chce naznačit, že je třeba hledat…“


    „Jo, jenže kde?“


    „Můžu ti dát jen jedinou radu: hledej na starých známých místech,“ řekne Pollock. „Budoucnost bývá odrazem minulosti…“
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    Státní kriminální policie je jedinou švédskou operativní jednotkou, která se zabývá závažnou trestnou činností na domácí imezinárodní úrovni.


    Ředitel Carlos Eliasson stojí uvysokého okna vosmém podlaží budovy státní kriminálky ahledí na příkré svahy Kronoberského parku.


    Netuší, že po jedné zcestiček kráčí Joona Linna. Právě se byl podívat na starém židovském hřbitově.


    Carlos se vrátí kpsacímu stolu anevidí, jak komisař srozčepýřenými vlasy přechází Polhemovu ulici amíří přímo kprosklenému vchodu policejního prezidia.


    Mine nástěnku svývěskou oúloze státní policie vmoderním světě. Benny Rubin sedí upočítače zkroucený jako paragraf, zpracovny Magdaleny Ronanderové se ozývá rozhovor onové spolupráci sEuropolem.


    Joona se vrátil do Stockholmu na výzvu interních vyšetřovatelů. Odpoledne mají schůzku. Vyzvedne si zpřihrádky poštu, posadí se ke stolu, listuje dopisy avduchu souhlasí snázorem Nathana Pollocka.


    Ty vraždy kVicky Bennetové vůbec nepasují.


    Policie má kdispozici různé psychiatrické zprávy, nic však nenasvědčuje tomu, že by Vicky byla nebezpečná. Nemá záznam vžádném policejním rejstříku alidé, kteří ji znali, ji považují za uzavřenou ahodnou dívku.


    Přesto veškerá technická dokumentace ukazuje právě na ni.


    Asvelkou pravděpodobností unesla malého chlapečka.


    Kdoví, třeba už dítě leží někde ve škarpě shlavou napadrť.


    Pokud je však stále naživu, není času nazbyt.


    Možná se choulí vtmavé garáži, možná na něj Vicky křičí arodí se vní násilná zuřivost.


    Hledej vminulosti, tak zní obvyklá rada Nathana Pollocka.


    Je to naprosto jednoduché asamozřejmé— vždyť budoucnost je vždycky odrazem minulosti.


    Za svůj patnáctiletý život se Vicky neustále stěhovala; napřed od své matky bezdomovkyně kpěstounům, pak se potloukala po různých psychiatrických institucích anakonec se dostala do diagnostického ústavu pro mladistvé.


    Nemohla se propadnout do země. Kde ale potom je?


    Třeba se odpověď skrývá uněkteré zrodin, vnichž Vicky pobývala, může být zašifrovaná vrozhovoru sbývalými pěstouny, psychology nebo kurátory.


    Musí přece existovat někdo, komu důvěřovala akomu se svěřovala.


    Joona se rozhodne vyzpovídat Anju, zda se jí podařilo vypátrat nějaká jména nebo adresy. Vtom se kolegyně objeví ve dveřích. Baculaté tělo má navlečené do úzké černé sukně atypického angorového svetříku, světlé vlasy podivně učesané, ústa nalíčená svítivě rudou rtěnkou.


    „Než ti odpovím, ráda bych tě informovala, že ročně skončí vústavní péči patnáct tisíc dětí,“ spustí kolegyně. „Politici do zdravotnictví vpustili soukromý sektor anazvali to zdravotnická reforma. Vlastníci těch ústavů jsou skoro ve všech případech správci fondů rizikového kapitálu. Je to na chlup stejné jako dražby dětí vminulosti, vyhraje ten, kdo se oně postará za nejmíň peněz… šetří se na personálu, na vzdělání, na léčbě istomatologické péči…“


    „Já vím,“ řekne Joona. „Ale Vicky Bennetová…“


    „Napadlo mě, že bych se pokusila sehnat soudce, který rozhodoval oposledních místech pobytu toho děvčete.“


    „Vážně bys to zkusila?“ zeptá se Joona.


    Anja se shovívavě usměje askloní hlavu krameni.


    „Už jsem to udělala, můj milej Joono Linno…“


    „Jsi úžasná,“ řekne vážně Joona.


    „Víš, že pro tebe udělám všechno na světě.“


    „To si nezasloužím,“ usměje se Joona.


    „Ne, vtom máš pravdu,“ přitaká Anja azmizí.


    Joona ještě chvilku posedí, pak vstane, vyjde na chodbu, zaklepe na Anjiny dveře avstoupí do její pracovny.


    „Tady máš ty adresy,“ řekne Anja aukáže na svazek papírů na kopírce.


    „Díky.“


    „Když soudce uslyšel moje jméno, tak povídal, že ve Švédsku byla jedna fantastická plavkyně, co válela motýlka, ata se prý jmenovala stejně jako já,“ řekne azrudne.


    „Doufám, že jsi mu řekla pravdu.“


    „Ne, ale každopádně mi sdělil, že Vicky Bennetová se objevila vregistru obyvatel až všesti letech. Její matka Susie byla bezdomovkyně, zřejmě ji porodila bez lékařské pomoci. Pak skončila na psychiatrii aVicky umístili do pěstounské rodiny ve Stockholmu.“


    Joona sáhne po ještě teplém papíru ahledí na data asoudní rozhodnutí, na jména aadresy. Prvními pěstouny byli manželé Jack aElin Frankovi bydlící vPobřežní ulici číslo 47, pak následovaly diagnostické ústavy pro mládež; Ljungbacken vUddevalle aBirgittin dvůr uSundsvallu. Našel dokonce několik záznamů otom, že Vicky žadonila, aby se směla vrátit ke svým prvním pěstounům.


    „Dítě žádá, aby se smělo vrátit do rodiny Frankových, rodina však odmítla,“ zní suchý komentář ke všem jejím prosbám.


    Nakonec Vicky Bennetová vystřídalavšemožná zařízení: krizová centra, uzavřená psychiatrická oddělení, diagnostické ústavy aspeciální středisko výchovné péče pro mládež.


    Joona si opět vybaví zakrvácené kladivo pod polštářem, krev na okenním parapetu, zarputilý drobný obličejík na fotografii lemovaný rozcuchanými prameny světlých vlasů.


    „Mohla bys zjistit, jestli ti Frankovi pořád bydlí na stejné adrese?“


    Anjina kulatá tvář se rozzáří, kolegyně našpulí rty aprohlásí:


    „Přečti si vnovinách rubriku Události týdne adost se toho dozvíš.“


    „Co tím myslíš?“


    „Elin aJack Frankovi jsou rozvedení, ale byt zůstal jí… koneckonců jsou to její peníze.“


    „Takže to jsou nějaké celebrity?“


    „Elin se věnuje charitativní činnosti, odost víc než většina pracháčů… sbývalým manželem Jackem vynaložili spoustu peněz na dětské vesničky apomocné fondy.“


    „Takže Vicky Bennetová bydlela unich?“


    „Zřejmě to moc dobře nefungovalo,“ odpoví Anja.


    Joona sbalí veškeré písemnosti, zamíří ke dveřím, ale před odchodem se znovu obrátí kAnje.


    „Jak ti tohle oplatím?“


    „Přihlásila jsem nás na kurz,“ odvětí bryskně Anja. „Slib, že tam semnou půjdeš.“


    „Aco je to za kurz?“


    „Na uvolnění… nějaká Kámasútra…“
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    Pobřežní ulice leží přímo naproti Djurgårdenskému mostu. Dům číslo 47 je honosná budova spůvabným vchodem akrásnou tmavou chodbou.


    Elin aJack Frankovi byli jediní pěstouni, knimž se Vicky opakovaně toužila vrátit, ačkoli unich moc dlouho nepobyla. Neustále žadonila, že chce zpět, ale rodina její prosby odmítla.


    Joona Linna zazvoní udveří slesklou černou jmenovkou. Dveře se téměř okamžitě otevřou. Objeví se opálený, mírně zakulacený muž se zlatavými, nakrátko ostříhanými vlasy atázavě pohlédne na mohutného komisaře.


    „Hledám Elin Frankovou.“


    „Jsem Robert Bianchi, Elinin consigliere,“ prohlásí fešák apodá Joonovi ruku.


    „Joona Linna, kriminální policie.“


    Muž se ušklíbne.


    „To je vzrušující, ale…“


    „Potřebuju sní mluvit.“


    „Můžu se zeptat, oco se jedná? Nerad bych ji rušil, pokud to není nutné…“


    Robert zmlkne azadívá se do Joonových chladných šedých očí.


    „Počkejte prosím vhale, zajdu se zeptat, jestli vás přijme,“ řekne azmizí za dveřmi.


    Bíle vymalovaná hala je téměř bez nábytku. Není zde jediná skříň, žádný předmět, boty ani oblečení. Pouze hladké bílé stěny aohromné zrcadlo sbíle tónovaným sklem.


    Joona se snaží představit si vtakovém prostředí děvčátko typu Vicky. Neklidné, roztěkané dítě, okterém úřady do šesti let vůbec nevěděly. Dítě, které za střechu nad hlavou považovalo garáž nebo podchod.


    Robert Bianchi komisaře přátelsky vyzve, aby ho následoval. Minou velký světlý salon spohovkami azdobenými kachlovými kamny. Kroky tlumí vysoké koberce. Projdou několika společenskými místnostmi azastaví se před zavřenými dveřmi.


    „Stačí jen zaklepat,“ instruuje Robert Joonu.


    Joona zaťuká. Ozve se klapot vysokých podpatků. Otevře štíhlá dáma ve středních letech spopelavými blond vlasy avelkýma modrýma očima. Na sobě má tenké červené šaty končící těsně pod koleny. Je krásná avkusně nalíčená. Krk obepínají tři řady sněhobílých perel.


    „Pojďte dál, Joono,“ vyzve ho tichým apěkně modulovaným hlasem.


    Komisař vstoupí do slunného pokoje spsacím stolem, sedací soupravou zbílé kůže avestavěnými policemi.


    „Právě jsem se chystala vypít si trošku čaje— není to na vás příliš brzy?“


    „Ne, děkuju, čaj si dám rád.“


    Robert odejde aElin pokyne kpohovce.


    „Neposadíme se?“


    Elin se beze spěchu uvelebí naproti němu azkříží nohy.


    „Oco se jedná?“ zeptá se avážně na něj pohlédne.


    „Před několika lety jste smanželem Jackem měli v pěstounské péči jedno děvčátko…“


    „Pomáhali jsme spoustě dětí různými způsoby…“


    „Jmenovala se Vicky Bennetová,“ přeruší ji laskavě Joona.


    Přes ženin vyrovnaný obličej přeběhne sotva znatelný stín, hlas má však stále stejně klidný.


    „Ano, na Vicky se velmi dobře pamatuju,“ pronese arty jí zvlní úsměv.


    „Ana co se pamatujete?“


    „Byla tak milá ahodná, a…“


    Elin Franková se zarazí azírá před sebe. Její ruce se ani nepohnou.


    „Máme důvodné podezření, že zavraždila dvě osoby vdiagnostickém ústavu uSundsvallu,“ řekne Joona.


    Žena prudce odvrátí tvář, Joona však zahlédne, jak jí potemněly oči. Pak si Elin přetáhne sukni přes kolena, nedokáže však ovládnout rozechvělé ruce.


    „Aco stím mám společného já?“ zeptá se.


    Ozve se zaklepání, pak se objeví Robert sřinčícím servírovacím vozíkem. Elin Franková mu poděkuje apožádá ho, aby je nechal osamotě.


    „Vicky Bennetová je od pátku nezvěstná,“ vysvětluje po jeho odchodu Joona. „Možná se vás pokusí vyhledat.“


    Elin na něj vrhne nevyzpytatelný pohled, mírně nakloní hlavu krameni atěžce polkne.


    „Ne,“ řekne posléze chladným tónem.


    „Proč myslíte, že ne?“


    „Ta už se nikdy neozve,“ odpoví Elin avstane. „Byla chyba, že jsme vás pustili dovnitř, aniž jsme si předem prověřili, oco se jedná.“


    Joona nezúčastněně prostírá na stůl apak se kní otočí.


    „Ana koho by se podle vás Vicky mohla obrátit? Nemohla by se spojit sJackem?“


    „Pokud máte nějaké další otázky, proberte je smým advokátem,“ utne rozhovor Elin aodejde zmístnosti.


    Po chvíli se vynoří Robert.


    „Doprovodím vás ke dveřím,“ prohlásí lakonicky.


    „Děkuju,“ odpoví Joona analije čaj do dvou šálků. Zdvihne hrneček kústům, fouká do horkého nápoje, opatrně upije asúsměvem si zpodnosu vyloženého bílou lněnou látkou vezme citronovou sušenku. Beze spěchu chroupe pečivo apopíjí čaj, pak sáhne po ubrousku, který má rozprostřený na kolenou, otře si ústa, položí ho na stůl, zvedne se akráčí rozlehlým bytem kolem salonků aspolečenské místnosti skachlovými kamny. Robert ho následuje, zastaví se na mramorové podlaze běloskvoucí haly aotevře dveře na chodbu.


    „Měl jsem vám to říct hned, ale Elin by se právě teď neměla zaobírat žádnými nepříjemnými…“


    „Rozumím vám,“ přeruší ho Joona. „Jenže tady nejde oElin Frankovou…“


    „Mně se jedná především oni, aona má na věc stejný názor,“ vpadne mu do řeči Robert.


    „Chápu, ale když se vynoří kostlivci zminulosti, žádné ohledy neberou,“ odsekne Joona aschází po schodech.
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    Vedle rozlehlé koupelny Elinina bytu se nachází posilovna. Elin obvykle uběhne sedm kilometrů denně advakrát týdně cvičí pod dohledem svého osobního trenéra vMornington Health Clubu. Přímo před běžeckým pásem visí vypnutá televize, zokna nalevo má Elin překrásný výhled přes střechy až kvěži kostela Krále Oskara.


    Dnes neposlouchá hudbu. Nevnímá nic jiného než dusání vlastních bot, skřípání činek posilovací lavice, šumění motoru asvůj vlastní dech.


    Mezi lopatkami jí poskakuje světlý ohon. Na sobě má pouze sportovní kalhoty abílou podprsenku. Po padesáti minutách se jí mezi půlkami objeví propocený pruh, podprsenku by mohla ždímat.


    Vzpomene si, jak se unich doma objevila Vicky Bennetová. Už je to osm let. Holčička se žlutými střapatými vlásky.


    Elin se vmládí na jazykovém kurzu vPaříži nakazila chlamydií. Zprvu věc brala na lehkou váhu, na což později doplatila neplodností. Hlavu si ztoho tehdy nedělala, odětech stejně neuvažovala. Po spoustu let sterilitu považovala za výhodu, protože se nemusela starat oantikoncepci.


    Po dvouletém manželství začal Jack mluvit oadopci, ale pokaždé když toto téma nakousl, mu Elin vysvětlila, že děti mít nechce, že je to příliš velká odpovědnost.


    Jack ji miloval asouhlasil sjejím návrhem, že by mohli dělat pěstouny dětem zproblematických rodin, které potřebují na nějaký čas změnit prostředí.


    Elin se spojila sodborem sociální péče městské části Norrmalmu apak společně sJackem absolvovali předběžný pohovor týkající se bydlení, civilního stavu ajejich vlastních potomků.


    Oměsíc později následoval další výslech, přičemž každý zmanželů odpovídal na otázky voddělené místnosti. Zaměstnanci sociálního odboru postupovali podle Kälvestenovy metody adoslova je bombardovali záplavou všemožných dotazů.


    Elin si stále dobře vzpomíná na překvapení sociální pracovnice, když jí došlo, kdo je Elin Franková.


    Opouhé tři dny později zazvonil telefon atatáž žena jim sdělila, že našla dítě, které by na nějakou dobu potřebovalo klidné abezpečné zázemí.


    „Je jí šest let a… myslím, že se to spraví… tedy za pokus to rozhodně stojí, ajakmile se děvčátko trochu vzchopí, doporučíme vám vhodné psychology,“ vysvětlila jim.


    „Aco se jí stalo?“


    „Její matka je psychicky narušená anavíc bezdomovkyně… úřady zasáhly až ve chvíli, kdy policie našla spící holčičku ve vagonu metra.“


    „Ale je vpořádku?“


    „Je trošku dehydrovaná, ale podle lékaře je jinak zdravá… pokoušela jsem se stou malou promluvit… zdá se, že je hodná, jen dost uzavřená.“


    „Ajak se jmenuje— víte to?“


    „Ano… jmenuje se Vicky… Vicky Bennetová.“


    Elin nastaví vyšší rychlost, pás se rozbzučí. Elin oddechuje stále rychleji, zvýší sklon běžecké plochy apak zpomalí.


    Chvíli si protahuje svaly ubaletní tyče před velkým zrcadlem. Vyhýbá se vlastnímu pohledu. Shodí boty azamíří do koupelny. Nohy se jí chvějí, jsou těžké jako zolova. Rozepne si studenou promočenou podprsenku, odhodí ji na podlahu, stáhne si kalhoty ikalhotky, odkopne je avstoupí do sprchy.


    Jakmile ucítí na zátylku proud teplé vody asvaly jí ochabnou, úzkost se znovu vrátí. Jako by lstivě číhala těsně pod povrchem, jako by jí proudila pod pokožkou. Chce se jí jen hystericky ječet aplakat. Ovládne se aroztočí kohoutek sledovou vodou. Silou vůle se přiměje zůstat na místě. Obrátí tvář kvodnímu proudu, dokud jí ve spáncích nezabuší bodavá bolest. Zastaví vodu aosuší se.
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    Elin vyjde ze šatny oblečená do polodlouhé sametové sukně anylonového body zposlední kolekce značky Wolford. Černou tkaninou sdrobnými třpytivými kamínky prosvítá holá kůže. Látka je tak tenounká, že se musí oblékat ve speciálních hedvábných rukavicích.


    Včítárně sedí Robert. Hoví si vkoženém křesle, zběžně prochází papíry azakládá je do různých desek.


    „Co to bylo za holku, jak se na ni ptal ten policajt?“


    „Pusť to zhlavy,“ odbude ho Elin.


    „Takže si sní nemusíme dělat starosti?“


    „Ne.“


    Robert Bianchi pracuje již šest let jako Elinin asistent. Je homosexuál, nikdy však neměl žádný trvalý vztah. Elin se domnívá, že se Robert ze všeho nejraději předvádí ve společnosti krásných mladíků. To Jack přišel snápadem, aby si najala homosexuálního asistenta, na kterého by nemusel žárlit. Vzpomíná si, jak mu odpověděla, že je jí to jedno— jen když sní nebude mluvit tak nepříjemným afektovaným tónem.


    Elin se posadí do křesla vedle Roberta, natáhne nohu apředvede mu vysoké lakovky.


    „Nádhera,“ usměje se Robert.


    „Viděla jsem program na zbytek týdne,“ řekne Elin.


    „Za hodinu máš schůzku vhotelu Clarion Hotel Sign.“


    Hluboko pod nimi produní po Pobřežní ulici těžký autobus. Posuvné dveře zadrnčí. Elin cítí Robertův pohled, neopětuje ho však, pouze si posune diamantový křížek na krku.


    „SJackem jsme si vzali do péče holčičku, jmenovala se Vicky… už je to dávno,“ dodá atěžce polkne.


    „Adoptovali jste ji?“


    „Kdepak, měla svou vlastní mámu, dělali jsme jí jen dočasné pěstouny, jenže já…“


    Elin zmlkne apopotahuje šperk na tenkém řetízku.


    „Akdy to bylo?“


    „Pár let předtím, než jsi umě nastoupil,“ odpoví Elin. „Jenže tehdy jsem ještě nebyla ve vedení koncernu aJack právě začal spolupracovat se Zentropou.“


    „Jestli nechceš, nemusíš mi nic povídat.“


    „Já si opravdu myslím, že jsme na péči odítě byli připraveni, tedy vrámci možností… věděli jsme, že to nebude procházka růžovou zahradou, ale… Tahle země mi připadá naprosto ujetá; napřed se to neuvěřitelně táhlo, museli jsme absolvovat pohovory se spoustou bab ze sociálky, strkaly nos naprosto do všeho, od financí až po náš sexuální život… ale jakmile jsme dostali souhlas, úřad nám po třech dnech beze všeho svěřil dítě anechal nás napospas osudu. Připadá mi to hodně zvláštní… víš, vůbec nic nám oní neřekli, sničím nám nepomohli.“


    „Jo, klasika.“


    „Opravdu jsme jí chtěli pomoct… ta dívenka unás bydlela celkem devět měsíců. Sociálka se ji mockrát pokoušela vrátit její vlastní matce, ale vždycky to skončilo stejně— někdo Vicky našel za městem vgaráži zahrabanou do starých krabic.“


    „To je smutný.“


    „Jack už to ke konci nezvládal, měl po krk všech těch nocí, kdy jsme pro ni museli kdovíkam jezdit, vozit ji na pohotovost nebo ji strčit do vany, vydrbat anakrmit… Určitě bychom se tak jako tak rozvedli, ale… jednou vnoci mi prostě sdělil, že se musím rozhodnout…“


    Elin se na Roberta smutně usměje. „Nechápu, proč mě kněčemu takovému nutil.“


    „Protože je sobec.“


    „Ale vždyť nám ji svěřili jen na čas, nemohla jsem volit mezi ním amalým děckem, co unás mělo pobýt sotva pár měsíců, to je přece hloupost… AJack navíc dobře věděl, jak jsem na něm psychicky závislá.“


    „Ale kdepak,“ pokouší se Robert.


    „Ba jo, vždyť je to pravda,“ trvá na svém Elin. „Takže když Vickyina matka dostala nový byt, souhlasila jsem, aby Jack zavolal na sociálku… víš, tentokrát to vážně vypadalo slibně, zdálo se, že má dobré vyhlídky…“


    Elin se zlomí hlas apřekvapeně si uvědomí, že se jí po tvářích koulejí slzy.


    „Proč jsi mi otom nikdy neřekla?“


    Elin si otře obličej azalže mu, aniž ví proč:


    „Vždyť to nic neznamenalo, stejně se mi to už vykouřilo zhlavy.“


    „Jasně, člověk musí jít dál,“ řekne Robert, jako by ji omlouval.


    „Ano,“ zašeptá Elin askryje tvář vdlaních.


    „Copak je?“ otáže se znepokojeně Robert.


    „Roberte,“ povzdechne Elin apohlédne mu do očí. „Už dávno stím děvčetem nemám nic společného, ale ten komisař povídal, že Vicky zabila dva lidi.“


    „Myslíš ty nedávné vraždy vNorrlandu?“


    „Nevím.“


    „Jsi sní vkontaktu?“ zeptá se pomalu asistent.


    „Ne.“


    „Důležité je hlavně to, aby tě sní nikdo nespojoval.“


    „Já vím… samozřejmě bych jí ráda nějak pomohla, ale…“


    „Radši se od ní drž co nejdál.“


    „Asi bych měla zavolat Jackovi.“


    „Ne, to nedělej.“


    „Musí otom vědět.“


    „Ale ne od tebe,“ namítne Robert. „Jen tě to ještě víc rozhodí, sama dobře víš, že kdykoli sním mluvíš…“


    Elin se rozhodně usměje apoloží dlaň na Robertovy teplé prsty.


    „Přijď ráno vosm aprojdeme spolu ten program na příští týden.“


    „Dobře,“ řekne Robert aodejde.


    Elin se natáhne po telefonu, vyčkává, dokud neuslyší klapnout vchodové dveře, pak zmáčkne Jackovo číslo.


    Ozve se ospalý achraplavý mužský hlas.


    „Elin? Copak nevíš, kolik je hodin? Nemůžeš mi přece volat v…“


    „Ty už jsi spal?“


    „Jo.“


    „Sám?“


    „Ne.“


    „To mi tou svou upřímností chceš ubližovat, nebo…“


    „Elin, jsme rozvedení,“ přeruší ji Jack.


    Elin zamíří do ložnice. Ve dveřích se zastaví ahledí na manželskou postel.


    „Řekni, že po mně toužíš,“ zašeptá.


    „Dobrou noc, Elin.“


    „Můžeš si nechat ten byt na Broome Street, jestli chceš.“


    „Nechci ho, to ty máš ráda New York.“


    „Policie si zřejmě myslí, že Vicky zavraždila dva lidi.“


    „Naše Vicky?“


    Elin se chvějí rty, vočích se jí zalesknou slzy.


    „Ano… byl tady policajt od kriminálky avyptával se na ni.“


    „No potěš pánbu,“ řekne tiše Jack.


    „Prosím, přijeď, potřebuju tě… klidně ssebou vezmi Norah, nežárlím na ni.“


    „Elin… já teď nepojedu do Stockholmu.“


    „Tak promiň, že jsem volala,“ vzlykne Elin apřeruší hovor.
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    Vysoko v budově číslo 21 na mostě Kungsbron se nachází státní zastupitelství aútvar interního policejního vyšetřování. Joona sedí vmalé kanceláři svrchním vyšetřovatelem Mikaelem Bågem ajeho zástupkyní Helene Fiorineovou.


    „Vinkriminovanou dobu zasáhla bezpečnostní policie proti Brigádě, extremistické levicové skupině,“ řekne Båge aodkašle si. „Podle trestního oznámení se Joona Linna, komisař státní kriminální police, nacházel na jmenované adrese současně nebo těsně před…“


    „To je pravda,“ odpoví Joona azírá zokna na železniční koleje azáliv Barnhusviken.


    Helene Fiorineová odloží pero spoznámkovým blokem arukou udělá odmítavé gesto.


    „Joono, musím vás požádat, abyste interní vyšetřování nebral na lehkou váhu,“ prohlásí.


    „To rozhodně neberu,“ řekne nepřítomně komisař.


    Helene se zahledí do jeho stříbřitě šedých očí, pak rychle přikývne aopět sáhne po peru.


    „Než tenhle případ uzavřeme,“ řekne Mikael Båge ahodnou chvíli se šťourá vuchu, „musíme prověřit hlavní obvinění vznesené proti vám…“


    „Ale vždyť to může být nedorozumění,“ vyhrkne Helene Fiorineová. „Nešťastná náhoda— zřejmě došlo kneúmyslnému střetu dvou paralelních vyšetřování.“


    „Jenže vtrestním oznámení stojí,“ pokračuje Båge azaujatě studuje svůj prst, „že jste varoval interní kruhy organizace, azhatil tak zákrok bezpečnostní policie.“


    „Ano, to jsem udělal,“ přitaká Joona.


    Helene Fiorineová vstane, neví, co říct, ase smutným výrazem si komisaře změří.


    „Takže vy jste skupinu před zásahem varoval?“ zeptá se súsměvem Båge.


    „Byli to nezralí puberťáci,“ vysvětlí Joona. „Ale rozhodně nebyli nebezpeční ane…“


    „Bezpečnostní policie však dospěla kjinému závěru,“ přeruší ho Båge.


    „To zjevně ano,“ přikývne klidně Joona.


    „Takže tady předběžný výslech ukončíme,“ řekne Helene Fiorineová aposbírá své papíry.
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    Vpůl páté projíždí Joona kolem Tumby. Právě ve zdejším řadovém domku před pár lety vyšetřoval trojnásobnou vraždu.


    Na vedlejším sedadle leží seznam adres, na kterých pobývala Vicky Bennetová. První vpořadí je Pobřežní ulice číslo47, poslední Birgittin dvůr.


    Svelkou pravděpodobností Vicky některému ze svých pěstounů něco pověděla, svěřila se mu, případně se zmínila osvých kamarádech.


    Elin Franková oVicky řekla jen tolik, že byla hodná amilá.


    Hodná amilá, přemýšlí Joona.


    Pro zámožnou rodinu jako Frankovi byla Vicky pouze dítě snelehkým osudem, které potřebovalo pomoc, dítě, které si zaslouží jejich milosrdenství.


    Považovali ji za dočasný charitativní projekt.


    Jenže pro Vicky byla Elin Franková druhá máma.


    Život vPobřežní ulici musel děvčátku připadat jako hotový ráj. Byla vteple, dostala dosyta najíst, spala včisté posteli, koupili jí pěkné oblečení. Vzpomínka na pobyt uElin aJacka pro ni zřejmě ipo letech měla zvláštní lesk akouzlo.


    Joona zapne blinkr apřejede do levého pruhu.


    Prošel si celý seznam arozhodl se, že tentokrát začne od konce. Před nástupem do Birgittina dvora Vicky pobývala vdiagnostickém ústavu Ljungbacken, předtím strávila dva týdny vrodině Arnander-Johanssonových vKatrineholmu.


    Vduchu si vybaví okamžik, kdy Nålen sFrippem sundali Mirandě ruce zobličeje. Ztuhlé paže jim daly pěkně zabrat. Jako by mrtvá dívka protestovala, jako by se bránila, jako by se před nimi styděla.


    Slonovinově bílá tvář však byla zcela klidná.


    Podle Nålenova názoru ji vrah udeřil kamenem ve chvíli, kdy seděla na židli zabalená do deky. Zkrevních stříkanců Joona vyčetl, že pachatel dívku uhodil šestkrát nebo sedmkrát.


    Pak ji položil na postel, překřížil jí nohy adlaněmi jí zakryl oči.


    Poslední, co vživotě viděla, byl její vrah.


    Joona zpomalí, zabočí do starší vilové čtvrti azaparkuje unízkého živého plotu zežlutě kvetoucí mochny křovité.


    Vystoupí apopojde kvelké poštovní schránce smosaznou jmenovkou, na níž stojí Arnander-Johanssonovi. Pozahradě se plouží žena skošem plným červených jablek. Zjevně ji bolí kyčle, občas bolestí zkroutí ústa. Je to podsaditá osoba smohutným poprsím atlustými pažemi.


    „Zrovna jste ho propásl,“ prohodí, když spatří Joonu.


    „Jako obvykle,“ zažertuje komisař.


    „Musel odjet do skladu… nějaký problém snákladními listy.“


    „Aokom je vlastně řeč?“ zeptá se súsměvem Joona.


    Paní postaví koš na zem.


    „Myslela jsem, že jste se přišel kouknout na ten běžecký pás.“


    „Akolik za něj chcete?“


    „Sedm tisíc,“ odpoví žena, dlaní si uhladí nohavici apohlédne na něj.


    „Ale já jsem od kriminální policie apotřeboval bych vám položit pár otázek.“


    „Aoco jde?“ zeptá se tiše žena.


    „OVicky Bennetovou, bydlela uvás… už to bude skoro rok.“


    Paní smutně přikývne, pokyne ke dveřím avstoupí do domu. Joona ji následuje do kuchyně. Dřevěný stůl pokrývá háčkovaný ubrus, okna do zahrady zdobí květované záclonky. Trávník je posekaný, na hranici se sousedním pozemkem rostou švestky aangreštové keře. Světle modrý bazének je obložený dřevěnými rošty. Ve vodě plavou dětské hračky, slabý proud je unáší doprava kodtokové mřížce.


    „Vicky utekla,“ řekne na rovinu Joona.


    „Četla jsem otom,“ zašeptá stará paní apostaví košík sjablky na kuchyňskou linku.


    „Kde by se podle vás mohla skrývat?“


    „Nemám tušení.“


    „Nezmínila se vám onějakých kamarádech, ochlapcích…“


    „Vicky tu vlastně nebydlela,“ vysvětlí mu žena.


    „Jak to, že ne?“


    „Prostě nebydlela,“ řekne paní aodvrátí se. Natočí vodu do konvice avlije ji do kávovaru.


    „Asi bych vám měla nabídnout kafe,“ řekne bezmocně.


    Joona hledí oknem na dva blonďaté hošíky, kteří si na zahradě hrají na karate. Oba jsou štíhlí, opálení, oblečení do velkých plážových šortek. Hra začíná být tvrdá adivoká, chlapci se přesto kuckají smíchy.


    „Takže vy poskytujete náhradní rodinnou péči?“


    „Dceři je devatenáct… jo, už to děláme několik let.“


    „Ajak dlouho uvás děti zůstávají?“


    „To je různé… občas tak trochu pendlují sem atam,“ odpoví žena apohlédne na Joonu. „Většina znich pochází zhodně ošklivých poměrů.“


    „Je to snimi těžké?“


    „Ale není, kdepak… samozřejmě, občas dojde knějakému konfliktu, musíte jim prostě jen nastavit jasné hranice.“


    Jeden zchlapců vykopne nohu nad bazén aplácne sebou do vody. Druhý udělá několik přímých výpadů do vzduchu apak kotoul plavmo.


    „Takže Vicky se uvás zdržela jen dva týdny,“ pokračuje Joona apohlédne na ženu. Paní uhne očima anervózně se škrábe vpodpaždí.


    „Máme vpéči dva chlapce, brášky,“ řekne bezvýrazně. „Jsou unás už dva roky… doufali jsme, že mezi ně Vicky zapadne, ale bohužel to nevyšlo.“


    „Aco se stalo?“


    „Ale… vlastně nic… Nemohla za to, nikdo za to nemohl… bylo toho na nás moc, jsme jen lidé avtomhle jsme prostě selhali.“


    „AVicky… měli jste sní potíže? Byla nezvladatelná?“


    „Ne,“ odpoví nejistě žena. „Bylo to…“


    Pak zmlkne.


    „Co jste chtěla říct? Co se stalo?“


    „Nic.“


    „Vždyť jste zkušení pěstouni,“ namítne vážně Joona. „Jak je možné, že jste to po pouhých dvou týdnech vzdali?“


    „Bylo to příliš velké sousto.“


    „Ale já myslím, že je vtom něco jiného,“ opakuje komisař něžným hlasem.


    „Oco vám jde?“ zeptá se rozpačitě žena.


    „Prosím, povězte mi, co se přihodilo.“


    Ženě zahoří tváře, ruměnec se rozšíří na krk ado výstřihu.


    „Měli jsme návštěvu,“ zašeptá se sklopenýma očima.


    „Akdo to byl?“


    Žena zavrtí hlavou. Joona vytáhne blok atužku. Ženiny oči se zalijí slzami. Pohlédne na něj, pak si vezme podávané předměty acosi napíše.
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    Po tříhodinové jízdě Joona dorazí do Bengtsforsu, do ulice Skrakegatan 35. Adresa, kterou mu Vickyina bývalá pěstounka načmárala do bloku, je rozmazaná od slz. Musel jí sešitek vytrhnout zruky; když se zní pokoušel dostat další informace, paní pouze zavrtěla hlavou, utekla zkuchyně azamkla se na záchodě.


    Joona pomalu projíždí mezi řadovými domky zčervených cihel směrem kobratišti ake garážím. Číslo třicet pět je poslední. Bílý plastový nábytek na zahradě překotil vítr, schránka na černém řetěze je přecpaná reklamami zpizzerií asupermarketů.


    Komisař vystoupí zvozu, projde brankou zarostlou plevelem apo vlhkých kamenech kráčí kdomu.


    Přede dveřmi leží mokrá rohožka snápisem Klíče, peněženky, mobily. Okenní tabulky jsou zevnitř polepené černými plastovými pytli na odpadky. Joona zazvoní. Vdomě zaštěká pes, po chvíli někdo vykoukne špehýrkou. Klíč se dvakrát otočí vzámku, dveře zajištěné bezpečnostním řetězem se pootevřou. Joonu uhodí do chřípí zatuchlý pach rozlitého červeného vína, osobu vtemné hale však nevidí.


    „Mohl bych prosím na chvilku dál?“


    „Máma nechce nikoho vidět,“ odsekne temný chraplavý chlapecký hlas.


    Pes funí anapíná řetěz, kovový obojek cinká.


    „Ale já sní potřebuju mluvit.“


    „Nechceme nic kupovat,“ zvolá zjiné místnosti žena.


    „Jsem od policie,“ vysvětlí Joona.


    Zdomu je slyšet kroky.


    „Je sám?“ chce vědět žena.


    „Myslím, že jo,“ odpoví chlapec.


    „Je Zombie přivázaná?“


    „Ty mu otevřeš, mami?“ zeptá se úzkostně chlapec.


    Žena kráčí ke dveřím.


    „Co chcete?“


    „Víte něco odívce jménem Vicky Bennetová?“


    Po podlaze se smeknou psí drápy. Žena zavře dveře apak něco zvolá na chlapce. Po chvíli se dveře pootevřou asi na deset centimetrů. Řetěz je vyháknutý. Joona do nich strčí avejde do haly. Žena stojí zády kněmu. Na sobě má šponovky tělové barvy abílé tričko. Světlé vlasy jí sahají až na lopatky. Joona za sebou zavře aocitne se vtakové tmě, že není schopen hnout se zmísta. Vcelém domě je zhasnuto.


    Žena kráčí před ním. Slunce se opírá do oken zakrytých černými pytli aprosvěcuje trhlinky apraskliny, takže vypadají jako drobounké zářící hvězdy. Kuchyň zaplavuje kalné šedavé světlo. Na stole stojí krabice svínem, na hnědém linu pod ním se leskne velká louže. Joona vstoupí do obývacího pokoje. Žena sedí na pohovce sdžínovým potahem. Temně fialové záclony sahají až na zem, za nimi jsou patrné nalepené pytle. Přesto zverandy do pokoje proniká proužek slunečního svitu. Dopadá přímo na ženinu ruku spečlivě upravenými, červeně nalakovanými nehty.


    „Posaďte se,“ vyzve ho klidně.


    „Děkuju.“


    Joona se usadí na velkou podnožku naproti ní. Když jeho oči přivyknou šeru, všimne si, že sženiným obličejem něco není vpořádku.


    „Co chcete vědět?“


    „Navštívila jste rodinu Arnander-Johanssonových?“


    „Ano.“


    „Co vás ktomu vedlo?“


    „Chtěla jsem je varovat.“


    „Varovat před čím?“


    „Tompo!“ zvolá žena. „Tompo!“


    Dveře se otevřou, kdosi pomalu našlapuje. Joona chlapce všeru nevidí, cítí však jeho blízkost, před knihovnou tuší jeho siluetu. Hoch vstoupí do temné místnosti.


    „Rozsviť lustr.“


    „Ale mami…“


    „Jen to udělej!“


    Hoch stiskne vypínač. Velká koule zrýžového papíru ozáří celý pokoj. Vostrém světle stojí vytáhlý hubený chlapec se svěšenou hlavou. Joona se zahledí na jeho obličej. Vypadá, jako by ho ošklivě pokousal bojový pes apak se dostal do rukou nějakému mizernému šarlatánovi. Dolní ret chybí, zúst trčí řada spodních zubů, brada apravá tvář jsou jako vydlabaná dýně barvy masa. Šikmo přes čelo ajedno obočí se táhne hluboká rudá jizva. Pak se Joona obrátí kženě. Vyhlíží ještě hrůzněji, přesto se na něj usměje. Levé oko je pryč, tváře ikrk má posety hlubokými jizvami; utrpěla nejméně deset ran. Druhé obočí visí nad okem, rty jsou rozřezané na několik částí.


    „Vicky se na nás rozzuřila,“ ozve se žena aúsměv jí zmizí ztváře.


    „Co se stalo?“


    „Pořezala nás rozbitou flaškou. Nevěřila jsem, že se člověk dokáže takhle rozvzteklit, nebyla schopná přestat. Omdlela jsem, akdyž jsem se probrala, ležela jsem na zemi, cítila řezavou bolest, píchání úlomků rozbitého skla, co zůstaly vranách, ahned mi došlo, že už žádný obličej nemám.“
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    Okres Sundsvall předběžně jednal se zdravotnickým koncernem Orre oubytování pacientek zBirgittina dvora astávající situace ho přišla pěkně draho. Dívky byly převezeny zhotelu Ibis do vesničky Hårte.


    Hårte je stará rybářská osada, kde není ani kostel. Místní škola byla zavřena téměř před sto lety, železný důl osiřel anakonec zmizela iprodejna obchodního řetězce Ica, když její majitelé zestárli. Vletních měsících však osada smléčně bílými písečnými plážemi, táhnoucími se podél Panenského průlivu, pravidelně znovu ožívá.


    Šest dívek zBirgittina dvora stráví několik měsíců vbývalém venkovském obchodě, prostorné budově svelkou prosklenou verandou, nacházející se přesně vmístě, kde se úzká silnička do vsi rozdvojuje jako rozeklaný hadí jazyk.


    Dívky právě povečeřely, dvě zůstaly vjídelně ahledí na tmavomodré moře. Vprostorném obývacím pokoji vedle jídelny sedí před praskajícím krbem Solveig Sundströmová zdiagnostického ústavu vSävstagårdenu aplete.


    Odtud vede chladná chodba do nevelké kuchyňky, kterou obsadil strážný. Muž zaujal strategickou pozici, aby měl na očích výklenek idveře apřitom neztratil přehled odění za oknem— vidí přes trávník až ksilnici.


    Lu-Čchu aNina hledají ve skříni čipsy, ale musí se spokojit sbalíčkem kukuřičných lupínků.


    „Co uděláš, když sem vleze ten vrahoun?“ vyptává se Lu-Čchu strážce. Ruka stetováním spočívající na stole sebou trhne, pak se muž strnule usměje.


    „Buď vklidu, jste vbezpečí.“


    Je to asi padesátiletý chlapík soholenou hlavou. Od spodního rtu kbradě se mu táhne úzký proužek vousů. Pod tmavomodrou bundou slogem bezpečnostní agentury se rýsují vypracované svaly.


    Lu-Čchu neodpoví, bezvýrazně na něj pohlédne, vsype si do úst hrst kukuřičných lupínků ahlasitě chroupe. Nina vytáhne zlednice balíček uzené šunky askleničku shořčicí.


    Na prosklené verandě na opačném konci domu sedí kolem jídelního stolu Karolína, Indie, Tuula aAlmira ahrají karty.


    „Kam na ty svoje fígle chodíš?“ zeptá se Indie.


    „Do moře,“ ušklíbne se Almira.


    Indie snímá. Potěšeně pohlédne na kartu.


    „Ted Bundy vypadal jako řezník,“ prohodí tiše Tuula.


    „Co to zase meleš, proboha,“ povzdechne Karolína.


    „Chodil zjednoho pokoje do druhýho aumlátil všechny holky jako malý tuleně. Napřed Lisu aMargaret apotom…“


    „Drž hubu!“ zaječí Almira.


    Tuula sklopí hlavu apokradmu se ušklíbne. Karolína se otřese.


    „Co tady ksakru dělá ta stará rašple?“ zeptá se tiše Indie.


    Žena ukrbu vzhlédne, poté však pokračuje vpletení.


    „Tak budeme hrát, nebo ne?“ zeptá se netrpělivě Tuula.


    „Kdo je na řadě?“


    „Já,“ prohlásí Indie.


    „Houby, švindluješ,“ okřikne ji Karolína.


    „Mobil je naprosto kaput,“ ozve se Almira. „Strčila jsem ho do nabíječky, ale…“


    „Mám se na něj mrknout?“ nabídne se Indie.


    Vezme přístroj, odsune zadní destičku, vyndá baterii, vrátí ji na místo, ale telefon nereaguje.


    „To je divný,“ zamumlá.


    „Ser na to,“ prohlásí Almira.


    Indie opět vyndá baterii.


    „Vždyť vněm do hajzlu není simka!“


    „Tuulo,“ řekne přísně Almira. „Tys mi šlohla SIM kartu?“


    „Já nevim,“ prohlásí mrzutě Tuula.


    „Nutně ji potřebuju— je ti to jasný?“


    Žena odloží pletení avejde do jídelny.


    „Copak se tu děje, děvčata?“ zeptá se.


    „My si to vyřídíme samy,“ odvětí klidně Karolína.


    Tuula zklamaně protáhne ústa.


    „Já jsem nic nevzala,“ zakňourá.


    „Simka je fuč,“ prohlásí zvýšeným hlasem Almira.


    „To přece neznamená, že ji vzala ona,“ ozve se rozhořčeně žena.


    „Almira mi vyhrožuje, že mě zbije,“ stěžuje si Tuula.


    „Žádné násilí tu trpět nehodlám!“ oznámí jim Solveig aodebere se ke svému štrikování.


    „Tuulo,“ vyhrkne Almira. „Já si vážně potřebuju zavolat.“


    „To asi půjde dost těžko,“ ušklíbne se Tuula.


    Les na druhé straně zálivu je čím dál tím temnější. Pak zčerná iobloha, voda se však stále blyští jako tekuté olovo.


    „Policie si myslí, že Mirandu oddělala Vicky,“ řekne Karolína.


    „Mají vpalici nasráno,“ zamumlá Almira.


    „Neznám ji, žádná znás ji nezná,“ řekne Indie.


    „Mysli trochu.“


    „Aco když zrovna teď jede sem a…“


    „Pchá,“ odfrkne si Tuula. Pak vstane anapjatě poulí oči do tmy.


    „Slyšely jste to?“ řekne aobrátí se na Karolínu aAlmiru.


    „Ne,“ povzdechne Indie.


    „Za chvíli bude po nás,“ šeptá Tuula.


    „Ty to máš vkebuli vážně vykradený, káčo pitomá,“ okřikne ji Karolína, nedokáže však potlačit úsměv.


    Vezme Tuulu za ruku, přitáhne ji ksobě, stiskne ji mezi koleny aobejme ji.


    „Neboj se, ty trubko, nic se nám nestane,“ chlácholí děvčátko.
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    Karolína se probudí na pohovce. Vkrbu dohořívají poslední uhlíky astále příjemně hřejí. Dívka se posadí amžourá po zšeřelém obývacím pokoji ajídelně. Uvědomí si, že usnula. Ostatní děvčata si šla lehnout anechala ji tu.


    Karolína vstane, zamíří kvelkému oknu avyhlédne ven. Za černými rybářskými boudami se leskne vodní hladina. Všude panuje klid amír. Mezi mračnými závoji nad mořem vykukuje měsíc.


    Otevře rozskřípané rustikální dveře. Obličej jí ovane chlad. Vdřevěném nábytku za jejími zády lehounce zavrže červotoč. Vchodbě je téměř tma, vidí jen nezřetelné obrysy dveří vedoucích do jednotlivých pokojů. Karolína udělá krok do tmy. Podlaha je jako led. Vtom zaslechne zvláštní povzdech nebo zaúpění.


    Určitě to bylo od záchodů.


    Karolína se plíží ktoaletám, srdce jí tluče jako ozávod. Dveře jsou pootevřené. Uvnitř někdo je. Pak se ten podivný zvuk ozve znovu.


    Opatrně nahlédne úzkou štěrbinou dovnitř.


    Na záchodě sedí Nina, nohy roztažené, ve tváři lhostejný výraz. Před ní klečí nějaký muž, obličej zabořený mezi jejími stehny. Nina si vyhrnula kabátek od pyžama, muž jí při lízání mne prs.


    „Tak to už by ti snad mohlo stačit,“ prohlásí otráveně Nina.


    „Fajn,“ odvětí chlapík arychle vstane. Utrhne kus toaletního papíru autírá si ústa. Karolína si uvědomí, že je to strážný.


    „Tak naval prachy adej si zpátečku,“ vyzve muže Nina anatáhne ruku. Strážný se začne hrabat vkapsách.


    „Do prdele, mám usebe jen osm pětek,“ prohlásí posléze.


    „Slíbils mi pět kilo.“


    „Aco mám ksakru dělat? Víc prostě nemám.“


    Nina spovzdechem shrábne peníze.


    Karolína proběhne kolem dveří do svého studeného kamrlíku. Zavře za sebou arozsvítí lustr. Vtemném okně spatří svůj vlastní odraz. Uvědomí si, jak dobře je na ni zvenčí vidět, arychle stáhne rolety. Poprvé po dlouhé době pocítí strach ze tmy.


    Znechuceně si vzpomene na Tuuliny světlé oči, když hovořila osériovém vrahovi. Malá Tuula jim chtěla nahnat strach avedla hloupé drsné řeči otom, že je Vicky sledovala až sem do rybářské osady.


    Karolína se rozhodne, že čištění zubů nechá pro tentokrát plavat. Za nic na světě by znovu nevkročila do té dlouhé černočerné chodby.


    Odtáhne židli ke dveřím aopěradlem se pokouší zablokovat kliku. Nejde to. Třesoucíma se rukama vsune pod nohy židle několik svazků časopisu Allers. Tentokrát se její záměr podaří.


    Má pocit, jako by se někdo plížil právě kolem jejích dveří. Pohlédne na klíčovou dírku. Po zádech jí přeběhne mráz.


    Vtom se přímo za ní ozve rána jako zděla. Roleta sprásknutím vyjede nahoru.


    „Bože,“ oddechne si Karolína aopět ji stáhne.


    Stojí bez hnutí anaslouchá. Pak zhasne, skočí do postele, zavrtá se do prošívané deky ačeká, až se pod ní zahřeje prostěradlo.


    Leží tichounce jako pěna azírá na kliku udveří. Hlavou se jí opět honí myšlenky na Vicky. Působila tak stydlivě aobezřetně. Karolína nevěří, že by byla schopna takového zvěrstva, prostě tomu nesmí věřit. Ze všech sil se snaží myslet na něco jiného, ale přesto si vybaví Mirandinu roztříštěnou hlavu akrev kapající ze stropu.


    Zchodby zaslechne opatrné kroky. Ustanou, pak opět zamíří kupředu azastaví se těsně ujejích dveří. Kdosi se snaží zmáčknout kliku, ta však narazí na opěradlo židle. Dívka zavře oči, zacpe si uši aprosí pánbíčka, aby ji ochránil.
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    Uprostřed noci se ozvou pomalé klepavé zvuky. Do mohutné hráze vodní elektrárny Bergeforsen naráží dětská autosedačka.


    Přinesla ji řeka Indal. Nad hladinu vyčnívala jen šedá zádová opěrka, jinak nebylo sedačku ve vodě téměř vidět.


    Jakmile roztají sněhy vjämtlandských horách, říční hladina se prudce zvýší. Elektrárna pod jezerem Storsjön po celou dobu reguluje průtok, aby voda nepřetekla přes hráz.


    Po silných deštích posledního týdne začala elektrárna Bergeforsen postupně otevírat regulační uzávěry. Každou vteřinu se jimi prožene více než dva miliony litrů vody.


    Po celé měsíce se ospalý proud řeky Indal podobal spíše jezeru, nyní však povážlivě zesílil.


    Dětská sedačka narazí do hráze, sklouzne okousek zpět, pak znovu ťukne ookraj přehrady.


    ••••••••••••••


    Joona běží po úzké cestě podél hráze. Napravo se řeka rozlévá do šíře jako blyštivé zlato, nalevo od něj se prudce svažuje téměř třicetimetrová betonová stěna. Zobrovské výšky člověka jímá závrať. Zpěněné vodní masy se srachotem ženou přes černé skály. Výpustěmi pod nepředstavitelným tlakem tryská voda.


    Okus dále stojí dva uniformovaní policisté se strážným zelektrárny ahledí přes zábradlí na hladkou vodní hladinu. Jeden policista kamsi ukazuje, vruce třímá lodní hák.


    Kolem sedačky se nahromadila spousta harampádí, které přinesla řeka. Po hrázi se kutálí prázdná plastová láhev, voda je plná smrčí, kousků dřeva atéměř rozmočených zbytků papírové krabice.


    Joona pohlédne dolů do temné vody. Sedačkou cloumá proud. Vidí pouze šedou opěrku zodolného plastu.


    Nedá se poznat, zda je vní dítě, či nikoli.


    „Obraťte ji,“ řekne Joona.


    Druhý policista přikývne anatáhne se co nejdále přes zábradlí. Lodním hákem rozčeří klidnou hladinu aodstrčí velkou smrkovou větev. Pak sedačku podebere aopatrně ji zdvihá, aby se hák mohl oněco zachytit. Ozve se plesknutí, sedačka se konečně obrátí aobjeví se mokrý pruhovaný látkový polštářek.


    Sedačka je prázdná, popruhy se pomalu pohupují ve vodě.


    Joona hledí na černé pásy anapadne ho, že dětské tělíčko znich mohlo snadno vyklouznout aklesnout ke dnu.


    „Jak už jsem říkal do telefonu, zřejmě máme tu pohřešovanou autosedačku… nezdá se, že by byla nějak vážně poškozená, ale nic bližšího takhle na dálku určit nedovedu,“ říká policista.


    „Postarejte se, aby technici použili vodotěsný vak.“


    Policista vytáhne hák, sedačka se znovu začne pomalu převalovat ve vodě.


    „Sejdeme se umostu vIndalu,“ řekne Joona. „Je tam koupaliště, že ano?“


    „Aco tam pro všechno na světě budeme dělat?“


    „Zaplaveme si,“ odvětí smrtelně vážně Joona azamíří kvozu.
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    Joona se zastaví umostní opěry, vystoupí zauta, ale dvířka nechá otevřená. Kousek popojde ahledí na travnatý svah. Ukotvený pontonový most vede zplážičky přímo do říčního proudu.


    Vítr mu rozevírá sako, pod tmavošedou košilí se rýsují svaly.


    Pokračuje podél krajnice, vlhký vzduch je prosycen sladkou vůní rozpálené trávy arůžové vrbky.


    Joona se zastaví askloní se kzemi. Zvedne malý čtvercový střep, položí si jej na dlaň apak se opět zahledí na vodu.


    „Tak tady sjeli ze silnice,“ řekne anaznačí směr.


    Jeden zpolicistů zamíří kpísčité pláži azavrtí hlavou.


    „Nikde žádné stopy, vůbec nic tu není!“ zvolá vodpověď.


    „Jsem přesvědčený, že mám pravdu,“ řekne Joona.


    „To stejně nikdy nezjistíme— celou dobu lilo jako zkonve,“ ozve se druhý policista.


    „Ale pod vodou neprší,“ nevzdává se Joona adlouhými kroky se ubírá ke břehu. Mine kolegy apokračuje přímo kvodě. Ujde několik metrů proti proudu apak spatří vpísčitém dně pod vodou vyjeté rýhy. Souběžné otisky kol se ztrácejí včerné hlubině.


    „Vidíte něco?“ volá policista.


    „Ano,“ přisvědčí Joona avkročí přímo do řeky.


    Kolem nohou mu proudí chladná voda alehce ho táhne ke straně. Joona jde rychle dál. Pod pohyblivou lesklou hladinou povlávají vodní rostliny, proud unáší bubliny izrnka písku.


    Policista vstoupí za ním atiše kleje.


    Joona si všimne, že asi odeset metrů dále leží jakýsi tmavý útvar.


    „Přivolám potápěče,“ navrhne policista.


    Joona si hbitě svlékne sako, podá ho kolegovi apokračuje stále hlouběji.


    „Co to provádíte?“


    „Musím zjistit, jestli jsou mrtví, nebo ne,“ odpoví Joona astrčí muži do ruky svou služební zbraň.


    Voda je studená, proud stále silnější, vodou nasáklé kalhoty ho tíží. Nohy má jako led, tělem se šíří chlad.


    „Ve vodě jsou klády!“ zvolá druhý policista. „Neplavte tam, je to nebezpečné!“


    Joona se brodí dál, dno se však prudce svažuje. Když mu voda dosáhne po břicho, hladce se potopí azmizí pod hladinou. Vuších mu hučí, do otevřených očí ho tlačí zkalená studená voda protkaná třpytivými slunečními paprsky.


    Komisař kope nohama aklouže stále hlouběji. Najednou spatří automobil. Stojí nedaleko od něj vedle vyjetých kolejí. Proud táhl vůz po dně řeky. Červený plech se leskne. Přední sklo aobě pravá okna chybí, vnitřkem auta protéká voda.


    Joona připlave blíž asnaží se nemyslet na pohled, který se mu možná naskytne. Musí být nanejvýš pozorný aběhem několika vteřin pod vodou zaznamenat maximum detailů. Hlavou se mu však stále honí obrázky dívky na předním sedadle sšikmo zapnutým bezpečnostním pásem. Ruce natažené před sebe, ústa dokořán, vlasy povlávající kolem obličeje.


    Srdce se mu rozbuší. Dole pod vodou vládne šero. Přítmí adunivé ticho.


    Blíží se kzadním dveřím bez okna arukou se chytí prázdného rámu. Proud ho strhává ke straně. Ozve se kovové cvaknutí. Joona rám pustí avoda vrak odnese opár metrů dále. Rozvířený kal zhoršuje viditelnost. Joona udělá několik temp. Bahno se pomalu usazuje, voda je opět průhledná.


    Pouhé tři metry nad ním existuje jiný, sluncem ozářený svět.


    Pod hladinou se jako těžký projektil žene vodou nasáklý kmen.


    Joonu bolí plíce, křečovitě se svírají, potřebují vzduch. Vtéto hloubce má proud značnou sílu.


    Joona se opět chopí rámu. Všimne si, že mu krvácí ruka. Klesne, aby byl ve stejné výšce jako dveře vozu, apokouší se nahlédnout dovnitř. Do tváří ho šimrají chaluhy avodní rostliny.


    Auto je prázdné. Nikdo vněm není, ani dívka, ani chlapeček.


    Čelní sklo chybí, stěrače volně visí. Proud mohl obě těla stáhnout ke dnu.


    Joona přelétne očima nejbližší okolí vraku. Nikde nic, na čem by se mohlo zachytit dětské tělíčko. Hladce omleté skály, řiďoučká vodní vegetace.


    Plíce volají po kyslíku, komisař však ví, že to ještě chvilku vydrží.


    Tělo umí čekat.


    Na vojně několikrát zdolal dvanáct kilometrů se signální vlajkou; bez jakéhokoli vybavení vyklouzl zponorky aplaval pod ledem ve Finském zálivu.


    Ještě několik minut to zvládne bez kyslíku.


    Mohutnými tempy obeplouvá vrak asleduje ohlazené ploché okolí. Voda se valí jako silný vichr. Na dně se míhají stíny klád ženoucích se po hladině.


    Vicky sjela vprudkém lijáku zcesty aauto pak pokračovalo po břehu přímo do řeky. Předtím narazila do semaforu, takže se vůz srozbitými okny okamžitě naplnil vodou azastavil se až vněkolikametrové hloubce.


    Ale kde jsou potom těla?


    Musí se pokusit najít ty děti.


    Opět metrů dále objeví cosi lesklého; jsou to brýle. Vzdalují se od auta, proud je stále dravější. Joona ví, že by se měl ihned vrátit, přesto však doufá, že ještě chviličku přežije. Zamíří ktřpytivému předmětu, natáhne se po něm apopadne brýle vposledním okamžiku, než je uchvátí podvodní vír. Obrátí se, odrazí aplave nahoru. Před očima se mu dělají mžitky. Nedívá se kolem sebe, musí se ihned nadechnout, jinak omdlí. Vynoří se, vtáhne vzduch do plic. Vtom si všimne klády, která ho vzápětí uhodí do ramene. Komisař zakvílí bolestí. Mohutný náraz mu vykloubil paži. Joona se opět ocitne pod vodou. Dunění vuších mu připomíná vyzvánění kbohoslužbě. Lomené hnědé záblesky prozrazují, že kdesi nad ním svítí slunce.
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    Kolegové ze Západního Norrlandu mezitím sehnali člun. Jakmile si všimli, že Joonu udeřil kmen, vyrazili přímo kněmu avytáhli ho přes zábradlí na palubu.


    „Omlouvám se,“ zasupěl Joona. „Jen jsem chtěl zjistit…“


    „Kam vás trefila ta kláda?“


    „Žádná těla jsem vautě nenašel,“ vedl si svou Joona asykl bolestí.


    „Koukni na tu jeho ruku,“ podotkl jeden zpolicistů.


    „To je síla,“ zašeptal druhý.


    Mokrou košilí prosakovala krev, paže byla nepřirozeně zkroucená. Vypadala, jako by visela pouze na šlachách.


    Policisté mu opatrně vzali zruky brýle avložili je do igelitového sáčku.


    Jeden znich ho odvezl do nemocnice vSundsvallu. Joona seděl bez hnutí vautě, přivíral oči azraněnou paži držel těsně utěla. Navzdory palčivé bolesti se kolegovi snažil vysvětlit, jak vůz zajel pod hladinu ajak vytlučenými okny proudila voda.


    „Ty děti tam nebyly,“ zašeptal komisař.


    „Proud je mohl zanést bůhví kam,“ podotkl policista. „Potápěč bude kničemu… buď se těla někde zaklínila, apak je zřejmě nenajdeme… nebo skončí dole uelektrárny, stejně jako ta autosedačka.“


    Vnemocnici se Joony ujaly dvě bodré avýřečné blonďaté sestřičky. Vypadaly jako matka sdcerou. Rychle avěcně ho vysvlékly zmokrých šatů, ale jakmile si všimly jeho paže, zmlkly, jako když utne. Vyčistily mu ránu, zalepily ji apak ho odvezly na rentgen.


    Odvacet minut později vstoupil do ordinace lékař, který si prohlédl rentgenové snímky. Rychle komisaři oznámil, že se nejedná ofrakturu, pouze oluxaci ramenního kloubu. Vykloubené rameno sice není žádná radost, ale na druhé straně zřejmě nedošlo kporušení vazivové tkáně. Joona musel ležet na břiše se svěšenou paží. Lékař mu píchl přímo do kloubu dvacet miligramů lidokainu, aby mu mohl končetinu reponovat. Sedl si na podlahu atáhl paži dolů, zatímco jedna sestra komisaři tiskla lopatku směrem kpáteři adruhá mu tlačila ramenní kloub zpět do jamky. Bylo slyšet praskání, Joona zaťal zuby apomalu dýchal.


    Vůz sVicky Bennetovou asDantem zmizel na silnici, na níž nejsou téměř žádné sjezdy. Policisté tvrdili, že prověřili všechny možné úkryty, akritika ze strany masmédií se velmi vyostřila.


    Když Joona spatřil dětskou sedačku, pochopil, co všem ostatním uniklo. Pokud vůz sklouzl do vody apohltila ho řeka, existuje pouze jediné místo, kde ktomu mohlo dojít, aniž by si toho všimla policie nebo záchranná služba.


    Silnice 86 se za Indalem stáčí prudce vpravo apokračuje po mostě přes řeku. Vůz však neuhnul, sjel rovně ztravnatého návrší na písčitou pláž apak přímo do vody.


    Auto nemělo okna, takže se okamžitě zaplnilo vodou. Stopy po pneumatikách vpísku ihned zahladila průtrž mračen. Během několika vteřin po voze nebylo ani památky.
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    Joona sejde do jedné zpolicejních garáží. Vzduch je chladný. Paži má stabilizovanou azafixovanou vtmavomodré pásce.


    Pod velkou igelitovou plachtou stojí auto, které odcizila Vicky Bennetová. Policisté ho vytáhli zřeky Indal čtyřbodovým hydraulickým zvedákem, zabalili ho do fólie adopravili na stanici. Sedadla jsou odmontovaná arozložená vedle vozu. Na dlouhé lavici je spousta předmětů voznačených plastových sáčcích. Joona si prohlédne zajištěné stopy. Vickyiny iDantovy otisky prstů. Pytlíky sroztříštěným sklem, prázdnou láhev od minerálky, sportovní boty, které bezpochyby patřily Vicky, chlapečkovy brýle.


    Zpřilehlé kanceláře vyjde Holger Jalmert sdeskami vruce.


    „Chtěl jste mi něco ukázat,“ ozve se Joona.


    „Jo, jde otohle,“ povzdechne Holger aukáže na vůz. „Celé přední sklo je fuč, sám jste to viděl pod vodou, rozbilo se, když nabourali do semaforu… ale na rámu jsem bohužel našel chlapcovy vlasy.“


    „To jste mě moc nepotěšil,“ řekne Joona azaplaví ho pocit marnosti.


    „Já vím, ale stím jsme stejně všichni počítali.“


    Joona si prohlédne detailní fotografii vlasu nalezeného na pravé straně rámu apak zvětšený záběr se třemi vlasy vytrženými iskořínky.


    Pravděpodobně jeli příliš rychle aVicky uvody prudce brzdila. Vše nasvědčuje tomu, že náraz Vicky Bennetovou aDanta Abrahamssona katapultoval troskami vytlučeného předního skla.


    Policisté našli istřepiny schlapcovou krví.


    Vůz spromáčklou kapotou klesl pod hladinu.


    Joona si pomyslí, že kvytržení chlapcových vlasů mohlo dojít jedině při nárazu; udeřil hlavičkou orám aprolétl oknem přímo do vody.


    Vřece byl velmi silný proud, jelikož výpustě elektrárny vBergeforsenu byly otevřené.


    Vicky zuřivost nepochybně přešla, neboť děcko nezabila anechala ho vautě.


    „Myslíte, že byl chlapec naživu, když vjeli do vody?“ zeptá se tiše Joona.


    „Ano, zřejmě se uhodil, ztratil vědomí autopil se… ale musíme počkat, dokud se těla nezachytí uhráze.“


    Holger mu ukáže sáček sčervenou vodní pistolkou.


    „Sám mám doma takovýho malýho cvrčka…“


    Potom zmlkne aJoona mu položí zdravou ruku na rameno.


    „Musíme jeho matce oznámit, že jsme spátráním skončili aže nám nezbývá než čekat,“ řekne Holger srozechvělými rty.


    ••••••••••••••


    Vmalé služebně vládne nezvyklý klid. Několik uniformovaných policistů stojí uautomatu na kávu atlumeně si povídají, upočítače sedí žena acosi zdlouhavě spisuje. Za oknem je ponuré tíživé šero připomínající bezútěšné školní dny.


    Dveře se otevřou ado místnosti vstoupí Pia Abrahamssonová. Šum okamžitě ustane. Pia má na sobě džíny azapnutou džínovou bundu. Zpod černého baretu vyčuhují nemyté anečesané oříškově hnědé vlasy.


    Není nalíčená, oči má unavené avyděšené.


    Mirja Zlatneková vyskočí anabídne jí židli.


    „Nechci sedět,“ řekne ochable Pia.


    Mirja si rozepne knoflík ukrku.


    „Požádali jsme vás, abyste se dostavila, protože… obáváme se…“


    Pia se opře oopěradlo židle.


    „Chci vám tím naznačit…“ pokračuje Mirja, „že…“


    „Že co?“


    „Nikdo znás nevěří, že váš synáček žije.“


    Pia nedá navenek nic znát, nezhroutí se, jen pomalu pokývne hlavou aolízne si rty.


    „Proč myslíte, že už nežije?“ zeptá se tichým apodivně vyrovnaným hlasem.


    „Našli jsme vaše auto,“ pokračuje Mirja. „Sjelo ze silnice aspadlo do řeky. Objevili jsme ho ve čtyřmetrové hloubce, bylo ve velmi špatném stavu a…“


    Policistce se zlomí hlas.


    „Chci vidět svého syna,“ prohlásí Pia stýmž znepokojivým klidem. „Kde je jeho tělo?“


    „Víte… těla jsme zatím nenašli… Je to moc těžké, ale dospěli jsme kzávěru, že pátrání pod vodou přerušíme.“


    „Ale…“


    Piina ruka vyletí ke stříbrnému křížku, který nosí pod šaty, ale dlaň se zastaví na srdci.


    „Dantovi jsou teprve čtyři roky,“ řekne změněným tónem. „Neumí ještě plavat.“


    „To ne,“ přitaká smutně Mirja.


    „Ale… rád si hraje ve vodě,“ šeptne Pia.


    Brada se jí lehce roztřese. Stojí jako opařená, pod džínovou bundou probleskuje bílý kolárek. Konečně se pomalu sesune na židli jako rezignovaná stařena.
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    Elin Franková vyjde ze sauny, osprchuje se azamíří po lesklé kamenné podlaze kvelkému zrcadlu. Otře se nahřátou osuškou, kůži má stále vlhkou arozpálenou. Natáhne si černé kimono, které dostala od Jacka ve stejném roce, kdy se rozvedli.


    Pak kráčí po bílých parketách přímo do ložnice.


    Na manželské posteli leží měděně lesklé šaty od Karen Millenové azlatavé spodní prádlo od návrhářské dvojice Dolce&Gabbana.


    Vyklouzne zkimona, navoní se parfémem La Perla, chvíli otálí apak se oblékne.


    Když vejde do velkého salonu, všimne si, že Robert podezřele rychle schoval mobil. Ihned vní znovu zahlodá neklid, vžaludku ucítí úzkostný chuchvalec.


    „Copak se děje?“ zeptá se.


    Robertovi se vyhrnulo chlapecké tričko spříčnými pruhy aodhalilo mírně zakulacené bříško.


    „Fotograf zVogue má deset minut zpoždění,“ odpoví asistent avyhne se jejímu pohledu.


    „Nestihla jsem se podívat na zprávy,“ řekne Elin atváří se jakoby nic. „Nevíš, jestli už policie našla Vicky?“


    Vposledních dnech se neodvážila poslechnout si zprávy ani si přečíst noviny. Kolem desáté si obvykle vzala prášek na spaní ave tři ráno další.


    „Tak slyšel jsi oní něco?“ zopakuje chabě otázku.


    Robert se poškrábe vkrátkém ježku na hlavě.


    „Elin, opravdu mě mrzí, že si děláš zbytečné starosti.“


    „Žádné starosti si nedělám, ale tohle…“


    „Nikdo tě do toho nesmí zatáhnout.“


    „Ne, ale být vobraze rozhodně není na škodu,“ prohlásí lhostejně Elin.


    „Stouhle záležitostí nemáš nic společného,“ trvá na svém Robert.


    Elin konečně ovládne svaly vobličeji achladně se usměje:


    „Ty mě vážně chceš naštvat?“


    Muž zavrtí hlavou astáhne si tričko přes pupek.


    „Cestou jsem vrádiu zaslechl konec zpráv, ale nevím, co je na tom pravdy,“ odpoví Robert. „Policie našla to ukradené auto na dně řeky… azřejmě nasadí potápěče.“


    Elin rychle odvrátí tvář. Rty se jí chvějí, srdce jí málem vyskočí zhrudi.


    „To nezní moc dobře,“ pronese po chvíli bezvýrazným hlasem.


    „Mám zapnout televizi?“


    „Ne, to není třeba,“ zašeptá Elin.


    „Samozřejmě bude hotová tragédie, když se ukáže, že se oba utopili.“


    „Ty arogantní poznámky si nech od cesty,“ okřikne ho Elin.


    Ztěžka polkne. Má pocit, jako by měla vkrku knedlík. Odkašle si azahledí se na své dlaně.
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    Elin má stále vživé paměti den, kdy se unich Vicky objevila. Stála za dveřmi, tvářila se nepřístupně, na pažích měla žloutnoucí modřiny. Elin okamžitě prolétlo hlavou, že právě tohle je její vysněná dcerka. Do té doby si to vůbec neuvědomovala, ale jakmile spatřila Vicky, bylo jí jasné, jak moc toužila po dítěti.


    AVicky byla přesně taková, jak si svou holčičku představovala.


    Zpočátku dívenka vnoci běhávala kjejí posteli, tam se prudce zastavila, zírala na ni apak se otočila aodešla. Snad Vicky doufala, že vložnici najde svou skutečnou mámu avleze si kní pod peřinu, ale upostele se pokaždé zarazila. Možná se nedokázala smířit spředstavou, že ji Elin odmítne.


    Elin si naprosto přesně vzpomíná na pleskání bosých nožek na parketách, které po chvíli odeznělo.


    Občas Vicky sedávala Jackovi na koleni adívala se na dětské pořady vtelevizi, kní se však nikdy nepřivinula.


    Vicky jí nedůvěřovala, nenašla ktomu odvahu, ale občas Elin potají úkosem pozorovala.


    Malá Vicky, zamlklé děvčátko, které si hrálo jen tehdy, když je nikdo neviděl. Ani si nerozbalila vánoční dárky, protože nevěřila, že ty krásné balíčky patří opravdu jí. Vicky, která se kElin při každém pokusu oobjetí otočila zády.


    Elin jí koupila křečka vpěkné velké kleci vybavené žebříčky adlouhými červenými plastovými prolézačkami. Vicky oněj během vánočních prázdnin vzorně pečovala, ale před začátkem školy zvířátko beze stopy zmizelo. Ukázalo se, že ho Vicky pustila do parku. Když jí Jack vysvětlil, že takový tvoreček vmrazu zřejmě nepřežije, holčička utekla ksobě do pokoje aasi desetkrát práskla dveřmi. Vnoci vypila láhev burgundského apozvracela celou saunu. Ve stejném týdnu ukradla dva prsteny sbrilianty, které Elin zdědila po babičce. Odmítla jim vysvětlit, co snimi udělala, aElin je už nikdy nespatřila.


    Elin věděla, že toho Jack začíná mít po krk. Zpočátku hudroval, že jejich život je příliš komplikovaný na to, aby poskytli zázemí tak náročnému dítěti. Pak se stáhl, držel se stranou apřestal se ve výchově těžko zvladatelné dívenky jakkoli angažovat.


    Elin pochopila, že ho ztrácí.


    Když sociální odbor učinil další pokus vrátit holčičku její biologické matce, Elin cítila, že oba sJackem bezpodmínečně potřebují pauzu, aby ksobě znovu nalezli cestu. Vicky si nevzala ani mobil, který jí Elin koupila, aby zůstaly vkontaktu.


    Elin sJackem si vychutnali pozdní večeři vOperním sklípku apak se poprvé po mnoha měsících mohli milovat anerušeně spát až do rána. Tehdy jí Jack oznámil, že pokud hodlá být nadále pěstounkou, tak je mezi nimi konec.


    Elin se podvolila. Jack zatelefonoval na sociální odbor avysvětlil, že už nejsou schopni dělat dívce náhradní rodiče, že na to prostě nemají sílu.


    Vicky smatkou utekly zotevřeného oddělení ve Västeråsu askrývaly se vdomku usportovního hřiště. Matka nechávala Vicky vnoci samotnou, akdyž se jednou neukázala plných osmačtyřicet hodin, vydala se Vicky na vlastní pěst do Stockholmu.


    Tehdy večer nebyl Jack doma. Vicky stála na chodbě azvonila uElininých dveří.


    Elin nevěděla, co má dělat. Vzpomíná si, jak se tiskla ke stěně vhale anaslouchala řinčení zvonku. Holčička šeptem opakovala její jméno.


    Nakonec se Vicky rozplakala aotevřela otvor pro vhazování pošty.


    „Prosím, nemohla bych se kvám vrátit? Chci být stebou. Prosím, Elinko, otevři mi… už budu hodná. Prosím, prosím…“


    Elin sJackem jakoukoli další péči oděvčátko odmítli, ale sociální pracovnice je varovala:


    „Nesmíte jí říct, zjakého důvodu jí nechcete dělat pěstouny.“


    „Ale proč ne?“ zeptala se Elin.


    „Protože pak by začala obviňovat sama sebe,“ vysvětlila jim sociální pracovnice. „Měla by pocit, že za všechno může ona, že je špatná, že nejste schopni pokračovat kvůli ní.“


    Elin stála beze slova vhale apo chvíli, která jí připadala jako celá věčnost, slyšela, jak dívenka odchází.
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    Elin stojí před velikým koupelnovým zrcadlem ahledí sama sobě do očí. Vnepřímém světle se jí třpytí duhovky. Vzala si dvě tabletky valia avyzunkla skleničku alsaského ryzlinku.


    Ve velkém saloně čeká mladý fotograf Nassim Dubois zfrancouzské redakce časopisu Vogue. Vybaluje si fotografické náčiní apřipravuje osvětlení. Samotný rozhovor proběhl již minulý týden, kdy Elin na dobročinné aukci vProvence prodala celou svou francouzskou uměleckou sbírku idům navržený Jeanem Nouvelem vNice. Ze získaných prostředků založila garanční fond pro poskytování mikroúvěrů ženám vseverní Africe.


    Poodejde od zrcadla, sáhne po telefonu azmáčkne Jackovo číslo, aby mu pověděla, že policie našla Vickyin vůz vřece. Naslouchá vyzváněcím signálům, ačkoli podle advokátovy rady by měl veškerý kontakt týkající se Vicky probíhat prostřednictvím právní kanceláře.


    Je jí fuk, jestli je Jack ospalý. Už ho nemiluje, ale občas potřebuje slyšet jeho hlas.


    Možná mu poví jen to, že vcharitativní aukci prodala Basquiata. Vtom se zarazí apřeruší hovor.


    Vykročí zkoupelny, jednou rukou se přidržuje zdi, jako by uní hledala oporu, aprojde společenskou místností kprosklené stěně.


    Když se smyslnou zdlouhavostí vstoupí na terasu, Nassim obdivně hvízdne.


    „Jste naprosto úžasná,“ usměje se na ni.


    Elin má na sobě měděné šaty súzkými ramínky. Plochý řetízek anáušnice zbílého zlata vrhají odlesky na bradu adlouhý krk.


    Fotograf ji vyzve, aby se postavila zády kzábradlí apřes ramena si přehodila obrovský bílý šál od Ralpha Laurena. Hustě tkaná látka povlává ve větru, pak se nafoukne jako lodní plachta apůvabně se za ní nařasí.


    Nassim nepoužije expozimetr, ale natočí jí stříbřitý reflektor přímo na obličej. Tvář má zaplavenou světlem.


    Mladík ji zprvu horečně fotí zodstupu teleobjektivem, pak přistoupí blíže, vpřiléhavých džínách si klekne na zem apořídí sérii snímků zastaralým polaroidem.


    Na čele se mu zaperlí pot. Neustále ji vychvaluje až do nebes, ale po celou dobu se soustředí především na kompozici asvětlo.


    „Jste nebezpečná ahrozně sexy,“ mručí.


    „Vážně?“ usměje se Elin.


    Fotograf vstane, zahledí se jí do očí, přikývne apak se nadšeně široce usměje.


    „Ale hlavně sexy.“


    „Jste moc milý.“


    Elin nemá podprsenku. Cítí, že jí ve větru naskočila husí kůže. Skrze šaty prosvítají ztvrdlé bradavky. Zadoufá, že si toho mladík všimne, ale pak pochopí, že ji začíná zmáhat opilost.


    Chlapec si lehne přímo před ni, vruce drží starý hasselblad. Požádá ji, aby se předklonila anašpulila ústa jako kpolibku.


    „Une petite pomme,“ řekne.


    Usmějí se na sebe, Elin po jejich malém flirtu zaplaví radost avzrušení.


    Pod tenkou látkou těsné košile se rýsuje mužův hrudník. Košile vyklouzne zdžín aodhalí ploché břicho.


    Elin nepatrně našpulí rty amladík zuřivě fotí, mumlá, že je nejlepší, že je jako topmodelka. Pak skloní přístroj na hruď avzhlédne kní.


    „Mohl bych vás fotit donekonečna,“ řekne upřímným hlasem. „Ale došlo mi, že je vám zima.“


    „Zajdeme dovnitř adáme si skleničku whisky,“ přitaká Elin.
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    Když vstoupí do salonu, všimnou si, že Ingrid zatopila ve velkých kachlových kamnech. Posadí se na pohovku apopíjejí sladovou whisky. Povídají si oElinině interview apředevším odůležitosti mikroúvěrů, které tolika ženám umožní změnit nelehkou životní situaci.


    Valium vkombinaci salkoholem Elin zklidňuje, připadá jí, jako by vjejím nitru nastalo bezvětří.


    Nassim říká, že francouzský novinář měl zrozhovoru velikou radost. Pak se jí svěří, že jeho matka pochází zMaroka.


    „Víte, děláte opravdu ohromně důležitou věc,“ řekne radostně. „Kdyby moje maminka měla šanci získat takovouhle půjčku, její život by vypadal úplně jinak.“


    „Snažím se pomáhat, ale…“


    Elin zmlkne apohlédne do mladíkových vážných očí.


    „Nikdo není dokonalý,“ řekne Nassim apřisedne si blíže kní.


    „Zklamala jsem jednu holčičku… ato jsem neměla dělat… ona…“


    Muž ji chlácholivě pohladí po tváři aněco francouzsky zašeptá. Elin se na něj usměje. Tělem jí pulzuje opojné vzrušení.


    „Kdybys nebyl takový mladíček, asi bych se do tebe zamilovala,“ řekne švédsky.


    „Co jste to říkala?“ zeptá se chlapec.


    „Že závidím vaší přítelkyni.“


    Elin nasává mladíkův dech. Voní po mátě awhisky. Je cítit bylinkami, pomyslí si apři pohledu na jeho krásně vykrojené rty dostane zničehonic chuť ho políbit. Ovládne se, zřejmě by ho tím jen vyděsila.


    Vzpomene si, jak se sní Jack přestal milovat těsně poté, co zjejich života odešla Vicky. Nedokázala pochopit, že už ho nepřitahuje. Myslela, že je to stresem, únavou atím, že byli tak málo spolu. Začala dělat všechno možné, aby to změnila; snažila se vypadat co nejlépe, organizovala romantické večeře aspolečné chvíle ve dvou.


    Ale Jack už ji neviděl.


    Jednou vnoci ležela vposteli ve svém negližé tělové barvy ačekala na Jacka. Ten jí po příchodu domů suše sdělil, že už ji nemá rád.


    Chtěl se sní rozvést, seznámil se sjinou ženou.


    „Pozor, ať to nerozlijete!“ ozve se Nassim.


    „Proboha,“ zašeptá Elin avtémže okamžiku si vyšplíchne trochu whisky na živůtek.


    „To nic.“


    Muž vezme látkový ubrousek, klekne si aopatrně ho přiloží na mokrou skvrnu. Druhou rukou ji vezme kolem pasu.


    „Musím se převléknout,“ řekne Elin, vstane aze všech sil se snaží, aby neupadla.


    Vmozku jí dunivě šumí valium, víno atvrdý alkohol.


    Nassim ji podpírá aspolečně procházejí řadou salonů. Elin je unavená aslabá. Nakloní se kmladíkovi apolíbí ho na krk. Chladná ložnice tone vpološeru. Na nočním stolku svítí krémová lampa.


    „Musím si lehnout.“


    Muž ji mlčky uloží do postele azuje jí boty.


    „Pomůžu vám,“ řekne tiše.


    Elin vypadá mnohem opilejší, než ve skutečnosti je. Dělá, jako by si nevšimla, že jí mladík rozechvělýma rukama rozepíná knoflíčky šatů.


    Naslouchá jeho těžkému oddechování aje zvědavá, zda najde odvahu se jí dotknout, využít jejího podroušeného stavu.


    Leží bez hnutí, oblečená jen ve zlatavých kalhotkách, má pocit, že se pod ní houpe postel, chvíli ho omámeně pozoruje apak zavře oči.


    Hoch cosi zamumlá anervózníma ledovýma rukama jí kalhotky stáhne.


    Elin pokradmu pozoruje, jak se svléká. Celé tělo má opálené, jako by pracoval někde na poli. Je chlapecky štíhlý, na rameni má vytetované Hórovo oko.


    Srdce jí buší stále silněji. Muž něco zašeptá apřilehne kní. Zřejmě by ho měla zarazit, jeho touha jí však lichotí. Napadne ji, že by sním neměla spát; dovolí mu jen, aby se na ni díval amasturboval přitom jako puberťák.


    Snaží se soustředit na nadcházející okamžik, chce si ho náležitě vychutnat. Mladík vzrušeně dýchá, jemně jí roztáhne nohy aona se nebrání.


    Je vlhká, připravená, ale zároveň stále duchem nepřítomná. Muž na ni nalehne, jeho horký tvrdý úd ji tlačí do stydké kosti. Pomalu se mu vymaní adá nohy ksobě.


    Otevře oči, setká se sjeho vystrašeným pohledem apak je opět zavře.


    On jí znovu opatrně roztáhne stehna, jako by ji nechtěl vzbudit. Elin se pousměje, nechá ho, aby se na ni díval, cítí ho na sobě, vtom do ní mladík vklouzne.


    Elin tiše zasténá, vnímá tlukot jeho srdce.


    Muž začne horečně přirážet.


    Elin se zmocňuje nevolnost, chtěla jen vzbudit jeho touhu, ale on spěchá, pohybuje se stále rychleji atvrději. Elin zaplaví pocit osamělosti, veškeré vzrušení je to tam. Leží bez hnutí, dokud muž nedosáhne orgasmu.


    „Promiň, promiň,“ šeptá Nassim, vyskočí zpostele abalí si fotografické nádobíčko. „Myslel jsem, že to chceš…“


    To jsem si myslela ijá, říká si Elin, ale nemá sílu odpovědět. Slyší, jak se mladík kvapně obléká, adoufá, že co nejdříve odejde. Pak se umyje abude se modlit, aby Vicky byla stále naživu.
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    Joona stojí uzábradlí apohledem klouže po vysoké betonové zdi. Odvacet metrů níže prýští třemi otvory voda. Pod výpustěmi sestěna svažuje jako obří skluzavka; přes ni se valí obrovské zpěněné vodní masy ařítí se do skalnatého koryta.


    Komisař má paži stále zafixovanou vpásce, sako má přehozené přes ramena. Nakloní se přes zábradlí, hledí na řeku amyslí na auto soběma dětmi. Hustý liják. Náraz do světelného semaforu uBjällsty. Po prudké ráně se všechna skla vysypou. Vicky má zapnutý bezpečnostní pás, ale boční náraz je tak silný, že uhodí hlavou ookno. Vůz je vmžiku plný skelné tříště. Vytlučenými okny dovnitř chlístá studený déšť.


    Nastane podivné několikavteřinové ticho.


    Pak se chlapec vyděšeně rozkřičí. Vicky rozechvěle vystoupí zvozu, zšatů jí padají střepy, otevře zadní dvířka, odepne dětskou sedačku, podívá se, zda hošík není zraněný, apokouší se ho utišit.


    Kdoví, třeba chtěla jet dál přes most avtom si všimla, že na druhé straně blikají modré policejní majáčky. Zmocnila se jí panika, sjela ze silnice, ale nedokázala auto zastavit. Vůz pokračoval dolů křece. Při prudkém brzdění narazila obličejem do volantu aomdlela.


    Když vůz klesl pod vodu, obě děti byly zřejmě vbezvědomí. Bezvládných těl se chopil říční proud, jemně alehce je vytáhl vytlučenými okny zauta avlekl je po kamenitém dně.


    Joona vyndá telefon azavolá Carlosi Eliassonovi. Potápěč ze záchranné služby již čeká na molu uelektrárny. Záda mu obepíná modrý neoprénový oblek, důkladně kontroluje zapínání aplicní automatiku.


    „Carlos,“ ozve se Joonův šéf.


    „Susanne Östová chce vyšetřování přerušit,“ vychrlí na něj Joona. „Ale já jsem sním ještě neskončil.“


    „Chápu, tohle člověka pokaždé otráví, ale když je vrah mrtvý… pak je další vyšetřování zekonomického hlediska bohužel neobhajitelné.“


    „Žádná těla zatím nemáme.“


    Carlos něco zavrčí apřepadne ho záchvat kašle. Joona vyčkává, zatímco Carlos loká vodu. Po nálezu dětské sedačky pátral po Vickyině minulosti. Pídil se po někom, komu se snad svěřila, po někom, kdo by věděl, kam se mohla podít.


    „Těla se můžou objevit až po několika týdnech,“ zachrčí Carlos aopět si odkašle.


    „Ale já stím ještě neskončil,“ namítne Joona.


    „Zase ses zabejčil, co!“ zvolá Carlos.


    „Musím mít…“


    „Tohle není tvůj případ,“ přeruší ho Carlos.


    Joona pohlédne na temné klády klouzající po hladině řeky. Kmeny dutě narážejí do hráze.


    „Ale je,“ nedá se Joona.


    „Joono,“ povzdechne si Carlos.


    „Materiální stopy sice ukazují na Vicky, ale neexistují žádní svědci anavíc— za ty vraždy ji přece nikdo neodsoudil.“


    „Těžko můžeš po někom chtít, aby soudil mrtvolu,“ odtuší otráveně Carlos.


    Joona myslí na dívku, na to, že neměla žádný motiv, že po obou brutálních vraždách klidně usnula ve své vlastní posteli. Nålen tvrdí, že Elisabet zabilo kladivo, ale Mirandu kámen.


    „Dej mi týden, Carlosi,“ řekne vážně Joona. „Vrátím se, ale napřed potřebuju najít odpověď na několik otázek.“


    Carlos něco zabručí.


    „Neslyším tě,“ ozve se Joona.


    „Rozhodně to neber jako oficiální pověření, je to jen mezi námi,“ zopakuje hlasitě Carlos. „Ale dokud vyšetřování neskončí, tak si dělej, co chceš.“


    „Adáš mi kdispozici nějaké zdroje?“


    „Zdroje? Ty si ze mě vážně děláš blázny… jsi jen pozorovatel ajá ti nemůžu…“


    „Už jsem objednal potápěče,“ sdělí mu vesele Joona.


    „Potápěče?“ zeptá se rozzlobeně Carlos. „Víš, kolik takováhle sranda stojí?“


    „Ataky psovoda.“


    Joona zaslechne vrčení motoru aotočí se. Kjeho volvu přirachotí malé šedé auto. Je to Messerschmitt Kabinenroller zpočátku šedesátých let. Ze dveří vyleze Gunnarsson scigaretou vpuse.


    „Opotápěčích tady rozhoduju já,“ zahuláká ařítí se kJoonovi. „Avy tu nemáte co pohledávat.“


    „Jsem jen pozorovatel,“ odvětí klidně Joona akráčí kmůstku, kde se připravuje potápěč.
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    Potápěč je asi padesátiletý, lehce obtloustlý chlapík se širokými rameny amohutným trupem. Krk akulaté břicho mu obepíná neoprénový oblek.


    „Hasse,“ představí se.


    „Kvůli povodňovému nebezpečí se bohužel nedají uzavřít výpustě,“ řekne Joona.


    „To je mi jasný,“ odpoví lakonicky Hasse azahledí se na rozbouřenou vodu.


    „Proud může být pořádně silný,“ vysvětluje Joona.


    „Jo,“ přitaká sklidným výrazem muž.


    „Zvládnete to?“ zeptá se Joona.


    „Dělal jsem pyrotechnika umaríny… atipnul bych si, že to bylo kapánek horší,“ ušklíbne se pobaveně Hasse.


    „Máte vlahvích nitrox?“ vyptává se Joona.


    „Jo.“


    „Co to ksakru je?“ zeptá se Gunnarsson, který knim právě dofuněl.


    „Něco jako vzduch, jen je vtom víc kyslíku,“ odpoví Hasse anatahuje si žaket.


    „Jak dlouho vydržíte pod vodou?“


    „Stouhle výbavou— možná idvě hodiny… vpohodě.“


    „Jsem vám moc vděčný, že jste přijel,“ řekne Joona.


    „Můj syn je na fotbalovým soustředění vDánsku… jmenuje se to Ishøj… Slíbil jsem, že pojedu sním, ale to víte, jsme sklukem sami… každá koruna je dobrá…“


    Muž potřese hlavou apak ukáže na masku sdigitální kamerou ahadicí, která spolu skomunikačním zařízením vede nahoru kpočítači.


    „Každý ponor si nahrávám. Uvidíte všechno, co já… abudeme neustále vkontaktu.“


    Do okraje přehrady narazí kmen.


    „Proč jsou ve vodě ty klády?“ zeptá se Joona.


    „Co já vim… zřejmě tam někdo naházel dříví napadený kůrovcem.“


    Zparkoviště uelektrárny knim zamíří unaveně vyhlížející žena se psem. Na sobě má modré džíny, holínky arozepnutou větrovku.


    „Tak tady máme toho psa baskervillskýho,“ zažertuje Gunnarsson aotřese se zimou.


    Psovodka Sara Bengtssonová projde kolem bubnu svodicí šňůrou atiše zamumlá několik slov. Pes se okamžitě zastaví asedne si. Žena mu nevěnuje jediný pohled, pokračuje vcestě apředpokládá, že zvíře svůj úkol splní.


    „Prima že jste přišla,“ řekne Joona apotřese sisní rukou. Sara Bengtssonová mu krátce pohlédne do očí, odtáhne dlaň acosi loví po kapsách.


    „Tady velím já, aby bylo jasno,“ ozve se Gunnarsson. „Ana psy moc nevěřím.“


    „Jo, ale teď jsem každopádně tady,“ odsekne Sara apohlédne na fenku.


    „Jak se jmenuje?“ zeptá se Joona.


    „Jackie,“ usměje se žena.


    „Právě se chystáme vyslat pod vodu potápěče,“ vysvětluje Joona, „amoc by nám pomohlo, kdyby Jackie označila místo, kde by se měl ponořit… myslíte, že to dokáže?“


    „Ano,“ odpoví Sara Bengtssonová anakopne oblázek.


    „Je tu hrozná spousta vody aproud je zatraceně silnej,“ varuje ji Gunnarsson.


    „Na jaře našla tělo vpětašedesátimetrový hloubce,“ zaškaredí se Sara ana tvářích jí naskočí rudé fleky.


    „Tak na co kčertu čekáme?“ otáže se Gunnarsson azapálí si cigaretu.


    Sara Bengtssonová se tváří, jako by ho neslyšela. Pohledem pátrá vlesklé černé vodě. Posadí se kfence na bobek, pohladí ji po krku apošimrá za ušima. Povzbudivě kní promlouvá, vysvětluje jí, co má hledat, apak společně vyrazí podél hráze.


    Pes je vycvičen na mrtvé pachy; reaguje především na krev ana plicní tkáň. Policejní psi mají vnímat pach mrtvol jako něco pozitivního, Sara však ví, že její fenku takový objev vždy zneklidní aže ji pak bude muset konejšit.


    Projdou kolem místa, kde policisté našli Dantovu autosedačku. Sara Bengtssonová jemně natočí psí čenich kvodě.


    „Podle mě je to naprosto na houby,“ ušklíbne se Gunnarsson, znovu si zapálí apohladí si panděro.


    Sara se zastaví aposunkem mu dá najevo, aby mlčel. Jackie něco zvětřila. Pes natáhne dlouhý čumák přes okraj hráze.


    „Copak je, cítíš něco?“ zeptá se Sara.


    Fenka čenichá, poodejde kousek stranou, ale pak ztratí stopu aběží dál.


    „Hokus pokus,“ zamručí potápěč aupravuje si žaket.


    Joona sleduje psovodku avlčáka sneobvykle rezavou srstí. Pomalu kráčejí po hrázi, blíží se khlavnímu proudu přímo nad otevřenými výpustěmi. Ženě se uvolnily pramínky světlých vlasů stažených do ohonu apadají jí do očí. Vtom se pes zastaví, zakňučí, natáhne nos ačenichá. Zvíře je neklidné, obrátí se audělá nervózní kolečko.


    „Je tam něco?“ zeptá se tiše psovodka ahledí do vody.


    Pes běží dál, funí kolem rozvodné skříně askňučením se vrátí na původní místo.


    „Co se děje?“ zeptá se Joona.


    „Vážně nevím, místo sice neoznačila, ale chová se, jako by…“


    Pes zavyje aSara kněmu přiklekne.


    „Copak je, Jackie?“ ptá se něžně. „Copak se ti nelíbí?“


    Obejme fenku, šeptá jí, že je šikovná holka, azvíře zavrtí ocasem. Pak znovu zavyje alehne si na zem, packou se poškrábe za uchem aolízne si čumák.


    „No tak, copak to stebou je?“ ptá se spřekvapeným úsměvem Sara.
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    Přehrada trhavě vibruje. Na plastové kádi se signálními bójemi pro označení polohy nálezu leží pečlivě složené vodotěsné vaky na mrtvoly.


    „Tak já začnu uelektrárny abudu prohledávat jeden úsek po druhém,“ navrhne Hasse.


    „Ne, začneme na místě, kde zareagoval pes,“ řekne Joona.


    „Aha, tak tady mají hlavní slovo dámy?“ zeptá se ublíženě potápěč.


    Hluboko pod hladinou jsou regulační uzávěry opatřené zepředu silnými česlemi, které zachytí vše, co přinese řeka.


    Potápěč má již na zádech lahve snitroxem 36 aznovu vyzkouší plicní automatiku. Připojí kabel od kamery kpočítači apak si nasadí potápěčskou masku. Joona spatří na obrazovce sám sebe.


    „Zamávejte na kameru!“ vyzve ho Hasse asklouzne do vody.


    „Pokud bude proud moc silný, tak akci přerušíme,“ řekne Joona.


    „Buďte opatrnej!“ volá na něj Gunnarsson.


    „Jsem na potápění vproudu zvyklej,“ odvětí Hasse. „Ale jestli se už neobjevím, tak pozdravujte mýho kluka avyřiďte mu, že jsem měl radši jet sním.“


    „Po akci si zajdeme na pivo do hotelu Laxen,“ povzbuzuje ho Gunnarsson azamává mu.


    Hasse Boman zmizí ve vodě, hladinu rozčeří kruhy, po chvíli je však opět hladká jako zrcadlo. Gunnarsson se usměje atípne poslední cigaretu opřehradu. Potápěč pod hladinou vypadá jako temný pohyblivý stín. Objeví se první bublinky ze vzduchového přístroje. Na obrazovce je pouze hrubá betonová stěna klouzající ve světle kamery. Zmikrofonu se ozývá těžké supění.


    „Jak jste hluboko?“ zeptá se Joona.


    „Jen deset metrů,“ odpoví Hasse.


    „Je tam silný proud?“


    „Mám pocit, jako by mě někdo tahal za nohy.“


    Joona hledí na displej. Potápěč klesá. Směrem vzhůru ubíhá betonová zeď. Muž dýchá stále obtížněji. Občas se uzdi objeví jeho ruce. Ve světle lampy svítí modré rukavice.


    „Nic tam není,“ prohlásí netrpělivě Gunnarsson aněkolikrát nervózně popojde sem atam.


    „Pes něco ucítil…“


    „Ale žádné místo neoznačil,“ přeruší ho vztekle Gunnarsson.


    „To sice přímo ne, ale něco určitě zvětřil,“ nevzdává se Joona.


    Napadne ho, že mrtvoly mohla odnést voda— postupně se odkoulely po dně kprudkému spodnímu proudu.


    „Sedmnáct metrů… proud je silnej jako ďábel,“ prohlásí dutě potápěč.


    Gunnarsson odměří vodicí šňůru. Lanko rychle sklouzne přes kovové zábradlí azmizí vhlubině.


    „Jde to moc rychle,“ řekne Joona. „Přifoukněte si žaket.“


    Potápěč si začne plnit vestu vzduchem zlahví. Obvykle to dělá kvůli vyvážení, případně pro rychlé vystoupání na hladinu, je mu však jasné, že Joona má pravdu: sohledem na všemožné harampádí plující vřece musí postupovat pomaleji.


    „Už je to vpohodě,“ oznámí po chvíli policistům.


    „Pokud můžete, spusťte se kčeslím,“ řekne Joona.


    Hasse chvíli klesá mírnějším tempem, pak znovu zrychlí. Dolů se ženou odpadky avětve. Velektrárně zřejmě právě otevírají regulační uzávěry.


    Gunnarsson posune kabel alanko, aby je uchránil před blížící se kládou. Dřevo prudce narazí do hráze.
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    Hasse Boman cítí, jak ho silný proud táhne přímo dolů. Opět klesá příliš rychle. Vuších mu hučí. Pokud do něj něco vrazí, mohlo by mu to polámat nohy. Srdce mu prudce buší, chce si připustit žaket, ventil se však zasekl.


    Máchá rukama asnaží se snížit rychlost. Zbetonové zdi se uvolňují trsy vodních řas aproud je strhává do hlubin.


    Hasse dostane strach, ale těm policajtům nahoře otom ani nemukne.


    Nikdy by nevěřil, že voda může mít takovouhle sílu. Rychlost se stále zvyšuje. Vúzkém osvětleném kruhu víří bubliny akal, jinak kolem panuje černočerná tma.


    „Jak jste hluboko?“ zeptá se ten komisař ze Stockholmu.


    Hasse neodpoví, nemá čas zabývat se hloubkoměrem, musí zbrzdit to prudké klesání. Jednou rukou tápe po inhalátoru, druhou se snaží udržet ve vzpřímené poloze.


    Kolem propluje starý igelitový sáček.


    Muž se řítí ke dnu. Rukou šátrá po ventilu na zádech, nepodaří se mu však odšroubovat kryt aloktem narazí do betonové zdi. Proud sním mává sem atam, vkrvi mu stoupá adrenalin. Zachvátí ho panika auvědomí si, že se musí nějak zastavit.


    „Šestadvacet metrů,“ zasupí.


    „Tak to budete každou chvíli učeslí,“ odpoví komisař.


    Mřížové česle vtahují vodu jako vývěva, vodní vír mu cloumá nohama jak hadrovému panáčkovi.


    Hasse si uvědomí, jaké mu hrozí nebezpečí; může se nabodnout na zlomený kmen nebo na ostrou větev. Nezbývá mu než uvolnit několik olověných závaží, aby se udržel na místě, ví však, že mu musí nějaká zbýt, aby se dostal zpět na hladinu.


    Bublinky zdýchací masky mizí vhlubině jako třpytivý perlový náhrdelník. Spodní vír je stále silnější, vtom do něj zezadu narazí nový proud. Voda je stále chladnější. Má pocit, jako by na něj útočila celá řeka atiskla ho ke zdi.


    Najednou si všimne, jak kněmu shora míří zelená větev. Svlajícími listy klouže podél betonové stěny. Hasse se pokusí uhnout, větev však uvízne ve vodicím lanku, ťukne do něj, pak chvějivě propluje kolem azmizí utemného dna.


    „Co se stalo?“ chce vědět komisař.


    „Ve vodě je spousta krámů.“


    Potápěč roztřesenýma rukama uvolní zžaketu další závaží. Bezmocný pád se konečně zastaví. Muž se třepotá ubetonové zdi. Viditelnost ve světle lampy je stále horší, proud víří písek abahno.


    Vtom se zarazí, nohy získají oporu. Hasse se rozhlíží kolem auvědomí si, že se ocitl uhorního okraje mříže připomínajícího betonovou polici. Na česlích se zachytila spousta větví, celé kmeny, listí aodpadky. Síla proudu je tak obrovská, že není schopen jediného pohybu.


    „Jsem na místě,“ pronese rychle. „Ale výhled nestojí za nic, je tu spousta zatracenýho humusu…“


    Opatrně šplhá mezi mohutnými větvemi asnaží se vyprostit vodicí šňůru. Přehoupne se přes vibrující kmen. Za oškubanou zkroucenou smrkovou větví se pohybuje cosi měkkého atemného. Hasse zasténá námahou ablíží se kpředmětu.


    „Co se děje?“


    „Něco tu je…“
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    Voda je šedá, kolem potápěčovy tváře proudí bubliny. Jednou rukou se pevně chytí mříží, druhou se snaží chránit obličej před kusy kůry.


    Vtom se to objeví přímo před ním. Vytřeštěné oko aobnažená zubatá čelist. Hrůzný předmět je tak blízko, že Hasse zalapá po dechu amálem uklouzne. Je to pouze optický klam; pod vodou se vše zdá být mnohem blíže než ve skutečnosti. Člověk si na to časem zvykne, při takto neobvyklém nálezu se však nedokáže ubránit leknutí. Kčesli se tiskne ohromné losí tělo. Krk se zaklínil mezi mohutnou větev azlomené veslo. Silný proud pohybuje hlavou zvířete sem atam. Vypadá jako zrůdná loutka.


    „Je tu los,“ řekne potápěč aucouvne od zdechliny.


    „Tak na tohle ten pes reagoval,“ ozve se Gunnarsson.


    „Mám se vrátit nahoru?“


    „Zkuste se tam ještě porozhlédnout,“ odpoví Joona.


    „Mám se spustit níž, nebo spíš hledat po stranách?“


    „Co to tam je, přímo před vámi?“ vyptává se Joona.


    „Vypadá to jako látka,“ řekne Hasse.


    „Mohl byste se ktomu přiblížit?“


    Hasseho bolípaže inohy, ve svalech se mu hromadí kyselina mléčná. Důkladně zkoumá vše, co se nakupilo umříže, očima pátrá za černými smrkovými větvemi akusy dřeva. Napadne ho, že až dostane peníze za tenhle kšeft, koupí playstation. Bude to překvapení pro synka, až se vrátí ze soustředění.


    „Rozmočenej papír, je to jen obyčejná krabice…“


    Hasse se snaží karton obeplout. Papír se lehoučce roztrhne vejpůl. Uvolněné cáry se okamžitě přicucnou kčeslím.


    „Už mi docházejí síly, vracím se nahoru,“ řekne Hasse.


    „Co je to bílé?“ nevzdává to Joona.


    „Co myslíte?“


    „Přesně tam, kam se teď díváte,“ vysvětluje Joona. „Zdálo se mi, že jsem okousek níž mezi listím něco zahlédl.“


    „Asi igelitku,“ zkouší to Hasse.


    „Ne,“ odmítne Joona.


    „Tak už se vraťte!“ volá Gunnarsson. „Máme chcíplýho losa, to je vážně úlovek za všechny prachy!“


    „Cvičeného psa dokáže zdechlina vyvést zmíry, ale ne takhle,“ protestuje Joona. „Vsadil bych krk, že reagoval na něco jiného.“


    Hasse Boman slézá podél česlí. Pak odhrne listí apokroucené spletené větve. Je vyčerpaný, cítí třas ve svalech. Silný proud ho tlačí kmřížím. Vzdoruje mu nataženou paží. Záchranné lano sebou škube.


    „Nic tu není,“ zafuní.


    „Nechte toho!“ křičí Gunnarsson.


    „Mám toho nechat?“ zeptá se Hasse.


    „Pokud už nemůžete, tak ano,“ řekne Joona.


    „No jo, všichni nejsou takoví supermani jako vy,“ zasyčí na něj Gunnarsson.


    „Tak co mám dělat?“ ptá se potápěč. „Potřebuju vědět, co mám…“


    „Pokračujte ke straně,“ vyzve ho Joona.


    Hasseho Bomana uhodí do zátylku větev, přesto hledá dál. Strhne rezavé rákosí usazené vdolním rohu mříže, ale je to marná práce— stále se tam zachycuje nové. Zrychlí tempo, vtom narazí na nečekaný objev. Je to taška přes rameno zlesklé bílé látky.


    „Počkejte! Nedotýkejte se toho!“ instruuje ho Joona. „Zkuste se okousek přiblížit aposviťte na to.“


    „Už to vidíte?“


    „Může to být Vickyina taška. Strčte ji opatrně do pytle.“
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    Lesklá řeka třpytivě plyne kpřehradě. Silný proud posune mohutný kmen okus dál. Nad hladinou trčí větev. Gunnarssonovi se nepodařilo včas odtáhnout kabel. Ozve se dutá rána, plesknutí, digitální spojení spotápěčem se přeruší.


    „Ztratili jsme kontakt,“ řekne Joona.


    „Musí se vrátit.“


    „Trhněte třikrát lankem.“


    „Neodpovídá,“ řekne Gunnarsson azatahá za vodicí šňůru.


    „Myslím pořádně,“ řekne Joona.


    Gunnarsson znovu třikrát mocně zacloumá lankem. Potápěč téměř okamžitě zareaguje.


    „Odpověděl dvojím trhnutím,“ řekne Gunnarsson.


    „To znamená, že plave nahoru.“


    „Lanko není napnutý— takže už je na cestě. Proboha, ženou se sem další klády!“ zakřičí Gunnarsson.


    „Musí si pospíšit,“ přitaká Joona.


    Kpřehradě se řítí asi deset kmenů. Gunnarsson vyšplhá na vnější okraj zábradlí aJoona zdravou rukou přitahuje šňůru ke břehu.


    „Myslím, že už ho vidím,“ podotkne Gunnarsson.


    Pod zvlněnou hladinou se jako vlajka ve větru zatřepotá modrý neoprén.


    Joona si strhne zpaže pásku, zvedne ze země lodní hák astrčí ho do vody. První kláda narazí do hráze asi dva metry od nich aobrátí se opačným směrem.


    Joona odkloní hákem další kmen. Oba se převalují ve vodě apak společně plují dále.


    Na hladinu se vynoří Hasse Boman. Gunnarsson se kněmu natáhne apodává mu ruku.


    „Pojďte, pojďte!“


    Hasse na něj překvapeně pohlédne azachytí se okraje hráze. Joona slodním hákem slézá po vnější části zábradlí, aby usměrnil plovoucí dříví.


    „Pospěšte si!“ zvolá na Hasseho.


    Kpotápěči se blíží vodou nasáklý kmen sčernou kůrou, zpola ponořený pod hladinu.


    „Pozor!“


    Joona vsune bidlo před kládu. Oněkolik vteřin později temné dřevo narazí do rukojeti Joonova háku, zlomí jej, ale změní směr, odvacet centimetrů mine Hasseho hlavu asobrovskou razancí arachotem vrazí do hráze. Kmen se převaluje jako tuleň, mokrá vyčnívající větev šlehne Hasseho přes záda asrazí ho pod hladinu.


    „Zkuste ho chytit!“ křičí Joona.


    Šňůra se obtočí kolem klády atáhne Hasseho pod vodu. Hladina je plná bublin. Lanko se napíná přes kovové zábradlí adrnčí jako struna. Kmen se srachotem řítí kbetonové zdi. Hasse vytáhne nůž, přeřízne šňůru, odrazí se nohama achytí se Gunnarssonovy ruky.


    Gunnarsson vytáhne potápěče zvody.


    Vtéže chvíli do kmenů narazí nová kláda avzápětí tři další.


    Gunnarsson pomůže vyčerpanému muži sundat ze zad těžké lahve aHasse se svalí na zem. Joona od něj převezme pytel. Potápěč si třesoucíma se rukama stáhne oblek apropocený trikot. Tělo má samou modřinu, ze škrábanců na zádech se mu řine krev. Bolí to jako čert. Hasse se zvedne atiše zakleje.


    „Jo, vživotě jsem už zřejmě udělal smysluplnější věci,“ zasupí.


    „Já si ale myslím, že jste objevil něco moc důležitého,“ uklidňuje ho Joona.


    Pohlédne na tašku vigelitovém pytli. Lehce se pohupuje vzakalené vodě, jako by byla ve stavu beztíže. Kolem se mihne zažloutlé stéblo trávy. Joona opatrně obrátí těžký vak apřidrží ho proti slunci. Prsty se zaboří do měkkého plastu adotknou se kabely.


    „Hledáme mrtvoly avy jste celej pryč zpitomý tašky,“ povzdechne si Gunnarsson.


    Průhledným igelitem proniká světlo. Na Joonově čele se zachvěje žlutavý stín. Na tašce jsou tmavohnědé skvrny. Je to krev. Joona by přísahal, že je to krev.


    „Taška je zakrvácená,“ řekne Joona. „Tak tohle ten pes cítil, pach krve smíšený slosí zdechlinou… proto nevěděl, jak má místo označit.“


    Joona znovu otočí těžký vlhký pytel. Taška se lehce obrátí, kolem ní proudí špinavá voda.
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    Joona stojí před zamčenými brankami policejních garáží ve velké průmyslové zóně táhnoucí se podél Horské ulice vSundsvallu. Chce si promluvit stechniky apodívat se na kabelu nalezenou vpřehradní nádrži. Zkouší zvonek itelefon, nikdo však neodpovídá. Zdá se, že za vysokým plotem není ani živáčka. Parkoviště zeje prázdnotou, všechny dveře jsou zavřené.


    Joona se posadí do vozu azamíří ke služebně ve Velké ulici, kde pracuje Gunnarsson. Na schodech potká Sonju Raskovou. Policistka je vcivilu, vlasy má mokré ze sprchy, lehce nalíčená tvář vypadá vesele.


    „Zdravím,“ spustí Joona. „Je nahoře Gunnarsson?“


    „Vykašlete se na něj,“ řekne Sonja aotráveně se ušklíbne. „Neustále má pocit, že ho ohrožujete, myslí si, že mu berete jeho práci.“


    „Jsem jen pozorovatel.“


    Sonja po něm přátelsky blýskne tmavýma očima:


    „Jo, slyšela jsem, jak jste vlezl do vody adoplaval ktomu autu.“


    „Jen jsem se na něj chtěl podívat,“ usměje se na ni Joona.


    Sonja se rozchechtá aplácne ho po rameni. Pak zvážní azmizí.


    Joona stoupá po schodech. Ve společenské místnosti je jako obvykle puštěné rádio. Někdo monotónně hovoří do telefonu. Prosklenými dveřmi spatří asi deset lidí usazených kolem konferenčního stolku.


    Gunnarsson sedí včele. Joona zamíří ke dveřím. Žena ustolu mu pohlédne do očí azavrtí hlavou, komisař však zmáčkne kliku avstoupí.


    „To je zlej sen,“ zavrčí na uvítanou Gunnarsson.


    „Potřebuju se podívat na tašku Vicky Bennetové,“ řekne přísně Joona.


    „Právě schůzujeme,“ odbude ho Gunnarsson azahledí se do papírů.


    „Všechno mají technici na Horské ulici,“ sdělí mu rozpačitě Rolf.


    „Tam není ani noha,“ namítne Joona.


    „Koukejte odsud vypadnout,“ zasyčí Gunnarsson. „Předběžný vyšetřování skončilo, takže na snídani si můžete skáknout třeba ke stockholmskejminterním vyšetřovatelům.“


    Joona přikývne, opustí stanici avrátí se kesvému vozu. Chvíli sedí bez hnutí, pak se rozjede do nemocnice vSundsvallu. Vduchu se pokouší přesně definovat, co ho na vraždách vBirgittině dvoře tolik zneklidňuje.


    Vicky Bennetová, pomyslí si. Zdánlivě nevinná dívenka, která možná ve skutečnosti není takový andílek. Vicky Bennetová, která dvěma lidem pořezala obličej rozbitou skleněnou lahví.


    Příšerně je zřídila, přesto však nevyhledali lékařskou pomoc ani věc neohlásili na policii.


    Než se Vicky utopila, byla podezřelá ze spáchání dvou velice brutálních vražd.


    Podle všech indicií se dívka na svůj čin vBirgittině dvoře připravila, vyčkávala, až nastane noc, kvůli klíčům ubila Elisabet kladivem, pak se vrátila do domu, odemkla samotku autloukla Mirandu.


    Zvláštní ale je, že podle Nålena Mirandu zabil kámen.


    Proč by Vicky schovala kladivo usebe vpokoji ašla shánět nějaký nesmyslný šutr?


    Joonu už několikrát napadlo, že se jeho starý kamarád zřejmě zmýlil. Právě proto se otom dosud před nikým nezmínil. Kdoví, třeba až Nålen dokončí pitevní zprávu, přijde svlastní teorií.


    Joonu také zaráží, že Vicky po obou vraždách klidně spala ve své posteli.


    Holgeru Jalmertovi připadaly Joonovy postřehy zajímavé, namítl však, že je nelze dokázat.


    Ale Joona dobře ví, co viděl; někdo setřel čerstvou krev prostěradlem aohodinu později zanechala tatáž krev lepkavé otisky na Vickyiných pažích, když dívka vposteli změnila polohu.


    Beze svědků však klíč ktéto záhadě zřejmě nikdy nenajde.


    Joona si vzáznamech zBirgittina dvora přečetl poslední zprávu Elisabet Grimové zpátečního večera. Její stručné poznámky rozhodně nevěstily noc plnou násilí.


    Dívky nic neviděly.


    Vicky Bennetovou nikdo pořádně neznal.


    Joona se rozhodl, že se vynasnaží promluvit si skurátorem Danielem Grimem.


    Za pokus to stojí, ačkoli bude muset obtěžovat člověka, který prožívá hluboký zármutek. Ale dívky kDanielu Grimovi zjevně chovaly největší důvěru, apokud někdo dokáže vtéhle zapeklité historii nalézt nějakou logiku, je to právě on.


    Joona pomalu vytáhne telefon anavzdory bolesti vrameni vytočí číslo do nemocnice. Vybaví si okamžik, kdy se kurátor objevil vBirgittině dvoře. Před děvčaty se jakžtakž držel, ale jakmile mu došlo, že jednou ze zavražděných je jeho žena Elisabet, obličej se mu zkřivil bolestí.


    Podle lékařské diagnózy Daniel trpí posttraumatickou stresovou poruchou, která může pourčité době velice závažně ovlivňovat jeho paměť.


    „Psychiatrická klinika, utelefonu Rebecka Stenbecková,“ ozve se po pěti vyzváněcích signálech.


    „Rád bych si pohovořil sjedním vaším pacientem… jmenuje se Daniel Grim.“


    „Okamžik.“


    Ženiny prsty se rozběhnou po klávesnici.


    „Je mi líto, ale stímto pacientem mluvit nemůžete,“ řekne po chvíli.


    „Akdo otom rozhoduje?“


    „Jeho ošetřující lékař,“ odvětí chladně žena.


    „Mohla byste mě na něj přepojit?“


    Ozve se cvaknutí apak vyzvánění.


    „Rimmer.“


    „Jmenuju se Joona Linna, jsem komisař ze státní kriminálky,“ představí se Joona. „Velice nutně bych si potřeboval promluvit sDanielem Grimem.“


    „Chápu, ale to je naprosto vyloučeno,“ odmítne ho bryskně lékař.


    „Vyšetřujeme dvojnásobnou vraždu a…“


    „To na mém rozhodnutí nic nemění. Nedovolím, aby pacienta vprůběhu léčby někdo nervoval.“


    „Je mi jasné, že Daniel Grim prožívá příšerné období, ale slibuju vám, že…“


    „Podle mého názoru,“ přeruší ho přátelsky lékař, „podle mého názoru se pacient brzy stabilizuje natolik, aby policie mohla začít svýslechem.“


    „Akdy to bude?“


    „Odhadoval bych to na pár měsíců.“


    „Ale já bych sním potřeboval mluvit už teď, jen na chvilenku,“ zkouší to Joona.


    „Jako jeho ošetřující lékař říkám ne,“ pokračuje neochvějně doktor Rimmer. „Výslech vašeho kolegy ho strašně rozrušil.“
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    Flora spěchá domů ze samoobsluhy Daglivs stěžkou nákupní kabelou. Venku se setmělo, pouliční lampy však ještě nesvítí. Když si vzpomene, jak volala na policii, sevře se jí žaludek. Udělali sní krátký proces aona se málem propadla hanbou. Policistka jí sdělila, že zneužívání policejní linky je trestný čin, Flora však přesto znovu zvedla sluchátko, aby jim pověděla ovražedné zbrani. Nemůže si pomoct avhlavě si pořád dokola přehrává druhý rozhovor:


    „Státní policie,“ ozvala se žena, která ji předtím varovala.


    „Jmenuju se Flora Hansenová,“ řekla Flora aprudce polkla. „Před chvilkou jsem vám volala…“


    „Kvůli těm vraždám vSundsvallu, že ano,“ přerušila ji příkře policistka.


    „Vím, kde se nachází vražedná zbraň,“ zalhala Flora.


    „Uvědomujete si, že na vás podám trestní oznámení, Floro Hansenová?“


    „Jsem médium, viděla jsem zakrvácený nůž, leží ve vodě… Vtemné třpytivé vodě— viděla jsem ho, ale… pokud mi zaplatíte, tak se znovu ponořím do transu asdělím vám přesné místo.“


    „Floro,“ napomenula ji vážně žena. „Vnejbližších dnech vás policie obviní ze spáchání trestného činu apak…“


    Flora položila telefon.


    Právě prochází kolem obchůdku stradičními muslimskými potravinami. Zastaví se uodpadkového koše apátrá po prázdných lahvích. Pak si přehodí tašku do levé ruky akráčí ke vchodu. Zámek je rozbitý, takže vejde přímo do chodby.


    Výtah uvízl ve sklepě. Flora vyšlape po schodech do druhého patra, odemkne, zuje si boty askloní se, aby je uklidila na místo. Vtom jí na pažích naskočí husí kůže.


    Bytem zavane podivný chlad.


    Flora vytáhne zpeněženky účtenku azbylé peníze azamíří do zšeřelého obývacího pokoje.


    Vidí černou obrazovku, obrys pohovky avelkého rozklíženého křesla. Ve vzduchu je cítit spálený prach. Zřejmě praskla žárovka.


    Překročí práh, šmátrá po tapetách, snaží se najít vypínač.


    Stiskne ho, ale světlo nefunguje.


    „Je někdo doma?“ zašeptá.


    Podlaha zavrže, ozve se cinknutí hrnečku opodšálek.


    Ve tmě se něco pohybuje. Dveře do koupelny se zavřou.


    Flora jde knim.


    Podlaha studí, jako když člověk nechá vzimě příliš dlouho otevřené okno. Natáhne ruku po klice avtom si uvědomí, že dnes večer Ewa aHans-Gunnar nejsou doma. Chystali se do pizzerie snějakou známou, která slaví narozeniny. Ačkoli je jí jasné, že vkoupelně nikdo není, ruka dokončí započatý pohyb aotevře.


    Vzrcadle se odráží šedavé světlo. Flora vytřeští oči, zalapá po dechu aotočí se.


    Na podlaze mezi vanou azáchodem leží dítě. Holčička srukama na očích. Vedle hlavičky je rudá kaluž. Bílé okraje vany, tapety azávěs jsou zastříkané krví.


    Flora zakopne ohadici od vysavače, rozhodí rukama astrhne Ewin malovaný sádrový reliéf zKodaně. Upadne na záda atemenem uhodí opodlahu na chodbě.
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    Flora zvedne hlavu avyděšeně zírá do koupelny. Podlaha pod zády je studená jako led.


    Srdce jí bije až vhrdle.


    Holčička je ta tam.


    Na vaně ani na závěsu nic není. Vedle záchodové mísy se povalují džíny Hanse-Gunnara.


    Flora zamrká auvědomí si, že se jí to jen zdálo.


    Polkne, hlavu si opře ozem ačeká, až se jí zklidní tep. Vústech cítí pachuť krve.


    Zchodby vidí dveře do svého pokoje. Jsou otevřené. Po těle jí přeběhne mráz.


    Ví, že za sebou zavřela, vždycky to tak dělá.


    Vtom ucítí studený průvan.


    Směrem kpokoji se koulejí chumáčky prachu. Vítr je zanese do chodby mezi dvě bosé nohy.


    Flora uslyší své vlastní zděšené zakvílení.


    Holčička, která předtím ležela vedle vany, stojí vpootevřených dveřích jejího pokoje.


    Flora se snaží posadit, ale tělo ji neposlouchá, je ochromené strachem. Ví, že má před sebou ducha, poprvé vživotě vidí skutečný přízrak.


    Zdá se, že holčička předtím měla pěkně učesané vlásky, teď jsou však rozcuchané azakrvácené.


    Flora prudce oddechuje, vuších jí buší krev.


    Děvčátko něco skrývá za zády ajde kFloře. Obnažená chodidla se zastaví krok od Flořina obličeje.


    „Copak to mám za zády?“ zašpitá tak tiše, že jí skoro není rozumět.


    „Ty neexistuješ,“ zašeptá Flora.


    „Chceš vidět, co mám vruce?“


    „Ne.“


    „Ale vždyť já nic nemám…“


    Za dívenkou se ozve rána. Na zem dopadne veliký kámen. Podlaha se otřese, kolem poskakují střepy akousky sádry.


    Holčička jí súsměvem ukáže prázdné dlaně.


    Mezi bosýma nožkama leží velký černý kámen sostrými hranami. Podobá se úlomkům zrudného dolu.


    Děvče na něj zkusmo našlápne. Kámen se rozhoupe, dívenka jím kolébá zestrany na stranu.


    „Tak už přece umři,“ mumlá si sama pro sebe. „Tak už přece umři.“


    Dítě si sedne na bobek, šedavé ručky položí na kámen apohupuje jím. Snaží se najít správný chvat, uklouzne, otře si ruce do šatů apak začne znovu. Kámen se dunivě převaluje sem atam.


    „Co to děláš?“ zeptá se Flora.


    „Zavři oči ajá zmizím,“ odpoví malá, popadne ostrý těžký balvan azvedne ho Floře nad hlavu.


    Ze všech sil ho drží vtřesoucích se ručkách přímo nad Flořiným obličejem. Temná spodní strana se vlhce leskne.


    Vtom začne opět fungovat elektřina. Flora se převalí na bok aposadí se. Po holčičce není ani památky. Ozve se hovor ztelevize. Lednice se rozbzučí.


    Flora vstane, rozsvítí, vejde ksobě do pokoje, stiskne vypínač, otevře skříně anahlédne pod postel. Pak se jde posadit ke kuchyňskému stolu. Rozechvělými prsty se snaží vytočit číslo na policii.


    Ozve se automatická ústředna anabídne jí několik předvoleb. Ohlášení trestného činu, bezplatná linka pro veřejnost, odpovědi na všeobecné otázky. Poslední možnost je spojení sasistentem.


    „Policie,“ řekne jí do ucha přátelský hlas. „Jak vám můžu pomoci?“


    „Ráda bych mluvila sněkým, kdo vyšetřuje ty události vSundsvallu,“ zakoktá Flora.


    „Aoč se jedná?“


    „Myslím… myslím, že jsem viděla vražednou zbraň,“ špitne Flora.


    „Aha,“ odvětí spojovatelka. „Pak bude nejlepší, když vás přepojím na linku pro veřejnost.“


    Flora chce protestovat, ale vtelefonu to cvakne apo několika vteřinách se ozve jiná žena:


    „Státní policie, co pro vás můžu udělat?“


    Flora neví, zda je to tatáž osoba, kterou tak rozčílila svými povídačkami ozakrváceném noži.


    „Potřebovala bych mluvit sněkým, kdo má na starosti vraždy vSundsvallu,“ zkusí to.


    „Napřed si otom můžete promluvit se mnou,“ odvětí žena.


    „Byl to veliký kámen,“ řekne Flora.


    „Neslyším vás, mluvte prosím hlasitěji.“


    „Jde oty události vSundsvallu… Musíte hledat veliký kámen. Spodní strana je od krve a…“


    Flora zmlkne acítí, jak jí po obou pažích stéká pot.


    „Ajak jste se otom dozvěděla?“


    „No, já… někdo mi to řekl.“


    „Někdo vám řekl ovraždě vSundsvallu?“


    „Ano,“ zašeptá Flora.


    Ve spáncích jí buší tep, vuších jí hlasitě šumí.


    „Pokračujte,“ vyzve ji policistka.


    „Vrah použil kámen… kámen sostrými hranami, nic víc nevím.“


    „Jak se jmenujete?“


    „To není důležité, jen jsem chtěla…“


    „Poznala jsem vás po hlase,“ řekne policistka. „To vy jste knám neustále volala avykládala ty nesmysly onoži. Už jsem sice vyplnila trestní oznámení, Floro Hansenová… ale zřejmě byste měla spíš navštívit psychiatra— potřebujete pomoc.“


    Policistka přeruší hovor. Flora zůstane sedět se sluchátkem vruce. Vhale se převrátí taška. Flora sebou leknutím trhne ashodí držák skuchyňskými utěrkami.
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    Elin Franková se před hodinou vrátila zpracovní porady spředsednictvem společnosti Kingston, na níž se diskutovalo odvou holdinzích ve Velké Británii.


    Úzkostně si povzdechne, když si vzpomene, jak smíchala valium salkoholem apak se vyspala stím fotografem zVogue. Neustále se před sebou omlouvá, opakuje si, že potřebovala přijít na jiné myšlenky, že to bylo jen malé dobrodružství. Už dávno se snikým nemilovala. Přesto je jí strašně stydno.


    Vkuchyni si vezme láhev minerální vody Perrier ave starých vyrudlých sportovních kalhotách asepraném tričku spopraskaným obrázkem Abby odkráčí do salonu. Zastaví se před televizí. Na obrazovce je velký sportovní stadion, vysoká žena běží ke stojanu slaťkou. Elin postaví láhev na skleněný stůl, ze zápěstí si sroluje gumičku, stáhne si vlasy do ohonu apokračuje do ložnice.


    Udělá si manikúru adopřeje nehtům parafínovou lázeň. Oněco později ji čeká telefonát sdivizí vChicagu, vosm začíná charitativní večeře. Bude sedět upředního stolu sředitelem koncernu Volvo. Korunní princezna udělí cenu Fondu světového dědictví, bavit je bude pěvecké duo Roxette.


    Elin vejde do šatny. Po obou stranách stojí vysoké vestavěné skříně. Vnímá zvuky ztelevize, nevěnuje jim však pozornost, nezaregistruje ani začátek večerních zpráv. Otevře posuvné dveře aobhlíží svou garderobu. Nakonec se rozhodne pro kovově zelené šaty od Alexandera McQueena, které navrhl přímo pro ni.


    Vtom uslyší jméno Vicky Bennetové.


    Elin strne úzkostí, upustí zelenkavé šaty na zem avrátí se do salonu.


    Veliká televize stenkým bílým rámem vypadá jako diapozitiv promítaný přímo na stěnu. Před omšelou policejní stanicí probíhá rozhovor skomisařem jménem Olle Gunnarsson. Policista nasadí trpělivý úsměv, zočí mu však kouká vztek apodrážděnost. Hladí si knír apřikyvuje.


    „Vprůběhu vyšetřování nemohu situaci nijak komentovat,“ odpoví aodkašle si.


    „Ale potápěče jste už odvolali.“


    „To je pravda.“


    „Znamená to, že jste našli těla?“


    „Na tuto otázku vám nemůžu odpovědět.“


    Po stěnách bliká modravé světlo. Elin sleduje záběry, na nichž policisté jeřábem vyzvedávají z řeky zdemolovaný vůz. Auto se odlepí od hladiny arozhoupe se. Vytlučenými okny prýští zpěněná voda. Vážný hlas vykládá, že automobil odcizený Vicky Bennetovou byl téhož dne objeven vřece Indal. Policie se obává, že obě děti— Vicky Bennetová, podezřelá ze sundsvallských vražd, ičtyřletý unesený Dante Abrahamsson— zřejmě utonuly.


    „Na případ bylo uvaleno informační embargo, ale podle serveru Aktuálně dnes policie odvolala potápěče azrušila celostátní pátrání…“


    Další slova Elin již nevnímá. Před ní se objeví Vickyina fotografie. Vypadá starší apohublejší, ale jinak se nezměnila. Elin má pocit, jako by se jí zastavilo srdce. Vzpomene si, jak spící děvčátko odnášela do postele.


    „Ne,“ zašeptá Elin. „To ne…“


    Třeští oči na vyzáblý dívčí obličejík. Střapaté vlasy halabala rozházené kolem hlavy. Česání jí vždycky dávalo pěkně zabrat.


    Vždyť je to ještě dítě, aoni tvrdí, že je mrtvá.


    Dívka vzdorně hledí do kamery.


    Elin odejde od přístroje, zapotácí se aopře se ostěnu. Ani si nevšimne, že shodila olejomalbu od Erlanda Cullberga.


    „Ne, ne, ne,“ vzlyká. „To ne… to nemůže být pravda… ne, ne…“


    Poslední zvuk, který od Vicky slyšela, byl její pláč na chodbě za dveřmi. Ateď už není mezi živými.


    „Já nechci!“ zakřičí.


    Sbušícím srdcem kráčí kosvětlené vitríně sžidovským sederovým talířem, který dostala od otce akterý se vrodině dědil zgenerace na generaci. Vší silou se opře do horní desky aporazí skříňku na zem. Ozve se ohlušující rána. Prosklené části se roztříští, po parketách se rozletí střepy, překrásně zdobený talíř je na kusy.


    Elin se na podlaze stočí do klubíčka. Je zkroucená, jako by ji bolelo břicho. Dýchá jak lapené zvíře avhlavě se jí honí jediná myšlenka: měla jsem dceru.


    Měla jsem dceru, měla jsem dceru, měla jsem dceru.


    Pak se posadí, sáhne po střepině zotcova drahocenného talíře ařízne se do zápěstí. Zrány se vyřine teplá krev akape jí na kolena. Elin si znovu přejede paži ostrou hranou asykne bolestí. Vtom zaslechne řinčení klíčů. Někdo otevře avejde dovnitř.
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    Joona opéká na rozpálené litinové pánvi dva silné plátky hovězí svíčkové. Zprudka je orestoval aokořenil směsí hrubě mletého zeleného ačerného pepře. Když je povrch plátků krystalicky hladký, komisař je osolí, položí na americké brambory astrčí pánev do trouby. Než se maso dopeče, připraví omáčku zportského vína, rozinek, telecího bujónu alanýžů.


    Klidným nezúčastněným pohybem nalije do dvou sklenek červené víno ze Saint-Émilionu.


    Kuchyní se line zemitá vůně Merlotu aCabernetu Sauvignon. Vtom se ozve zvonek.


    Za dveřmi stojí Disa včervenobílé puntíkaté pláštěnce. Široce rozevřené oči, tváře zmáčené deštěm.


    „Joono, chci vyzkoušet, jestli jsi opravdu tak dobrý policajt, jak všichni tvrdí.“


    „Ajak to chceš udělat?“


    „Mám takový speciální test,“ řekne Disa. „Myslíš, že vypadám stejně jako obvykle?“


    „Jsi krásnější,“ odpoví Joona.


    „Kdepak,“ usměje se Disa.


    „Dala ses ostříhat apo roce sis poprvé vzala do vlasů tu sponku zPaříže.“


    „Ještě něco?“


    Joona klouže pohledem po jejím úzkém obličeji slehkým ruměncem, po lesklém pážecím účesu aštíhlé postavě.


    „Ty jsou nové,“ prohlásí aukáže na šněrovací boty na vysokém podpatku.


    „Jo, od Marca Jacobse… ikdyž pro mě trošku moc drahé.“


    „Vypadají hezky.“


    „Aco dál?“


    „Ještě jsem neskončil,“ řekne komisař, vezme její ruce do svých, obrátí je hřbetem vzhůru azkoumá nehty.


    Po chvíli zamumlá, že má rty nalíčené stejnou rtěnkou, jako když spolu byli vSöderském divadle, aDisa se neubrání úsměvu. Něžně se dotkne jejích náušnic, pak se jí zahledí do očí aokousek poodstoupí, aby na Disu dopadalo světlo stojací lampy.


    „Tvoje oči,“ řekne. „Levá zornička nereaguje na světlo.“


    „Jsi vážně hlavička,“ řekne uznale Disa. „Doktor mi předepsal oční kapky.“


    „Tys byla na očním?“ zeptá se znepokojeně Joona.


    „Jen sklivcový zákalek, nic nebezpečného,“ uklidní ho Disa azamíří do kuchyně.


    „Jídlo bude hned, jen nechám chviličku dojít maso.“


    „Vypadá to tu náramně.“


    Mlčky si přiťuknou. Disu při každém Joonově pohledu zaplaví horkost, celá se rozzáří. Odtrhne oči, dívá se, jak jí Joona dolévá červené, přičichne knápoji aopět ochutná.


    „Správná teplota,“ podotkne.


    Joona naservíruje maso abrambory na lůžko zrukoly, bazalky atymiánu.


    Lehce pokrmy pokape omáčkou auvědomí si, jak dlouhá doba uplynula od chvíle, kdy sDisou mluvil naposledy.


    „Jak se ti vede?“


    „Bez tebe? Líp než kdy předtím,“ tne ho Disa.


    Ustolu zavládne ticho. Disa pomalu položí své dlaně na jeho.


    „Promiň,“ omluví se, „ale občas mě dokážeš hrozně vytočit aprobudíš ve mně moje horší já.“


    „Akteré znich vede zrovna teď?“


    „To horší,“ řekne Disa.


    Joona usrkne víno.


    „Vposlední době jsem hodně přemýšlel ominulosti,“ začne.


    Disa se usměje aironicky zvedne obočí:


    „Vposlední době? Vždyť na minulost myslíš pořád.“


    „Opravdu?“


    „Jo, myslíš… jen oní nemluvíš.“


    „Ne, já…“


    Joona se odmlčí apřimhouří světle šedé oči. Disa ochladne.


    „Pozval jsi mě na večeři, abychom si spolu promluvili,“ řekne Disa. „Byla jsem pevně rozhodnutá stebou do smrti neztratit jediné slovo… aty se pak po několika měsících ozveš, jako by se nechumelilo…“


    „Ano, protože…“


    „Vždyť ty na mě kašleš, Joono.“


    „Diso… mysli si omně, co chceš,“ řekne vážným tónem komisař, „ale rád bych ti řekl, že mi na tobě záleží… moc mi na tobě záleží anemyslím skoro na nic jiného než na tebe.“


    „Aha,“ řekne nedůvěřivě Disa, vstane avyhne se jeho pohledu.


    „Jedná se ostrašné věci, které…“


    Disa si opět navlékne puntíkatou pláštěnku.


    „Měj se,“ zašeptá achystá se odejít.


    „Diso, já tě potřebuju,“ vyhrkne Joona. „Chci tě.“


    Disa na něj vyvalí oči. Lesklá ofina jí sahá až po řasy.


    „Cos to povídal?“ zeptá se po chvíli.


    „Chci tě, Diso.“


    „Tohle neříkej,“ šeptne Disa azapíná si boty.


    „Potřebuju tě, celou dobu jsem tě potřeboval,“ pokračuje Joona. „Ale nemohl jsem tě vystavit žádnému nebezpečí, nesnesl jsem pomyšlení, že by se ti mohlo něco stát…“


    „Aco by se mi pro všechno na světě mohlo stát?“ skočí mu do řeči Disa.


    „Mohla bys zmizet,“ vysvětlí lakonicky komisař avezme její tvář do dlaní.


    „To ty neustále někam mizíš,“ zamumlá Disa.


    „Víš, že mám pro strach uděláno, ale teď mluvím oskutečném nebezpečí, které…“


    Disa se vypne na špičky, políbí ho na ústa, oddálí tvář aucítí jeho vlahý dech. Joonova ústa hledají její, několikrát ji něžně políbí. Pak Disa rozevře rty.


    Po dlouhém polibku jí Joona rozepne knoflíky. Pláštěnka sklouzne na zem.


    „Diso,“ šeptá Joona ahladí ji po ramenou apo zádech.


    Přimkne se kní, vdechuje vůni hedvábí, rty přejede po klíční kosti aútlém krku, vezme do zubů zlatý řetízek, líbá ji na bradu ana hebká zvlhlá ústa.


    Rukou jí šmátrá po rozpálené kůži pod tenkou blůzkou. Stikavým zvukem rozepíná patentky. Disa má ztvrdlé bradavky, břicho se jí vzdouvá prudkými nádechy avýdechy.


    Vážně mu pohlédne do očí atáhne ho do ložnice. Prsy vykukující zrozepnuté halenky vypadají jako zlesklého porcelánu.


    Oba se zastaví, jejich ústa se nedočkavě spojí. Joonovy ruce sjedou po Disině páteři kzadku avklouznou pod hladké kalhotky.


    Disa se mu pomalu vzdává, mezi nohama jí pulzuje horkost, cítí, jak je vlhká. Se zrudlými tvářemi mu rozechvělýma rukama rozepne kalhoty.
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    Po snídani se Disa usadí sšálkem kávy na posteli apročítá si na svém iPadu Sunday Times. Joona se osprchuje apak se oblékne.


    Včera nešel do Severského muzea, nebyl se podívat na sámskou svatební korunku spletenou zkořenů.


    Namísto toho zůstal sDisou. Bylo to spontánní, neplánované. Snad ktomu přispěl ifakt, že stařecká demence Rosy Bergmanové přeťala jediné aposlední pouto vedoucí kSummě aLumi.


    Vždyť od té doby uplynulo víc než dvanáct let.


    Musí si konečně uvědomit, že už se není čeho obávat.


    Ale měl si otom předem promluvit sDisou, měl ji varovat avysvětlit jí, co ho tolik děsí, aby se mohla sama rozhodnout.


    Joona stojí ve dveřích adlouze hledí na nic netušící Disu. Pak zamíří do kuchyně avytočí číslo profesora Holgera Jalmerta.


    „Tady Joona Linna.“


    „Jo, slyšel jsem, že vám Gunnarsson pěkně zatápí,“ odpoví pobaveně Holger. „Musel jsem mu slíbit, že vám nepošlu kopii technické zprávy.“


    „Ale mluvit se mnou snad můžete, nebo vám to taky zakázal?“ zeptá se Joona, vezme si obložený chleba ašálek kávy azamává Dise, která se svraštělým čelem studuje iPad.


    „Zřejmě jo,“ rozchechtá se Holger, ale pak opět zvážní.


    „Už jste se stihl podívat na tu tašku, co jsme našli uhráze?“ chce vědět Joona.


    „Jo, už jsem sní skončil, právě sedím vautě avracím se domů do Umeå.“


    „Byly vní nějaké písemnosti?“


    „Jen účtenka ztrafiky.“


    „Aco mobil?“


    „Bohužel ne,“ řekne Holger.


    „Takže co vlastně máme?“ pokračuje Joona apohledem spočine na šedém oblaku nad střechami.


    Holger zafuní apak spustí, jako by odříkával básničku:


    „Ty skvrny na látce jsou snejvětší pravděpodobností od krve. Odstřihl jsem vzorek aposlal ho rovnou do Státní kriminalistické laboratoře… pak tam byly nějaké šminky, dvě rtěnky, neořezaná tužka na oči, růžová umělohmotná sponka aperka do vlasů, peněženka sobrázkem lebky apár drobnýma, její vlastní fotka, vercajk na kolo, krabička snějakými prášky bez etikety… tu jsem taky poslal do laborky… blistr diazepamu, dvě tužky… apod podšívkou jsem objevil příborový nůž ostrý jako břitva.“


    „Žádná jména ani adresy?“


    „Ne, to je všechno.“


    Joona za sebou zaslechne pleskot Disiných nohou, ale neotočí se. Ucítí teplo sálající zjejího těla, ovteřinu později mu po zátylku přejedou její rty, pak ho obejme pažemi.


    Když se Disa zajde osprchovat, Joona se usadí ke kuchyňskému stolu azavolá Solveig Sundströmové, která nyní zodpovídá za dívky zBirgittina dvora.


    Třeba ví, jaké Vicky užívala léky.


    Po osmi signálech se ozve cvaknutí apak dívčí hlas:


    „Tady Karolína… vzala jsem nějakej dementní telefon, co se povaloval na křesle.“


    „Je tam Solveig?“


    „Ne, nevím, kde se zrovna teď courá— mám jí něco vyřídit?“


    Karolína je mladá žena, ohlavu vyšší než Tuula. Na zápěstí má jizvy od vpichů, ale působí rozvážně ainteligentně. Zdá se, že ke změně životního stylu přistupuje velmi cílevědomě.


    „Je uvás všechno, jak má být?“ zeptá se Joona.


    „Vy jste ten komisař, že jo?“


    „Ano.“


    Rozhostí se ticho. Pak se Karolína opatrně zeptá:


    „Je pravda, že je Vicky mrtvá?“


    „Bohužel to tak vypadá,“ odvětí Joona.


    „To je hrozně divný,“ opáčí Karolína.


    „Nevíte náhodou, co brala za léky?“


    „Vicky?“


    „Ano.“


    „Byla neuvěřitelně štíhlounká apěkná, ikdyž do ní cpali zyprexu.“


    „To je antidepresivum?“


    „Dřív jsem ji taky brala, ale teď užívám jen zopiclon na spaní,“ odpoví Karolína. „Bez zyprexy je to hotová idylka.“


    „Má hodně nežádoucích účinků?“


    „No, jak na koho… ale já… přibrala jsem po ní minimálně deset kilo.“


    „Je pak člověk unavený?“ vyptává se Joona avduchu vidí zakrvácené povlečení, ve kterém Vicky spala.


    „Napřed je to přesně naopak… stačilo spolknout jednu jedinou zatracenou tabletu acelá ta sračka se spustila… jako by se vám někdo vplížil do těla… všechno mě rozčílilo aječela jsem jak cvok… jednou jsem praštila telefonem ozeď astrhla záclony… ale za chvíli se to obrátí ačlověk má pocit, jako by se zachumlal pod teplou peřinu… uklidní se achce se mu jen chrnět.“


    „Anevíte, jestli Vicky užívala ještě nějaké jiné léky?“


    „Určitě vtom jela jako všechny ostatní acpala do sebe všechno, co funguje… diazepam, lyricu, pethidin…“


    Vpozadí se ozve něčí hlas. Joona pochopí, že do pokoje vstoupila Solveig aspatřila Karolínu stelefonem uucha.


    „Nahlásím to jako krádež,“ prohlásí žena.


    „Zvonil vám mobil ajá ho prostě vzala,“ odsekne Karolína. „Shání se po vás nějakej policejní komisař… Prej jste podezřelá zvraždy Mirandy Ericsdotterový.“


    „Nechte si ty vtípky od cesty,“ zasyčí zdravotnice, vezme telefon, odkašle si apředstaví se: „Solveig Sundströmová.“


    „Jmenuju se Joona Linna, jsem komisař ze státní kriminálky avyšetřuju…“


    Žena hovor beze slova zamáčkne. Joonu to nikterak nevzruší. Svou odpověď již dostal.
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    Pod plochou střechou čerpací stanice Statoil zastaví bílý opel. Zvozu vystoupí žena vbleděmodrém úpletovém svetříku, obrátí se kautomatu na kartu acosi hledá vkabele přes rameno.


    Ari Määtilainen ženu chvíli sleduje, pak ji spustí zočí ana kopeček bramborové kaše se salátem aosmaženou cibulkou položí dvě grilované klobásy. Pohlédne na tlustého motorkáře čekajícího na jídlo aautomaticky vychrlí, že coca-cola akáva jsou kdispozici vautomatu.


    Motorkář se nakloní pro tác sjídlem, ozipovaná bunda zaškrábe oskleněný výdejní pult.


    „Danke,“ řekne avydá se kautomatu na kávu.


    Ari nastaví rádio na vyšší hlasitost. Žena vbleděmodrém kousek poodešla, do nádrže opelu proudí benzín.


    Ari poslouchá zprávy. Komentátor hovoří onejnovějším vývoji událostí podivného únosu malého chlapce:


    „Pátrání po Vicky Bennetové aDantu Abrahamssonovi bylo přerušeno. Policie Západního Norrlandu nadále zachovává informační embargo, důvěryhodné prameny však potvrdily, že obě pohřešované děti vsobotu ráno zahynuly. Terčem kritiky je především pozdní vyhlášení celostátního pátrání. Reportér zOzvěn se pokusil zastihnout ředitele státní kriminálky Carlose Eliassona, aby se kvěci vyjádřil…“


    „To se mi snad ksakru jen zdá,“ zašeptá Ari.


    Mrkne na lístek přilepený upokladny, sáhne po sluchátku aznovu vytočí číslo státní policie.


    „Policie, tady Sonja Rasková,“ ozve se ženský hlas.


    „Dobrý den,“ spustí Ari. „Viděl jsem je… viděl jsem tu holku itoho špunta.“


    „Ským hovořím, prosím?“


    „Jmenuju se Ari Määtilainen… pracuju na benzínce Statoil vDingersjö… zrovna jsem tu seděl aposlouchal rádio, ty děti prý vsobotu ráno zahynuly, ale to je pitomost, protože já jsem je viděl vnoci ze soboty na neděli.“


    „Myslíte Vicky Bennetovou aDanta Abrahamssona?“ otáže se skepticky Sonja.


    „Jo, přesně tu noc jsem je viděl, už byla vlastně neděle, ato znamená, že vsobotu nemohli bejt mrtví, jak tvrdili vrádiu— nemám pravdu?“


    „Vy jste viděl Vicky Bennetovou aDanta Abrahamssona v…?“


    „Jo.“


    „Aproč jste okamžitě nezavolal na policii?“


    „Taky že jsem volal, mluvil jsem snějakým chlápkem.“


    Ari si vzpomene, jak vsobotu večer poslouchal Rádio Guld. Celostátní pátrání ještě vyhlášeno nebylo, ale místní média vyzývala občany, aby měli oči na stopkách, pokud uvidí dívku smalým chlapečkem.


    Ojedenácté večer zastavil na parkovišti za čerpadly nafty kamion.


    Ari právě sledoval obrazovku bezpečnostní kamery. Na černobílém obrázku viděl kamion zjiného úhlu. Obrovské vozidlo nastartovalo aodjelo. Benzínka osiřela. Vtom Ari zahlédl za budovou umyčky nějaký pohyb. Nebyl to jeden člověk, nýbrž dva. Kamion obkroužil benzínku azmizel na výjezdu. Světlomety se odrážely ve velkém okně. Ari opustil své místo za pultem aoběhl budovu, ale nikde nikdo. Dívka schlapečkem byli pryč.
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    Joona zaparkuje před čerpací stanicí Statoil vDingersjö, tři sta šedesát kilometrů severně od Stockholmu. Je slunný větrný den, potrhané reklamní praporky se třepotají ve větru. Zrovna sDisou obědvali vhotelu Villa Källhagen, když Joonovi zavolala vynervovaná policejní asistentka Sonja Rasková ze Sundsvallu.


    Joona vejde do obchodu ubenzínky. Muž se zapadlýma očima, vkšiltovce slogem Statoilu vyrovnává na stojan knížky vkapesním vydání. Joona pohlédne na světelnou tabuli sjídelníčkem apak na lesklé klobásy otáčející se na mechanickém grilu.


    „Co si dáte?“ zeptá se muž.


    „Makkarakeitto,“ odpoví finsky Joona.


    „Suomalainen makkarakeitto,“ přitaká súsměvem Ari. „Jo, finskou polívku spárečkama dělávala babička, když jsem byl prcek.“


    „Sžitným chlebem?“


    „Přesně tak, ale tady máme bohužel jen švédský jídla,“ řekne Ari aukáže na klobásy ahamburgery.


    „Vlastně jsem se sem nepřišel najíst, jsem od policie.“


    „To mi taky došlo… mluvil jsem svaším kolegou tu noc, co jsem viděl ty děcka,“ řekne Ari apokyne kobrazovce kamery.


    „Aco jste viděl?“


    „Tady vzadu bylo děvče amalej kluk.“


    „Takže jste je viděl na obrazovce?“


    „Ano.“


    „Zřetelně?“


    „To ne, ale… víte, jsem zvyklej dávat neustále pozor, co se kolem šustne.“


    „Apřijel tehdy vnoci ten policista?“


    „Přijel až ráno, jmenoval se Gunnarsson atvrdil, že jsem viděl pěkný kulový aže tu pásku můžu klidně smazat.“


    „Ale vy jste ji nesmazal,“ řekne Joona.


    „Co si myslíte vy?“


    „Myslím, že si všechny objevy nahráváte na externí harddisk.“


    Ari Määtilainen se uznale ušklíbne azavede Joonu do své miniúřadovny vedle skladu. Rozložená pohovka na spaní, na podlaze několik plechovek Red Bullu, na zamženém okně balení acidofilního mléka. Na rozkládacím psacím stolku je přenosný počítač připojený kexternímu harddisku. Ari Määtilainen se posadí na rozvrzanou kancelářskou židli aspěšně roluje mezi soubory seřazenými podle data ačasového údaje.


    „Slyšel jsem vrádiu, že všichni shánějí holku smalým klučinou, apak jsem pozdě vnoci uviděl tohle,“ řekne Ari arozklikne film.


    Joona se skloní kflekatému displeji. Na čtyřech políčkách jsou vnitřní ivnější záběry benzínové stanice. Dole bliká digitální časomíra. Šedavé obrázky jsou zcela nehybné. Za pultem je Ari. Občas zalistuje ve večerníku aroztržitě schroupe několik cibulových kroužků.


    „Ten kamion tu stál tři hodiny,“ vykládá Ari apokyne kobrázkům. „Ale za chvilku odfrčí…“


    Vkabině řidiče se mihne tmavý stín.


    „Mohl byste ten záběr zvětšit?“ zeptá se Joona.


    „Počkejte moment…“


    Vtom kamion nastartuje, vbílém světle reflektorů se ostře rýsuje nějaký keř.


    Ari Määtilainen označí druhý film zvenkovní kamery azvětší ho na celou obrazovku.


    „Tady jsou,“ zašeptá.


    Kamion se zobrazí zjiného úhlu. Vůz se pomalu rozjíždí. Ari dlouze ukazuje na displej, na zadní stranu budovy spopelnicemi akontejnerem na tříděný odpad. Kolem je šero, nikde ani živáčka. Vtom se včerných skleněných dveřích výjezdu zmyčky cosi zakmitne apak se uzdi objeví útlá lidská postava.


    Je to zrnitý záběr všedé škále. Nelze na něm rozlišit tváře ani jiné detaily. Není však pochyb otom, že se jedná očlověka aže není sám.


    „Nešlo by ten obrázek nějak vylepšit?“ zeptá se Joona.


    „Okamžik,“ šeptne Ari.


    Kamion udělá kolečko azamíří kvýjezdu. Reflektory ozáří garážové dveře vedle záhadné postavy. Sklo na několik vteřin zbělá. Celou zadní část budovy zaplaví světlo.


    Joona si stačí všimnout, že je to hubená dívka sdítětem. Oba pohlédnou za kamionem, pak opět nastane tma.


    Ari ukáže na displej. Obě postavy se šinou po temně šedé silnici, pak se ztratí vzrnité černi azmizí ze záběru.


    „Viděl jste je?“ zeptá se Ari.


    „Vraťte ten film,“ požádá ho Joona.


    Nemusí Arimu vysvětlovat, okterou sekvenci se jedná. Oněkolik vteřin později mu Ari velmi zpomaleně přehraje okamžik, kdy reflektor ozářil dveře.


    Zjedoucího kamionu toho moc vidět není. Světlo trhavě přeběhne mezi stromy apřes fasádu benzínky. Skleněné výplně zbělají. Tvář menšího dítěte je odvrácená azastíněná. Štíhlá dívka je bosá azdá se, jako by vobou rukou nesla igelitové tašky. Světlo ještě zesílí, poskočí kupředu, dívka pomalu zvedne ruku před oči.


    Nejsou to tašky, ale vlající rozmotané obvazy. Vprudké záři se pohupují mokré konce gázy. Joonovi je jasné, že Vicky Bennetová ani Dante Abrahamsson se vsobotu neutopili.


    Je neděle, digitální časomíra ukazuje čtrnáct minut po druhé hodině ranní.


    Dětem se zjevně podařilo vyprostit se zvraku adostat se přes řeku na druhý břeh. Pak ještě zdolaly sto padesát kilometrů směrem na jih.


    Kolem dívčina obličeje visí prameny rozcuchaných vlasů. Tmavé oči se zalesknou, pak záběr opět téměř zčerná.


    Žijí, pomyslí si Joona. Oba dva jsou stále naživu.
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    Joona vstoupí do kanceláře ředitele státní kriminálky Carlose Eliassona. Carlos stojí uokna ademonstrativně mu ukazuje záda.


    „Posaď se,“ vyzve Joonu spodivnou vyčkávavostí vhlase.


    „Přijel jsem autem ze Sundsvallu a…“


    „Počkej,“ skočí mu do řeči Carlos.


    Joona tázavě pohlédne na šéfova záda aposadí se do světle hnědého koženého křesílka. Očima přejede po nedotčené desce psacího stolu, po dřevěném nábytku napuštěném lesklou fermeží, po světelných odrazech akvária.


    Carlos zafuní aobrátí se. Vypadá jinak než obvykle— zjevně se neholil. Nad horním rtem ana bradě má prošedivělé chmýří, zárodek budoucí bradky.


    „Tak co ty na to?“ zeptá se Joony spusou od ucha kuchu.


    „Ty si necháváš narůst bradku?“ zeptá se tiše Joona.


    „Plnovous,“ opraví ho pyšně Carlos. „Tedy… doufám, že mi brzy zhoustne. Strojek jsem vyhodil do koše auž nikdy vživotě se nehodlám holit.“


    „Prima,“ řekne lakonicky Joona.


    „Ale nejsme tady kvůli mým vousům,“ prohlásí rozhodně Carlos. „Pokud jsem to správně pochopil, potápěč žádná těla neobjevil.“


    „Ne,“ přisvědčí Joona avytáhne vytištěný obrázek zbezpečnostní kamery od benzínky. „Žádná těla jsme nenašli…“


    „Ateď to přijde,“ zamručí si pro sebe Carlos.


    „Protože ty děti vřece jednoduše nejsou,“ dokončí větu Joona.


    „Ajsi si tím jistý?“


    „Vicky Bennetová aDante Abrahamsson jsou naživu.“


    „Gunnarsson mi telefonoval, pověděl mi oté nahrávce zbezpečnostní kamery a…“


    „Musíš znovu vyhlásit celostátní pátrání,“ přeruší ho Joona.


    „Celostátní pátrání? Ty si vážně myslíš, že můžu stisknutím knoflíku zrušit pátrání apak ho beze všeho znovu spustit?“


    „Vím, že na tom záběru jsou Vicky Bennetová aDante Abrahamsson,“ řekne ostře Joona aukáže na obrázek. „Ta nahrávka vznikla několik hodin po autonehodě. Oba žijí amy je musíme začít znovu hledat.“


    Carlos kněmu natáhne nohu.


    „Klidně mi nasaď španělskou botu, jestli chceš,“ prohlásí, „ale žádné další pátrání vyhlašovat nehodlám.“


    „Podívej se na ten obrázek,“ vybídne ho Joona.


    „Policie ze Západního Norrlandu na té benzínce dnes byla,“ řekne Carlos asloží papír do malého tuhého čtverečku. „Kopii harddisku poslali do Státní kriminalistické laboratoře, film si prohlédli dva odborníci aoba jsou toho názoru, že osoby za budovou není možné sjistotou identifikovat.“


    „Ale já jsem přesvědčený, že mám pravdu,“ vede si svou Joona.


    „Fajn,“ přikývne Carlos. „Řekněme, že máš skutečně pravdu aže se to potvrdí… ale já se nehodlám zesměšnit apátrat po osobě, kterou policie považuje za mrtvou.“


    „Ale já se nevzdám, dokud…“


    „Jsem tvůj šéf, obvinění vznesená proti tobě rozhodně neberu na lehkou váhu arád bych od tebe slyšel, že chápeš, že nejsi hlavní vyšetřovatel těch sundsvallských vražd.“


    „Nejsem hlavní vyšetřovatel.“


    „Správně. Acopak udělá pozorovatel, když se státní zástupkyně vSundsvallu rozhodne vyšetřování skončit?“


    „Nic.“


    „Tak vtom jsme zajedno.“


    „To tedy nejsme,“ odsekne Joona aodejde.
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    Flora leží strnule na posteli aciví do stropu. Srdce jí stále tluče jako zvon. Zdálo se jí, že je vnějakém mrňavém kamrlíku sděvčetem, které jí nechce ukázat svůj obličej. Dívka se schovala za dřevěný žebřík. Něco sní nebylo vpořádku, vycítila zní nebezpečí. Neznámá na sobě měla jen bavlněné kalhotky, Flora viděla její dívčí hrudník. Čekala, až se Flora přiblíží, pak se obrátila, zahihňala azakryla si oči rukama.


    Včera večer se Flora dočetla ovraždách vSundsvallu, oMirandě Ericsdotterové aElisabet Grimové. Nedokáže vypudit zhlavy přízrak, který ji navštívil. Připadá jí to neskutečné, ale surčitostí ví, že tu mrtvou dívku viděla. Poprvé jí nebylo víc než pět let, ale nyní ve snu byla stejně stará jako Miranda.


    Flora je tiše jako myška anaslouchá okolním zvukům. Při každém vrznutí nábytku či podlahy jí poskočí srdce.


    Člověk, který má strach ze tmy, není pánem ani ve vlastním domě. Vyděšeně se jím plíží asleduje své vlastní pohyby.


    Flora neví, na koho by se měla obrátit. Je tři čtvrtě na osm. Vstane, zamíří ke dveřím anastraží uši.


    Všichni ještě spí.


    Vplíží se do kuchyně achystá Hansi-Gunnarovi kávu. Vlesklém dřezu se blyští ranní slunce.


    Flora vyndá čistý filtr, zahne okraje avloží ho do překapávače. Vtom se za ní ozve ťapkání. Vyděsí se azalapá po dechu.


    Obrátí se. Ve dveřích ložnice stojí Ewa vmodrém tričku akalhotkách.


    „Co ti je?“ zeptá se Flory, když spatří její obličej. „Ty jsi brečela?“


    „Já… potřebuju to vědět… protože jsem naprosto přesvědčená, že tu bylo strašidlo,“ řekne Flora. „Copak tys ji neviděla? Tady, unás doma… Byla to malá holčička…“


    „Nezbláznila ses, Floro?“


    Ewa se otočí achystá se odejít do obývacího pokoje, Flora jí však položí ruku na masité rameno asnaží se ji zadržet.


    „Ale já ji doopravdy viděla, přísahám… někdo ji takhle zezadu uhodil kamenem…“


    „Takže ty přísaháš,“ řekne jedovatě Ewa.


    „Já jen… Copak strašidla opravdu neexistují?“


    Ewa ji surově popadne za ucho apřitáhne ji ksobě.


    „Nechápu, kde se vtobě bere ta záliba ve lhaní, ale ty si nedáš pokoj,“ řekne Ewa. „Vždycky jsi lhala, jako když tiskne, anepřestaneš stím, dokud…“


    „Ale já ji viděla…“


    „Okamžitě toho nech,“ zasyčí Ewa azakroutí jí uchem.


    „Au…!“


    „Unás to prostě dělat nebudeš,“ pokračuje teta azkroutí ucho ještě silněji.


    „Prosím, nech mě… au.“


    Ewa ji znovu zatahá za lalůček apak ji pustí. Flora má oči plné slz, rukou si hladí zmučený boltec. Ewa odkráčí do koupelny. Flora po chvíli zapne kávovar avrátí se do svého pokoje. Zavře za sebou, rozsvítí aposadí se na postel, aby se dosyta vyplakala.


    Vždycky se domnívala, že všechna média kontakt sduchy jen předstírají.


    „Já to nechápu,“ zamumlá.


    Co když svými seancemi skutečně přilákala přízraky? Možná vůbec nezáleží na tom, jestli vně věří či nikoli. Když sostatními účastníky utvořili kruh, otevřela se brána do záhrobí anebožtíci, kteří čekali za ní, mohli vstoupit do světa živých.


    Protože já to strašidlo doopravdy viděla, pomyslí si.


    Viděla jsem tu zabitou dívku jako malé dítě.


    Miranda mi chtěla něco naznačit.


    To nezní tak absurdně, proč by se něco takového nemohlo stát? Kdysi četla, že po smrti se energie neztrácí. Mnozí uznávaní lidé tvrdili, že duchové existují, anikdo je za choromyslné nepovažoval.


    Flora se snaží utřídit si myšlenky aprochází si veškeré události posledních dní.


    Ta dívka mě navštívila ve snu. Teď se mi oní zdálo, to je jasné, ale když jsem ji viděla vkoupelně ana chodbě, tak jsem nespala, nebyl to sen, nýbrž skutečnost. Viděla jsem ji před sebou, slyšela jsem ji mluvit, cítila jsem její přítomnost.


    Flora se natáhne na postel, zavře oči azvažuje, zda nemohla ztratit vědomí, když upadla auhodila hlavou ozem.


    Mezi záchodem avanou ležely džíny.


    Vyděsila jsem se, couvala jsem zkoupelny aupadla.


    Zaplaví ji náhlý pocit úlevy. Ipředtím se mohlo jednat opouhý sen.


    Ležela vbezvědomí na podlaze azdálo se jí ostrašidle.


    Takhle to určitě bylo.


    Zavře oči ausměje se. Vtom pokojem zavane podivný pach připomínající spálené vlasy.


    Posadí se, trhne rameny avšimne si, že má něco pod polštářem. Nadzvedne ho anatočí lampičku. Na bílém prostěradle leží veliký kámen sostrými hranami.


    „Jak to, že nemáš zavřené oči?“ otáže se jasný hlásek.


    Dívenka stojí všeru za lampou abez dechu na ni hledí. Vlasy má zčernalé alepkavé od krve. Světlo Floru oslepuje, přesto vidí dívčiny našedlé útlé paže, hnědé žíly pod mrtvolnou kůží připomínají rezavou síť.


    „Nekoukej se na mě,“ řekne holčička azhasne.


    Vpokoji je tma jako vpytli. Flora spadne zpostele. Před očima se jí míhají bleděmodré skvrny. Lampa udeří ozem, peřina zašustí, ze stěn istropu se ozývá cupitání bosých nožek. Flora vyskočí, rozrazí dveře avyklopýtá na chodbu. Ze všech sil se snaží zadržet výkřik. Pouze tlumeně zakvílí, pokouší se ovládnout, vejde do haly aopře se ostěnu, aby neupadla. Bez dechu sáhne po telefonu, ale vypadne jí zruky na podlahu. Klekne si kněmu azavolá na policii.
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    Robert našel Elin na kolenou vedle rozbité vitríny.


    „Elin, co se stalo?“


    Elin se sklopenýma očima vstala. Po levé paži jí do dlaně stékala krev acrčela ze tří prstů na podlahu.


    „Teče ti krev z…“


    Elin přešla přímo přes roztříštěné sklo azamířila do ložnice. Robert ji zastavil ařekl, že zavolá rodinného lékaře.


    „Nechci, všechno je mi fuk…“


    „Elin!“ zvolal rozčileně Robert. „Teče ti krev!“


    Elin pohlédla na paži aprohlásila, že ránu stačí přelepit náplastí. Pak se odebrala do své kanceláře. Po podlaze se za ní táhla řada krvavých teček.


    Posadila se kpočítači, našla si číslo státní kriminálky, zavolala na ústřednu apožádala, zda by mohla hovořit sosobou, která vyšetřuje vraždy vBirgittině dvoře. Žena ji přepojila na nějakou linku, Elin zopakovala otázku, ozvalo se pomalé oddechování aťukání do klávesnice, povzdech adalší klapání.


    „Předběžné vyšetřování vede státní zastupitelství vSundsvallu,“ vysvětlil jí vysoký mužský hlas.


    „To uvás není žádný policista, se kterým bych mohla mluvit?“


    „Státní zastupitelství spolupracuje pouze spolicií Západního Norrlandu.“


    „Navštívil mě komisař ze státní kriminálky, takový dlouhán sšedýma očima a…“


    „Joona Linna.“


    „Ano.“


    Elin sáhla po tužce, na lesklou titulní stranu módního magazínu si zapsala číslo, poděkovala aukončila hovor.


    Rychle vytočila komisařův telefon, dozvěděla se však pouze tolik, že je na služební cestě aže by se měl vrátit zítra.


    Elin se právě chystala zavolat na státní zastupitelství vSundsvallu, když přišel její lékař. Na nic se nevyptával, azatímco jí čistil rány, Elin seděla azírala na mobil ležící na srpnovém čísle časopisu Vogue. Mezi ňadry Gwyneth Paltrowové bylo naškrábané číslo Joony Linny.


    Lékař jí zalepil zápěstí avrátil se do salonu. Úklidová firma mezitím zametla střepy asetřela podlahu. Vitrínu odnesli arozbitý sederový talíř poslal Robert restaurátorovi zmuzea středomořských kultur.
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    Elin Franková se skleslým výrazem pomalu kráčí chodbou vedoucí kpracovně Joony Linny. Uplakané opuchlé oči skryla za černými slunečními brýlemi. Temně šedý trenčkot od Burberry má upnutý až ke krku, vlasy zakrývá stříbřitý hedvábný šál. Vhluboké řezné ráně nazápěstí stále pulzuje bolest.


    Po omšelé podlaze klapou podpatky. Elin projde kolem plakátu snápisem Pokud si připadáš bezcenná amodřiny jsou součástí tvého každodenního života, okamžitě přijď knám. Papír se zatřepotá. Několik mužů vtmavomodré policejní košili zmizí naoddělení jednotek rychlého nasazení. Zjedné kanceláře se vykolébá podsaditá žena vostře rudém angorovém svetříku ase svěšenýma rukama na ni čeká.


    „Jmenuju se Anja Larssonová,“ představí se.


    Elin ze sebe souká, že chce mluvit sJoonou Linnou, ale hlas jí vypoví službu. Mohutná ženština se na ni usměje avyhrkne, že ji ke komisaři zavede.


    „Promiňte,“ zašeptá Elin.


    „Ale vždyť se nic nestalo,“ chlácholí ji Anja adusá kJoonovým dveřím. Zaklepe aotevře.


    „Díky za čaj,“ prohodí Joona knávštěvě anabídne jí židli.


    Elin na ni těžce dopadne aAnja sJoonou si vymění krátký pohled.


    „Přinesu vám trochu vody,“ nabídne se Anja anechá je osamotě.


    Vkanceláři zavládne ticho. Elin se snaží zklidnit, aby komisaři dokázala vyložit, proč ho vyhledala. Chvíli otálí apak řekne:


    „Vím, že je na všechno pozdě, vím, že jsem vám nepomohla, když jste tehdy za mnou přišel… dovedu si představit, co si omně myslíte, a…“


    Přestane se ovládat, ústa se jí křečovitě zkroutí, zočí skrytých za brýlemi se vyřinou slzy astékají po tvářích. Anja se vrátí se sklenicí vody, na tácku nese omytý hrozen vína. Pak se znovu vytratí.


    „Chtěla bych svámi mluvit oVicky Bennetové,“ řekne Elin, když má hlas opět pod kontrolou.


    „Rád vás vyslechnu,“ odvětí přátelsky Joona.


    „Když se unás objevila, bylo jí šest let, abydlela umě… bydlela umě devět měsíců…“


    „To vím,“ přitaká Joona.


    „Nevíte ale, že jsem… že jsem ji zradila azklamala, zachovala jsem se kní strašně ošklivě.“


    Rozechvělýma rukama si sundá brýle. Zkoumavě si prohlíží komisaře, jeho světlé rozčepýřené vlasy avážný obličej sšedýma, podivně proměnlivýma očima.


    „Nenávidím se za to,“ řekne Elin. „Ale… měla bych takový návrh… pokud budete pokračovat vhledání těl, zaplatím veškeré výlohy… aby pátrání mohlo pokračovat bez jakýchkoli omezení.“


    „Aproč byste to dělala?“ zeptá se komisař.


    „Vím, že se už nedá nic spravit, ale aspoň můžu… Napadlo vás, že je třeba nevinná?“


    „Nic tomu nenasvědčuje.“


    „Zřejmě ne, ale nedokážu uvěřit, že by…“


    Elin zmlkne, oči se jí opět naplní slzami.


    „Protože to byla taková milá ahodná holčička, jak jste mi vykládala?“


    „Většinou taková rozhodně nebyla.“


    „Ano, to jsem pochopil.“


    „Budete pokračovat ve vyšetřování, když ho budu financovat?“


    „Nemůžeme od vás přijmout peníze na…“


    „Po právní stránce by se to určitě dalo zařídit.“


    „Zřejmě ano, ale stejně by to kničemu nebylo,“ řekne měkce Joona. „Státní zástupkyně se rozhodla vyšetřování ukončit…“


    „Co mám dělat?“ zeptá se zmateně Elin.


    „Neměl bych vám to říkat, ale já to pátrání nehodlám vzdát, protože bych dal ruku do ohně za to, že je Vicky naživu.“


    „Ale vždyť ve zprávách povídali, že…“ zašeptá Elin arukou si zakryje ústa.


    „Ten vůz našli ve čtyřmetrové hloubce, přední sklo bylo rozbité ana rámu objevili krev aněkolik vlasů,“ řekne komisař.


    „Avy přesto věříte, že nejsou mrtví?“ otáže se Elin arychle si setře slzy ztváří.


    „Vím, že se neutopili vřece,“ odvětí Joona.


    „Dobrý bože,“ zašeptá Elin.
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    Elin se znovu posadí na židli, odvrátí obličej arozpláče se. Joona jí dopřeje čas, poodejde koknu avyhlédne ven. Drobně mží, stromy vparku cloumá odpolední vítr.


    „Nemáte tušení, kde by se mohla skrývat?“ zeptá se po chvíli komisař.


    „Její matka Susie přespávala vrůzných garážích… Viděla jsem ji, když si ksobě brala holčičku na víkend… měla tehdy byt vHallonbergenu, ale nefungovalo to, obyčejně nocovaly někde vmetru apak Vicky nechala samotnou vtunelu mezi Stavidlem aMariánským náměstím.“


    „To nám hledání zřejmě neusnadní,“ řekne Joona.


    „Já Vicky neviděla celých osm let, ale personál zBirgittina dvora… ti, co sní byli vkontaktu, ti přece musejí něco vědět,“ namítne Elin.


    „Ano,“ přisvědčí Joona aodmlčí se.


    „Copak je?“


    Komisař opětuje její pohled.


    „Jediní lidé, se kterými Vicky komunikovala, byla ta zavražděná zdravotní sestra… ajejí manžel, dělá tam kurátora. Zřejmě ví spoustu věcí… nebo alespoň něco… ale je na tom psychicky moc zle alékař kněmu policii nepustí. Nedá se nic dělat, doktor je přesvědčený otom, že výslech by měl negativní vliv na jeho zdravotní stav.“


    „Ale já nejsem od policie,“ vyhrkne Elin. „Mě by kněmu třeba pustili.“


    Mrkne na Joonu auvědomí si, že měl na jazyku přesně totéž.


    Ve výtahu na ni padne těžká, paralyzující únava. Myslí na komisařův hlas, na jeho něžný finský přízvuk. Měl překrásné šedé oči, ale byly podivně pronikavé.


    Ta jeho oplácaná kolegyně zavolala do krajské nemocnice vSundsvallu azjistila, že kurátora Daniela Grima přestěhovali na psychiatrii. Jeho ošetřující lékař však jakýkoli kontakt či návštěvy ze strany policie výslovně zakázal.


    Elin vyjde zvelikého proskleného vchodu ředitelství státní kriminálky, přeběhne přes ulici, posadí se do svého BMW azmáčkne číslo sundsvallské nemocnice. Vústředně ji přepojí na oddělení 52B anásledně se dozví, že linka do pokoje Daniela Grima je zablokovaná, ale návštěvní hodiny jsou až do šesti do večera.


    Elin si zapíše adresu do automobilového počítače; vzdálenost je tři sta sedmdesát pět kilometrů, apokud okamžitě vyrazí, měla by být na místě ve tři čtvrtě na sedm. Otočí se přímo na Polhemově ulici, vjede na chodník před policejní budovu, pak se vrátí na vozovku auhání rovnou kFlemingově.


    Na první světelné křižovatce jí zazvoní telefon. Robert Bianchi jí připomene, že za dvacet minut má schůzku sinvestiční společnostíKinnevik aSvenem Wargem vkongresovém centru Waterfront Expo.


    „Nestihnu to,“ řekne lakonicky Elin.


    „Mám jim teda říct, aby začali bez tebe?“


    „Roberte, nevím, kdy se vrátím, ale dnes určitě ne.“


    Na Evropské dálnici 4 nastaví rychlost tak, aby nepřekročila povolený limit ovíce než devětadvacet kilometrů za hodinu. Pokuta pro ni nehraje roli, ale nechce přijít ořidičský průkaz.

  


  
    


    84


    Joona cítí aví, že Vicky Bennetová ichlapeček jsou stále naživu. Nemůže se na ně vykašlat.


    Dívka, která ubila dva lidi adalším dvěma zohavila obličej, unesla matce čtyřletého synka aněkde se sním skrývá.


    Všichni je již považují za mrtvé.


    Nikdo je nehledá.


    Joona si vybaví okamžik, kdy mu zatelefonovala kolegyně Sonja Rasková ze Sundsvallu apověděla mu oté benzínce aonahrávce zbezpečnostní kamery. Pak mluvil sjednou zdívek zBirgittina dvora, která byla přesvědčená otom, že Vicky užívala zyprexu.


    Joona zkonzultoval vedlejší účinky sNålenovou ženou, psychiatričkou.


    Spousta střípků stále chybí, pomyslí si. Ale je možné, že se Vicky zyprexou předávkovala. Karolína tvrdila, že když člověk spolkne tabletu, má pocit, jako by se mu někdo vplížil do těla, apopsala své náhlé záchvaty neklidu azuřivosti.


    Komisař zavře oči avduchu si představí, jak Vicky od Elisabet vymáhala klíče. Vyhrožovala jí kladivem, po chvíli se rozčílila atloukla do ní jako zběsilá. Pak mrtvé ženě vzala klíče aodemkla samotku. Miranda seděla na židli sdekou přehozenou přes ramena. Vicky vešla do místnosti arozbila jí hlavu kamenem.


    Mrtvolu odtáhla do postele arukama jí zakryla obličej.


    Poté prudký hněv polevil.


    Vicky byla zmatená, popadla zakrvácenou přikrývku anacpala ji pod postel. Vtom se projevil utlumující účinek léku. Zaplavila ji ochromující únava, takže všatně jen skopla holínky znohou, kladivo schovala pod polštář, vlezla si do postele ausnula jako špalek. Za několik hodin se vzbudila, uvědomila si, co provedla, vyděsila se, vyskočila oknem ven autekla do lesa.


    To by vysvětlovalo její zuřivost aspánek vprostěradle špinavém od krve.


    Ale co udělala stím kamenem? Existoval vůbec nějaký?


    Joony se opět zmocní pochybnosti— podruhé vživotě ho napadne, že se Nålen zřejmě zmýlil.
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    Pět minut před šestou projde Elin Franková dveřmi na oddělení 52B, zastaví sestru aoznámí jí, že přišla navštívit Daniela Grima.


    „Návštěvní hodiny skončily,“ odbude ji sestra akráčí dál.


    „Až za pět minut,“ pokusí se Elin ožert.


    „Obvykle návštěvy nepřijímáme už od tři čtvrtě na šest.“


    „Přijela jsem až ze Stockholmu.“


    Sestra se zastaví apochybovačně si ji změří.


    „Kdybychom měli dělat ukaždého výjimku, tak to tu od rána do noci bude jako vnádražní hale,“ prohlásí přísně.


    „Prosím, dovolte mi jen…“


    „Vždyť si spolu ani nestihnete vypít kafe.“


    „To vůbec nevadí,“ ujišťuje ji Elin.


    Žena se stále tváří nedůvěřivě, přesto však Elin pokyne, aby šla za ní. Zabočí doprava akrátce zaklepe na dveře.


    „Děkuju vám,“ vydechne Elin, počká, dokud sestra nezmizí, apak vstoupí do pokoje.


    Uokna stojí muž středního věku snašedlým obličejem. Ráno se zjevně neholil, možná ani včera. Na sobě má džíny apomačkanou košili. Tázavě na ni pohlédne arukou si pročísne prořídlé vlasy.


    „Jmenuju se Elin Franková,“ představí se laskavým hlasem Elin. „Je mi jasné, že vás obtěžuju, amoc se omlouvám.“


    „Ale ne, to je… to…“


    Daniel vypadá, jako by posledních čtyřiadvacet hodin proplakal. Za jiných okolností by Elin určitě hned napadlo, že je to zatraceně pohledný mužský. Přátelské rysy, inteligentní zralý obličej.


    „Potřebuju svámi mluvit, ale je mi jasné, že se na to necítíte.“


    „To je vpořádku,“ řekne rozechvěle Daniel. „Prvních pár dní za mnou chodili novináři, ale nedokázal jsem snikým komunikovat, nezvládal jsem to, neměl jsem jim co říct… víte, rád bych policii pomohl, ale nejde to… nedokážu udržet myšlenky pohromadě.“


    Elin vymýšlí nějaký způsob, jak zapříst hovor oVicky. Pro Daniela to nepochybně musí být lidská zrůda, která mu zničila život, asotva bude mít chuť jí po tom všem ještě pomáhat.


    „Můžu na chviličku dál?“


    „Upřímně řečeno nevím,“ řekne Daniel apromne si obličej.


    „Danieli, strašně mě mrzí, co se vám přihodilo.“


    Muž šeptem poděkuje, posadí se, zvedne oči akomentuje svůj vlastní stav.


    „Jste hodná, ale pořád mi úplně nedošlo, co se stalo,“ pronese pomalu. „Je to tak neuvěřitelné, dělal jsem si starosti oElisabetino srdce… a…“


    Tvář mu zbledne amuž se opět ponoří do sebe.


    „Nedokážu si představit, čím právě procházíte,“ špitne Elin.


    „Mám tu osobního psychologa,“ ušklíbne se hořce Daniel. „Nikdy by mě ani ve snu nenapadlo, že ho budu sám potřebovat… Trpělivě mě poslouchá, sedí, čeká, zatímco já huhňám, připadám si… Víte, lékař nedovolí policii, aby mě vyslechla… na jeho místě bych zřejmě dospěl ke stejnému rozhodnutí… ale zároveň znám sám sebe, neublíží mi to… zřejmě bych mu to měl říct… ale nevěřím, že bych jim byl nějak užitečný…“


    „Já bych psychologa nezavrhovala,“ prohlásí Elin.


    „Připadá vám, že mi přeskočilo?“ zeptá sesúsměvem Daniel.


    „To ne, ale…“


    „Občas mi na mysli vytane něco, co by policii možná zajímalo, ale pak to zase zapomenu, protože… je to divné, ale myšlenky se mi rozbíhají, jsem strašně unavený aotupělý.“


    „Určitě se to zlepší.“


    Muž se poškrábe pod nosem apohlédne na ni.


    „Už jsem se vás ptal, vjakých novinách pracujete?“


    Elin zavrtí hlavou ařekne:


    „Jsem tu kvůli Vicky Bennetové. Bydlela unás, když jí bylo šest let.“
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    Vnemocničním pokoji zavládne ticho. Na chodbě se ozvou kroky. Daniel zamrká za brýlemi asevře ústa, jako by sbíral všechny síly ktomu, aby pochopil význam právě vyřčených slov.


    „Slyšel jsem oní ve zprávách… oúnosu auta aotom chlapečkovi,“ zašeptá po chvíli.


    „Já vím,“ přitaká polohlasem Elin. „Ale… kdyby ještě byla naživu— kde by se podle vás mohla skrývat?“


    „Proč vás to zajímá?“


    „Nevím… jen chci vědět, jestli někomu důvěřovala.“


    Daniel na ni pohlédne aposléze se jí zeptá:


    „Vy myslíte, že žije?“


    „Ano,“ odpoví tiše Elin.


    „Věříte tomu, protože chcete,“ řekne Daniel. „Ale máte nějaký důvod kdomněnce, že se neutopila?“


    „Neděste se,“ chlácholí ho Elin. „Ale my jsme si skoro jisti, že se jim podařilo dostat se na břeh.“


    „Kdo my?“


    „Já ajeden kriminální komisař.“


    „Ale já nechápu… proč všichni tvrdí, že se utopila, když to není…“


    „Myslí si to, většina lidí je stále přesvědčena, že se utopili, policie po nich už přestala pátrat…“


    „Ale vy ne, nemám pravdu?“


    „Možná jsem vtéhle chvíli jediný člověk na světě, kterému na Vicky záleží,“ odpoví Elin.


    Úsměv jí ztuhne na rtech, už nedokáže hovořit přívětivě alaskavě.


    „Avy chcete, abych vám ji pomohl najít.“


    „Mohla by ublížit tomu chlapci,“ zkouší to Elin. „Mohla by zranit iněkoho dalšího.“


    „Ne, to si nemyslím,“ prohlásí Daniel azpříma na ni pohlédne. „Od začátku jsem pochyboval, že zabila Mirandu, astále nedokážu uvěřit tomu, že by…“


    Daniel zmlkne, ústa se pomalu pohybují, téměř mu však není rozumět.


    „Co jste to říkal?“ zeptá se něžně Elin.


    „Cože?“


    „Něco jste si šeptal,“ vysvětluje Elin.


    „Nevěřím, že Vicky zavraždila Elisabet.“


    „Vy nevěříte…“


    „Spoustu let jsem pracoval sproblémovými dívkami a… prostě to nemá logiku.“


    „Ale…“


    „Když jsem působil jako kurátor, setkal jsem se se spoustou opravdu vyšinutých jedinců, kteří… kteří měli vražedné sklony… kteří…“


    „Ale Vicky knim nepatřila.“


    „Ne.“


    Elin se zatváří šťastně, do očí jí vstoupí slzy. Po chvíli se opět ovládne.


    „Musíte to říct policii,“ prohlásí.


    „To už jsem dávno udělal, vysvětloval jsem jim, že podle mého názoru Vicky nebyla agresivní. Samozřejmě se můžu mýlit,“ připustí Daniel aprudce si promne oči.


    „Pomůžete mi?“


    „Říkala jste, že uvás Vicky šest let bydlela?“


    „Ne, bydlela unás od svých šesti let,“ odpoví Elin.


    „Aco chcete po mně?“


    „Musím ji najít, Danieli… vy jste si sní celé hodiny povídal, určitě se vám zmínila osvých přátelích, ochlapcích… nebo očemkoli jiném.“


    „Ano, snad… hodně jsme mluvili oskupinové dynamice, ale… nedokážu se na nic soustředit, nezlobte se.“


    „Zkuste to.“


    „Vždyť jsem ji vídal téměř každý den aabsolvovali jsme kolem pětadvaceti rozhovorů… Vicky, ona je… často se někam ztrácí, myslím vmyšlenkách, její největší problém je roztržitost… já osobně bych se nejvíc bál toho, že chlapečka někde nechá, třeba uprostřed silnice…“


    „Kde se schovává? Existuje nějaká rodina, kterou měla ráda?“
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    Dveře se otevřou, do Danielova pokoje vstoupí sestra svečerními léky. Zarazí se, strne, jako by spatřila nějakou nepřístojnost, apak se obrátí kElin.


    „Co to má znamenat?“ vyštěkne na ni. „Povolila jsem vám pouze pět minut.“


    „Já vím,“ připustí Elin. „Ale je to moc důležité…“


    „Je skoro půl sedmé!“ přeruší ji sestra.


    „Omlouvám se,“ řekne zkroušeně Elin arychle se opět obrátí kDanielovi. „Kde bych ji měla začít hledat?“


    „Koukejte odsud zmizet!“ zaječí zdravotnice.


    „Prosím,“ snaží se ji obměkčit Elin aprosebně sepne ruce. „Opravdu potřebuju velice nutně mluvit s…“


    „Jste snad hluchá?“ hromuje sestra. „Jasně jsem vám sdělila, že odsud máte ihned odejít…“


    Žena odrázuje pryč. Elin obejme Daniela kolem ramen.


    „Vicky vám určitě pověděla onějakých místech nebo kamarádech…“


    „Ano, jistě, ale na nic si nedokážu vzpomenout, vtéhle chvíli mi dělá potíže…“


    „Prosím, pokuste se.“


    „Vím, že jsem naprosto kničemu, měl bych si něco vybavit, ale…“


    Daniel si mne čelo.


    „Aco ostatní děvčata— copak ta oVicky nic nevědí?“


    „Ano, mohla by… možná Karolína…“


    Do pokoje vtrhne sestra schlapíkem vbílém plášti.


    „Pojďte se mnou,“ obrátí se muž na Elin.


    „Dejte mi ještě minutu,“ prosí Elin.


    „Ne, okamžitě,“ odmítne její prosbu lékař.


    „Prosím vás,“ žadoní Elin apohlédne mu do očí. „Jde omou dceru…“


    „Tak už pojďte,“ vyzve ji lékař otrochu laskavějším tónem.


    Elin se roztřesou rty potlačovaným pláčem aklekne si před nimi na kolena.


    „Jen pár minut, prosím vás.“


    „Vyvlečeme vás odsud, jestli…“


    „Tak to by snad stačilo,“ ozve se zvýšeným hlasem Daniel apomůže Elin vstát.


    Sestra protestuje:


    „Po šesté hodině nemá na oddělení nikdo co pohledávat…“


    „Držte hubu!“ zařve na ni Daniel aodvede Elin zpokoje. „Tak si půjdeme promluvit dolů do vestibulu nebo na parkoviště.“


    Daniel sElin bez ohlédnutí odcházejí chodbou.


    „Chtěla bych zajet do Birgittina dvora apromluvit si sděvčaty,“ řekne Elin.


    „Nejsou tam, evakuovali je,“ odpoví Daniel.


    „Kam?“


    Muž jí zdvořile přidrží prosklené dveře apak ji následuje.


    „Do staré rybářské osady severně od Hudiksvallu.“


    Elin stiskne tlačítko výtahu.


    „Pustí mě dovnitř?“ zeptá se.


    „Ne, ale já pojedu svámi,“ prohlásí Daniel právě ve chvíli, kdy se rozevřou výtahové dveře.
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    Elin aDaniel mlčky sedí vedle sebe vbílém BMW. Na Evropské dálnici 4 Elin vytáhne telefon azavolá komisaři Linnovi.


    „Omlouvám se, že ruším,“ řekne zoufalým roztřeseným hlasem.


    „Zavolejte mi, kdykoli budete potřebovat,“ odpoví vlídně Joona.


    „Právě sedím sDanielem vautě, on nevěří, že by ty hrůzy měla na svědomí Vicky,“ spustí rychle Elin.


    „Ale veškeré hmotné důkazy ukazují na ni a…“


    „To je nesmysl, Daniel říká, že nebyla agresivní,“ přeruší ho rozčileně Elin.


    „To neznamená, že se nemohla chovat násilnicky,“ namítne Joona.


    „Vy ji neznáte!“ vykřikne Elin.


    Na pár vteřin se rozhostí ticho apak Joona klidně řekne:


    „Zeptejte se Daniela, jak působí lék jménem zyprexa.“


    „Zyprexa?“


    Daniel na ni pohlédne.


    „Zeptejte se ho na vedlejší účinky,“ vyzve ji komisař apoté hovor přeruší.


    Elin pokračuje po pobřeží lemovaném hustými lesy.


    „Jaké má ten lék vedlejší účinky?“ zeptá se tiše.


    „Při předávkování může být člověk velice agresivní,“ odpoví věcně Daniel.


    „AVicky to brala?“


    Muž přikývne. Elin mlčí.


    „Je to dobrý lék,“ vysvětluje Daniel, ale pak také ztichne.


    Světlo reflektorů na okamžik ozáří nejbližší stromy na okraji lesa, pak se stíny opět pospojují do neproniknutelné tmy.


    „Víte, že jste Vicky nazvala svou dcerou?“ zeptá se Daniel.


    „Ano, vím,“ přitaká Elin. „Vnemocnici. Prostě jsem to tak cítila…“


    „Vždyť to opravdu byla vaše dcera, ikdyž jen nakrátko.“


    „Ano, byla,“ řekne Elin sočima upřenýma na vozovku.


    Minou rozlehlé jezero Armsjön blyštící se všeru jako roztavené železo. Daniel se nadechne.


    „Právě jsem si vzpomněl na něco, co mi Vicky pověděla, když knám přišla… ale hned mi to vypadlo,“ dodá achvíli přemýšlí. „Přesně tak… mluvila osvých přátelích zChile, měli dům v…“


    Zarazí se, sklopí zrak kokénku asetře si ztváří slzy.


    „Chtěli jsme tam sElisabet jet, ale zrovna začalo to zemětřesení…“ Daniel vzlykne, ruce bez hnutí spočívají na koleni.


    „Povídal jste mi oVicky,“ připomene mu Elin.


    „Přesně tak… co jsem to vlastně říkal?“


    „Že měla nějaké známé vChile.“


    „Ano…“


    „Aže měli dům.“


    „Vážně?“


    „Ano.“


    „Ksakru,“ zamumlá Daniel. „Co se to se mnou děje? Tedy… tohle je vážně pitomost… raději jsem měl zůstat ve špitále.“


    Elin se pousměje:


    „Jsem moc ráda, že jste jel se mnou.“
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    Štěrková cesta se klikatí zšeřelým lesem mezi přikrčenými stodolami aselskými usedlostmi. Na jejím konci se otevře široký výhled do krajiny sroztroušenými tmavočervenými domky aopaleskujícím nekonečným mořem. Ustatku stojí omšelá májka sezhnědlými listy, ozdobená uschlými květinami. Kousek od ní se nachází velké dřevěné stavení spůvabnou prosklenou verandou avýhledem na vodu. Kdysi tu býval venkovský obchod, ale nemovitost již několik let vlastní soukromý zdravotnický podnik Orre.


    Vůz hladce projede brankou. Elin si rozepne bezpečnostní pás, Daniel však vážně prohlásí:


    „Musíte počítat stím, že… tahle děvčata si většinou prožila svoje.“ Posune si brýle na nose apokračuje. „Budou vás provokovat azkoušet, kam až můžou zajít.“


    „To zvládnu,“ ujistí ho Elin. „Taky jsem byla vpubertě.“


    „Ale tohle je něco úplně jiného— to mi věřte,“ řekne Daniel. „Vůbec to snimi není snadné… ani pro mě, občas dají člověku pořádně zabrat.“


    „Ajak mám na jejich provokace reagovat?“ zeptá se Elin apohlédne mu do očí.


    „Nejlepší je mluvit jasně aupřímně…“


    „Budu si to pamatovat,“ řekne Elin aotevře dveře auta.


    „Počkejte… než půjdeme dovnitř,“ zamumlá kurátor. „Je tam ochranka amyslím, že strážný by měl být po celou dobu svámi.“


    Elin se uchechtne:


    „Nepřeháníte trochu?“


    „Nevím, možná že ano… nechci vás děsit, ale… jsou tam dvě děvčata, se kterými byste rozhodně neměla zůstávat osamotě, ato ani na malou chviličku.“


    „Která?“


    Daniel po krátkém zaváhání řekne:


    „Almira aTuula.“


    „Jsou nebezpečné?“


    Daniel rozhodí rukama:


    „Chci jen, aby svámi při rozhovoru byl strážný.“


    „Fajn.“


    „Hlavu vzhůru!“ chlácholí ji Daniel. „Vlastně jsou to všechno hodné holky.“


    Oba vystoupí zvozu. Vlahý vzduch je prosycen vůní moře.


    „Některá znich musí vědět, jaké měla Vicky přátele,“ řekne Elin.


    „Ale není ani trochu jisté, že vám to bude chtít povědět.“


    Kolem průčelí domu vede černá břidlicová cesta apokračuje ke schůdkům na verandu ake vchodovým dveřím.


    Elin uvízne podpatkem otevřených rudých lodiček vmokré trávě mezi kameny. Je pozdě večer, ale na houpačce pod velkým šeříkem sedí děvče apokuřuje cigaretu. Všeru září nenalíčený obličej apotetované paže.


    „Danieli!“ vyrazí ze sebe nadšeně atípne cigaretu do trávy.


    „Ahoj, Almiro. Tohle je Elin,“ představí ji Daniel.


    „Ahoj,“ usměje se Elin.


    Almira na ni pohlédne, úsměv však neopětuje. Poďobané tváře, nad masitým nosem srostlé husté černé obočí.


    „Vicky mu odkráglovala ženu,“ řekne znenadání Almira apohlédne Elin do očí. „Akdyž bylo po Elisabet, tak si vzala na paškál Mirandu… myslím, že si nedá pokoj, dokud nás neoddělá všechny.“


    Almira vystoupá po schodech azmizí za dveřmi.
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    Elin sDanielem vykročí za Almirou. Vstoupí do staré rustikální kuchyně sručně vyrobenými měděnými kotlíky. Podlahu vydrbanou jádrovým mýdlem zdobí tkané hadrové koberečky, vrohu stojí potravinová skříň. Udřevěného stolu sedí Lu-Čchu aIndie, pojídají zmrzlinu přímo zkrabice alistují starými komiksy.


    „Prima že jsi tu,“ řekne Indie, když spatří Daniela. „Musíš si promluvit sTuulou. Úplně jí přeskočilo, myslím, že by zase měla začít brát léky.“


    „Kde je Solveig?“ otáže se kurátor.


    „Někam vypadla,“ odvětí Almira anabere si zkrabice lžíci zmrzliny.


    „Akdy odjela?“ zeptá se skepticky Daniel.


    „Hned po večeři,“ zamumlá Lu-Čchu spohledem upřeným na časopis.


    „Takže je tu svámi jen někdo od ochranky, rozumím tomu dobře?“


    „Jo, Anders,“ odpoví Almira asedne si Lu-Čchu na kolena. „Byl tu jen první adruhej večer.“


    „Cože?“ zeptá se šokovaně Daniel. „Co to povídáš? Vy jste tu úplně samy?“


    Almira pokrčí rameny apustí se do zmrzliny.


    „Ale já to musím vědět,“ trvá na svém Daniel.


    „Solveig se zas vrátí,“ řekne Indie.


    „Ale vždyť je hergot osm večer,“ rozčílí se Daniel avytáhne mobil.


    Zavolá do zdravotnického podniku, kde ho přepojí na noční službu. Telefon vyzvání, nikdo ho však nebere. Vztekle nahraje na záznamník vzkaz, že na místě musí být vždy odborně vzdělaný personál, že na jistých věcech se nesmí šetřit, že za pacientky nesou odpovědnost.


    Elin mezitím pozoruje děvčata. Almira se cpe zmrzlinou asedí na kolenou pohledné dívky svýchodoasijskými rysy aobličejem posetým akné. Listuje ve starém časopise aneustále líbá Almiru na zátylek.


    „Almiro,“ osloví ji Elin. „Kde se podle tebe schovává Vicky?“


    „Nevim,“ odsekne děvče aocucává lžičku.


    „Vždyť Vicky je do prdele mrtvá,“ prohlásí Indie. „Copak jste otom neslyšeli? Zabila se snějakým malým klukem.“


    „Kurva fix,“ vyhrkne Lu-Čchu aukáže na Elin. „Poznávám tě… Nejsi náhodou ta nejzazobanější baba ve Švédsku?“


    „Nech toho,“ krotí ji Daniel.


    „Do hajzlu, dala bych za to krk,“ pokračuje Lu-Čchu abubnuje prsty do stolu. Pak zaječí: „Já chci taky mít prachy!“


    „Nešlo by to trochu tišeji?“


    „Prostě jsem tu ženskou poznala,“ řekne rychle Lu-Čchu. „Snad mám právo říct, že ji poznávám, nebo ne?“


    „Máš právo říct, co chceš,“ uklidňuje ji Daniel.


    „Já jen potřebuju vědět, jestli některá zvás netuší, kde by se Vicky mohla skrývat,“ nevzdává se Elin.


    „Většinou byla hodně samotářská,“ řekne Daniel. „Ale občas jsme si povídali ačlověk nemusí být sdruhým nejlepší kamarád, aby se oněm něco dozvěděl… já třeba vím, jak se jmenuje tvůj bývalý kluk, Indie.“


    „Zase jsme se dali dohromady,“ ušklíbne se potěšeně Indie.


    „Akdy?“ vyptává se kurátor.


    „Včera jsem mu brnkla avyříkali jsme si to,“ vykládá dívka.


    „To je fajn,“ usměje se Daniel. „Mám velkou radost.“


    „Vposlední době Vicky nejvíc pekla sMirandou,“ řekne Indie.


    „AsKarolínou,“ doplní ji Daniel.


    „Jo, protože byly společně na ADL,“ odpoví Indie.


    „Kdo je Karolína?“ chce vědět Elin.


    „Nejstarší pacientka,“ vysvětluje Daniel. „Spolu sVicky absolvovaly ADL, to je nácvik každodenních aktivit.“


    „Nechápu, proč si někdo dělá hlavu kvůli Vicky,“ pronese zvýšeným hlasem Almira. „Vždyť Mirandu oddělala jako sele.“


    „To není jisté,“ namítne Elin.


    „Že prej to není jistý,“ opičí se po ní jedovatě Almira. „Mělas ji vidět— byla příšerně pomlácená, všude krve jako na jatkách…!“


    „Nekřič,“ napomene ji Daniel.


    „Aco máme do prdele říkat? Máme dělat, že se nic nestalo?“ řekne popuzeně Indie. „Máme dělat, že Miranda aElisabet nenatáhly brka, nebo co?“


    „Jen jsem myslel…“


    „Vždyť tys utoho do hajzlu vůbec nebyl!“ zařve Almira. „Vicky rozmlátila Elisabet palici na kaši tím zasraným kladivem aty si klidně vyrukuješ stím, že ta holka žije.“


    „Neskákejme si do řeči,“ řekne Daniel spředstíraným klidem.


    Indie se přihlásí jako školačka.


    „Elisabet byla stejně jen obyčejná zasraná fetka,“ prohlásí. „Nesnáším feťáky a…“


    Almira se ušklíbne:


    „Jasně, protože tvoje máma jela v…“


    „Mluvte jedna po druhé, Almiro,“ přeruší ji Daniel arychle si ztváří otře slzy.


    „Na Elisabet seru jak na placatej kámen, ať se klidně smaží vpekle, je mi to šumák,“ ukončí debatu Indie.


    „Jak můžeš něco takového říct?“ zeptá se jí Elin.


    „Tehdy vnoci jsme ji slyšely,“ lže Lu-Čchu. „Řvala opomoc, ale my si jen hověly vpelechu avybodly se na ni.“


    „Aona pořád ječela, jako když ji na nože bere,“ přisadí si Almira.


    Daniel se odvrátí ke zdi. Vkuchyni zavládne ticho. Chvíli stojí bez hnutí, pak si loktem otře obličej aotočí se knim.


    „Je vám doufám jasné, že takovéhle chování je hodně nefér,“ řekne děvčatům.


    „Ale je to prdel,“ zareaguje Almira.


    „Vážně ti to tak připadá?“


    „Jo.“


    „Atobě, Lu-Čchu?“


    Dívka pokrčí rameny.


    „Ty nevíš?“


    „Ne.“


    „Už jsme spolu opodobných situacích mluvili,“ řekne kurátor.


    „Fajn, tak sorry, jo, bylo to nefér.“


    Daniel se pokusí oútěšné gesto, ale ztváře mu čiší zoufalý zármutek.


    „Kde je Karolína?“ zeptá se Elin.


    „Usebe vpokoji,“ odvětí Lu-Čchu.


    „Ukázala bys nám cestu?“
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    Ledová chodba vede zkuchyně do obývacího pokoje sotevřeným krbem ado jídelny sprosklenou verandou avýhledem na moře. Podél jedné stěny jsou dveře do pokojů dívek.


    Lu-Čchu kráčí před Elin. Na sobě má pytlovité kalhoty, na nohou sešlapané sportovní boty. Ukáže na vlastní pokoj, pak na Tuulin anakonec se zastaví přede dveřmi sbarevným porcelánovým zvonečkem uvázaným na klice.


    „Tady spí Karol.“


    „Děkuju,“ řekne Elin.


    „Už se připozdívá,“ prohodí Daniel kLu-Čchu. „Jdi se umýt avyčistit si zuby.“


    Dívka chvilku otálí, pak zamíří do koupelny. Daniel zaklepe na Karolíniny dveře. Porcelánový zvonek zacinká. Dveře se otevřou, vyhlédne mladá žena, vykulí oči apak ho nevěřícně obejme.


    „Můžeme dál?“ zeptá se laskavě Daniel.


    „Jasně,“ přitaká děvče anatáhne kElin ruku. „Karolína,“ představí se.


    Elin ji pozdraví ana okamžik podrží její útlou dlaň ve své. Karolína má bledý, lehce nalíčený obličej pokropený pihami, vytrhané pískově zbarvené obočí, rovné vlasy stažené do silného ohonu.


    Vmístnosti jsou pestrobarevné tapety, uokna stojí šikmá skříňka, na zdi visí obrázek se starým rybářem vširoké čepici asdýmkou vústech.


    „Přišli jsme si promluvit oVicky,“ řekne Daniel aposadí se na ustlanou postel.


    „Já jsem před lety byla Vickyina pěstounka,“ vysvětlí dívce Elin.


    „Když byla malá?“


    Elin přikývne, Karolína si skousne ret azírá oknem na zadní část stavení.


    „Vy Vicky trošku znáte,“ řekne po chvíli Elin.


    „Nikomu nevěřila,“ usměje se Karolína. „Ale já ji měla ráda… byla kliďas, akdyž jí všechno lezlo krkem, měla neuvěřitelně ujetej smysl pro humor.“


    Elin si odkašle apoloží jí přímou otázku:


    „Mluvily jste osvých známých? Neměla nějakého chlapce nebo kamarády?“


    „Ostarejch průserech obyčejně nikdo nemluví, protože pak ztoho na všechny padne depka.“


    „Ale co otom hezkém? Očem jste snily, co Vicky chtěla dělat, až se odsud dostane?“


    „Občas jsme žvanily otom, že si najdeme práci vcizině,“ odpoví Karolína. „Znáte to, Červenej kříž, Ohrožený děti… ale kdo by nás zaměstnal?“


    „Achtěly jste tam pracovat spolu?“


    „Jen jsme kecaly pitomosti,“ vykládá trpělivě Karolína.


    „Něco mě napadlo,“ ozve se Daniel amne si čelo. „Tehdy vpátek jsem měl volno, ale pokud jsem to správně pochopil, Miranda byla na izolaci— nevíš proč?“


    „Zmlátila Tuulu,“ odvětí věcně Karolína.


    „Kvůli čemu?“ zeptá se Elin.


    Dívka pokrčí rameny:


    „Protože si oto už dlouho koledovala— neustále krade jako straka. Včera mi šlohla náušnice atvrdila, že chtěly být uní, ne umě.“


    „Co vzala Mirandě?“


    „Když jsme se byly vykoupat, štípla Vicky tašku aMirandě řetízek.“


    „Ona Vicky sebrala tašku?“ zeptá se vzrušeně Elin.


    „Potom ji vrátila, ale něco jí zůstalo za nehtama… nevím přesně co, ale každopádně tu věc dostala Vicky od svojí mámy.“


    „Měla Vicky na Tuulu vztek?“ zeptá se Elin.


    „Ne.“


    „Vicky ani Karolína se nikdy do žádných různic nepletly,“ ozve se Daniel auznale dívku poklepe po hubeném ramínku.


    „Danieli, potřebujeme tě,“ řekne Karolína aprosebně se na něj zahledí. „Musíš se onás postarat.“


    „Brzy se vrátím,“ odpoví Daniel. „Vážně bych rád, ale… opravdu nějak nejsem ve formě, abych…“


    Když Daniel odtáhne ruku zjejí paže, dívka se ji snaží zadržet:


    „Ale určitě se knám vrátíš, že jo? Vrátíš se?“


    „Ano, vrátím.“


    Daniel sElin vyjdou zpokoje. Uprostřed místnosti stojí Karolína avypadá jako opuštěné dítě.
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    Danielzaklepe na dveře Tuulina pokoje. Nikdo neotevírá. Po chvíli čekání zamíří spolu sElin do jídelny.


    „Nezapomeňte, co jsem vám předtím říkal,“ připomene jí vážně Daniel.


    Krb je vyhaslý astudený. Na jídelním stole leží několik talířů se zbytky od večeře. Za velkými okny verandy se rýsuje zšeřelý záliv. Ve vodě se zrcadlí sluncem vybledlé stříbřité rybářské boudy. Je to překrásný výhled, ale malá zrzečka sedí na židli otočená ke zdi azírá přímo na perlově bílé dřevěné táflování.


    „Ahoj, Tuulo,“ pozdraví ji Daniel jakoby nic.


    Dívka se obrátí aupře na něj světlé oči. Uštvaný pohled vystřídá zvláštní, těžko definovatelný výraz.


    „Mám horečku,“ zavrčí aopět se obrátí ke zdi.


    „Prima výhled.“


    „To bych řekla,“ přitaká děvče adál civí do stěny.


    Elin si všimne, že se jí po tváři mihne úsměv, pak znovu zvážní.


    „Potřebuju stebou mluvit,“ řekne Daniel.


    „Tak ven stím.“


    „Ale rád bych ti při tom viděl do obličeje.“


    „To si ho mám odříznout?“


    „Jednodušší bude, když otočíš tu židli.“


    Dívka si těžce povzdechne, otočí židli azatváří se nepřístupně.


    „Ty jsi vpátek vzala Vicky tašku,“ řekne Elin.


    „Cože?“ zeptá se Tuula. „Cos to řekla? Cos to do prdele řekla?“


    Daniel se pokusí Elinina příkrá slova zmírnit.


    „Jen chtěla vědět…“


    „Drž hubu!“ zaječí Tuula.


    Zavládne ticho, Tuula stáhne rty astrhne si znehtu náplast.


    „Tys vzala Vicky tašku,“ trvá na svém Elin.


    „Co to kurva kecáš za blbosti,“ řekne temně Tuula asklopí oči.


    Schlípne atřese se po celém těle. Elin sekní skloní achce ji pohladit po tváři.


    „Nemyslela jsem to tak…“


    Tuula chytne Elin za vlasy, sebere ze stolu vidličku anamíří ji na ženinu tvář. Daniel včas zasáhne apopadne ji za ruku. Pak dívku pevně obejme. Tuula se mu snaží vykroutit, kope ařve:


    „Ta kunda zasraná, všechny zasraný svině umlátím…!“


    Tuula chraptivě naříká, Daniel ji však svírá vnáručí. Dívka mu sedí na kolenou, napjaté tělo po chvíli ochabne. Elin se stáhne ahladí si bolavou kůži na hlavě.


    „Já vím, že sis tu tašku jen půjčila,“ řekne Daniel.


    „Stejně tam byly jen hnusný krámy,“ brblá Tuula. „Měla jsem ji rovnou zapálit.“


    „Takže vní nebylo nic, co by chtělo být raději utebe?“ zkouší to opatrně Daniel.


    „Jen ta kytka,“ odpoví děvčátko apohlédne mu do očí.


    „To zní hezky— mohl bych se na ni podívat?“


    „Hlídá ji tygr.“


    „Páni.“


    „Klidně mě přitluč hřebíkama na zeď,“ zamumlá Tuula.


    „Abylo tam ještě něco, co chtělo být raději utebe?“


    „Měla jsem zapálit iVicky, když jsme spolu byly vlese…“


    Zatímco si dívka povídá sDanielem na verandě, Elin projde místností avkročí do studené chodby. Všude je tma aprázdno. Pokračuje kTuuliným dveřím. Ještě jednou pohlédne kjídelně, ujistí se, že Daniel stále hovoří sděvčetem, apak vstoupí do pokoje.
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    Elin stojí sbušícím srdcem vTuulině kamrlíku sjediným oknem pod přečnívající nízkou střechou zvypouklých drážkových tašek. Pokojík zespodu osvěcuje slabé světlo převrácené stolní lampy.


    Na bílé stěně visí vyšívaný citát Nemáme nic cennějšího než jeden druhého.


    Elin si vzpomene, jak si Tuula olizovala suché rty ajak se celá třásla, když se jí chystala zabodnout vidličku do obličeje.


    Nevětraný vzduch je podivně nasládlý azatuchlý.


    Elin doufá, že Daniel pochopil, kam šla, že dívku zdrží, že se postará, aby se Tuula do pokojíku nevrátila.


    Na úzké posteli bez matrace apokrývky leží přímo na lamelovém roštu malá červená cestovní taška. Elin ji otevře. Když se skloní, na střeše za oknem se mihne její stín. Vtašce je fotografické album, několik pomačkaných kousků oblečení, lahvičky od parfémů sobrázky disneyovských princezen apapírek od bonbonu.


    Elin kabelu zavře arozhlíží se po pokoji. Objeví šikmou skříňku odtaženou asi půl metru od zdi. Za ní leží povlečení, polštáře adeka. Tuula nespala vposteli, ale vtomhle improvizovaném pelechu.


    Elin obezřetně našlapuje, při každém vrznutí prkna se zastaví, naslouchá apak vytáhne zásuvky prádelníku.


    Spatří jen vymandlované prostěradlo alátkové pytlíčky se sušenou levandulí. Nadzdvihne je, nic však nenajde. Opatrně zavře nejspodnější šuplík avstane. Vtom se na chodbě ozvou kroky. Elin zatají dech. Uslyší zaklinkání Karolínina zvonečku apak se opět rozhostí ticho.


    Chvíli vyčkává, spěšně projde další vytaženou zásuvku astočí pohled ktemnému brlohu svolně pohozeným povlečením, přikrývkou apolštářem. Do nosu ji opět uhodí ten podivný zápach. Nadzvedne šedou pokrývku imatraci. Místností se šíří odporný zatuchlý smrad. Na podlaze leží noviny ana nich hromada plesnivého jídla: zelený chléb, několik kuřecích stehen, hnědá jablka, párky apečené brambory.
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    Tuula zamručí, že je unavená, vymaní se zDanielovy náruče, popojde kvelkému oknu aolízne sklo.


    „Slyšela jsi něco ztoho, co povídala Vicky?“ ptá se Daniel.


    „Aco jako?“


    „Jestli nemá nějaké schovávačky nebo místa, kde…“


    „Ne,“ odsekne Tuula aobrátí se kněmu.


    „Ale vždyť vždycky špicluješ uši, když si povídají větší děvčata.“


    „Ty taky,“ řekne Tuula.


    „Já vím, ale teď mi dělá potíže si na některé věci vzpomenout, říká se tomu posttraumatická stresová porucha,“ vysvětluje jí kurátor.


    „Je to nebezpečný?“


    Daniel zavrtí hlavou, ale nedokáže se přimět kúsměvu.


    „Chodím kpsychologovi amusím užívat léky.“


    „Nic si ztoho nedělej,“ chlácholí ho dívka anakloní hlavu. „Vždyť je fajn, že Mirandu aElisabet někdo oddělal… lidí je na světě zbytečně moc.“


    „Ale já Elisabet miloval, potřeboval jsem ji a…“


    Tuula uhodí temenem ookno. Sklo zařinčí apodélně praskne.


    „Asi bude nejlepší, když půjdu ksobě do pokoje aschovám se za prádelník,“ zamumlá.


    „Ještě počkej,“ brzdí ji Daniel.
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    Elin klečí upostele před ručně malovaným americkým kufrem. Na zámku je ozdobný nápis Fritz Gustavsson 1861 Harmånger. Na počátku devatenáctého století se více než čtvrtina švédského obyvatelstva vystěhovala do Ameriky, ale kdoví, třeba Fritz nikdy neodjel. Elin se snaží otevřít zámek. Smekne se jí ruka azlomí si nehet. Zkusí to ještě jednou, ale kufr je zamčený.


    Ozve se podivný zvuk, jako by se na verandě rozbilo sklo. Po chvíli uslyší Tuulin křik, hlas se jí zlomí vpláči.


    Elin se zachvěje apopojde koknu. Na parapetu stojí plechové askleněné krabičky adózy. Dvě znich otevře. První je prázdná, vdruhé leží starý provázek.


    Malé okénko skýtá pohled na tmavočervenou fasádu zadní strany domu. Trávu na dvorku za domem není ve tmě vidět. Země vypadá jako černá propast. Na dřevěnou kadibudku akopřivy dopadá světlo zněkterého pokoje.


    Elin otevře porcelánovou dózu. Je vní jen pár měďáků. Postaví ji zpět asáhne po plechovce sbarevným harlekýnem. Sundá víčko avyklopí si obsah do ruky. Na dlaň dopadne jen několik hřebíků amrtvý čmelák. Vtom zaznamená koutkem oka pohyb za oknem. Vyhlédne ven, ve spáncích jí zabuší krev. Na dvorku panuje klid amír. Vidí jen obrysy vysokých kopřiv. Slyší jen vlastní dech. Najednou se ve světle mihne čísi silueta. Elin upustí plechovku na zem austoupí od okna. Sklo je černé aElin si uvědomí, že právě vtomto okamžiku za ním může někdo stát apozorovat ji.


    Rozhodne se, že raději odejde. Vtom si všimne samolepky na dveřích kumbálu skošťaty asmetáky. Je to Tygr zknížky Medvídek Pú.


    Tuula říkala, že tu květinu hlídá tygr.


    Uvnitř na háku visí plechovka od oleje astarý vysavač. Roztřesenýma rukama ho vyndá apoloží na zem. Pod vysavačem leží sešmajdané křápy ašpinavý povlak na polštář. Elin nadzdvihne jeden růžek aucítí, jak je těžký.


    Vpovlaku to cinká. Elin ho vysype na podlahu. Samé blýskavé cetky— mince, knoflíky, skleněné kuličky, zlatě se lesknoucí SIM karta, lesklé pero, blistry, náušnice akroužek na klíče skovovým přívěskem sbleděmodrou květinou. Elin na něj zírá aobrací jej vruce. Na přívěsku je vyryté jméno Dennis.


    Tohle musí být ta věc, oníž mluvila Karolína, dárek, který Vicky dostala od mámy.


    Elin zastrčí kroužek do kapsy, přejede očima další předměty apak je nacpe zpět do polštáře. Rychle vrátí kumbál do původního stavu, pověsí vysavač na hák, upraví pláštěnky, apak ho zavře. Skočí ke dveřím, nastraží uši, stiskne kliku avyjde zpokoje.


    Před ní stojí Tuula.


    Malá rusovláska číhá ve zšeřelé chodbě jako liška abeze slova ji fixuje očima.
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    Tuula udělá krok vpřed anatáhne zakrvácenou ruku. Vobličeji je bílá jako smrt. Zvědavé oči upírá přímo na Elin, světlé obočí není všeru vidět. Kolem tváří jí visí prameny rezavých vlasů.


    „Vrať se do pokoje,“ přikáže.


    „Musím mluvit sDanielem.“


    „Půjdeme spolu ahezky se schováme,“ pronese tvrdě dívka.


    „Co se ti stalo?“


    „Vrať se do pokoje,“ vyzve ji znovu Tuula aolízne si rty.


    „Ty mi chceš něco ukázat?“


    „Jo,“ odvětí lakonicky děvče.


    „Aco?“


    „Takovou hru… před týdnem ji zkoušely Vicky sMirandou,“ řekne Tuula arukama si zakryje tvář.


    „Musím už jít,“ namítne Elin.


    „Pojď se mnou ajá ti povím, jak se to hraje,“ šeptá Tuula.


    Na chodbě se ozvou kroky. Elin spatří Daniela. Vruce má lékárničku aobvazy. Zkuchyně vyjdou Lu-Čchu sAlmirou. Tuula si hladí temeno, na prsty se jí vyřine čerstvá krev.


    „Tuulo, ještě se na chvilku posaď na židli,“ řekne Daniel avede dívku do kuchyně. „Musím ti vymýt ránu apodívat se, jestli nepotřebuješ dokt…“


    Elin stojí jako solný sloup, srdce se jí pomalu zklidňuje. Nahmatá Vickyin kroužek na klíče.


    Po chvíli se dveře do kuchyně znovu otevřou. Na chodbu se vyvleče Tuula, rukou přejíždí po dřevěném obložení. Vedle ní kráčí Daniel. Vážným, klidným tónem kní něco prohodí. Tuula přikývne azmizí ve svém pokoji. Daniel se obrátí kElin avysvětlí jí, co se stalo.


    „Není to nic vážného… několikrát uhodila hlavou ookno arozbila sklo.“


    „Nezmínila se Vicky onějakém Dennisovi?“ řekne tiše Elin aukáže mu přívěsek.


    Daniel si věcičku prohlíží, obrací ji vdlani ašeptem si jméno opakuje stále dokola.


    „No, mám pocit, že už jsem to jméno slyšel,“ řekne. „Ale… stydím se, Elin, připadám si jako největší pitomec, protože…“


    „Děláte, co můžete…“


    „Ano, ale vůbec není jisté, že mi Vicky pověděla něco důležitého, co by zajímalo policii… obyčejně toho moc nenamluvila a…“


    Po schodech klapou podpatky, venkovní dveře se otevřou. Daniel zmlkne, jako když utne. Dovnitř vkráčí obtloustlá padesátnice achystá se za sebou zamknout. Když je spatří, namíří na ně prst avyštěkne: „Tady nemáte co pohledávat!“


    „Jmenuju se Daniel Grim ajsem…“


    „Copak nevíte, že dívky nesmějí přijímat žádné návštěvy?“ přeruší ho ženština.


    „Hned půjdeme,“ uklidňuje ji Daniel, „jen se ještě zeptáme Karolíny na…“


    „Tak aby bylo jasno, nikoho se na nic ptát nebudete.“
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    Joona stojí ve výtahu budovy policejního prezidia avostrém světle si prohlíží přívěsek vigelitovém sáčku. Tvarem připomíná stříbrný dolar, na jedné straně je však vyryté jméno Dennis, na druhé obrázek bleděmodré květiny. Vhorní části je otvor avněm neobvykle masivní kroužek na klíče.


    Minulého večera mu zavolala Elin Franková. Bylo již pozdě, právě vezla Daniela autem domů apak se chystala ubytovat vnějakém hotelu vSundsvallu.


    Sdělila mu, že vpátek— ještě předtím, než došlo kvraždám— ukradla Tuula kroužek zVickyiny tašky.


    „Pro Vicky ten přívěsek zjevně moc znamenal. Dostala ho od maminky,“ vysvětlila mu Elin aslíbila, že jakmile sežene nějaký nocleh, ihned mu věcičku pošle po kurýrovi.


    Joona ho několikrát otočí vdlani. Pak pytlík zastrčí do kapsy usaka avyjede do pátého patra.


    Vduchu spřádá několik teorií otom, proč matka dcerce darovala přívěsek se jménem Dennis.


    Otec Vicky Bennetové je neznámý, matka ji porodila bůhví kde aúřady odívence do jejích šesti let neměly ani ponětí. Co když matka po celou dobu věděla, kde je dívčin otec, apřívěsek považovala za nenásilný způsob, jak Vicky sdělit tátovo jméno?


    Joona napřed zamíří kAnje. Chce kolegyni vyzpovídat, co se jí podařilo zjistit. Než stačí otevřít ústa, Anja spustí:


    „Žádného Dennise jsem nenašla. Člověka stímhle jménem jsem neobjevila ani vBirgittině dvoře, ani vLjungbackenu, ani vžádné rodině, kde Vicky Bennetová pobývala.“


    „To je zvláštní,“ řekne Joona.


    „Dokonce jsem zavolala iSaze Bauerové,“ usměje se Anja. „Bezpečnostní policie má kdispozici vlastní registry.“


    „Někdo oněm přece musí něco vědět,“ namítne Joona aposadí se na okraj Anjina psacího stolu.


    „Zatím ne,“ povzdechne si kolegyně azklamaně bubnuje dlouhatánskými rudě nalakovanými nehty ostůl.


    Joona vyhlédne zokna. Po obloze se honí těžká mračna.


    „Nemůžu se hnout zmísta,“ řekne prostě. „Nesmím nikoho vyslýchat, nemám přístup kprotokolům zlaboratoře ani stopu, po které bych se mohl pustit.“


    „Možná je načase přiznat, že to není tvůj případ,“ řekne tiše Anja.


    „To nejde,“ zašeptá komisař.


    Anjiny kulaté tváře se rozzáří:


    „Pokud vážně nemáš do čeho píchnout, tak si něco poslechni. Neboj, ofinské tango tentokrát nejde.“


    „To mě ani nenapadlo.“


    „Ale napadlo,“ zamručí kolegyně akliká na počítači. „Pustím ti jeden svůj dnešní telefonát.“


    „Ty si nahráváš hovory?“


    „Ano,“ přisvědčí neutrálně Anja.


    Zreproduktoru se ozve tenký ženský hlas, který ponenáhlu zaplní celou místnost.


    „Omlouvám se, že vás pořád otravuju,“ vyhrkne přiškrceně. „Mluvila jsem spolicií vSundsvallu atam mi řekli, že by to mohlo zajímat komisaře Joonu Linnu…“


    „Tak to povězte mně!“ vyzve ji Anja.


    „Jen mě prosím vyslechněte, protože… Musím vám říct něco důležitého ovraždě vBirgittině dvoře.“


    „Proč to neohlásíte přímo na lince pro veřejnost?“ snaží se ji instruovat Anja.


    „To nejde,“ řekne rychle žena.


    Na Anjině psacím stole stojí japonská soška maneki neko akýve tlapkou. Joona naslouchá mechanickému tikání strojku iženiným slovům:


    „Viděla jsem tu dívku, nechtěla mi ukázat obličej. Byl to veliký zakrvácený kámen, musíte hledat ten kámen…“


    „Vy říkáte, že jste tu vraždu viděla?“


    Žena několikrát zalapá po dechu apak odpoví:


    „Nevím, jak je to možné, mám strach ajsem hrozně unavená, ale nejsem blázen.“


    „Chcete říct, že jste viděla tu vraždu?“


    „Anebo jsem blázen,“ pokračuje třesoucím se hlasem žena. Anjinu otázku vůbec nezaregistrovala.


    Pak hovor přeruší.


    Anja vzhlédne od počítače adá se do vysvětlování:


    „Jmenuje se Flora Hansenová apolicie na ni podala trestní oznámení.“


    „Proč?“


    Anja pokrčí buclatými rameny:


    „Brittis na lince pro veřejnost už to přestalo bavit… Ta ženská volala několikrát avšechny její tipy byly zjevně nesmysly, anavíc se zpolicie snažila vymáčknout peníze.“


    „Nějaká telefonomanka?“


    „Ne, jde jen oten Birgittin dvůr… Napadlo mě, že by sis to měl poslechnout, než zavolá přímo tobě, ana to vem jed, že zavolá. Ta se jen tak nevzdá, nedá si pokoj, ačkoli má na krku to trestní oznámení, už se jí podařilo sehnat imoje číslo.“


    „Co oní víme?“ zeptá se zamyšleně Joona.


    „Brittis říkala, že na ten večer, kdy došlo kvraždám, má stoprocentní alibi— pořádala totiž spiritistickou seanci na Upplandské 40, které se zúčastnilo deset lidí,“ pokračuje pobaveně Anja. „Tvrdí, že je médium aže za peníze je ochotna zeptat se duchů.“


    „Zajedu za ní,“ řekne Joona avyrazí ke dveřím.


    „Joono, jen jsem ti chtěla naznačit, že veřejnost je dobře informovaná,“ prohlásí snejistým úsměvem Anja, „adřív nebo později nám někdo dá tip… pokud Vicky Bennetová žije, někdo si jí určitě všimne.“


    „Ano,“ přikývne Joona azapíná si sako.


    Anja málem vyprskne smíchy, když však pohlédne do Joonových šedých očí, ihned si uvědomí, oč se jedná.


    „Ten kámen,“ řekne tiše. „Stím kamenem to tipla správně, viď?“


    „Ano,“ odpoví Joona apohlédne na ni. „Ale otom, že vrah použil kámen, vím jenom já apatologové.“
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    Švédská policie vněkolika ojedinělých případech spolupracovala se spiritistickými médii avěštci. Joona si vzpomene na vraždu desetileté Engly Höglundové. Tehdy policie dala na radu senzibila, který jí poskytl obšírný popis dvou pachatelů. Později se ukázalo, že oba tipy byly nesprávné.


    Skutečného vraha zatkli jen díky kolemjdoucímu, který chtěl vyzkoušet nový fotoaparát anáhodně pořídil snímek dívky ipachatelova auta.


    Joona nedávno četl výsledky nezávislého výzkumu zUSA zabývajícího se nejvíce využívaným médiem na světě. Dotyčná psychotronička se zúčastnila sto patnácti předběžných vyšetřování, policii však neposkytla jedinou cennou informaci.


    Chladné odpolední slunce se schovalo za mrak. Joona vystoupí zvozu, zachvěje se zimou avydá se kšedému činžáku. Zbalkonů porůznu trčí satelitní paraboly.


    Zámek venkovních dveří je polámaný, vchod je posprejovaný růžovými podpisy. Joona vystoupá po schodech do druhého patra azazvoní ubytu se jmenovkou Hansenovi.


    Otevře mu pobledlá žena vsepraných šedých svršcích asvystrašeným výrazem ve tváři.


    „Jmenuju se Joona Linna,“ představí se komisař aukáže jí legitimaci. „Prý jste několikrát volala na policii…“


    „Omlouvám se,“ zašeptá žena asklopí zrak.


    „Člověk by neměl policii zneužívat.“


    „Ale já… volala jsem, protože jsem tu mrtvou dívku viděla,“ namítne žena apohlédne mu do očí.


    „Můžu na chvilku dál?“


    Žena přikývne aodvede ho šerou halou sošlapaným linoleem do pěkně uklizené kuchyňky. Posadí se na jednu ze čtyř židlí ujídelního stolu azkříží ruce na prsou. Joona vyhlédne zokna. Fasáda protějšího domu je zakrytá ochrannou fólií. Teploměr přišroubovaný kvnějšímu rámu se pohupuje ve větru.


    „Myslím, že jsem Mirandu svými seancemi přilákala zonoho světa,“ začne Flora. „Navštěvuje mě, ale… nevím přesně, co po mně chce.“


    „Akdy se ty seance konaly?“ zeptá se Joona.


    „Každý týden… Víte, živím se tím, že komunikuju sduchy zemřelých,“ vysvětlí mu žena azačne jí cukat vpravém víčku.


    „Já vlastně svým způsobem taky,“ řekne klidně komisař aposadí se naproti ní.


    „Kafe mi bohužel došlo,“ zašeptá Flora.


    „To nevadí,“ chlácholí ji komisař. „Když jste knám volala, říkala jste něco okameni…“


    „Nevěděla jsem, co mám dělat, ale Miranda mi pořád ukazuje zakrvácený kámen…“


    Flora mu rukama naznačí, ojak velký předmět se jedná.


    „Takže vy jste pořádala seanci,“ pronese laskavě Joona, „atehdy se objevila ta dívka apověděla vám…“


    „Ne, takhle to nebylo,“ přeruší ho Flora. „Stalo se to až po té seanci, když jsem se vrátila domů.“


    „Aco vám řekla?“


    Floře při děsivé vzpomínce potemní pohled.


    „Neustále mi ukazuje ten kámen achce, abych zavřela oči.“


    Joona ji zkoumavě pozoruje.


    „Pokud vás Miranda znovu navštíví, byl bych moc rád, kdybyste se jí zeptala, kde se skrývá vrah,“ pronese lakonicky.
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    Joona vytáhne zkapsy sáček sVickyiným přívěskem, otevře jej apoloží věcičku na stůl před Floru.


    „Tohle patří dívce, která je podezřelá zMirandiny vraždy,“ řekne.


    Flora se zahledí na předmět.


    „Dennis?“ zeptá se.


    „Nevíme, kdo ten Dennis je, ale napadlo mě… třeba byste mohla něco zjistit,“ navrhne jí komisař.


    „Možná ano, ale… je to moje obživa.“


    Rozpačitě se usměje, rukou si zakryje ústa azamumlá několik nesrozumitelných omluvných frází.


    „Samozřejmě,“ řekne Joona. „Kolik to bude stát?“


    Flora mu zahanbeně sdělí půlhodinovou sazbu za samostatné sezení. Joona vytáhne peněženku azaplatí za celou hodinu. Flora poděkuje, zajde si pro tašku azhasne. Venku je ještě světlo, ale vkuchyni se již zešeřilo. Vyndá svíčku ačernou sametovou dečku lemovanou zlatou krajkou. Zapálí knot, postaví svíčku před Joonu apak zakryje přívěsek černou tkaninou. Zavře oči apomalu pohybuje rukama nad látkou.


    Joona ji sleduje snevyzpytatelným výrazem vetváři.


    Flora strčí levou dlaň pod černý samet, chvíli sedí bez hnutí, potom se roztřese po celém těle aprudce zalapá po dechu.


    „Dennisi, Dennisi,“ mručí.


    Prstem se dotýká kovového kroužku. Stěnami pronikají zvuky televize od sousedů. Na ulici se zničehonic rozječí alarm.


    „Vidím podivné obrazy… zatím je všechno nejasné.“


    „Pokračujte,“ vyzve ji Joona aupřeně na ni hledí.


    Ženiny tváře lemují světlé kudrnaté vlasy. Rozpálená pokožka zrudne, vyklenuté obočí sebou škube, bulvy pod zavřenými víčky se trhavě pohybují.


    „Vtom předmětu se skrývá strašná síla. Osamělost avztek. Téměř mě spaluje,“ zašeptá Flora, vytáhne kroužek spřívěskem, položí si ho na dlaň azírá na něj. „Miranda říká, že… že visí na stromě mrtvých… že obě Dennise milovaly… ano, cítím, jak ten kov plane žárlivostí…“


    Flora se zarazí, vezme přívěsek do ruky, brumlá cosi opřerušeném spojení, zavrtí hlavou apak ho vrátí Joonovi.


    Joona vstane. Zbytečně se honil. Byla to jen ztráta času. Doufal, že ta žena opravdu něco ví aznějakého důvodu se bojí povědět pravdu. Je však nad slunce jasné, že Flora Hansenová řekne jen to, co od ní zákazník očekává. Vicky dostala od matky přívěsek se jménem Dennis před mnoha lety, dávno předtím, než skončila vBirgittině dvoře.


    „Moc mě mrzí, že mi takhle lžete,“ řekne Joona asebere kroužek skvětinou.


    „Můžu si nechat ty peníze?“ zeptá se tichým hlasem Flora. „Jsem na tom moc špatně, sbírám vmetru avodpadkových koších prázdné lahve aplechovky…“


    Joona zastrčí kroužek do kapsy azamíří do haly. Flora popadne list papíru aběží za ním.


    „Věřím, že jsem viděla opravdové strašidlo,“ vychrlí na něj. „Nakreslila jsem ho…“


    Ukáže komisaři dětskou kresbičku. Je na ní holčička asrdce. Cpe mu obrázek přímo před obličej, snaží se ho přimět, aby se na něj podíval. Joona jí odstrčí ruku, papír slétne na podlahu. Komisař ho překročí, otevře dveře aodejde.
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    Joona vystoupí zauta na Karlově náměstí akráčí kevchodu Disina domu na Lützenské ulici. Nedokáže se zbavit podrážděnosti.


    Vicky Bennetová aDante Abrahamsson jsou naživu, někde se skrývají, aon promrhal skoro hodinu tlacháním sbláznivou ženskou, která se živí lhaním.


    Disa sedí na posteli, na kolenou má tenký laptop. Je zachumlaná do bílého županu, vlasy si stáhla širokou bílou stuhou.


    Joona si dá horkou sprchu apak si lehne vedle ní. Když se kněmu skloní, aby ho políbila, vnose ho zalechtá její parfém.


    „Tys byl zase vSundsvallu?“ zeptá se nepřítomně. Joona jí jemně pohladí paži až kútlému zápěstí.


    „Dnes ne,“ odpoví tiše avybaví si Flořinu bledou vyzáblou tvář.


    „Byla jsem tam loni,“ vykládá Disa. „Odkrývali jsme ženský dům vHögomu.“


    „Ženský dům?“ podiví se Joona.


    „Je to kousíček od Selångeru.“


    Disa na něj vesele mrkne.


    „Jestli budeš mít mezi těmi mordy trošku času, tak se tam zajeď podívat,“ navrhne mu.


    Joona se usměje, dotkne se její kyčle apřejíždí po stehenním svalu ke koleni. Pak se začne vyptávat:


    „Proč se tomu místu říká ženský dům?“


    „Je to mohyla postavená na vyhořelém stavení. Nikdo neví, co se tam stalo.“


    „Abyli uvnitř nějací lidé?“


    „Dvě ženy,“ odpoví Disa aodloží počítač. „Osobně jsem oprašovala štětečkem hlínu zjejich hřebenů ašperků.“


    Joona jí položí hlavu do klína azeptá se:


    „Kdo založil ten požár?“


    „Nevím, ale ve zdi byl zabodnutý přinejmenším jeden šíp.“


    „Takže pachatel přišel zvenčí?“ zamumlá komisař.


    „Možná byla na nohou celá vesnice adívala se, jak dům hoří,“ řekne Disa aprsty pročísne jeho vlhkou hustou kštici.


    „Povídej mi ještě oté mohyle,“ požádá ji Joona azavře oči.


    „Moc se toho oní neví,“ vykládá Disa anavíjí si na prst pramen jeho vlasů. „Ale obyvatelky seděly uvnitř ustavu, všude se povalovala tkalcovská závaží. Je zajímavé, že jen drobnůstky jako hřebeny ašperky obyčejně přežijí celá staletí.“


    Joona vduchu vidí Summinu svatební korunku ze spletených kořenů břízy astarý židovský hřbitov, kde leží vrodinném hrobě jeho bývalý kolega Samuel Mendel.
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    Joonu probudí něžný polibek na ústa. Disa je již oblečená. Na noční stolek mu postavila šálek kávy.


    „Usnul jsem jako špalek,“ řekne Joona.


    „Jen spi dál,“ usměje se Disa ajde do haly.


    Joona zaslechne klapnutí dveří. Natáhne si kalhoty, zůstane stát vedle postele apřemýšlí oFloře Hansenové. Neodolal pokušení anavštívil ji, protože se jí podařilo uhodnout, že vražednou zbraní byl kámen. Psychologové tento jev nazývají sklon ksebepotvrzování. Člověk má podvědomou tendenci preferovat informace, které potvrzují jeho vlastní teorie. Flora dala policii několik nesprávných tipů, jakmile se však zmínila okameni, Joona okamžitě zpozorněl.


    Kromě pochybné stopy vedoucí kFloře nic nemá.


    Joona popojde kvelikému oknu aodhrne bílou pavučinkovou záclonu. Vkalném ranním světle stále cítí pachuť nepříjemného večerního zážitku. Fontána na Karlově náměstí těžkopádně amonotónně vystřikuje proudy vody. Před vchodem zavřeného obchodního centra se ospale kolébají holubi.


    Tu atam se objeví nějaké ranní ptáče spěchající do práce.


    Když mu Flora vykládala, jak chodí sbírat do metra prázdné lahve aplechovky, vjejím pohledu ahlase bylo něco děsivě zoufalého.


    Joona na okamžik zavře oči, obrátí se avezme si zežidle košili.


    Nepřítomně se obléká azapíná si knoflíky.


    Hlavou mu bleskne jakási logická souvislost. Chce si ji znovu vybavit, myšlenka se však okamžitě rozplynula.


    Týkala se Vicky, přívěsku na klíče ajejí matky.


    Joona si natáhne sako aopět se postaví koknu.


    Viděl snad něco důležitého?


    Pohledem znovu pátrá po Karlově náměstí. Na kruhový objezd přirachotí autobus, zastaví, lidé nastupují. Okousek dále stojí stařeček. Opírá se ochodítko asúsměvem pozoruje psíka očichávajícího odpadkový koš.


    Žena sčervenými tvářemi askoženou bundou zapnutou až ke krku běží kmetru. Vyplaší holuby, hejno vzlétne, opíše ve vzduchu půlkruh aopět se snese na zem.


    Vtom Joonovi svitne.


    Metro.


    Určitě se jedná ometro, pomyslí si apopadne telefon.


    Dal by ruku do ohně za to, že má pravdu, jen si potřebuje ověřit několik podrobností.


    Rychle vyhledá číslo astiskne volání. Stelefonem uucha vběhne do haly, obouvá se anaslouchá vyzváněcím signálům.


    „Ano, Holger…“


    „Tady Joona Linna,“ představí se komisař avyjde na chodbu.


    „Dobré ráno, dobré ráno, zrovna jsem…“


    „Půjdu rovnou kvěci,“ přeruší ho Joona, zamkne adusá po schodech dolů. „Už jste prošel obsah té tašky, co jsme našli vpřehradě?“


    „Všechno jsem vyfotil apořídil jsem seznam nalezených předmětů, ale pak mi zavolala státní zástupkyně asdělila mi, že chce vyšetřování ukončit.“


    „Ale já bych si tu vaši zprávu nutně potřeboval přečíst,“ řekne Joona.


    „Nic zvláštního tam nebylo,“ namítne Holger ašustí papírem. „Už jsem vám povídal otom noži, co…“


    „Mluvil jste onějakém nářadí na kolo— víte přesně, co to bylo?“


    Joona vyběhne zdomu aspěchá po Valhalské ulici ke svému autu.


    „Jo,“ odpoví Holger, „ale to víte, Norrlanďanovi to holt chvilku trvá… Žádnej vercajk na kolo to není, je to klíč, co pasuje do kabiny řidiče ve vagonu metra…“


    „Abyl předtím navlečený na nějakém kroužku?“


    „Jak to mám ksakru…?“


    Holger zmlkne astuduje fotografii ve své zprávě.


    „Jo, samozřejmě máte pravdu. Vnitřní strana očka je oblýskaná,“ řekne uznale.


    Joona poděkuje, ukončí hovor azavolá Anje. Doběhne kautu avzpomene si na slova Elin Frankové. Tuula prý kradla jako straka veškeré lesklé cetky, které spatřila ve svém okolí: náušnice, pera, mince, blistry artěnky. Sundala kroužek spěkným blýskavým přívěskem anevzhledný klíč vrátila zpět do tašky.


    „Krotitelé duchů,“ zapiští povzbudivě Anja.


    „Anjo, byla bys tak hodná asehnala mi někoho, kdo zodpovídá za stockholmské metro?“ zeptá se Joona arozjede se.


    „Neměla bych se radši obrátit na duchy?“


    „Spěchá to,“ skočí jí do řeči Joona.


    „Ale, už ses vrátil do reality?“ dobírá si ho kolegyně.


    Joona uhání směrem ke sportovnímu stadionu.


    „Víš, že všechny vagony metra mají svá vlastní jména?“ zeptá se Anji.


    „Jo, dnes jsem jela Rebeckou, je moc hezká a…“


    „Dennis totiž určitě není jméno žádného mužského, ale vagonu metra, ajá nutně potřebuju zjistit, kde ten vůz právě teď je.“
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    Vagony stockholmského metra jsou klasicky očíslované, dříve však mívaly isvá vlastní jména. Tato tradice má zřejmě svůj prapočátek ve jménech koní, kteří od roku 1887 tahali vozy první koněspřežné dráhy.


    Joona si je téměř jistý, že Vickyiným klíčem bude možno otevřít všechny vagony, jméno na přívěsku však nepochybně odkazuje na jeden konkrétní vůz. Kdoví, třeba Susie vněkteré zkabin přechovávala své osobní věci, možná tam občas přespávala.


    Susie byla po celý svůj dospělý život bezdomovkyně astřídavě přebývala vmetru, na lavičkách vjednotlivých zastávkách, ve vlacích, vopuštěných prostorách za kolejištěm nebo hluboko vtunelech.


    Pak se jí podařilo získat tenhle klíč, dumá Joona. Určitě to nebylo snadné. Vjejím světě to musel být hotový poklad.


    Přesto ho darovala své dcerce.


    Navíc jí obstarala přívěsek se jménem, aby holčička nezapomněla, okterý vagon se jedná.


    Možná počítala stím, že Vicky nikde dlouho nevydrží.


    Vicky byla notorická útěkářka. Poprvé zmizela vpouhých osmi letech. Sedm měsíců se úspěšně skrývala anašli ji až vpolovině prosince. Byla silně podchlazená, protože smatkou živořila vparkovací garáži. Podruhé se ztratila ve třinácti. Tentokrát byla nezvěstná jedenáct měsíců. Zadržela ji až policie vGlobenu, kde se dopustila závažné krádeže.


    Do kabiny strojvedoucího se určitě lze dostat ijinak, nepochybně by stačila obyčejná velká ráčna.


    Vicky nemá klíč ave vagonu zřejmě nebude, ale třeba tam objeví nějaké starší stopy zobdobí jejích útěků, něco, co by ho zavedlo kjejí současné skrýši.


    Joona je již téměř ubudovy policejního prezidia. Vtom mu zavolá Anja azačne chrlit informace ostockholmské veřejné dopravě:


    „Vagon jménem Dennis opravdu existuje, ale už ho vyřadili zprovozu… kvůli závažnému poškození.“


    „Ale kde je teď?“


    „To nevěděli jistě,“ odpoví kolegyně. „Může být vdepu vRissne… ale pravděpodobně bude vmetrotechně vJohanneshovu, kde opravují vozy hromadné dopravy.“


    „Přepoj mě tam,“ vyzve ji Joona.


    Pneumatiky drhnou oretardéry. Joona projede křižovatku na červenou azabočí nahoru do Flemingovy ulice.
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    Joona ujíždí jižním směrem kJohanneshovu. Po dlouhém čekání někdo konečně zvedne telefon.


    „Metrotechna… tady Kjelle,“ zahuhlá splnou pusou.


    „Joona Linna, kriminální policie. Máte vJohanneshovu vagon, který se jmenuje Dennis?“


    „Dennis,“ mlaskne muž. „Máte číslo vozu?“


    „Bohužel ne.“


    „Počkejte, mrknu se do počítače.“


    Joona naslouchá mužově samomluvě. Chvíli slyší jen šustění, pak se Kjelle vrátí ktelefonu:


    „Byl by tu jeden Dennis zkonce…“


    „Na věku nezáleží.“


    „Fajn,“ řekne Kjelle ahlučně polyká sousto, které měl po celou dobu vústech. „Vregistru ho nevidím… Je to skutečnej stařík, nevím… ale zúdajů, který mám kdispozici, jasně vyplývá, že už je řadu let mimo provoz.“


    „Akde je?“


    „To by tu mělo být taky, ale… počkejte, přepojím vás na Dicka. Ten ví všechno, co neví počítač…“


    Ozve se elektronické šumění, pak sluchátko vezme starší muž. Hlas se rozléhá, jako by byl vkatedrále nebo vplechovém hangáru.


    „Tady Neposednej Dick.“


    „Právě jsem mluvil sKjellem,“ vysvětluje Joona, „aprý by uvás měl být starý vagon jménem Dennis.“


    „Když Kjelle říká, že tu ten vagon je, tak to určitě bude pravda— ale jestli je to otázka života asmrti, zajdu se pro jistotu mrknout dolů.“


    „To je,“ přisvědčí tlumeně Joona.


    „Vy sedíte vauťáku, co?“


    „Ano.“


    „Snad nejedete sem?“


    Muž sbíhá po kovovém schodišti. Pak zaskřípe těžká mohutná brána aDick bez dechu opět popadne sluchátko.


    „Tak už jsem vpodzemí— jste tam ještě?“


    „Ano.“


    „Našel jsem tu Mikaelu aMarii. Dennis by měl být vněkterým ztunelů.“


    Joona naslouchá ozvěně mužových kroků anejvyšší možnou rychlostí se řítí kCentrálnímu mostu. Vhlavě mu stále vrtají Vickyiny útěky. Vždyť někde musela přespávat, někde, kde se cítila vbezpečí.


    „Vidíte ten vůz?“ zeptá se Dicka.


    „Ne, to byla Ellinor… atady je Silvia… ani světlo tu pořádně nefunguje.“


    Ozve se kovový dusot Dickových nohou. Zjevně je vtunelu pod průmyslovou zónou.


    „Tady dole jsem už dávno nebyl,“ supí stařík. „Musím si rozsvítit baterku… jak jinak, přesně na opačným konci… tak tady ho máme, Dennise, celýho zrezavělýho azřízenýho jako…“


    „Jste si jistý?“


    „Klidně zajdu blíž avyfotím vám ho, jestli chcete… Ale co to má ksakru znamenat? Uvnitř jsou lidi, vtom zpropadeným vagonu někdo je…“


    „Tiše,“ okřikne ho Joona.


    „Někdo vněm je,“ šeptá děda.


    „Schovejte se,“ nabádá ho Joona.


    „Ksakru, na dveře nastražili plynovou láhev.“


    Následuje šustění, stařík se dlouhými kroky přemísťuje afuní jako lokomotiva.


    „Byli tam… viděl jsem vtom voze nějaký lidi,“ zasupí do sluchátka.


    Joona si pomyslí, že to sotva bude Vicky— vždyť už nemá klíč.


    Vtom se vtelefonu ozve křik, vzdálený, ale zřetelný.


    „Uvnitř ječí nějaká ženská,“ šeptá mechanik. „Vypadá, že jí přeskočilo.“


    „Vraťte se nahoru,“ vyzve ho Joona.


    Slyší dusání astaříkovo odfukování. Křik se ozve znovu, ale slaběji.


    „Co jste viděl?“ chce vědět Joona.


    „Dveře byly zablokovaný nějakou zatracenou tlakovou lahví.“


    „Byl někdo uvnitř?“


    „Okna jsou zasprejovaný, ale viděl jsem dva lidi, většího amenšího, možná jich bylo víc, nevím.“


    „Jste si tím jistý?“ zeptá se Joona Linna.


    „Tunely míváme zamčený, ale když si nějakej ptáček umane, že se dostane dovnitř… tak se tam taky dostane,“ chrčí děda.


    „Teď mě pozorně poslouchejte… Jsem kriminální komisař achci po vás jen jediné; vyjděte nahoru apočkejte, dokud na místo nedorazí policie.“
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    Do areálu metrotechny vJohanneshovu se vřítí černá dodávka. Od kol odletuje suchý štěrk, uplotu se zdvihne oblak zvířeného prachu. Vůz objede dvůr azastaví před zelenou kovovou bránou.


    Po rozhovoru sDickem Joona zavolal krajskému policejnímu řediteli asdělil mu, že nelze vyloučitúnos.


    Útvar rychlého nasazení je speciálně vycvičená jednotka státní kriminální policie určená zejména kozbrojeným zásahům proti teroristům, ale bývá využíván ipři závažných anebezpečných případech.


    Zvozu vystoupí pět policistů. Těžkooděnci ve vysokých botách, tmavomodrých kombinézách, vestách skeramickými vložkami, helmách sneprůstřelným hledím arukavicích.


    Joona jim kráčí vústrety. Je mu jasné, že mají povolení použít zbraň— tři znich si nesou jadeitově zelené samopaly od firmy Heckler&Koch slaserovým zaměřovačem.


    Nejsou to žádné speciální zbraně, ale jsou lehké azásobník lze vyprázdnit do tří vteřin.


    Zbývající dva členové jednotky jsou vybaveni odstřelovacími puškami.


    Joona si spěšně potřese rukou svelitelem zásahu, slékařem isdalšími třemi policisty avysvětlí jim, že jde především očas.


    „Chci, abyste vtrhli dovnitř, jak nejrychleji to půjde, ale protože nevím, jaké jste dostali instrukce, rád bych zdůraznil, že Vicky Bennetovou ani Danta Abrahamssona jsme zatím neidentifikovali.“


    Před příjezdem útvaru rychlého nasazení Joona vyslechl Dicka, který na podrobné mapě podzemní dráhy označil polohu některých vagonů.


    Mladík sodstřelovačkou vbrašně unohou zvedne ruku.


    „Máme počítat stím, že je ozbrojená?“ zeptá se.


    „Pravděpodobně ne střelnou zbraní,“ odpoví Joona.


    „Takže se máme připravit na zásah proti dvěma neozbrojeným děckám,“ ušklíbne se mladík aironicky pokyvuje hlavou.


    „Netuším, na koho tam narazíte, to člověk nikdy neví,“ řekne Joona aukáže jim náčrtek vozu stejného typu jako Dennis.


    „Kudy máme vejít dovnitř?“ ptá se velitel zásahu.


    „Přední dveře jsou otevřené, ale někdo je zablokoval plynovou lahví,“ popisuje situaci Joona.


    „Slyšíte to?“ zeptá se velitel apohlédne na své muže.


    Joona položí přes náčrtek velkou mapu se slepými kolejemi apřesnou polohou vagonů.


    „Myslím, že až sem se dokážeme dostat, aniž by nás někdo zpozoroval. Dál už to bude horší.“


    „Jo, vypadá to tak.“


    „Vzdálenost není velká, ale přesto chci mít na střeše nejbližšího vozu odstřelovače.“


    „To jsem já,“ ozve se jeden zmužů.


    „Ajá můžu zalehnout tady,“ navrhne jeho mladší kolega aukáže na mapu.


    Muži následují dlouhými kroky Joonu kocelovým dveřím. Jeden zpolicistů naposledy přeletí pohledem náhradní zásobník aJoona si natáhne neprůstřelnou vestu.


    „Naším primárním cílem je vyvést chlapečka zvagonu, druhým úkolem je zadržet podezřelou,“ vysvětluje Joona aotevře dveře. „Pokud bude třeba použít zbraň, napřed miřte do nohou, apokud to bude nutné, tak do paží aramenou.“


    Dlouhé šedavé schody vedou ze servisního depa do podzemí, kde odstavené vlaky čekají na závažnou opravu.


    Joona za sebou slyší pouze dusání těžkých bot ašustot neprůstřelných vest.
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    Skupina vstoupí do tunelu, muži našlapují pomaleji aopatrněji. Kráčejí po štěrku arezavých kolejích, kroky se odrážejí od oplechovaných skal.


    Blíží se kponičenému vlaku. Kolem se šíří podivný zápach. Vozy vypadají jako temné pozůstatky nějaké vymřelé civilizace. Po hrbolatých stěnách se mihotá světlo baterek.


    Muži postupují husím pochodem, rychle atéměř nehlučně. Uruční výhybky spoře osvětlené červenou lampou srozbitým krytem se koleje sbíhají. Na černém štěrku leží špinavá pracovní rukavice.


    Joona jim posunkem naznačí, aby zhasli baterky, apak pokračují úzkou uličkou mezi odstavenými vozy svytlučenými okny.


    Uzdi se válejí krabice se zaolejovanými šrouby, kabely, zásuvkami azaprášenými trubkami.


    Již jsou velice blízko, pohybují se nanejvýš obezřetně. Joona ukáže prvnímu odstřelovači na vagon. Ostatní si na zbraň nasadí svítilnu arozmístí se. Odstřelovač vyleze tiše jako kočka na střechu vozu, sklopí dvojnožku anastavuje puškohled Hensoldt.


    Zbytek skupiny se blíží kvozu na konci tunelu. Zjejich oddechování je patrný potlačovaný stres. Jeden znich si téměř nutkavě osahává helmu. Velitel pohledem naznačí mladšímu odstřelovači palebnou dráhu.


    Kdosi na štěrku klopýtne, okolejnici cinkne kamínek. Podél stěny uhání lesklá šedá krysa azmizí vdíře.


    Joona jde dál. Spatří vůz jménem Dennis. Stojí na slepé koleji hned uzdi. Ze stropu visí kabely aprovazy. Za špinavými, hnědě pruhovanými okny se mihotá světlo. Třepotá se jako žluťásek, kolem tančí stíny.


    Velitel zásahu sundá zopasku granát se slzným plynem.


    Joona stojí bez hnutí, chvíli naslouchá, pak pokračuje kupředu. Náhle si uvědomí, že se nachází přímo ve střelné dráze. Pušky odstřelovačů mu míří do zad, jejich oči za neprůstřelným hledím ho sledují.


    Votevřených dveřích je veliká plynová bomba ze zeleně natřeného kovu.


    Joona dojde po špičkách až kvozu, dřepne si, přiloží ucho kplechu aokamžitě zaslechne šmajdání.


    Velitel dá znamení dvěma mužům. Ve tmě se podobají beztvarým démonům. Oba jsou mohutní pořezové, pohybují se však nehlučně jako přízraky. Je slyšet jen tlumené duté zvuky pouzder, neprůstřelných vest atěžkých kombinéz.


    Joona zatím nevytáhl pistoli, všimne si však, že chlapíci ze zásahovky již mají prsty na spoušti svých samopalů.


    Okny toho mnoho vidět není. Na podlaze leží lampička aosvětluje roztrhané papírové krabice, prázdné lahve aigelitové tašky.


    Mezi dvěma sedadly leží ranec omotaný provazem.


    Světlo lampičky se rozechvěje. Kolej se rozbzučí, celý vůz začne lehce vibrovat.


    Stěny istrop zaburácejí.


    Pak někdo slabě zakňourá.


    Joona opatrně vytáhne zbraň.


    Ve vzdálenějších dveřích se mihne stín. Plíží se tam urostlý chlap vdžínách ašpinavých sportovních botách.


    Komisař natáhne závěr pistole, otočí se kveliteli, naznačí mu mužovu pozici aposunkem zavelí kokamžitému útoku.
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    Prostřední dveře se sprásknutím rozletí, bouchnou oštěrk azásahová jednotka vtrhne do vagonu.


    Okna se tříští, na potrhaná sedadla ana podlahu scinkotem padají střepy.


    Muž chroptivě vykřikne.


    Plynová láhev se překotí avkutálí se do vozu. Kolem syčí argon. Policisté tvrdými ranami vylomí všechny vnitřní dveře.


    Joona vstoupí dovnitř. Na zemi se válejí plesnivé deky, včelky od vajec apotrhané noviny. Vůz naplní pronikavý pach plynu.


    „Na zem aani hnout!“ zařve kdosi.


    Dvě baterky prohledávají vnitřek vagonu po jednotlivých úsecích, systematicky pátrají mezi sedadly ašpinavým plexisklem.


    „Nebijte mě!“ vykřikne mužský hlas ve druhém úseku.


    „Nehýbejte se!“


    Velitel zalepí ventil plynové lahve.


    Joona vběhne dovnitř.


    Vicky Bennetovou ani Danta Abrahamssona nikde nevidí.


    Všude páchne pot ashnilé potraviny. Na stěnách ina oknech jsou vyrýpané anačmárané podpisy.


    Na podlaze leží zamaštěný papír. Kdosi zde hodoval na grilovaném kuřeti. Mezi sedadly se povalují plechovky od piva apapírky od sladkostí.


    Pod nohama mu zašustí noviny.


    Rozbitými okenními tabulkami dovnitř proniká kropenaté světlo.


    Joona spěchá ke kabině strojvedoucího, kníž patří klíč se jménem Dennis.


    Dveře již vypáčila zásahová jednotka. Těsná místnůstka spoškrábanými aposprejovanými stěnami je prázdná. Na přístrojové desce leží injekční stříkačka bez jehly, začazené fólie aprázdné blistry od léků. Na úzké poličce nad pedály je krabička paralenu atuba zubní pasty.


    Tak tady se Vickyina matka občas skrývala, ktéhle kabině patřil klíč, který před mnoha lety věnovala své dcerce.


    Joona nalezne zrezivělý jídelní nůž zabodnutý vpérování pod sedadlem, sáček od bonbonů aprázdnou lahvičku od dětské výživy, vníž bylo původně švestkové pyré.


    Postranním okénkem vidí, jak zásahová jednotka táhne chlapíka vdžínách. Má vrásčitý obličej avyděšené oči. Křičí aplive si krev na vousy. Paže má spoutané za zády. Břichem se tiskne na štěrk, do zátylku ho tlačí hlaveň automatu.


    Joona se rozhlíží po stísněné kabině. Pohledem klouže po tlačítkách apáčkách, po mikrofonu apo páce slakovanou rukojetí, neví však, co vlastně hledá. Napadne ho, že by se měl vrátit do vagonu pro cestující, přesto však ještě chvíli setrvá uvnitř aznovu upře zrak na přístrojovou desku asedadlo řidiče.


    Proč měly Vicky ajejí matka ten klíč?


    Vždyť tu nic není.


    Vstane, prozkoumá šrouby, jimiž je upevněná mřížka před ventilem, vtom jeho oči spočinou na slově nastříkaném na zdi: maminko.


    Okrok ucouvne atéměř okamžitě spatří, že veškeré čmáranice na stěnách jsou korespondence mezi matkou adcerou. Právě na tomto místě se mohly nerušeně scházet. Když se některé zastesklo, napsala na zeď vzkaz.


    


    Maminko byli na mě hnusný, nemohla jsem tam zůstat.


    


    Je mi zima amám hlad. Už se musím vrátit, ale přijdu vpondělí.


    


    NEBUĎ SMUTNÁ, VICKY! STRČILI MĚ DO CVOKÁRNY AMOC SE MI PO TOBĚ STÝSKÁ


    


    Díky za bonbony.


    


    HOLČIČKO! PŘIŠLA JSEM SE SEM NA CHVÍLI PROSPAT UFFE JE SVINĚ!! KDYBYS MI TU MOHLA NECHAT PÁR DROBNEJCH, BYLO BY TO MOC FAJN.


    


    Šťastné Vánoce, maminko.


    


    PROSÍM POCHOP, TEĎ NEMŮŽU ZAVOLAT ZPÁTKY


    


    Maminko, ty se na mě zlobíš?

  


  
    


    107


    Joona vyjde zvozu. Zásahovka právě obrátila vousáče. Zády se opírá ozeď, vzlyká azdá se být úplně mimo.


    „Hledám děvče amalého chlapečka,“ řekne Joona, stáhne si neprůstřelnou vestu aposadí se kmuži na bobek.


    „Nebijte mě,“ mumlá neznámý.


    „Nikdo vás nebude bít, jen bych potřeboval vědět, jestli jste tu neviděl děvče, myslím tady ve voze.“


    „Ani jsem se jí nedotknul, jen jsem za ní šel.“


    „Kde je teď?“


    „Jen jsem šel za ní,“ vede si svou chlapík aolízne si krev ze rtů.


    „Byla sama?“


    „Nevím— zamknula se vkabině.“


    „Měla ssebou chlapečka?“


    „Chlapečka? Jo, možná… možná…“


    „Koukejte odpovídat pořádně,“ napomene ho velitel zásahu.


    „Takže vy jste za ní šel až sem,“ pokračuje Joona. „Ale co dělala potom?“


    „Zase vypadla,“ odpoví svystrašeným pohledem muž.


    „Kam? Víte, kam šla?“


    „Někam tam,“ pokyne muž bezmocně ktunelu.


    „Chcete tím říct, že je uvnitř?“


    „Možná ne… možná…“


    „Tak odpovězte!“ zařve velitel zásahu.


    „Já nevím,“ vzlyká bezdomovec.


    „Mohl byste mi povědět, kdy tu byla?“ zkouší to opatrně Joona. „Co bylo za den?“


    „Zrovna teď,“ odvětí chlap. „Vřeštěla jak pako a…“


    Joona se rozběhne podél kolejí. Výslech převzal velitel zásahu. Chraplavým hlasem se muže vyptává, co té dívce provedl, zda se jí dotýkal.


    Joona utíká po rezavé slepé koleji. Tma před ním vypadá jako kouřová clona.


    Vyleze po schůdcích do nějakéchodby. Pod stropem se táhne obnažené potrubí.


    Před sebou vidí vchod. Dovnitř dopadá několik proužků světla, vlhká betonová podlaha se leskne. Spodní část dveří přímo uzemě je vytlučená. Joona se dírou prosmýkne anajednou se ocitne venku, na hrubé kamenné drti vedle patnácti rezavých kolejnic. Okousek dál se koleje spojují, ohýbají anaklánějí. Vypadají jako vlasy stažené do ohonu.


    Po železničním náspu kráčí hubená postava se psem. Joona se kní rozběhne. Kolem něj ohromnou rychlostí produní metro. Joona běží podél valu zarostlého plevelem, okny vlaku občas prokmitne štíhlá silueta. Všude se povalují střepy, odpadky apoužité kondomy. Ozve se elektrické šumění, od Skärmarbrinku se blíží další souprava. Joona postavičku konečně dostihne, přeskočí koleje, popadne ji za vyzáblou ruku aobrátí ji ksobě. Neznámou to překvapí, snaží se ho udeřit. Joona uhýbá hlavou, drží ji za paži aza bundu, postava se po něm znovu ožene, trhne sebou, vysmekne se zbundy aupadne pozadu na štěrk.
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    Joona tlačí ženu knáspu mezi bodláčí aodkvetlé kerblíky, znehybní jí ruku, vykroutí zní kámen asnaží se ji upokojit.


    „Chci svámi jen mluvit, chci…“


    „Nech mě na pokoji, ty hajzle!“ ječí žena asnaží se vyprostit zjeho sevření.


    Kope nohama, Joona je však přimáčkne kzemi. Žena dýchá jako vyděšený králík. Rachitický hrudníček se otřásá. Tělo jen kost akůže, obličej samá vráska, popraskané rty. Může jí být čtyřicet, ale stejně dobře iodeset let méně. Když zjistí, že mu neuteče, začne se šeptem omlouvat amumlat nesrozumitelné smířlivé fráze.


    „Tak už se uklidněte,“ vyzve ji komisař apustí ji.


    Žena na něj plaše pohlédne, vstane azvedne ze země tašku přes rameno. Paže tenké jako sirky má poseté jizvami od vpichů, na vnitřní straně předloktí je vidět rozškrábané tetování. Na sobě má ukoptěné černé tričko snápisem Kafka se taky neměl moc fajn. Rukou si hladí ústa, vrhne pohled na koleje acukne hlavou.


    „Nebojte se, nic vám neudělám, jen svámi potřebuju mluvit.“


    „Nemám čas,“ odbude ho žena.


    „Když jste byla tam uvnitř ve vagonu, neviděla jste někoho?“


    „Nevím, očem to mluvíte.“


    „Byla jste vodstaveném vagonu metra.“


    Žena neodpoví, svěsí koutky aškrábe se na krku. Joona zvedne bundu, obrátí ji na líc apodá ji neznámé. Žena po ní sáhne beze slova díků.


    „Hledám jednu dívku, která…“


    „Nechte mě kurva na pokoji, nikomu jsem nic neudělala.“


    „Vždyť nic takového netvrdím,“ prohlásí přátelsky Joona.


    „Tak co do prdele chcete?“


    „Hledám dívku jménem Vicky.“


    „Aco to má společnýho se mnou?“


    Joona vytáhne Vickyinu fotografii, kterou policie použila při celostátním pátrání.


    „Tu neznám,“ prohlásí automaticky žena.


    „Podívejte se ještě jednou.“


    „Máte prachy?“


    „Nemám.“


    „Aneměl byste pár drobásků? Dost by mi to bodlo.“


    Po mostě zarachotí vlak. Pod koly to praská ajiskří.


    „Vím, že přebýváte vřidičské kabině odstaveného vozu,“ řekne Joona.


    „To Susie stím začala,“ brání se žena.


    Joona jí znovu ukáže snímek Vicky.


    „To je Susiina dcera,“ vysvětlí.


    „Nevěděla jsem, že má děti,“ ohradí se žena autře si rukou nos.


    Vysokonapěťové koleje se opět rozvibrují.


    „Jak jste se se Susie seznámily?“


    „Napřed jsme všichni bejvali vzahrádkářskejch koloniích, dokud fungovaly… ze začátku jsem prožila dost krušný časy, Vadim mi dával pěkně zabrat… ten pacholek mě tlouk jako žito, ale Susie mi pomohla… byla to zatraceně drsná baba, sakra, bez ní bych tu zimu nepřežila ani náhodou… Ale když natáhla brka, vzala jsem pár maličkostí, co po ní zbyly, abych…“


    Žena cosi brblá, přehrabuje se vkabele apak vytáhne klíč stejného typu jako ten, co měla vtašce Vicky.


    „Proč jste jí ho vzala?“


    „To by na mým místě udělal každej, tak to hergot prostě je— sebrala jsem ho ještě předtím, než bylo po ní,“ vysvětluje žena.


    „Aco vtom voze bylo?“


    Žena si promne rty, zavrčí do prdele austoupí stranou.


    Po dvou různých kolejích přijíždějí dva vlaky. Jeden od Blåsutu, druhý ze stanice Skärmarbrink.


    „Musím to vědět,“ řekne Joona.


    „Tak dobře, do hajzlu,“ odpoví žena apohledem těká kolem. „Byla tam troška fetu amobil.“


    „Máte ještě ten telefon?“


    Rachot akovové dunění se blíží.


    „Nemůžete mi dokázat, že není můj.“


    Kolem prosviští metro. Zem pod nohama se roztřese. Znáspu odletují kamínky, plevel se kymácí ve větru. Mezi vzdálenějšími kolejnicemi se kutálí kelímek zMcDonaldu.


    „Jen se na něj chci podívat!“ vykřikne Joona.


    „Haha, to známe,“ zachechtá se žena.


    Oblečení jim vlaje. Pes se zuřivě rozštěká. Žena couvá podél projíždějícího vlaku, cosi mumlá apak se rozběhne kdepům. Její počínání je tak nečekané, že Joona nestihne zareagovat. Zjevně si nevšimla soupravy řítící se zopačné strany. Rachot je téměř ohlušující. Vůz ženu srazí.


    Neznámá bez hlesu zmizí pod koly.


    Brzdy pronikavě skřípou. Vtrychtýřovitých listech kontryhelu se zachytily krvavé krůpěje. Vlak ohlušivě kvílí. Vozy do sebe střeskotem narážejí, zpomalí anakonec zůstanou stát. Zavládne ticho, znovu je slyšet bzučení hmyzu. Strojvedoucí sedí jako přimrazený. Přes pražce se táhne dlouhá rudá čára kuzlíčku látky alidského masa. Ve vzduchu jsou cítit spálené brzdy. Pes stáhne ocas, kňučí azmateně pobíhá po kolejích, jako by nevěděl, kam se vrtnout.


    Joona pomalu kráčí kpříkopu. Zvedne zněj ženinu kabelu avysype její obsah na násep. Zvíře přiběhne kněmu ačenichá. Ve vzduchu se zatřepotá papírek od bonbonu aněkolik bankovek. Joona sáhne po černém telefonu, vstane, zamíří kbetonovému podstavci aposadí se.


    Západní větřík přivane pach města asplašků.


    Joona zavolá na číslo hlasové schránky. Dozví se, že vní jsou dvě zprávy:


    „Ahoj, mami,“ ozve se dívčí hlas. Joonovi je ihned jasné, že je to Vicky. „Proč mi nebereš telefon? Jestli jsi na odvykačce, tak mi to radši řekni předem. Já se na tom novým místě mám docela fajn. Ale to jsem asi říkala iminule, viď…“


    „Přijata prvního srpna ve dvacet tři hodin deset minut,“ ozve se automatický hlas.


    „Ahoj, mami,“ říká napjatým audýchaným hlasem Vicky. „Něco se stalo, nutně tě potřebuju, už nemůžu mluvit, půjčila jsem si telefon… maminko, nevím, co mám dělat… nemám kam jít, možná budu muset poprosit opomoc Tobiase.“


    „Přijata včera ve čtrnáct hodin pět minut.“


    Šedou oblohu náhle protne zlatý paprsek. Stíny ztmavnou anabudou pevných obrysů, kolejnice se zalesknou ve slunci.
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    Elin Franková se vzbudí ve velké cizí posteli. Prezidentským apartmá bliká zelené světlo televizní časomíry. Před zatemňovacími závěsy visí křiklavě barevné záclony.


    Spala dlouho.


    Ze sladké vůně řezaných květin vobývacím pokoji se jí zvedá žaludek, hučící klimatizace nepříjemně studí. Elin je však příliš unavená, nemá sílu ji vypnout ani zavolat do recepce.


    Přemýšlí odívkách vdomě na pobřeží. Některá znich určitě něco ví. Musí existovat nějaký svědek.


    Zchování aslov té malé Tuuly bylo patrné, že to vjejím nitru přímo vře. Třeba něco viděla abojí se to říct.


    Vzpomene si, jak ji holčička popadla za kštici achtěla ji bodnout vidličkou do obličeje.


    Neměla zdaleka takový strach, jaký by byl na místě.


    Vsune ruku pod polštář, pořezaným zápěstím projede palčivá bolest. Myslí na to, jak se dívky semkly aprovokovaly Daniela, když objevily jeho slabé místo.


    Elin se zabalí do pokrývky avybaví si Danielovu tvář, jeho půvabná ústa alaskavé oči. Pobaveně si uvědomí, že byla Jackovi věrná až do avantýry stím francouzským fotografem. Bylo to spontánní, neplánované. Dobře ví, že jsou rozvedení aže se kní Jack už nikdy nevrátí.


    Osprchuje se, namaže se anonymním hotelovým tělovým mlékem, převáže si zápěstí apoprvé vživotě se oblékne do stejných šatů jako předešlého dne.


    Vhlavě má stále zmatek, ale snaží se zrekapitulovat včerejší události. Vše začalo slovy toho hodného kriminálního komisaře, který se domníval, že Vicky žije.


    Elin se bez sebemenšího zaváhání rozjela do nemocnice vSundsvallu ahučela do sestry tak dlouho, dokud si nevyškemrala návštěvu ukurátora Daniela Grima.


    Elin vytáhne zkabely přes rameno necesér azdlouhavě se líčí. Při pomyšlení na Daniela jí na tváři zahoří ruměnec.


    Jel sní do Hårte. Tam našla Vickyin přívěsek na klíče.


    Cestou zpět se Daniel snažil rozpomenout, zda se Vicky nezmínila onějakém Dennisovi. Byl naprosto zoufalý amálem se propadl hanbou, když se mu to nepodařilo.


    Elin ucítí smyslné zalechtání vpodbřišku. Má pocit, jako by padala zohromné výšky— aje to vzrušující.


    Do Danielova domu vSundsvallu dorazili až pozdě večer. Starou zahrádkou vedla štěrkem vysypaná cesta. Před tmavočerveným domkem sbíle natřenou verandou se třepotaly listnaté stromy.


    Kdyby ji pozval dál, pravděpodobně by nabídku přijala astoprocentně by sním skončila vposteli. On ji však nepozval, počínal si obezřetně, pouze přívětivě prohlásil, že mu tenhle výlet prospěl stokrát víc než všechny terapie dohromady.


    Elin hleděla za ním. Když prošel brankou azmizel vdomě, připadala si zoufale osamělá. Chvíli seděla vautě, pak se vrátila do městečka aubytovala se vhotelu First.


    Vtašce vedle mísy sovocem se rozbzučí mobil. Elin se po něm vrhne apředstaví se. Je to Joona Linna.


    „Jste ještě vSundsvallu?“ spustí komisař.


    „Právě se chci odhlásit zhotelu,“ odpoví Elin aotřese se hrůzou. „Co se stalo?“


    „Nic, nemusíte se znepokojovat,“ řekne rychle Joona. „Jen bych od vás potřeboval pomoc, jestli nepospícháte.“


    „Oco jde?“


    „Pokud by vás to příliš neobtěžovalo, byl bych vám moc vděčný, kdybyste se mohla na něco zeptat Daniela Grima.“


    „To není problém,“ odpoví překvapeně Elin aproti své vůli se rozzáří.


    „Zeptejte se ho, jestli se Vicky nezmínila oTobiasovi.“


    „Dennis aTobias,“ pronese zamyšleně Elin.


    „Teď už jen Tobias… vtéhle chvíli je to naše jediná stopa.“
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    Je slunný, větrný den. Ve tři čtvrtě na devět projíždí Elin Franková mezi vilkami vHutní ulici. Zaparkuje uhustého živého plotu, vystoupí zvozu aprojde nízkou brankou do zahrady.


    Spatří pěkně udržovaný domek snovou černou sedlovou střechou. Krásně vyřezávaná dřevěná veranda svítí bělobou, až oči přecházejí. Tak tady spolu žili Daniel aElisabet Grimovi až do páteční noci. Elin zazvoní anaskočí jí husí kůže. Dlouho čeká anaslouchá šumění větru vkoruně košaté břízy. Nedaleko umlkne sekačka. Znovu stiskne tlačítko, ještě chvíli otálí apak se vydá na obchůzku kolem domu.


    Ztrávníku vyletí drobní ptáčci. Uvysokých šeříků stojí tmavomodrá houpačka. Na ní leží Daniel aspí. Našedlý obličej, tělo schoulené, jako by mu ve spánku bylo zima.


    Elin zamíří khoupačce. Muž se strhnutím vzbudí. Posadí se atázavě se na ni zahledí.


    „Nedokázal jsem jít dovnitř,“ vysvětlí jí aokousek se posune.


    „Ráno mi volal ten policejní komisař.“


    „Co chtěl?“


    „Nemluvila Vicky onějakém Tobiasovi?“


    Daniel svraští obočí apřemýšlí. Elin se mu chce omluvit, že na něj tak naléhá, Daniel ji však posunkem zarazí.


    „Počkejte!“ vyhrkne. „To je přece ten chlap spůdním bytem ve Stockholmu, krátce uněj bydlela…“


    Danielův utrápený obličej zčistajasna ožije širokým vřelým úsměvem:


    „Ulice Wollmara Yxkulla 9.“


    Elin cosi překvapeně zakoktá avytáhne zkabelky mobil. Daniel zavrtí hlavou.


    „Kde jsem to proboha sebral?“ zeptá se nevěřícně. „Vždyť mám hlavu úplně děravou avšechno zapomenu. Nepamatuju si ani všechna křestní jména svých rodičů.“


    Elin se zvedne zhoupačky, udělá pár kroků po trávníku, zastaví se na slunci, zavolá Joonovi aoznámí mu, co se dozvěděla. Ze zvuků ve sluchátku uhodne, že se komisař během jejího povídání dal do běhu, anež stačí hovor ukončit, ozve se prásknutí dveří od auta.
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    Elin se sbušícím srdcem usadí na houpačce vedle Daniela. Na stehně cítí jeho teplo. Daniel objevil mezi polštáři korkovou zátku od vína azblízka se na ni zahledí.


    „Víte, sElisabet jsme chodili na sommelierský kurz ajá začal sbírat víno… nemám sice nic extra luxusního, ale pár kvalitních kousků by se tu našlo, dostal jsem je kVánocům… zBordeaux… dvě lahve Château Haut-Brion 1970. Chtěli jsme je sElisabet vypít, až budeme vpenzi… měli jsme spoustu plánů… dokonce jsme si sehnali itrošku marihuany… jen tak zlegrace… často jsme žertovali, že se na stará kolena budeme chovat jako puberťáci… pouštět si nahlas hudbu aráno vyspávat.“


    „Měla bych se vrátit do Stockholmu,“ řekne Elin.


    „Ano.“


    Rozhoupou se anaslouchají skřípání starých rezavých pružin.


    „Máte hezký dům,“ řekne tiše Elin.


    Položí svou ruku na jeho, Daniel ji stiskne, jejich prsty se propletou. Mlčky sedí, houpačka pomalu vrže.


    Elin si odhrne lesklé vlasy ztváře apohlédne na něj.


    „Danieli,“ zamumlá.


    „Ano,“ zašeptá Daniel.


    Elin zněho nedokáže spustit oči. Nikdy tolik netoužila po lidské něze jako vtéto chvíli. Jeho pohled avráskami zbrázděné čelo ji hluboce dojímají. Rty se něžně dotkne jeho úst, usměje se, znovu ho políbí, vezme jeho obličej do dlaní, následuje další polibek.


    „Panebože,“ řekne Daniel.


    Elin pokračuje vlíbání, rty má poškrábané od jeho strniště. Rozepne si živůtek apoloží si jeho ruku na prs. Daniel ji jemně hladí amne jí bradavku.


    Vypadá strašně zranitelně. Elin ho laská pod košilí, muž se při jejích dotycích chvěje.


    Podbřišek se jí svírá touhou, podlamují se jí kolena, touží jen povalit ho do trávy aobkročmo se na něj posadit.


    „Elin, já nemůžu…“


    „Promiň, tohle jsem nechtěla,“ omlouvá se Elin asnaží se dýchat klidněji.


    „Víš, potřebuju jen trochu času,“ vysvětluje se slzami vočích Daniel. „Je toho na mě moc najednou, ale nerad bych tě od sebe odehnal…“


    „Toho se bát nemusíš,“ odpoví Elin apokusí se oúsměv. Pak vstane, upraví si šaty avrátí se do vozu.


    Cestou ze Sundsvallu jí hoří tváře, nohy má jako zrosolu. Po pár minutách zabočí na lesní cestu. Tep jí buší ve spáncích, klín je vjednom ohni. Pohlédne do zpětného zrcátka. Lesklé oči, naběhlé rty.


    Kalhotky má skrz naskrz promočené. Tělem jí pulzuje krev. Nevzpomíná si, že by někdy pocítila tak silné sexuální vzrušení.


    Daniel se tváří, jako by byla vzduch, jako by ho její zjev nechával úplně chladným. Jako by jí viděl přímo do srdce.


    Zprvu se pokusí ovládnout, pak se rozhlédne po úzké lesní cestě, vyhrne si šaty, nadzdvihne zadek, stáhne si kalhotky do půlky stehen aoběma rukama se začne laskat. Dostaví se krátký prudký orgasmus. Elin Franková sedí bez dechu vautě, tělo má zpocené, dva prsty mezi nohama. Předním sklem zírá na čarovné paprsky slunce prokmitávajícího mezi smrky.
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    Venku se stmívá. Flora zamíří za supermarket Ica ahledá vkoších prázdné lahve aplechovky. Hlavu má plnou těch sundsvallských vražd; není divu, že začala fantazírovat oMirandě ajejím životě vBirgittině dvoře.


    Představí si Mirandu. Chodí vyzývavě oblečená, kouří amluví sprostě. Flora kráčí kolem příjmu zboží ana okamžik zaměří pozornost jinam. Zastaví se unákladní rampy, prozkoumá kartonové krabice apak pokračuje dál.


    Vduchu se před ní opět vynoří Miranda. Běhá sněkolika kamarády před kostelem, hrají si na schovávanou.


    Srdce jí poskakuje jako jankovitý kůň. Miranda má zakryté oči apočítá do sta. Pětileté děvčátko běží mezi náhrobními kameny astrojeně se směje, aby zakrylo strach.


    Flora se zastaví uboxů se starými novinami akrabicemi. Položí na zem igelitku sprázdnými PET lahvemi aplechovkami, popojde kvelkému kontejneru na čiré sklo aposvítí si dovnitř baterkou. Střepy se oslnivě zablyští. Vzadu vrohu objeví celou láhev, za kterou by mohla dostat peníze. Strčí ruku do otvoru aposlepu opatrně šátrá po rozbitém skle. Kolem panuje naprosté ticho. Flora se ještě okousek natáhne, vtom ucítí čísi dotyk, lehounké pohlazení po hřbetu ruky. Vnásledující vteřině si rozřízne prsty ostřep, vytrhne paži aucouvne.


    Zaslechne vzdálený štěkot, zkontejneru se ozve pomalé řinčení.


    Flora vezme nohy na ramena aupaluje pryč. Pak se zastaví alapá po dechu. Zraněné prsty ji bolí apálí. Rozhlédne se kolem. Pod těmi střepy bylo určitě schované strašidlo.


    Neustále vidím tu mrtvou dívku jako malou holčičku, pomyslí si. Miranda mě pronásleduje, chce mi něco ukázat anedá mi pokoj, protože jsem ji svými seancemi vylákala ze záhrobí.


    Saje si krev anapadne ji, že se Miranda skrývala vkontejneru aže se ji snažila popadnout za ruku.


    „Někdo tam byl avšechno viděl,“ zasyčí dívenka vjejí fantazii. „Ačkoli se to mělo odehrát beze svědků, jeden tam byl…“


    Flora znovu zrychlí aohlédne se. Vtom do někoho vrazí avykřikne hrůzou. Je to jen neznámý kolemjdoucí. Usměje se na ni, zabručí bum arychle kráčí dál.
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    Joona projde vchodem domu číslo 9 vulici Wollmara Yxkulla. Vyběhne po schodech do posledního patra azazvoní ujediných dveří, které tam jsou. Čeká, bušící srdce se pomalu zklidňuje. Na dveřích je rytý mosazný štítek se jménem Horáčková, na kousku papírové lepenky nad ním je napsáno Lundhagen. Joona zabuší do výplně, vbytě je však ticho. Nadzvedne kryt otvoru pro vhazování pošty anahlédne dovnitř. Vhale je šero, na podlaze se povaluje pošta areklamy. Stiskne zvonek, ale nikde nikdo. Pak zavolá Anje.


    „Mohla bys mi vyhledat jméno Tobias Horáčková?“


    „Nikdo takový neexistuje,“ odvětí po několika vteřinách kolegyně.


    „Horáčková na ulici Wollmara Yxkulla 9.“


    „Jo, Viktorie Horáčková,“ řekne Anja akliká na počítači.


    „Co takhle Tobias Lundhagen?“ zkouší to Joona.


    „Zatím jsem zjistila jen tolik, že Viktorie Horáčková je dcera českého diplomata.“


    „Aten Tobias Lundhagen?“


    „Ano, bydlí tam, buď jako podnájemník, nebo osoba ve společné domácnosti.“


    „Díky.“


    „Joono, počkej!“ zvolá na poslední chvíli Anja.


    „Ano?“


    „Ještě tři drobné detaily… bez rozhodnutí soudu nemůžeš jen tak vtrhnout do bytu, který patří diplomatovi…“


    „Tak to je jeden ztěch detailů,“ řekne Joona. „Co další dva?“


    „Za pětadvacet minut máš schůzku sinterními vyšetřovateli.“


    „Nemám čas.“


    „Aopůl páté tě čeká Carlos.“


    ••••••••••••••


    Joona sedí bez hnutí na otáčecí židli vkanceláři státního zastupitelství pro interní policejní vyšetřování. Vrchní vyšetřovatel monotónně předčítá obsah prvního výslechu. PakJoonovi podá papír, aby ho podepsal.


    Mikael Båge zafrká, vtáhne nudli do nosu apředá parafovanou listinu asistentce Helene Fiorineové. Poté odrecituje záznam výslechu svědka Görana Stona zbezpečnostní policie.


    Otři hodiny později Joona přechází přes Královský most. Kbudově policejního prezidia je to jen kousíček. Vyjede výtahem do osmého patra, zaklepe na dveře pracovny Carlose Eliassona, vstoupí dovnitř ausadí se ke stolu, kde již čekají kolegové Petter Näslund, Benny Rubin aMagdalena Ronanderová.


    „Joono, víš, že jsem kliďas aže nedělám zkomára velblouda, ale tohle už jsi vážně přehnal,“ začne Carlos asype suché krmivo svým milovaným rájovcům.


    „Útvar rychlého nasazení,“ ušklíbne se zlomyslně Petter.


    Magdalena zírá do stolu.


    „Měl by ses omluvit,“ ozve se Carlos.


    „Za to, že se snažím zachránit život čtyřletému klukovi?“ zeptá se Joona.


    „Ne, za to, že jsi nerespektoval rozkaz ajednal na vlastní pěst.“


    „Omlouvám se,“ řekne Joona.


    Petter se uchichtne ana čele se mu zaperlí pot.


    „Odvolávám tě ze všech úkolů apo dobu interního vyšetřování tě hodlám postavit mimo službu,“ pokračuje Carlos.


    „Akdo převezme mou práci?“ zeptá se věcně Joona.


    „Předběžné vyšetřování vražd vBirgittině dvoře prokurátorka přerušila asnejvětší pravděpodobností…“


    „Vicky Bennetová žije,“ skočí mu do řeči Joona.


    „Asnejvětší pravděpodobností,“ pokračuje popuzeně Carlos, „ho už zítra odpoledne ukončí.“


    „Ale ona žije.“


    „Ksakru, Joono, mysli trochu,“ řekne Benny. „Sám jsem si ten film prohlédl a…“


    Carlos ho posunkem umlčí aopět se ujme slova:


    „Nic nenasvědčuje tomu, že na tom filmu zbezpečnostní kamery je opravdu Vicky.“


    „Předevčírem nahrála své matce na záznamník vzkaz,“ trvá na svém Joona.


    „Vicky žádný telefon nemá ajejí matka je mrtvá,“ řekne vážně Magdalena.


    „Joono, začínáš to nějak flákat,“ přisadí si Petter.


    Carlos si odkašle, na okamžik zaváhá, pak se nadechne asouká ze sebe:


    „Nerad ti to říkám…“


    Petter vyčkávavě hledí na Carlose, Magdalena klopí oči, Benny čmárá po papíře klikyháky.


    „Vezmu si měsíc dovolené,“ navrhne Joona.


    „Prima,“ oddechne si Carlos. „Tím se všechno vyřeší…“


    „Ale jen pod podmínkou, že mi předtím povolíš vstup do jednoho bytu,“ přeruší ho Joona.


    Carlos zbrunátní, zachmuří se asveze se na židli kpsacímu stolu. Vypadá, že každou chvíli omdlí.


    „Ten byt koupil před sedmnácti lety český velvyslanec ve Švédsku… apřenechal ho své dvacetileté dceři.“


    „Na to zapomeň,“ povzdechne Carlos.


    „Jenže ta dcera byt už dvanáct let neužívá.“


    „To na věci nic nemění… pokud ho vlastní osoba chráněná diplomatickou imunitou, paragraf 21 neplatí.“


    Do místnosti bez klepání vrazí Anja Larssonová. Blond vlasy má pedanticky ulízané do drdolu, na rtech lesk sdrobounkými třpytkami. Zamíří přímo keCarlosovi, pohlédne na něj anatáhne ruku kjeho tváři.


    „Někde ses zamazal,“ prohlásí.


    „Myslíš moje vousy?“ zeptá se nejistě Carlos.


    „Cože?“


    „Asi jsem se zapomněl oholit,“ zamručí Carlos.


    „Jo, vůbec ti to nesluší.“


    „Asi ne,“ přisvědčí se sklopenýma očima Carlos.


    „Potřebuju mluvit sJoonou. Už jste skončili?“


    „Ne,“ pronese nejistě Carlos. „My…“


    Anja se opře ojeho psací stůl. Vhlubokém zářezu mezi ňadry se pohupují červené plastové korále. Carlos má sto chutí na ni zavrčet, ať toho nechá, že je ženatý, nedokáže však odtrhnout oči od naditého výstřihu.


    „Nejsi těsně před kolapsem?“ otáže se se zájmem Anja.


    „Skoro,“ odvětí tiše Carlos.


    Kolegové mlčky přihlížejí, jak se Joona zvedá anásleduje asistentku na chodbu.


    „Cos mi chtěla, Anjo?“ zeptá se.


    „Jsou na tebe zlí, ty můj chudáčku,“ řekne Anja anabídne mu karamelu vpruhovaném papírku. „Jen jsem ti chtěla říct, že zas volala ta nešťastná Flora Hansenová a…“


    „Jenže já teď potřebuju povolení kdomovní prohlídce.“


    Anja potřese hlavou, vybalí další bonbon astrčí ho Joonovi do úst.


    „Flora ti chtěla vrátit peníze…“


    „Lhala mi,“ vpadne jí do řeči Joona.


    „Ale teď jí jde opravdu jen oto, abys ji vyslechl,“ vysvětluje Anja. „Prý existuje nějaký svědek… Byla hrůzou bez sebe, neustále omílala, že jí musíš věřit, že od tebe nic nechce, ale že ji musíš vyslechnout.“


    „Musím se dostat do toho bytu na ulici Wollmara Yxkulla.“


    „Ach jo, Joono,“ povzdechne si Anja.


    Vybalí nové cukrátko, drží ho Joonovi uúst anašpulí rty. Joona karamelku sní, Anja se potěšeně zahihňá arychle chystá další. Už je pozdě; Joona se otočil jako na obrtlíku azmizel ve výtahu.

  


  
    


    114


    Na dveřích jednoho zbytů vdomě na konci ulice Wollmara Yxkulla se třepotají nafukovací balonky. Zvnitrobloku hlaholí veselý dětský zpěv. Joona otevře venkovní dveře suvolněnou skleněnou výplní avyhlédne na dvůr: malá zahrádka strávníkem ajabloněmi. Vposledních paprscích večerního slunce stojí prostřený stůl. Barevné talířky, hrnečky, balonky akonfety. Na plastové židli sedí těhotná žena. Obličej má nalíčený jako kočka. Vesele něco zavolá na hrající si drobotinu. Joony se zmocní nával něhy. Vtom sejedno děvčátko oddělí od ostatních apřiběhne kněmu.


    „Ahoj,“ pozdraví, protáhne se kolem komisaře autíká ke dveřím sbalonky.


    Na mramorové podlaze zůstanou otisky bosých nožek. Holčička otevře azbytu se ozve pištění, že se jí chce čůrat. Jeden balonek se uvolní, spadne na podlahu aťukne osvůj narůžovělý stín. Celá chodba je posetá stopami dětských chodidel. Ke vchodovým dveřím azase zpět, do schodů, ze schodů, kolem otvoru na odpadky apak přímo ke dveřím do sklepa.


    Joona podruhé vystoupá do podkroví azazvoní. Pohlédne na mosazný štítek se jménem Horáčková ana zažloutlý pruh lepenky spříjmením Lundhagen.


    Nadvorku výskají děti. Joona znovu stiskne zvonek achystá se vyndat pouzdro spaklíči. Vtom se dveře otevřou. Před ním stojí asi třicetiletý muž srozježenými vlasy. Bezpečnostní řetěz se houpe ařinčí oveřeje. Na podlaze vúzké předsíňce se povaluje spousta pošty areklam. Bíle natřené cihlové schůdky vedou do bytu.


    „Tobias?“


    „Akdo jste vy?“ opáčí mladík oblečený včerných džínách akošili skrátkým rukávem. Vlasy má silně nagelované, obličej zažloutlý.


    „Státní kriminálka,“ sdělí mu Joona.


    „Ale do prdele,“ ušklíbne se překvapeně chlapík.


    „Můžu dál?“


    „Zrovna se mi to nehodí, jdu ven, ale jestli…“


    „Vy znáte Vicky Bennetovou,“ přeruší ho Joona.


    „Jo, asi bude nejlepší, když zaskočíte na chvíli dovnitř,“ řekne vážně Tobias.


    Joona stoupá za Tobiasem po schůdcích. Zničehonic pocítí váhu nové pistole vpodpažním pouzdře. Ocitnou se vpůdním bytě sešikmou střechou avikýřovými okny. Na dlouhém stole stojí keramická mísa sbonbony. Na stěně visí zarámovaný plakát výrazně nalíčené ženy sandělskými křídly abujným poprsím.


    Tobias se posadí na pohovku, skloní se kvelké kabele unohou apokouší se zatáhnout zip. Po chvíli to však vzdá aopře si záda.


    „Zajímal jste se oVicky,“ řekne Tobias avyhrábne zmisky hrst sladkostí.


    „Kdy jste sní naposledy mluvil?“ zeptá se Joona aprobírá se neotevřenými obálkami na postranním stolku.


    „Ach jo,“ povzdechne si Tobias, „už ani nevím. Volala mi, ale už je to určitě dýl než rok… ksakru!“ zakleje mladík, když mu cukrátka vypadnou zruky na zem.


    „Co jste chtěl říct?“


    „Jen to, že mi volala… myslím, že zUddevally, napovídala spoustu věcí, ale vážně nemám páru, co mi chtěla.“


    „Takže během posledních měsíců jste spolu nebyli vkontaktu?“


    „Ne.“


    Joona otevře dvířka šatny. Čtyři hokejky uložené vkrabicích, na polici poškrábaný počítač.


    „Už vážně musím padat,“ ozve se Tobias.


    „Kdy uvás Vicky bydlela?“


    Tobias se opět pokusí zavřít tašku. Pootevřeným oknem zaslechnou zvnitrobloku pronikavé hlásky: děti právě oslavenci zpívají.


    „Už to budou skoro tři roky.“


    „Ajak dlouho?“


    „Nebyla tu pořád, ale celkem se umě zdržela asi sedm měsíců,“ odpoví Tobias.


    „Aukoho byla mezitím?“


    „Čert ví…“


    „Vy to nevíte?“


    „Několikrát jsem ji vypakoval… no jo… tohle těžko pochopíte, byla sice ještě malá, ale život stakovouhle holkou vpěkně zařízeným bytě byl hotový peklo…“


    „Jak to myslíte?“


    „Klasika… drogy, krádeže, pokusy osebevraždu,“ řekne Tobias apročísne si rukou vlasy. „Ale nikdy jsem nevěřil, že by dokázala někoho oddělat. Sleduju celej ten případ vExpressenu… pane jo… ta tomu dala, má to pěkně nahnutý.“


    Tobias mrkne na hodinky apak klidně pohlédne komisaři do šedých očí.


    „Proč?“ zeptá se po chvíli Joona.


    „Co tím myslíte?“


    „Proč jste ji tu nechal bydlet?“


    „Sám jsem si jako malej kluk užil svý,“ ušklíbne se mladík aopět bojuje se zipem na kabele.


    Taška je plná elektronických knih zatavených voriginálních obalech.


    „Chcete pomoct?“


    Joona přidrží ozubené části zipu usebe, Tobias zatáhne jezdec nalevo ataška se konečně zavře.


    „Jo, za tohle se moc omlouvám,“ zamručí aukáže na kabelu. „Ale přísahám, že není moje, jen jsem slíbil kámošovi, že se mu oto postarám.“


    „Tak to je jiná,“ řekne Joona.


    Tobias se rozchechtá avyprskne kus bonbonu na koberec. Vstane, popadne tašku avleče ji za sebou po schůdcích do předsíně. Joona pomalu kráčí za ním.


    „Jak Vicky přemýšlí? Kde se schovává?“ zeptá se.


    „Nemám páru— může být kdekoli.“


    „Akomu důvěřuje?“ pokračuje Joona.


    „Nikomu,“ odvětí mládenec, otevře dveře od bytu avyjde na chodbu.


    „Avám?“


    „To sotva.“


    „Takže nehrozí, že by se uvás objevila?“


    Joona ještě chvíli otálí vpředsíňce aopatrně otevře skříňku na klíče visící na zdi.


    „Kdepak, ale možná by mohla… ne, zapomeňte na to,“ prohlásí Tobias astiskne tlačítko výtahu.


    „Co jste měl na jazyku?“ chce vědět Joona aprsty šátrá mezi klíči.


    „Už mám vážně zatraceně naspěch.“


    Joona nepozorovaně sundá zháčku rezervní klíče od bytu azastrčí si je do kapsy. Vyjde na chodbu, zabouchne dveře apostaví se kvýtahu vedle Tobiase.
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    Vpřízemí oba muži vystoupí. Ze dvorku se stále rozléhá veselý vřískot. Na chodbě je průvan, balonky na dveřích osebe ťukají. Muži vyjdou na sluncem zalitý chodník před domem. Tobias se zastaví, mrkne na Joonu, promne si obočí apohledem těká po ulici.


    „Chtěl jste mi povědět, ukoho by Vicky mohla být,“ připomene mu komisař.


    „Vždyť ani nevím, jak se jmenuje,“ ohradí se Tobias azacloní si rukou oči. „Ale je to nevlastní táta Mickan, jedný známý holky… vím jen tolik, že než se Vicky nastěhovala ke mně, spávala uněj doma na rozkládacím křesle, bydlí na náměstí Mosebacke… ale sorry, nevím, proč vám to vůbec vykládám.“


    „Jakou má adresu?“


    Tobias zavrtí hlavou anadhodí si na rameni těžkou kabelu plnou kradeného zboží.


    „Takovej menší bílej domek hned naproti divadlu,“ řekne azmizí za rohem. Prvním Joonovým popudem je nasednout do auta avyrazit na Mosebacke, uvnitř však pocítí podivný neklid, něco ho táhne zpět. Najednou se rozklepe zimou. Už je večer, je hladový, nevyspalý aroztržitý. Hlava ho bolí jako střep. Zamíří kautu avtom se mu náhle rozbřeskne; vTobiasově výpovědi je jasná trhlina.


    Nedokáže se ubránit úsměvu.


    Nechápe, jak mu to mohlo ujít; musel být naprosto vyřízený, když si to uvědomil až teď.


    Možná to bylo příliš očividné— jako chybějící střípek vklasické detektivní skládance.


    Tobias tvrdil, že vývoj událostí každý den sleduje ve večerníku Expressen. Po celou dobu ale zjevně předpokládal, že je Vicky naživu.


    Kromě Joony aElin jsou však všichni přesvědčeni otom, že dívka utonula.


    Podle informací otištěných ve švédských novinách se Vicky iDante utopili vřece Indal. Média neustále dokola rozebírala utrpení, které Dantově matce způsobila liknavost policie, asnažila se ji přimět, aby podala trestní oznámení.


    Jenže Tobias ví, že Vicky žije.


    Po náhlém prozření Joonovi bleskne hlavou další postřeh.


    Vybaví si, co viděl, arozběhne se zpět ulicí Wollmara Yxkulla.


    Ten růžový balonek. Provázek na klice se uvolnil akulatý předmět se téměř beztížně skutálel zmramorového schodiště dolů na chodbu.


    Na zemi byla spousta otisků dětských nožek. Děti si tu nepochybně často hrály, honily se, běhaly na dvorek azase zpátky.


    Vickyiny sportovní boty odnesla řeka anelze vyloučit, že je stále bosá. Joona rozrazí vchodové dveře, vletí do chodby aokamžitě je mu jasné, že se nemýlil.


    Přímo ke dveřím do sklepa vede několik větších stop, zpátky však nikoli.
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    Joona dojde po stopách až ke kovovým dveřím, vytáhne klíče, které ukradl zTobiasovy skříňky, aodemkne. Rukou šátrá po vypínači. Těžké dveře za ním zapadnou. Nastane tma, apak opět naskočí chabé třaslavé světlo. Ze stěn čiší chlad, ventilačním otvorem páchnou odpadky. Joona stojí bez hnutí, naslouchá apak se vydá po příkrých schodech dolů.


    Sestoupí do přeplněné kolárny, protlačí se kolem sáněk adětských kočárků apokračuje po dlouhé chodbě. Pod stropem vedou zaizolované trubky. Oddělené sklepní kóje jsou opatřené zamřížovanými vrátky.


    Joona rozsvítí audělá pár kroků. Vtom se vedle něj ozve podivné bručení; spatří výtahovou strojovnu. Výtah je vchodu.


    V nehybném vzduchu čpí dusivý puch moči.


    Vtom okousek dál zaslechne čísi pohyb.


    Vzpomene si na Vickyinu fotografii, kterou policie zveřejnila při zahájení celostátního pátrání. Bledý, rozpaky zrudlý dívčí obličejík. Představí si ji ve zcela jiné podobě. Vickyinu mysl ovládne nekontrolovatelná zuřivost. Pokud chtěla rozhoupat veliké kladivo, musela ho držet oběma rukama. Joona ji vidí před sebou. Prudce udeří, do tváře jí vystříkne krev oběti, bije znovu aznovu, loktem si otře oko apak opět uhodí.


    Joona tají dech, levačkou si rozepne sako avytáhne zbraň. Stále ještě nepřivykl nové, těžké pistoli.


    Vjedné kóji stojí hnědý houpací koník sčumákem opřeným omříž. Za ním se zalesknou ostré hrany lyží, hůlky amosazná tyč na záclony.


    Po betonové podlaze kdosi šmajdavě klopýtá, Joona však nikoho nevidí.


    Otřese se při pomyšlení, že se Vicky Bennetová schovala pod hromadu starých sáněk, počkala, až projde kolem, ateď se plíží za ním.


    Něco zařinčí. Joona se otočí.


    Chodba je prázdná.


    Vodpadních trubkách pod stropem to zašumí.


    Znovu se obrátí, vtom zhasne automatické osvětlení akolem se rozprostře tma. Nic nevidí, rukou tápe kolem sebe. Nahmatá mříž sklepní kóje. Okousek dál na plastovém krytu vypínače blikne světélko.


    Žlutý chvějivý záchytný bod.


    Joona vyčkává, dokud oči nepřivyknou šeru, ajde dál.


    Světlo na vypínači zhasne.


    Na chodbě je tma jako vpytli. Joona nastraží uši.


    Ihned pochopí, že vypínač někdo zakryl, že před ním někdo stojí.


    Opatrně si dřepne, aby se nestal terčem slepého útoku.


    Za ním zamručí výtah, žluté kolečko se znovu objeví.


    Joona couvá. Slyší tichounké kroky.


    Někdo tam bezpochyby je. Vněkterékóji před ním je člověk.


    „Vicky,“ pronese nazdařbůh do tmy.


    Dveře do sklepa se otevřou, na schodech se ozvou hlasy, blikne baterka, kdosi schází dolů do kolárny.


    Joona využije okamžiku audělá několik rychlých kroků kupředu. Vjednom zkamrlíků se něco mihne. Komisař namíří pistoli na schoulenou postavu.


    Šero rozčísne mrkající zářivka, sklepní prostory zaplaví světlo. Dveře do kolárny se opět zavřou, hlasy se vzdalují.


    Joona strčí pistoli do pouzdra, vypáčí nevelký visací zámek avrazí dovnitř. Schoulená bytost je mnohem menší, než se mu zprvu zdálo. Hlasitě funí, shrbená záda se pohybují ve stejném rytmu sdechem.


    Bezpochyby je to Vicky Bennetová.


    Ústa má přelepená páskou, vyhublé paže tvrdě zkroucené za zády apřivázané kmříži.


    Joona kní přiskočí asnaží se ji odvázat. Dívka stojí se sklopenou hlavou alapá po dechu. Do špinavého obličeje padají rozcuchané prameny vlasů.


    „Vicky, neboj, odvážu tě…“


    Dívka tvrdě vykopne. Nečekaný výpad ho zasáhne do čela. Náraz je tak silný, že komisař upadne na záda. Vicky visí za přivázané paže na mříži akope Joonu do prsou. Vlastní vahou si málem vykloubí ramena. Brání se jako šílená, Joona se chrání rukou. Dívka skrze pásku vříská ahází sebou. Část mříže se ohne. Vicky vytrhne obě paže asáhne po ocelové trubce. Vtom ji Joona povalí na betonovou podlahu. Kolenem ji znehybní anasadí jí pouta. Pak ji rozváže arozlepí jí ústa.


    „Zabiju tě, ty hajzle!“ vřískne Vicky.


    „Jsem komisař ze…“


    „Tak mě klidně vojeď, ty prase, seru na to, já si tě pak najdu avoddělám tě, astebou všechny…“


    „Vicky!“ zopakuje zvýšeným hlasem Joona. „Jsem kriminální komisař amusím zjistit, kde je Dante.“
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    Vicky Bennetová prudce oddechuje pootevřenými ústy afixuje ho temnýma očima. Po obličeji jí stékají pramínky krve ašpíny. Zjevně je naprosto vyčerpaná.


    „Jestli jste vážně policajt, tak musíte zastavit Tobiase,“ zachroptí.


    „Právě jsem sním mluvil,“ vysvětluje jí Joona. „Pospíchal, šel prodat nějaké elektronické knihy…“


    „Ten zmrd,“ zasupí dívka.


    „Vicky, je ti doufám jasné, že tě musím odvést na stanici.“


    „Jasně, kurva, klidně, seru na to…“


    „Ale napřed… napřed mi musíš povědět, kde je ten chlapeček.“


    „Má ho Tobias, ajá tomu kriplovi věřila,“ zachrčí Vicky, odvrátí obličej acelá se roztřese.


    „Zase jsem mu naletěla, já…“


    „Co se mi snažíš povědět?“


    „Stejně mě nebudete poslouchat,“ vyhrkne děvče apohlédne na něj zvlhlými kukadly.


    „Poslouchám tě.“


    „Tobias mi slíbil, že Danta vrátí mámě.“


    „Ale slib nedodržel,“ doplní Joona.


    „Já vím, uvěřila jsem mu… jsem taková husa pitomá, já…“


    Hlas se jí zlomí, je vněm slyšet panika:


    „Copak to ksakru nechápete? Chce toho kluka prodat, ataky to udělá.“


    „Co tím…?“


    „To jste vážně tak natvrdlej? Vždyť jste ho nechal jít!“ zaječí na něj Vicky.


    „Jak to myslíš, že ho chce prodat?“


    „Na kecy není čas! Tobias je… někomu kluka střelí, ten ho prodá dál apak už ho nikdo nikdy nenajde.“


    Vyběhnou zkolárny avyřítí se po schodech nahoru. Joona jednou rukou objímá Vicky kolem ramen, druhou vytáhne telefon azavolá na státní policejní centrálu.


    „Pošlete vůz na ulici Wollmara Yxkulla 9, zadržel jsem Vicky Bennetovou,“ řekne rychle. „Apotřebuju posily, jsem na stopě osobě podezřelé zúnosu…“


    Muž sdívkou projdou vstupními dveřmi ven aseběhnou na chodník. Joona ukáže na svůj vůz avysvětluje kolegovi vtelefonu:


    „Jmenuje se Tobias Lundhagen a… počkejte,“ přeruší větu aobrátí se na Vicky. „Jaké má auto?“


    „Takovej velkej černej bourák.“ Dívka rukou naznačí výšku vozu. „Kdybych ho viděla, tak ho stopro poznám.“


    „Co je to za značku?“


    „Nemám páru.“


    „Ajak vypadá? Je to minibus, nebo dodávka?“


    „Nevím.“


    „Anevíš, jestli…“


    „Omlouvám se— ksakru!“ zakřičí Vicky.


    Joona přeruší telefonát, obejme děvče apohlédne mu do očí.


    „Komu chce Danta prodat?“ zeptá se.


    „Nevím, panebože, nevím…“


    „Ale jak jsi přišla na to, že ho chce prodat? Říkal ti to nebo oněčem takovém sněkým mluvil?“ naléhá Joona apohlédne do jejích vyděšených očí.


    „Znám ho… já…“


    „Akde to chce udělat?“


    Dívka se nervózně zajíkne avyrazí ze sebe:


    „Vměstských jatkách, musíme jet na jatka.“


    Společně doběhnou kautu. Joona na ni křikne, aby sebou hodila, dívka se usadí srukama spoutanýma za zády, Joona oběhne vůz, nastartuje asešlápne plyn. Pod koly zapraská štěrk. Joona prudce zabočí do Dřevařské ulice. Vicky odletí ke straně.


    Téměř akrobatickým pohybem si protáhne spoutané ruce pod zadkem apod nohama apoloží je před sebe.


    „Pozor na bezpečnostní pás!“ řekne Joona.


    Vyšponuje rychlost na devadesát kilometrů vhodině, zabrzdí, řvoucí pneumatiky dostanou lehký smyk. Pak zahne na Hornovu ulici.


    Na přechodu stojí žena acosi luští vmobilu.


    „Náno!“ zařve Vicky. Joona ženu objede po nesprávné straně refýže, proti němu se vynoří autobus. Strhne vůz do původního pruhu, prosviští kolem Mariánského náměstí aopět zrychlí. Ukostela stojí bezdomovec avrtá se vodpadkovém koši. Nacpaný pytel si přehodí přes rameno avkráčí přímo do vozovky.


    Vicky zasténá aschoulí se do klubíčka. Joona prudce stočí volant. Přejede přes cyklostezku, vůz vprotisměru se vztekle rozhouká. Joona zvýší rychlost, projede na červenou ana plný plyn se vřítí do Söderského tunelu.


    Na zdech monotónně blikají světla. Vicky je navenek klidná, téměř strnulá. Rty má popraskané, na kůži souvislou hnědou vrstvu zaschlé hlíny.


    „Aproč myslíš, že jsou zrovna na jatkách?“ zeptá se Joona.


    „Protože právě tam mě Tobias prodal,“ odpoví dívka.
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    Městská jatka ležící jižně od Stockholmu byla založena po zavedení zákona okontrole masa amasných výrobků. Budova zroku 1897 je dodnes největším severským areálem pro porážku abourání jatečních zvířat.


    Vtunelu není téměř žádný provoz. Joona letí jako světrem ozávod. Kolem velkých větráků šustí kusy starých novin.


    Vedle něj sedí Vicky Bennetová. Komisař koutkem oka vidí, jak si okusuje nehty.


    Vkomunikační jednotce systému RAKEL to podivně zapraská. Joona požaduje, aby na místo vyslali policejní posily asanitku. Vykládá, že se zřejmě jedná oareál městských jatek vJohanneshovu, přesnou adresu však zatím nemá kdispozici.


    „Ještě se ozvu,“ pronese komisař avtémže okamžiku pod koly zaduní torzo staré pneumatiky.


    Vůz uhání dlouhým zahnutým tunelem, postranní světla se slijí do jediného blýskavého pruhu.


    „Zpomalte,“ krotí ho Vicky aoběma rukama se drží přihrádky pod předním sklem, jako by ji to vpřípadě havárie mohlo ochránit.


    Po bledém zašpiněném obličeji jí přebíhají světelné pruhy.


    „Řekla jsem Tobiasovi, že mu zacvakám dvojnásobek ceny, když mi sežene prachy apas… slíbil, že Danta vrátí domů kmámě… ajá mu věřila, chápete to? Po tom všem, co mi ten hajzl udělal…“


    Dívka sevře dlaně vpěst auhodí se do hlavy.


    „Kurvafix, jak jsem mohla bejt tak blbá,“ zakleje tiše. „On chtěl jen Danta… zmlátil mě tyčí apak mě zamknul. Já jsem taková kráva, nemám právo žít…“


    Na druhém břehu hammarbyského kanálu projedou pod viaduktem snynäskou dálnicí apokračují kolem Globenu. Obrovská sportovní aréna vypadá vedle fotbalového stadionu jako špinavě bílé nebeské těleso.


    Těsně za obchodním komplexem stojí nízké skladové prostory. Joona zamíří kvelkému oplocenému areálu sprůmyslovými budovami azaparkovanými přívěsy. Vdálce před nimi svítí vobou pruzích neonové cedule, ledově bílá písmena na červeném poli hlásají: MĚSTSKÁ JATKA.


    Závory jsou zdvižené. Joona jimi projede, pneumatiky zakvílejí.


    „Akam teď?“ obrátí se na Vicky akrouží kolem šedého skladu.


    Vicky si skousne rty apohledem těká po okolí.


    „Já nevím.“
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    Obloha potemněla, světelné cedule apouliční lampy vprůmyslovém labyrintu jsou však rozsvícené. Všichni zaměstnanci zřejmě mají pro dnešek padla, jen kdesi vdálce zvedne jeřáb modrý kontejner asrámusem askřípěním ho naloží na přívěs.


    Joona mine špinavý dům svypouklou reklamou na vepřové steaky ablíží se kzeleným plechovým barákům. Před obratištěm je zavřená ocelová brána.


    Pokračuje podél žluté cihlové budovy snákladní rampou azrezivělými kontejnery, obkrouží jateční halu.


    Vdohledu není ani živáčka.


    Vjedou na temnou cestu svelkými větracími bubny, nádobami na odpad astarými vozíky.


    Na parkovišti pod cedulí snápisem Prima silné párky stojí dodávka. Pornografický obrázek na boku vozidla metaforicky ilustruje reklamní text.


    Vůz rachotivě přejede přes šikmo položenou kanalizační mřížku. Joona zabočí doleva kolem pokrouceného zábradlí. Zhromady dřeva vzlétne několik racků.


    „Támhle je! Támhle je to auto!“ vykřikne Vicky. „To je to jeho fáro… poznávám iten barák, určitě jsou vevnitř.“


    Před rozlehlým nahnědlým domem se zaprášenými okny akovovými žaluziemi stojí černá dodávka. Na zadním okně má americkou jižanskou vlajku. Uchodníku na druhé straně cesty parkují čtyři osobní auta. Joona projede kolem budovy, pak se dá doleva azastaví ucihlového domu. Před ním se tyčí tři stožáry, ve větru poletují praporky sfiremním logem. Joona mlčky vytáhne klíček, uvolní Vicky jednu ruku, anež vystoupí, připevní pouto kvolantu. Dívka po něm rozzuřeně blýskne očima, ale mlčí.


    Vicky vyhlíží oknem. Komisař běží ve světle pouliční lampy. Je větrno, vzduchem poletuje zvířený písek aútržky papíru.


    Mezi oběma zavřenými budovami vede úzká pěšinka snákladními rampami, železnými schůdky akontejnery na masný odpad.


    Joona dojde ke dveřím, které mu Vicky ukázala, otočí se apohledem přejede po liduprázdném areálu. Ve vzdáleném hangáru popojíždí vidlicový zdvižný vozík.


    Joona vystoupá po kovových schůdcích, otevře dveře avstoupí do chodby srozvrzanou podlahou zPVC. Tiše našlapuje kolem tří kanceláří stenkými zdmi. Vbílém květináči naplněném keramzitem je zaprášený citroník zumělé hmoty. Mezi větévkami se lesknou zbytky vánočních třásní. Na stěně visí zarámovaná licence kprovozování jatek zroku 1943, vydaná krizovým výborem ve Stockholmu.


    Na ocelových dveřích na konci chodby je zalaminovaný text shygienickými instrukcemi. Přímo nad pokyny kdosi napsal: Jak zacházet sčůrákem. Joona pootevře na pár desítek centimetrů anastraží uši. Zaslechne několik vzdálených hlasů.


    Obezřetně nahlédne do velké haly spojízdnou zpracovací linkou, automaticky nastavenou na řezání vepřových půlek. Žlutá dlážděná podlaha anerezové stoly se slabě lesknou. Zpod poklopu odpadkového koše visí zakrvácená zástěra.


    Joona bez sebemenšího šelestu vytáhne pistoli. Do chřípí mu vnikne pach naolejované zbraně, srdce mu nepatrně poskočí.
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    Spistolí vruce vklouzne do haly apo čtyřech se proplíží podél mohutných strojů. Vdechuje nasládlý odér vlhkých podlahových desek asetřeného PVC. Uvědomí si, že centrále nesdělil žádnou přesnou adresu. Vyžádané posily azáchranka jsou pravděpodobně již vareálu jatek, je však otázkou, kdy najdou Vicky.


    Vhlavě se mu vyrojí ošklivé vzpomínky. Rozhodující vteřiny, které mu změnily život. Události se horečně slévají. Když bylo Joonovi jedenáct, ředitel školy si ho zavolal na chodbu ase slzami vočích mu pověděl oneštěstí, které se přihodilo jeho otci.


    Joonův tatínek jako hlídkující policista vnikl na základě hlášení do cizího bytu. Nerespektoval nařízení avešel dovnitř sám, bez kolegy. Dostal zásah přímo do páteře. Byl na místě mrtev.


    Joona však nemůže čekat na posily, času není nazbyt.


    Na stropě jsou ocelové traverzy adopravníky. Mezi nimi visí pneumatické nože na vyřezávání vepřových plecí.


    Joona se plíží dopředu tiše jako kočka. Hlasy jsou zřetelnější.


    „Ne, napřed se musí vzbudit,“ prohlásí hluboký mužský chraplák.


    „Počkej ještě chvilku.“


    Joona pozná Tobiasův chlapecky nevinný hlas.


    „Aco sis ksakru myslel?“ zeptá se další muž.


    „Že bude držet zobák,“ pronese tiše Tobias.


    „Vždyť je skoro po něm,“ promluví chraplák. „Nedám ani halíř, dokud nebudu vědět, že je kluk vpořádku.“


    „Tím se zdržíme odalší dvě minuty,“ řekne vážně třetí.


    Joona se pomalu blíží. Na konci řady strojů spatří Danta. Chlapeček leží na šedé dece. Na sobě má zmačkané modré tričko, tmavomodré kalhoty atenisky. Ochablý obličejík je zjevně umytý, vlásky aruce má špinavé jako čuník.


    Vedle něj stojí hřmotný chlap vkožené vestě sobrovitým pivním pupkem. Po obličeji se mu řinou čůrky potu. Dusá kolem, škube se za bílé vousy avztekle funí.


    Na Joonu něco skápne. Nad ním se uvolnila hadice. Voda crčí na vydlážděnou podlahu aokousek dále mizí ve výlevce. Tlouštík neklidně bloumá po místnosti, pohlédne na hodinky, ze špičky nosu mu steče kapička potu. Zachrčí apřisedne si na bobek vedle dítěte.


    „Uděláme pár fotek,“ ozve se cizí hlas, který Joona předtím neslyšel.


    Komisař neví, co si má počít. Vhale jsou zřejmě čtyři muži, nedokáže však posoudit, zda jsou ozbrojení.


    Potřeboval by tu jednotku rychlého nasazení.


    Tlouštík slesklým obličejem sundá hošíkovi tenisky, pak mu stáhne maličké pruhované ponožky ahodí je na podlahu. Na deku bezvládně dopadnou holé patičky.


    Tučné pracky začnou rozepínat chlapečkovy džíny. Joona se již neudrží avstane.


    Už se nesnaží skrývat. Spistolí skloněnou kzemi vyrazí podél bouracích stolů snabroušenými noži různé délky, tvrdosti arýhování.


    Srdce mu úzkostně buší.


    Je mu jasné, že nepostupuje podle předpisů, nemůže však déle čekat. Dlouhými kroky kráčí ktrojici překupníků.


    „Co to má kurva znamenat?“ vzhlédne kněmu tlusťoch.


    Pustí chlapce, zůstane však klečet.


    „Všichni jste důvodně podezřelí zúnosu,“ sdělí jim Joona atvrdě kopne chlapa do hrudníku.


    Muž se překotí dozadu. Po obličeji mu crčí pot. Padne na záda mezi kbelíky, odkutálí se za podlahovou výlevku, strhne bednu schrániči sluchu avrazí do těžkého stroje na stahování kůží.


    Joona zaslechne, jak někdo odjistí zbraň, avtémže okamžiku ho do zad tvrdě šťouchne ústí hlavně, přímo mezi lopatky, rychle apřesně. Stojí bez hnutí, protože ví, že kdyby došlo kvýstřelu, kulka by mu vtéže vteřině prolétla srdcem.


    Ze strany se blíží padesátník ve světle hnědé kožené bundě, blond vlasy stažené do ohonu. Lehce našlapuje jako profesionální člen ochranky anamíří na Joonu brokovnici supilovanou hlavní.


    „Vodpráskni ho!“ zařve někdo.


    Otylý chlapík leží na zádech achrochtá jako divočák. Kutálí se po zemi, pokouší se vstát, ale klopýtne, rukou se opře ostroj, postaví se na vratké nohy azmizí zJoonova zorného pole.


    „Tady nemůžeme zůstat!“ zvolá Tobias.


    Joona se snaží zachytit vlesklých ocelových pouzdrech pneumatických nožů nějaký pohyb, není však schopen rozpoznat, kolik má za zády mužů.


    „Odhoď tu bouchačku!“ vyzve ho klidný hlas.


    Joona bezmocně přihlíží, jak ho Tobias odzbrojuje. Doufá, že se tu co nejdříve objeví kolegové, ví však, že vtakovéto situaci nemá cenu dále riskovat.

  


  
    


    121


    Vicky Bennetová sedí na předním sedadle Joonova vozu. Kouše se do suchých rtů azírá na hnědočervenou budovu.


    Ruku má položenou na volantu, aby se jí pouta nezařezávala do zápěstí.


    Když se jí zmocní vztek nebo strach, na nic se pak nedokáže rozpomenout. Je to stejný pocit, jako když člověk honí očima sluneční prasátko. Blýskavé kolečko poskakuje kolem, občas se na okamžik chvějivě zastaví na nějakém detailu, pak opět zmizí.


    Vicky potřese hlavou, prudce sevře víčka aznovu je otevře.


    Neví, jak dlouhá doba uplynula od chvíle, kdy ten kriminální komisař spříjemným hlasem vstoupil do budovy.


    Možná je Dante nadobro ztracený azmizel vté nenasytné černé díře, která už pohltila tolik dětí, chlapců iděvčátek.


    Snaží se zachovat klid, ale připadá si jako na jehlách.


    Za vlhkým betonovým podstavcem se pomalu plíží krysa azmizí vodtokové rouře.


    Chlapík, který na druhém konci uličky jezdil svidlicovým vozíkem, právě skončil. Zavřel vysoká vrata do hangáru, zamkl za sebou avydal se domů.


    Vicky zírá na svou ruku, na lesklý chřestící kov, který ji vězní vautě.


    Slíbila, že Danta vrátí mámě.


    Dívka vzlykne.


    Jak mohla Tobiasovi znovu sednout na lep? Pokud Danta prodá, bude to jedině její chyba.


    Pokouší se vyhlédnout zadním oknem. Všechny dveře jsou zavřené, potrhaná žlutá markýza povlává ve větru, nikde není živá duše.


    Trhne oběma rukama, chce se vyprostit, zlomit pouta, je to však marné.


    „Do prdele…“


    Zasupí námahou azátylkem uhodí oopěradlo.


    Na plakát propagující čerstvé maso atuzemské masné výrobky kdosi do prachu přikreslil smutný smajlík.


    Ten komisař už měl být dávno zpátky. Vtom se ozve ohlušující rána, pak opět nastane ticho. Dívka se marně rozhlíží, kroutí se na sedadle, všude je však jako po vymření.


    Co se tam uvnitř děje?


    Srdce jí prudce poskočí.


    Kdoví, co všechno se může stát.


    Dech se jí zrychlí, vmozku jí naskočí obrázek osamělého dítěte, jak vneznámém prostředí mezi cizími chlapy pláče strachy.


    Zničehonic se jí vynořil vhlavě— netuší, čeho se týká.


    Vicky se natáhne koknu. Vnávalu paniky se opět pokusí osvobodit. Je to beznadějné. Táhne stále silněji. Kov na zápěstí se okousek posune. Zatne zuby, zakloní se, jednou nohou se zapře ovolant, druhou ohranu pout apak vší silou vykopne.


    Vicky Bennetová zavyje bolestí. Kov jí sedřel kůži až na maso azlomila si palec. Ruka je však volná.
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    Tlak hlavně vzádech poleví, rychlé kroky ustupují. Joona se zvolna otočí.


    Nevelký obrýlený mužík všedém obleku ještě okousek ucouvne. Pravačkou míří na Joonu černým glockem, levačka ochable visí podél boku. Joonu zprvu napadne, zda není zraněný, pak mu však dojde, že je to protéza.


    Za špinavou lavicí stojí Tobias, vruce třímá Joonův Smith & Wesson. Zdá se, že neví, co si má se zbraní počít.


    Napravo číhá blonďák amíří na Joonu brokovnicí supilovanou hlavní.


    „Rogere,“ řekne skrček chlápkovi sbrokovnicí. „Ty sMickem se postaráte otoho fízla ajá zmizím.“


    Tobias stojí vzadu uzdi, oči potemnělé stresem.


    Mladík skratičkým ježkem na hlavě avmaskáčových kalhotách se zepředu blíží kJoonovi, vruce drží minisamopal. Malá zbraň je poskládaná zvšelijakých nesourodých částí. Joona by potřeboval neprůstřelnou vestu, zřejmě však bude muset nějakou tu ránu risknout.


    Podomácku vyrobené samopaly mají často stejnou účinnost jako zbraně tovární výroby, většinou však jde onekvalitní šunty.


    Na Joonově hrudi se chvěje červené světélko.


    Stejný typ laserového zaměřovače používala před několika lety policie.


    „Lehni si na zem, ruce za hlavu!“ přikáže Joona.


    Chlapík sježkem se rozřehtá na celé kolo. Červená tečka sklouzne Joonovi na solar apak zamíří nahoru ke klíční kosti.


    „Micke, vodbouchni ho,“ rozkáže Roger astále na Joonu míří brokovnicí.


    „Nemůžeme si dovolit žádný svědky,“ přisvědčí Tobias anervózně si pohladí ústa.


    „Nalož toho kluka do auta,“ přikáže Tobiasovi muž sprotézou azmizí.


    Tobias nespouští Joonu zočí. Popojde kDantovi, chytí ho za kapuci abezohledně chlapečka vleče po dlaždicích.


    „Za chvíli si tě najdu!“ volá za ním Joona.


    Komisař stojí asi šest metrů od chlapíka jménem Micke ozbrojeného minisamopalem. Váhavě kmuži vykročí.


    „Stůj!“ zařve mladík.


    „Micke,“ řekne laskavě Joona. „Když si okamžitě lehneš na podlahu adáš ruce za hlavu, tak ztoho vyvázneš.“


    „Tak voddělej toho fízla!“ zvolá Roger.


    „Voddělej si ho sám,“ zašeptá Micke.


    „Cože?“ zeptá se nevěřícně Roger askloní zbraň. „Cos to říkal?“
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    Mladík sautomatem se těžce nadechne. Červená tečka laserového zaměřovače se chvěje Joonovi na prsou, na půl vteřiny zmizí apak se znovu objeví.


    „Vidím na tobě, že máš strach,“ řekne Joona ajde stále blíže.


    „Drž hubu, zavři už konečně tu svou klapačku!“ ječí Micke acouvá.


    „Zaměřovač se ti třese.“


    „Tak už do hajzlu střílej!“ řve Roger.


    „Odlož tu zbraň,“ vyzývá mladíka Joona.


    „Napal to do něj!“


    „Nemá odvahu stisknout spoušť,“ odpoví Rogerovi Joona.


    „Ale já jo,“ opáčí Roger azvedne brokovnici. „Já tě vodprásknu jako zajíce.“


    „Tomu nevěřím,“ ušklíbne se Joona.


    „Tak mám to udělat? Jak chceš!“ zařve Roger akráčí kněmu. „Ty si vážně koleduješ vo pár broků do kožichu!“


    Roger dlouhými kroky míří kJoonovi. Na krku má řetěz sTórovým kladivem. Natáhne brokovnici, položí prst na spoušť azamíří.


    „Rozstřelím ti palici!“ zasyčí.


    Joona sklopí oči avyčkává, dokud blonďák nestojí těsně uněj. Vymrští ruku, popadne krátkou hlaveň, strhne pušku ksobě, obrátí ji apažbou udeří Rogera do tváře. Ozve se plesknutí, mužova hlava se otočí na stranu. Roger vklopýtá do střelné dráhy kolegova minisamopalu. Joona zamíří astiskne spoušť. Ozve se ohlušující prásknutí, zbraň sebou škubne, 258broků proletí Rogerovi mezi nohama astrašnou silou zasáhne Mickeho do levého kotníku ado lýtka. Noha se utrhne od kosti askutálí se na posuvník.


    Zpahýlu crčí na podlahu krev. Micke vypálí. Do Rogerova hrudníku ado ramene se zavrtá šest kulek. Micke sřevem padá kzemi. Kolem hvízdají zbývající kulky. Třesknou ostrop, mezi trubkami atraverzami se rozléhá ozvěna.


    Kovové rány pokračují až do vyprázdnění zásobníku. Pak je slyšet pouze Mickeho chraplavý řev.


    Vtom přiběhne mrňous sprotézou azahlédne Rogera, jak klesá na kolena. Roger se předkloní, vlasy mu spadnou do obličeje. Opírá se opaže, zprsou se mu řine rudá záplava, protéká mřížkou apokračuje krevním korytem.


    Joona se rychle skryje za několik bouracích strojů. Muž sglockem běží za ním, odkopne řinčící vozík, vúzkých nosních dírkách mu hvízdá vzduch.


    Joona se odplíží dozadu azalomí brokovnici. Byl vní jen jediný náboj.


    Mladík volá opomoc, chrčí azoufale řve.


    Opouhých deset kroků dále Joona spatří pootevřené dveře do chladicího boxu. Za zažloutlými plastovými lamelami visí na hácích těsně vedle sebe vyvržené korpusy.


    Napadne ho, že tam musí být východ do ulice snákladní rampou.
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    Vprůčelí červenohnědé budovy jsou černé kovové dveře, zajištěné srolovanými novinami, aby se nezavřely.


    Bílá plastová cedule oznamuje: Larssonova masna auzenářství.


    Vicky zamíří přímo kní. Zakopne okovovou rohožku astrčí do dveří. Ze zraněné ruky stékají na noviny rudé kapky.


    Musí najít Danta. To je její jediný plán.


    Nesnaží se skrývat. Vejde do šatny. Před pomačkanými, červeně natřenými plechovými skříňkami stojí dřevěné lavice. Na zeď někdo přilepil plakát susmívajícím se Zlatanem Ibrahimovičem. Na okenním parapetu leží brožura snázvem Odborový svaz zaměstnanců potravinářského průmyslu, na ní se povaluje několik plastových držáků na kávové šálky.


    Zdmi kní proniká zdušený křik. Nějaký muž volá opomoc.


    Vicky přeletí očima šatnu, otevře skříňku, vytrhne zní několik igelitových tašek zašpiněných od písku, okus dále nahlédne do koše na odpadky. Mezi starými papírky od žvýkacího tabáku leží prázdná láhev od limonády.


    Muž opět zanaříká.


    „Ksakru,“ zašeptá Vicky, vytáhne skleněnou láhev, pevně ji popadne pravačkou aprojde dalšími dveřmi. Ocitne se vchladném skladišti snákladními paletami abalicími stroji.


    Nehlučně se rozběhne kvelkým garážovým vratům. Když míjí palety se zatavenými krabicemi, koutkem oka postřehne nějaký pohyb azarazí se.


    Pohledem pátrá kolem. Za oranžovým zdvižným vozíkem se mihne stín. Se zatajeným dechem se plíží kupředu, opře se ovozík aobejde ho. Nad uzlíkem zabaleným vdece se sklání nějaký chlap.


    „Já ci spinkat,“ ozve se pisklavý dětský hlásek.


    „Dokážeš se postavit, kamaráde?“ zeptá se muž.


    Vicky okrok popojde. Muž se kní obrátí. Je to Tobias.


    „Vicky? Co tady děláš?“ zeptá se spřekvapeným úsměvem.


    Dívka se nejistě blíží.


    „Dante?“ zeptá se opatrně.


    Chlapeček na ni pohlédne, zdá se však, že ji všeré místnosti nepoznává.


    „Vicky, odveď ho do dodávky,“ řekne Tobias. „Za vteřinu přijdu za vámi…“


    „Ale já…“


    „Udělej, co ti říkám, anikomu se nic nestane,“ přeruší ji Tobias.


    „Dobře,“ přitaká bezvýrazně Vicky.


    „Tak hoď sebou— jdi stím klukem do auta.“


    Chlapec je vobličeji celý zelený. Znovu si lehne na deku. Těžká víčka se mu zavírají.


    „Musíš ho odnést,“ povzdechne si Tobias.


    „Jo,“ přisvědčí Vicky, nakročí si, rozmáchne se arozbije láhev Tobiasovi ohlavu.


    Muž se zprvu zatváří překvapeně, pak se zapotácí aupadne na koleno. Šokovaně si ohmatává lebku. Ruku má plnou krve astřepů.


    „Co to má do hajzlu…“


    Vicky se po něm znovu ožene rozbitou lahví. Zasáhne ho do krku, otočí ostrým okrajem vráně, na prsty se jí vyřine teplá krev. Zmítá jí hrozný vztek, připadá si jako vtransu. Šílená zuřivost ji přímo spaluje. Opět zaútočí, tentokrát na pravou tvář.


    „Neměl jsi šahat na toho kluka!“ vříská na něj.


    Pak mu namíří na oči abodne. Muž tápe rukama, chytne ji za bundu, strhne ji ksobě avrazí jí přímo do obličeje ránu pěstí. Vicky ztratí rovnováhu apadá na záda. Zorné pole se jí zužuje, před očima má černo.


    Vtom si vzpomene na muže, kterému ji Tobias prodal. Vzbudila se spříšernou bolestí vpodbřišku apohmožděnými vaječníky.


    Sípavě oddechuje, zády uhodí opodlahu, hlavu však drží nad zemí. Zamrká, vrátí se jí zrak, vstane, zapotácí se, ale udrží rovnováhu. Vústech cítí nasládlou kovovou pachuť. Tobias nahmatal prkno shřebíky asnaží se vstát.


    Zlomený palec bolí jako čert, ale Vicky svou zbraň nepustí.


    Skočí po Tobiasovi azaryje mu skleněné torzo do natažené ruky. Oči má slepené vlastní krví, nazdařbůh máchne paží, trefí ho přímo do prsou ado čela, zbytek lahve se roztříští apořeže jí ruku, přesto však bije dál, dokud muž neklesne na zem.
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    Vicky už nemá sílu běžet. Vleče se jako mátoha, vnáručí nese Danta. Je jí na zvracení. Vobou pažích ztratila cit, má strach, že dítě upustí. Zastaví se, chce si chlapečka přehodit na druhou stranu, zapotácí se atvrdě dopadne na kolena. Sykne bolestí aněžně položí bezmocný raneček na zem. Dante opět usnul. Obličej má křídově bledý, dech skoro neznatelný.


    Musí se odsud dostat nebo se někde ukrýt.


    Zmobilizuje všechny síly, zatne zuby, chytne hošíka za bundu atáhne ho ke kontejneru na odpadky. Možná se jim povede za něj zalézt aschovat se. Dante zakňourá atrhavě dýchá. Vicky ho pohladí, chlapec na chvíli otevře oči, pak je znovu zavře.


    Zastaví se asi deset metrů od skleněných dveří. Vedle nich jsou vysoká garážová vrata. Vicky se svým břemenem však již nemůže dál. Nohy ji neposlouchají. Má jen chuť lehnout si kDantovi aspát, ví však, že nesmí.


    Ruce má zkrvavené, ale bolest nevnímá, paže necítí.


    Za skleněnými dveřmi je liduprázdná ulice.


    Klesne na bok, zachroptí, snaží se logicky přemýšlet, pohlédne na své ruce, pak na dítě. Odhrne mu vlásky zobličeje askloní se kněmu.


    „Vzbuď se,“ řekne.


    Hošík mrká, vyvalí oči na její zřízený obličej, zjevně má strach.


    „To nic není,“ chlácholí ho Vicky. „Ani trošku to nebolí. Copak tobě nikdy netekla krev znosu?“


    Chlapec souhlasně přikývne aolízne si rtíky.


    „Dante, už tě neunesu, ten poslední kousek musíš zvládnout sám,“ řekne Vicky amálem se rozbrečí vyčerpáním.


    „Já požád jen spinkám,“ řekne hoch azívne.


    „Už je to pryč, teď půjdeš domů…“


    „Co?“


    „Teď se vrátíš domů kmamince,“ povzbuzuje ho Vicky anavzdory únavě se pokusí oúsměv. „Jen musíš kousíček popojít.“


    Chlapec přikývne, ručkou si přejede po hlavě aposadí se.


    Ve vzdálené místnosti cosi zařinčí, jako by se po podlaze koulely železné trubky anáhle se zastavily.


    „Zkus vstát,“ zašeptá Vicky.


    Oba se zvednou avydají se ke skleněným dveřím. Pro Vicky je každý krok hotové utrpení. Pochopí, že je konec. Vtom spatří modrý majáček prvního policejního vozu. Jsme zachráněni, bleskne jí hlavou.


    „Haló?!“ zvolá drsně nějaký muž. „Haló?“


    Volání se rozléhá mezi stěnami avysokým stropem. Vicky se zatočí hlava, nedokáže se pohnout zmísta, ale Dante jde přímo za hlasem.


    Dívka se opře ochladný kovový kontejner.


    „Vyjdi těmi dveřmi na ulici,“ vyzve zdušeně hošíka.


    Dante na ni pohlédne achce se kní vrátit.


    „Ne, jdi ven,“ prosí ho Vicky. „Já přijdu za chvilku za tebou.“ Vtom uvidí tři uniformované policisty. Míří nesprávným směrem, běží kdomu na druhé straně silnice. Dante cape ke dveřím. Stiskne kliku, zatáhne, nic se však nestane.


    Haló!“ zvolá muž okousek blíže.


    Vicky odplivne na zem rudý hlen, stiskne čelisti, nadechne se avyrazí.


    „Jsou zavžený,“ broukne Dante atahá za kliku.


    Vicky se chvějí nohy, kolena jí málem vypovědí službu, přesto se silou vůle přiměje udělat několik posledních kroků. Rozbolavělou rukou zmáčkne kliku. Dveře se ani nepohnou. Strká do nich, ale jsou zamčené. Buší na sklo, nic se však neozve. Před ním stojí čtyři policejní vozy. Po fasádě kmitá modré světlo, blikavě se odráží od oken. Vicky mává, nikdo zpolicistů ji však nevidí.


    Na betonové podlaze za nimi je slyšet stále silnější dupot. Vicky se otočí. Je to tlusťoch vkožené vestě sroztlemeným ksichtem.
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    Pod stropem vede elektrický dopravník, na něm visí vedle sebe natěsnané vepřové trupy. Chladný vzduch tlumí nasládlý pach syrového masa.


    Joona se plíží mezi těly poražených zvířat. Pátrá po nějakém nástroji, který by mohl použít. Zbourárny zaslechne zdušený křik, pak několik rychlých úderů. Pohlédne na pootevřené dveře, zakryté silnými plastovými lamelami, ahledá pronásledovatele. Polesklém povrchu bouracích stolů se míhá rozmazaná silueta. Zprvu se zdá být široká jako čtyři lidé dohromady, poté se opět zúží.


    Rychle se přibližuje.


    Vpravačce třímá pistoli.


    Joona couvá, skloní se avyhlédne mezi korpusy. Okus dále stojí uzdi bílý kbelík, vedle něj se povaluje koště aněkolik špinavých hadrů.


    Násada od koštěte by se mohla hodit.


    Joona se obezřetně plíží ke smetáku. Skrček odhrne lamely protézou. Komisař se zastaví aopět ucouvne.


    Joona ani nedutá. Zpronásledovatele vidí pouze úzké odrazy vlištách zchromované oceli. Muž vejde do chladírny, vnatažené ruce svírá zbraň, očima pátrá po místnosti.


    Joona se nehlučně posune oněkolik kroků blíže ke zdi askryje se za visícího vepře. Muž se mu ztratil zdohledu, stále však slyší jeho kroky adech.


    Opatnáct metrů dále jsou vrata. Zřejmě vedou na nákladní rampu. Mohl by proběhnout uličkou mezi zavěšenými těly, ale ve chvíli, kdy by se ocitl těsně udveří, by pro útočníka představoval nechráněný terč.


    Ato je zřejmě příliš velké riziko, usoudí Joona.


    Opět se ozvou rychlé šouravé kroky, následuje těžké žuchnutí. Jedno prase se rozhoupe, hák na stropě zařinčí.


    Joona udělá poslední krok ke zdi asveze se na zem vedle chladicího agregátu. Deset metrů od něj se pohybuje pronásledovatelův stín.


    Jeho čas za chvíli vyprší.


    Chlapík sprotézou tu bude co nevidět. Joona se sesmekne ke straně. Násada smetáku jejen zplastu. Taková zbraň by mu moc platná nebyla. Právě se chystá odplazit zpět, vtom si všimne, že vkbelíku je nějaké nářadí. Tři šroubováky, štípačky anůž sširokou silnou čepelí.


    Opatrně sáhne po noži, kov zaškrábe okov, ostří cinkne okleště.


    Zozvěn kroků se pokouší vyčíst útočníkovy pohyby. Je mu jasné, že musí zmizet.


    Třeskne rána, kulka se mlaskavě zaryje do zvířecího těla asi půl metru od Joonovy hlavy.


    Dusot se rychle blíží. Útočník běží. Joona si lehne na podlahu aodkutálí se do další uličky mezi visící trupy.
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    Ten fízl je neozbrojenej apodělanej až za ušima, pomyslí si neznámý útočník aprotézou si odhrne ofinu.


    Zastaví se, zamíří apohledem pátrá mezi korpusy.


    Musí bejt podělanej až za ušima, opakuje si.


    Právě teď se někde schovává, on ale ví, že se ten policajt brzy pokusí upláchnout vraty na ulici.


    Chrčivě oddechuje. Plíce má plné chladného suchého vzduchu. Lehce si odkašle, otočí se, pohlédne na pistoli apak znovu zvedne oči. Musí pořádně zamrkat, aby líp viděl— má pocit, že něco zmerčil uzdi, za chladicím agregátem. Rozběhne se podél řady zavěšených trupů.


    Tomuhle musí udělat ráznej konec. Potřebuje jen dohnat toho fízla azblízka to do něj napálit. Napřed do hrudníku, pak do spánku.


    Zastaví se. Sloupek ubetonové zdi je prázdný, na zemi se povaluje kýbl aněkolik hadrů.


    Rychle se obrátí avydá se zpět. Opět se však zastaví anastraží uši.


    Levačkou šťouchne do visícího prasete. Je těžší, než si myslel. Musí se do něj pořádně opřít, aby ho rozhýbal. Paže ho zabolí, protéza mu skřípne pahýl.


    Hák uzdi zařinčí.


    Vepř se zhoupne doprava auvolní mu výhled do další uličky.


    Už nemá kam pláchnout, uvažuje muž. Mám ho tady pěkně chycenýho jako ptáčka vkleci. Stačí jen sledovat vrata, kdyby se tamtudy pokusil vzít roha, azároveň nespustit zočí škvíru vtěch plastovejch lamelách.


    Rameno je unavené. Útočník na okamžik skloní pistoli. Ví, že tím riskuje ztrátu několika drahocenných vteřin, ale pokud si neodpočine, ruka se mu roztřese vysílením.


    Pomaloučku se plíží kupředu, na okamžik má pocit, že se před ním mihla záda. Okamžitě zvedne zbraň avypálí. Udeří ho zpětný náraz, na kloubech prstů ho pálí zážeh. Vkrvi mu stoupne adrenalin, obličej má chladný.


    Ucouvne ke straně, srdce mu poskočí, uvědomí si, že udělal chybu; byl to jen šikmo zavěšený vepř.


    Tohle začíná bejt nebezpečný, uvažuje útočník. Musím toho fízláka zastavit, nesmí odsud zdrhnout.


    Ale kde ten chlápek do hajzlu vězí? Kde do prdele je?


    Ustropu něco zapraská. Muž vzhlédne azírá na ocelové trámy atraverzy. Nikde nic. Ucouvne, špatně našlápne, zakymácí se, ramenem se opře ozvířecí korpus, skrze košili cítí chladné vlhké maso. Na tlusté kůži prasečí hlavy se lesknou zkondenzované kapky vody. Zvedne se mu žaludek. Tady něco nehraje. Zmocní se ho nervozita, moc času už mu nezbývá.


    Couvá, uzdi se něco pohne. Muž zvedne zbraň.


    Vtom se všechny trupy rozechvějí, jejich obrysy vypadají jako rozmazané. Ze stropu se ozve elektrické bzučení, pak zařinčí visutý dopravník atěžká těla poražených zvířat se dají do pohybu. Zvedne se studený vítr.


    Muž spistolí se točí jako holub na báni, třeští oči kolem sebe, snaží se kontrolovat všechny směry. Najednou ho napadne, že to nestojí za to.


    Měla to bejt naprostá brnkačka; koupit švédskýho kluka, kterýho policajti považujou za mrtvýho. VNěmecku nebo vHolandsku by za fakana dostal hotovej balík.


    Ale teď už to nemá cenu.


    Vepři se znenadání zastaví azvolna se kolébají. Na zdi svítí červené světélko. To musel udělat ten fízl.


    Znovu se rozhostí ticho. Muž pocítí vzrůstající nebezpečí. Jako když se ve vodě rozpouští kapka krve.


    Co tady ksakru vlastně pohledávám? řekne si vduchu.


    Snaží se dýchat tiše, pomalu kráčí kčervenému světlu, dřepne si, aby měl výhled mezi korpusy, apak udělá dva kroky vpřed.


    Vrata na ulici jsou stále zavřená.


    Obrátí se, aby zkontroloval idruhý vchod, vtom se přímo proti němu vynoří ten dlouhej policajt.


    Muži přeběhne mráz po zádech.
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    Muž se snaží namířit na Joonu pistoli. Komisař sleduje útočníkovy pohyby, skočí kněmu, popadne zbraň azkroutí hlaveň šikmo vzhůru. Chytne chlapíka za zápěstí, trhne jím, jeho dlaň přiloží na zvířecí trup avší silou do ní zabodne nůž. Čepel se zaryje hluboko do masa. Mezi prasečími žebry stéká krev. Muž zařve jako tur.


    Joona pustí nůž austoupí ke straně.


    Chlap supí, neživými prsty protézy se snaží nahmatat rukojeť nože, pak to vzdá. Ostří pevně vězí vmase, apokud se chce vyhnout bolesti, nesmí se ani hnout. Ruka je přibodnutá vysoko nad mužovou hlavou. Ze zápěstí se řine rudý pramínek azatéká pod rukáv košile.


    Joona mu nevěnuje jediný pohled. Sebere pistoli ze země aodejde zchladírny.


    Vzduch ve velké bourárně mu náhle připadá příjemně teplý. Joona běží podél stěny směrem ke dveřím, za nimiž zmizel Tobias sDantem. Vrhne spěšný pohled na pistoli. Vhlavni je jeden náboj, v zásobníku jich zřejmě zbývá několik. Otevře zelené kovové dveře avstoupí do prostorného skladu osvětleného špinavými okénky ustropu. Zboží vyskládané na paletách, opuštěné vysokozdvižné vozíky.


    Ozve se chrčivé zasténání.


    Joona se za ním rozběhne. Dorazí kvelkému kontejneru na odpadky. Po podlaze se míhá modré světlo zvenčí. Zády kJoonovi klečí tlusťoch vkožené vestě. Supí aotlouká Vicky hlavu ozem. Kousek od něj je schoulený Dante. Pisklavě azoufale pláče.


    Joona je na místě dřív, než se chlap stačí postavit. Jednou rukou ho popadne za ohryzek pod vousy, trhnutím ho postaví na nohy, odstrčí ho kousek od Vicky, úderem pistole mu zlomí klíční kost, překotí ho na záda anakopne do hrudníku.


    Tlouštík proletí skleněnými dveřmi na ulici adopadne přímo do modrého světla.


    Okamžitě se kněmu rozběhnou tři policisté vuniformě anamíří na něj zbraň. Muž si objímá poraněný hrudník apokouší se vstát.


    „Joona Linna?“ zeptá se jeden zpolicistů.


    Všichni se zahledí na vytáhlou postavu. Komisař stojí ve vykopnutých dveřích, zhorního rámu se sype sklo.


    „Jsem jen pozorovatel,“ prohlásí.


    Odhodí glock na zem apřiklekne kVicky. Dívka leží na zádech asípavě oddechuje. Paži má nepřirozeně zkroucenou. Dante přestal vzlykat avykulenýma očkama sleduje Joonu, který chlácholivě hladí Vicky po tváři ašeptá jí, že už je po všem. Dívce teče znosu krev. Joona jí drží hlavu vklidové poloze. Vicky má zavřené oči, nohy se jí chvějí, na jeho slova nereaguje.
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    Muž, který prolétl skleněnými dveřmi, ležel chvíli na zádech, pak se posadil asnažil se odplížit stranou. Dva policisté ho převrátili na břicho anasadili mu želízka.


    Posádka první záchranky zafixovala Vicky Bennetové krk do krunýře aodnesla ji do sanitky.


    Joona informoval velitele zásahu osituaci. Mezitím do budovy ze dvou stran vtrhly dvě jednotky rychlého nasazení.


    Vchladírně stál zamlklý bledý mužík spravou rukou přibodnutou kvepřovému trupu. Policisté ihned přivolali záchranáře. Jeden zkolegů jim pomohl uvězněného nešťastníka osvobodit. Čepel zajela zvířeti až do žeberní kosti. Když se ji podařilo vytáhnout, ozvalo se mlasknutí. Muž svěsil paži, přitiskl si ji protézou na břicho, zapotácel se asvezl se kzemi.


    Chlapík, jehož zasáhl do hrudi podomácku svařený automat, byl po smrti. Mladík, který držel prst na spoušti právě vokamžiku, kdy mu Joona ustřelil nohu, byl stále při vědomí. Zachránil si život tím, že si kusem látky stáhl stehno nad kolenem. Když spatřil policisty se zdviženými pistolemi, ochablým gestem ukázal na svou nohu. Ležela pod bourací lavicí vtratolišti krve.


    Jako posledního objevili Tobiase Lundhagena spořezaným obličejem. Zalezl do nejtemnějšího kouta skladiště mezi odpadky. Navzdory silnému krvácení nebyl vohrožení života. Snažil se odplížit zdosahu policistů, akdyž ho za nohy vytáhli na světlo, třásl se jako ratlík.


    ••••••••••••••


    Cestou do nemocnice Joona zavolá řediteli kriminální policie Carlosi Eliassonovi, aby ho seznámil svývojem událostí, šéf však již ovšem ví.


    „Jeden mrtvý, dva vážně atři lehce zranění,“ vychrlí na něj.


    „Ale ty děti žijí, zvládly to…“


    „Joono,“ povzdechne Carlos.


    „Všichni tvrdili, že se utopily, ale já…“


    „Já vím. Měl jsi naprostou pravdu,“ skočí mu do řeči Carlos. „Jenže interní vyšetřování neskončilo aty jsi dostal jiné pokyny.“


    „Chceš tím říct, že jsem to měl nechat plavat?“ chce vědět Joona.


    „Ano.“


    „To jsem nemohl.“


    Houkačky umlknou, sanitka prudce zabočí do brány Söderské nemocnice azamíří kpohotovosti.


    „Státní zástupkyně se svým týmem zatčené právě vyslýchají. Ty budeš od téhle chvíle na nemocenské abůh tě chraň do něčeho strkat nos.“


    Joonovi je jasné, že tento případ mu při interním vyšetřování ještě přitíží, možná bude mít na krku ižalobu. Přesto však cítí neskutečnou úlevu. Vytáhl hošíka žralokům přímo ztlamy.


    Když dorazí do nemocnice, bez pomoci vystoupí zvozu záchranné služby, zdravotníci ho však neprodleně vyzvou, aby si lehl na pojízdné lůžko. Vyklopí postranice azamíří svozíkem do vyšetřovny.


    Personál mu vyčistí aobváže rány. Joonu však zajímá především stav Vicky Bennetové. Nečeká na rentgen, namísto toho vyhledá Vickyina ošetřujícího lékaře.


    Drobounká doktorka Lindgrenová zachmuřeně hledí na automat na kávu.


    Joona jí vysvětlí, že potřebuje vědět, zda bude Vicky ještě dnes schopna vypovídat.


    Ženička naslouchá, ale nevěnuje mu jediný pohled. Stiskne tlačítko snápisem Mokka, vyčká, dokud není nápoj připraven kodběru. Pak mu sdělí, že dívce udělali akutní počítačovou tomografii kvůli případnému nitrolebnímu krvácení. Utrpěla závažný otřes mozku, ale přemosťující cévy zůstaly naštěstí nepoškozené.


    „Vicky musí zůstat vnemocnici na pozorování, ale nevidím nejmenší důvod, proč byste ji zítra ráno nemohli vyslechnout, pokud je to důležité,“ oznámí Joonovi lékařka askelímkem vruce odejde.


    ••••••••••••••


    Státní zástupkyně Susanne Östová jede do Stockholmu. Rozhodla se, že zadrženou dívku nechá vzít do vazby. Dalšího dne hned vosm hodin ráno hodlá zahájit výslech patnáctileté Vicky Bennetové, podezřelé zúnosu aze spáchání dvou vražd.
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    Joona Linna sejde po chodbě dolů, vytáhne legitimaci apozdraví mladého policistu, který drží stráž přede dveřmi pokoje číslo 703 Söderské nemocnice ve Stockholmu.


    Vicky sedí na lůžku. Závěsy jsou roztažené. Dívka má obličej samou ránu amodřinu. Hlavu má zafačovanou, ruku se zlomeným palcem jí dali do sádry. Uokna stojí Susanne Östová, státní zástupkyně ze Sundsvallu, aještě další žena. Joona bez pozdravu kráčí přímo kVicky aposadí se na židli ujejí postele.


    „Tak jak ti je?“ spustí komisař.


    Vicky na něj unaveně pohlédne azeptá se:


    „Už je Dante zpátky umámy?“


    „Ještě je vnemocnici, ale maminka je celou dobu uněj.“


    „Je zraněnej?“


    „Ne.“


    Vicky přikývne azírá před sebe.


    „Tak jak ti je?“ zopakuje otázku Joona.


    Dívka po něm loupne unavenýma očima, ale neodpoví. Prokurátorka si odkašle.


    „Komisaři Linno, musím vás vyzvat, abyste okamžitě odešel,“ řekne.


    „Já vaši výzvu slyšel,“ odtuší Joona anespouští zrak zVicky.


    „Do předběžného vyšetřování vám vůbec nic není,“ řekne zvýšeným hlasem Susanne Östová.


    „Budou ti klást spoustu otázek,“ vysvětlí Joona Vicky.


    „Chci, abyste utoho byl,“ řekne tiše dívka.


    „Nemůžu,“ přizná upřímně Joona.


    Vicky něco zavrčí apak pohlédne na Susanne Östovou:


    „Pokud tu nebude Joona, nikdo ze mě nevypáčí ani slovíčko,“ prohlásí zarputile.


    „Dobře, ať tu tedy zůstane, ale musí mlčet,“ řekne Susanne.


    Joona přemýšlí, jak by mohl proniknout pod dívčinu tvrdou slupku.


    Dvě vraždy jsou obrovské psychické břemeno.


    Každý jiný vjejím věku by se dávno sesypal aspláčem by se ke všemu přiznal, ale tohle děvče má krunýř jako zleštěné žuly. Nikoho ksobě nepustí. Vytváří krátká spojenectví, ale pak se znovu stáhne do ulity asnaží se mít situaci pod kontrolou.


    „Vicky Bennetová,“ spustí vesele státní zástupkyně. „Já se jmenuju Susanne abudu tě vyslýchat. Všechno, co nám povíš, si nahraju na diktafon, abychom se ktomu mohly později vrátit… aabych zbytečně nepopsala spoustu papírů, což mi vyhovuje, protože mě psaní moc nebaví…“


    Vicky jí nevěnuje jediný pohled, prokurátorčin monolog uní nevyvolá žádnou odezvu. Susanne snuceným úsměvem chvíli otálí apak spustí rutinní úvod: datum, čas, přítomné osoby.


    „Tohle se dělá vždycky před začátkem výslechu,“ vysvětlí dívce.


    „Vicky, chápeš, kdo vlastně jsme?“ zeptá se druhá žena. „Já se jmenuju Signe Ridelmanová ajsem tvá právní zástupkyně.“


    „Signe je tady proto, aby ti pomohla,“ snaží se prokurátorka. „Víš, co pojem právní zástupce vlastně znamená?“


    Vicky téměř neznatelně přikývne.


    „Potřebuju, abys odpověděla,“ řekne trpělivě Signe.


    „Rozumím,“ špitne Vicky atvář se jí rozzáří.


    „Copak tě tak pobavilo?“ zeptá se kysele Susanne.


    „Tohle,“ odvětí Vicky, pomalu si vyškubne zpředloktí kapačku aupřeně sleduje temný pramínek, který jí stéká po bílé paži.
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    Zavládne ticho. Na okenní římse zaškrábou ptačí pařátky. Zářivka ustropu slabě zabzučí.


    „Musím tě požádat, abys nám pověděla ojistých událostech,“ řekne Susanne Östová. „Avelmi bych ocenila, kdybys mluvila pravdu.“


    „Anic než pravdu,“ dodá Vicky se sklopenýma očima.


    „Před devíti dny… jsi pozdě vnoci opustila svůj pokoj vBirgittině dvoře,“ spustí prokurátorka. „Vzpomínáš si na to?“


    „Já dny nepočítám,“ řekne znuděně dívka.


    „Ale vzpomínáš si, jak jsi vnoci opustila Birgittin dvůr?“


    „Jo.“


    „Proč?“ zeptá se Susanne Östová. „Proč jsi pozdě vnoci utekla zBirgittina dvora?“


    Vicky si popotahuje uvolněný konec obvazu na ruce.


    „Už jsi něco takového udělala někdy předtím?“ zeptá se Susanne.


    „Aco jako?“


    „Jestli jsi někdy vnoci utekla zBirgittina dvora.“


    „Ne,“ odpoví otráveně Vicky.


    „Aproč jsi uprchla tentokrát?“


    Státní zástupkyně se nedočká odpovědi. Nasadí trpělivý výraz alaskavějším hlasem se zeptá:


    „Proč jsi byla tak pozdě vnoci vzhůru?“


    „Nepamatuju se.“


    „Pokud bychom se vrátily ještě opár hodin nazpět— vzpomínáš si, co se tehdy stalo? Všechna děvčata šla spát, ale ty ne— co jsi dělala?“


    „Nic.“


    „Takže ty jsi nic nedělala apak jsi uprostřed noci zčistajasna utekla zBirgittina dvora— nepřipadá ti to divné?“


    „Ani ne.“


    Vicky se zadívá zokna. Po střechách se honí vítr, slunce zacloní mrak.


    „Prosím, vysvětli mi, proč jsi odešla zBirgittina dvora,“ řekne Susanne vážnějším tónem. „Protože já ti nedám pokoj, dokud nezjistím, co se tehdy stalo. Je ti to jasné?“


    „Nevím, co ode mě chcete slyšet,“ řekne tiše Vicky.


    „Chápu, že to pro tebe není lehké, ale musíš mi to říct.“


    Děvče se zahledí do stropu, nezřetelně pohybuje rty, jako by hledalo slova, apak zamyšleně pronese:


    „Zabila jsem…“


    Zmlkne amne si zápěstí.


    „Pokračuj,“ řekne napjatě Susanne.


    Vicky si olízne rty azavrtí hlavou.


    „No tak, pověz mi to,“ nabádá ji Susanne. „Říkala jsi, že jsi zabila…“


    „Jo, jasně… vpokoji lítala strašně otravná moucha, tak jsem tu potvoru plácla a…“


    „Ale ksakru… promiň, omlouvám se… ale nepřipadá ti trochu zvláštní, že si pamatuješ, jak jsi zabila mouchu, ale nevzpomínáš si, proč jsi vnoci utekla zBirgittina dvora?“
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    Státní zástupkyně aSigne Ridelmanová si vyžádaly krátkou pauzu ana chvíli odešly zpokoje. Čmouhatým sklem proniká kalné ranní světlo, ve stojanu skapačkou avchromovaném čele postele se odráží bledá obloha. Vicky Bennetová sedí na vysokém nemocničním lůžku atiše kleje.


    „Tak jak je?“ zeptá se Joona apřitáhne si kní židli. Dívka vzhlédne apo tváři jí přelétne úsměv.


    „Pořád myslím na Danta,“ pípne.


    „Ten bude vpořádku.“


    Dívka má něco na jazyku, ale když se ve dveřích objeví prokurátorka sadvokátkou, zarazí se.


    „Takže jsi se přiznala kútěku zBirgittina dvora,“ zahlaholí energicky státní zástupkyně. „Vnoci. Apřímo do lesa. To není zrovna obvyklé počínání. Asi jsi ktomu měla důvod— že ano?“


    Vicky sklopí hlavu, navlhčí si rty, ale mlčí.


    „Tak odpověz!“ naléhá zvýšeným hlasem státní zástupkyně. „Ven stím.“


    „Jo…“


    „Proč jsi utekla?“


    Děvče pokrčí rameny.


    „Zřejmě jsi provedla něco, očem se ti nechce mluvit, že je to tak?“


    Vicky si promne obličej.


    „Nedá se nic dělat, takovýmto otázkám se nevyhneme,“ řekne Susanne. „Chápu, že je ti to nepříjemné, ale podle mých zkušeností se člověku vždycky uleví, když řekne pravdu.“


    „Vážně?“


    „Ano.“


    Dívka opět pokrčí rameny, pohlédne prokurátorce do očí azeptá se:


    „Akčemu se mám jako přiznat?“


    „Ktomu, co jsi tehdy večer udělala.“


    „Zabila jsem mouchu.“


    Státní zástupkyně vystřelí ze židle aopustí místnost.
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    Ve čtvrt na devět ráno rozrazí Saga Bauerová dveře do kanceláře vrchního státního zástupce pro interní policejní záležitosti. Hlavní vyšetřovatel Mikael Båge zdvořile vstane zotáčecí židle.


    Saga má vlasy ještě vlhké ze sprchy, po útlých ramenou apo zádech se jí vlní světlé lokny propletené barevnými stužkami. Kořen nosu má přelepený náplastí, přesto je však nápadně krásná.


    Ráno uběhla svých deset kilometrů. Jako obvykle si oblékla mikinu skapucou se znakem boxerského klubu Narva, vybledlé džíny asportovní boty.


    „Saga Bauerová?“ otáže se interní vyšetřovatel ana tváři se mu rozhostí neobvykle široký úsměv.


    „Ano,“ odvětí Saga.


    Mikael kní popojde, otře si ruce do saka apředstaví se.


    „Promiňte,“ dodá, „určitě jste to slyšela už přinejmenším tisíckrát… ale kdyby mi bylo odvacet let míň…“


    Mikael Båge se zardí, povolí si kravatu apak na ni znovu pohlédne.


    Dveře se otevřou, do místnosti vkráčí státní zástupce Sven Wiklund. Pozdraví, při pohledu na Sagu se zarazí, rozpačitě na ni kývne, postaví na stůl karafu svodou atři sklenky aposadí se.


    „Saga Bauerová, komisařka zbezpečnostní policie,“ začne Mikael Båge aculí se jako měsíček.


    „Nechci vám lichotit,“ řekne státní zástupce Saze, „ale opravdu vypadáte jako princezna zpohádky.“


    Chvíli mlčí, pak všem nalije zkarafy vodu.


    „Předvolal jsem si vás kvůli svědecké výpovědi,“ pokračuje vyšetřovatel apoklepe na desky. „Vy jste se zmíněného policejního zásahu také zúčastnila.“


    „Co ode mě chcete?“ zeptá se vážně Saga.


    „Na komisaře Linnu bylo podáno trestní oznámení. Je podezřelý ztoho, že předem varoval…“


    „Göran Stone je kretén,“ přeruší ho dívka.


    „No tak, nevztekejte se…“ krotí ji Mikael Båge.


    Saga si velice dobře vzpomíná, jak se sJoonou poprvé setkali vtajném sídle extremistické levicové skupiny zvané Brigáda. Její člen Daniel Marklund, specialista na vniknutí do počítače anezákonné odposlechy, jim poskytl informaci, která přispěla kzáchraně života Penelope Fernandezové.


    „Takže podle vás byl zásah bezpečnostní policie úspěšný?“


    „Ne, ale Brigádu jsem varovala já.“


    „Jenže trestní oznámení se týká…“


    „Joona je nejlepší policajt vtýhle zemi.“


    „Je moc hezké, že jste kněmu tak loajální, ale my ho budeme muset obžalovat…“


    „Stím jděte do hajzlu!“ zaječí Saga Bauerová. Vyskočí apřevrátí stůl. Sklenky ikarafa se skutálejí na zem, pokoj je plný vody astřepů. Pak vyškubne Mikaelu Bågemu zrukou desky, vysype papíry na podlahu adupe po nich jako smyslů zbavená. Nakonec za sebou práskne dveřmi, až zadrnčí tabulky voknech.


    Saga Bauerová skutečně vypadá jako princezna, cítí se však především jako komisařka od bezpečnostní policie. Kromě borců ze speciálního útvaru je nejlepší odstřelovačka ve sboru aboxuje na elitní úrovni.
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    Saga se vyřítí na Královský most avztekle nadává. Zpomalí asnaží se zklidnit. Vkapse mikiny jí zazvoní telefon. Zastaví se, pohlédne na displej apak hovor vezme. Je to její šéf zbezpečnostní policie.


    „Zrovna jsme dostali poptávku od státní kriminálky,“ zaburácí svým proslulým basem Verner. „Už jsem zkoušel Jimmyho aJana Petterssona, ale nikdo znich nemůže… Anevím, jestli by se na to hodil Göran Stone, ale…“


    „Oco jde?“ přeruší ho Saga.


    „Ovýslech pubertální holky… je psychicky labilní apotřebují někoho, kdo je zběhlý ve výslechových technikách amá zkušenosti…“


    „Už je mi jasný, proč ses ptal Jimmyho,“ vyhrkne zlostně Saga. „Ale proč Jana Petterssona? Takže tys volal Petterssonovi dřív než mně? AGöran… jak tě vůbec mohlo napadnout, že…“


    Saga se ovládne azmlkne. Ještě je zpocená po výbuchu vkanceláři vrchního vyšetřovatele.


    „Chceš se hádat?“ povzdechne Verner.


    „Vždyť já jsem do prdele byla vPullachu aabsolvovala jsem tam speciální výcvik BND a…“


    „Prosím tě…“


    „Ještě jsem neskončila,“ skočí mu do řeči Saga. „Moc dobře víš, že jsem byla ukřížového výslechu Muhammeda al-Abdalyho.“


    „Ale nevedla jsi ho.“


    „To ne, ale přiměla jsem ho… ale co, seru na to.“


    Saga přeruší hovor. Napadne ji, že si na zítřek vezme volno, když vtom se telefon rozezvoní podruhé.


    „Tak fajn, Sago,“ souká ze sebe Verner. „Můžeš to zkusit.“


    „Sklapni!“ vykřikne Saga avypne telefon.


    ••••••••••••••


    Do Carlosovy kanceláře vletí Anja jako velká voda. Carlos sebou trhne anasype rybkám příliš velkou porci krmiva. Právě když se chystá přebytečné vločky sebrat rukou, zazvoní mu pevná linka.


    „Prosím tě, zmáčkni hlasitý odposlech,“ požádá Anju.


    „To je Verner,“ sdělí mu Anja astiskne knoflík.


    „Zdravím,“ řekne bodře Carlos aoprašuje si ruce nad akváriem.


    „Tady zase Verner… promiňte, chvilku to trvalo.“


    „To je vpohodě.“


    „Jo, Carlosi, obrátil jsem naruby všechny kapsy, ale moje nejlepší kluky si vypůjčil Alex Allan zThe Joint Intelligence Committee,“ řekne omluvně ředitel bezpečnostní policie aodkašle si. „Ale měl bych tu jednu schopnou dámu… ostatně se už znáte, jmenuje se Saga Bauerová… každopádně alespoň bude uvýslechu…“


    Anja se skloní ktelefonu aosopí se na Vernera:


    „Aha, bude uvýslechu, zřejmě na ozdobu, nemám pravdu?“


    „Haló?“ ozve se překvapeně Verner. „Ským to mluvím?“


    „Radši mlčte, Vernere!“ zasyčí Anja. „Já Sagu Bauerovou znám, aabyste věděl, bezpečnostní policie si vůbec nezaslouží takovou šikovnou…“


    „Anjo!“ okřikne ji Carlos, uhladí si rukama kalhoty asnaží se probojovat ktelefonu.


    „Aty si koukej sednout!“ vyjekne na něj Anja.


    Carlos se sveze na židli. Vtémže okamžiku se ozve schlíplým basem Verner:


    „Už sedím…“


    „To nebylo na vás… ale vy zavoláte Saze aomluvíte se jí,“ řekne Anja vážným tónem do sluchátka.
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    Policista střežící nemocniční pokoj číslo 307 pohlédne na průkaz Sagy Bauerové azrudne. Vysvětlí jí, že pacientku přivezou každou chvíli, azdvořile jí přidrží dveře.


    Saga udělá pár kroků azastaví se udvou neznámých žen. Postel je pryč, kapačky jsou však stále na místě.


    „Promiňte,“ obrátí se na ni dáma všedém kostýmu.


    „Prosím?“ zeptá se Saga.


    „Vy jste Vickyina kamarádka?“


    Než stačí Saga odpovědět, dveře se otevřou ado místnosti vstoupí Joona Linna.


    „Joono,“ řekne překvapeně Saga avesele sisním potřese rukou. „Myslela jsem, že vás ze všech akcí odvolali.“


    „Taky že jo,“ přisvědčí Joona.


    „To ráda slyším,“ zažertuje Saga.


    „Interní vyšetřovatelé odvádějí dobrou práci,“ usměje se Joona, až se mu ve tvářích udělají dolíčky.


    Státní zástupkyně Susanne Östová rozpačitě zamíří kSaze.


    „Tak vy jste ta odbornice od bezpečnostní policie?“ zeptá se. „Ajá si myslela… no, moc se vám omlouvám…“


    „Kde je Vicky Bennetová?“ zeptá se Saga.


    „Lékařka ji poslala na novou počítačovou tomografii,“ řekne Joona, postaví se koknu avyhlíží ven.


    „Dnes ráno jsem se rozhodla, že podám návrh na uvalení vazby,“ vykládá státní zástupkyně. „Ale samozřejmě by bylo lepší, kdyby se Vicky Bennetová před soudním jednáním přiznala.“


    „Vy ji chcete obvinit?“ zeptá se nevěřícně Saga.


    „Podívejte,“ prohlásí znechuceně Susanne. „Já byla na místě činu, viděla jsem obě těla. Vicky Bennetové už bylo patnáct let apodle mého názoru patří úplně jinam než na uzavřené psychiatrické oddělení pro mládež.“


    Saga se skepticky ušklíbne:


    „Ale vězení…“


    „Neberte si to osobně,“ přeruší ji prokurátorka. „Ale počítala jsem stím, že výslech povede někdo zkušenější…“


    „To chápu,“ řekne Saga.


    „Ale dám vám šanci, nebojte se.“


    „Díky,“ odsekne zlostně Saga.


    „Už jsem tu strávila půl dne amůžu vám zaručit, že se nejedná ožádný standardní výslech,“ řekne Susanne Östová azhluboka si povzdechne.


    „Jak to myslíte?“


    „Vicky Bennetová nemá strach— pro ni je to především boj omoc.“


    „Aco vy?“ zeptá se Saga. „Taky výslech považujete za boj omoc?“


    „Na takové hrátky nemám čas— ani na její, ani na vaše,“ řekne přísně státní zástupkyně. „Zítra požádám soud ouvalení vazby.“


    „Poslechla jsem si nahrávku prvního výslechu anepřipadá mi, že si Vicky Bennetová hraje,“ řekne Saga.


    „Je to jen hra,“ trvá na svém státní zástupkyně.


    „To si nemyslím, vražda často představuje traumatický zážitek ipro pachatele avzpomínky se vynořují pomalu jako ostrůvky bez pevných hranic.“


    „To vás naučili ubezpečnostní policie?“


    „Osoba vedoucí výslech musí předpokládat, že se pachatel chce přiznat aže touží po porozumění,“ odpoví Saga apředstírá, že přeslechla Susannin provokativní tón.


    „To je všechno?“ rýpne si znovu prokurátorka.


    „Obvykle vycházím zfaktu, že přiznání souvisí sjistým pocitem síly, protože člověk, který se přizná, má ve své moci pravdu,“ pokračuje přátelsky Saga. „Proto vyhrůžky nefungují, ale přátelský postoj, respekt a…“


    „Jen prosím nezapomeňte, že ta dívka je podezřelá ze spáchání dvou brutálních vražd.“


    Zchodby se ozvou kroky askřípění pojízdného lůžka.
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    Vicky Bennetovou přivezou dvě sestry. Dívčin obličej je napuchlý, tváře ičelo poseté černými modřinami. Paže má samou náplast, palec vsádře. Zdravotnice zajede slůžkem na místo, kapačku zavěsí na stojan. Vicky leží na zádech sotevřenýma očima. Zdravotnice se sní nesměle pokoušejí navázat hovor, děvče je však ignoruje. Tváří se vážně, koutky má nepatrně svěšené.


    Postranice postele jsou zvednuté, vedle nich volně leží poutací pásy.


    Sestry vyjdou na chodbu aSaga si povšimne, že přede dveřmi hlídkují dva policisté. Vyčká, dokud na ni Vicky nepohlédne, avykročí klůžku.


    „Jmenuju se Saga Bauerová aráda bych ti pomohla trošku osvěžit paměť arozpomenout se na to, co jsi prožila vposledních dnech.“


    „Vy jste kurátorka, nebo co?“


    „Komisařka.“


    „Od policie?“


    „Ano, od bezpečnostní policie,“ odpoví Saga.


    „Jste ta největší kočka, co jsem kdy viděla.“


    „Děkuju za kompliment.“


    „Už jsem pár takovejch pěknejch ksichtíků pořezala,“ sladce se usměje Vicky.


    „Já vím,“ odvětí klidně Saga, vytáhne mobilní telefon azapne diktafon. Pak rychle oddrmolí datum, místo ačas. Vyjmenuje všechny přítomné aobrátí se kVicky:


    „Zažila jsi spoustu strašných věcí,“ řekne upřímně po krátkém otálení.


    „Jo, viděla jsem tu hrůzu vnovinách,“ přitaká Vicky aněkolikrát polkne. „Byla tam moje iDantova fotka… aspoustu jsem se toho osobě dočetla.“


    „Avzpomínáš si na něco? Jsou ty články pravdivé?“


    „Ne.“


    „Tak mi pověz vlastními slovy, jak to bylo.“


    „Běžela jsem achvílema šla, byla mi zima… hrozná zima.“


    Vicky tázavě pohlédne Saze do očí aolízne si rty. Vypadá, jako by zvažovala, zda její vzpomínky odpovídají vyřčeným slovům. Stejně dobře však může vymýšlet vhodnou lež, jíž by později mohla své tvrzení popřít.


    „Nemám tušení, proč jsi utíkala, ale ráda tě vyslechnu, ať mi povíš cokoli,“ řekne důrazně Saga.


    „Já nechci,“ mumlá Vicky.


    „Tak co kdybychom začaly ránem?“ navrhne Saga. „Vím jen tolik, že jste dopoledne měly vyučování, ale jinak…“


    Vicky zavře oči apo chvíli spustí:


    „Klasika, jako obyčejně, různý nácviky aspousta votravnejch povinností.“


    „Aodpoledne? Věnujete se nějakým aktivitám?“


    „Elisabet nás všechny vzala kvodě… Lu-Čchu aAlmira se koupaly nahatý, ikdyž se to nesmí, ale už jsou prostě takový,“ vykládá Vicky aznenadání se pousměje. „Elisabet na ně byla naštvaná, ale pak se začaly svlíkat všechny holky.“


    „Aty?“


    „Ne… aMiranda aTuula taky ne,“ odpoví Vicky.


    „Aco jste dělaly?“


    „Trošku jsme se namočily apak jsme koukaly, jak ostatní blbnou.“


    „Co dělala Elisabet?“


    „Taky se svlíkla avlezla do vody,“ usměje se Vicky.


    „ATuula sMirandou?“


    „Ty seděly na břehu aházely po sobě šiškama.“


    „Takže Elisabet se koupala sostatními?“


    „Šla si zaplavat, jak to dělaj všechny starý škeble.“


    „Aco ty? Cos dělala ty?“


    „Vrátila jsem se zpátky do domu,“ odpoví Vicky.


    „Ajak ti ten večer bylo?“


    „Fajn.“


    „Bylo ti fajn? Ale proč sis potom ublížila? Vždyť sis pořezala ruce abřicho.“
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    Státní zástupkyně se posadí na židli asoustředěně sleduje rozhovor. Saga hledí na Vickyinu tvář; vurčitých okamžicích se dívka zachmuří, rysy jí ztvrdnou, nepatrně svěsí koutky úst, oči má studené jako led.


    „VBirgittině dvoře je záznam, že sis pořezala ruce,“ vysvětluje Saga.


    „Jo, ale to nic nebylo… seděly jsme, koukaly se na telku ana mě padnul nějakej splín, tak jsem vzala porcelánovej střep… Musela jsem na ošetřovnu, Elisabet mi rány zalepila, bylo to fajn… Elisabet je kliďas, bylo jí jasný, že musím mít na rukách měkoučký obvazy, teda na zápěstí… Protože když si představím rozříznutou žílu, je mi ztoho vždycky šoufl…“


    „Aproč na tebe padnul splín?“


    „Protože jsem měla mít pohovor sElisabet, ale ta řekla, že nemá čas.“


    „Očem jsi sní chtěla mluvit?“


    „Nevím, oničem zvláštním, prostě jsem byla na řadě, ale nakonec ztoho sešlo, protože se Miranda sTuulou porafaly.“


    „To ktobě bylo nespravedlivé,“ podotkne Saga.


    „Jo, litovala jsem se, padnul na mě splín, pořezala jsem se avyfasovala ty obvazy.“


    „Takže si na tebe Elisabet přece jen našla trošku času.“


    „Jo,“ usměje se Vicky.


    „Jsi její oblíbenkyně?“


    „Ne.“


    „Akdo potom?“ zeptá se Saga.


    Vicky se po ní nečekaně ožene hřbetem ruky. Saga bravurně uhne hlavou, tělo se však ani nepohne. Vicky nic nechápe. Jak je možné, že se netrefila, aproč ji pak ta policajtka pohladila po tváři?


    „Jsi unavená?“ zeptá se Saga adlaní stále konejšivě spočívá na dívčině obličeji.


    Vicky na ni pohlédne, na okamžik její vlídné gesto strpí, pak se prudce odvrátí.


    „Před spaním sis vzala třicet miligramů zyprexy, viď,“ pokračuje po chvíli Saga.


    „Jo.“


    Dívčin hlas je monotónní aodmítavý.


    „Vkolik hodin?“


    „Vdeset.“


    „Apak jsi usnula?“


    „Ne.“


    „Jak jsem pochopila, byla jsi celou noc vzhůru.“


    „Už nechci mluvit,“ řekne Vicky, zaboří hlavu do polštáře azavře oči.


    „To by pro dnešek stačilo,“ prohlásí Vickyina právní zástupkyně avstane.


    „Ještě zbývá dvacet minut,“ namítne prokurátorka.


    „Má klientka si potřebuje odpočinout,“ řekne Signe Ridelmanová azamíří kVicky. „Jsi unavená? Nemám ti objednat něco kjídlu?“


    Signe hovoří sVicky, státní zástupkyně stojí uokna askamenným výrazem poslouchá vzkazy vhlasové schránce.


    Saga se chystá vypnout diktafon, vtom se setká sJoonovým pohledem astáhne ruku zpět.


    Jeho oči mají podivuhodnou šedou barvu— jako led, když na jaře roztávají sněhy. Komisař beze slova odejde zmístnosti. Saga požádá advokátku, aby chvilku počkala, avyrazí na chodbu za Joonou. Projde kolem hlídkujících policistů, pak se zastaví arozhlíží se kolem. Joona na ni čeká uocelových dveří ke schodišti snouzovým východem.


    „Zapomněla jsem na něco?“ zeptá se Saga.


    „Vicky spala vzakrváceném povlečení,“ sdělí jí tiše Joona.


    „Co to říkáte?“


    „Vprotokolu zohledání místa činu otom nic není.“


    „Vy jste tu postel viděl?“


    „Ano.“


    „Takže ona po těch vraždách spala?“ chce vědět Saga.


    „Kvýsledkům laboratorních testů bohužel přístup nemám, ale napadlo mě, že jí bylo zle aže se předávkovala zyprexou. Člověk obyčejně doufá, že mu to pomůže, ale bývá to spíš naopak; napřed cítí neklid, pak zuřivost. Zatím nic nevíme; možná se chtěla Mirandě pomstít za to, že ji připravila orozhovor sElisabet, možná měla vztek na Elisabet, protože dala přednost Mirandě, amožná šlo oněco úplně jiného…“


    „Takže vy si jeden zmožných scénářů představujete tak, že Vicky utloukla Elisabet, vzala jí klíče, odemkla samotku, umlátila Mirandu apak klidně usnula?“


    „Ano, stopy na samotce prozrazují dva extrémní výkyvy, na jedné straně zuřivost aagresivitu, na druhé téměř melancholickou něhu apečlivost.“


    Joona zamyšleně pohlédne na Sagu.


    „Když je Miranda po smrti, Vickyin vztek pomine,“ pokračuje Joona. „Položí Mirandu do postele arukama jí zakryje oči. Vrátí se do svého pokoje avté chvíli se dostaví utlumující účinek silného léku… apadne na ni nepřekonatelná únava.“
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    Saga se vrátí do pacientčina pokoje. Státní zástupkyně jí vysvětluje, že zbývající čtvrthodina je příliš krátká doba na to, aby zVicky dostaly nějakou závažnou informaci. Saga přikývne, ale přesto zamíří kVickyině posteli. Advokátka na ni překvapeně pohlédne. Saga se opře rukama olesklou kovovou pelest ačeká, dokud kní Vicky nezvedne svůj zřízený obličej anepodívá se jí do očí.


    „Myslela jsem, že jsi byla celou noc vzhůru,“ začne pomaloučku Saga. „Ale podle Joony jsi napřed spala ve své posteli ateprve potom jsi utekla zBirgittina dvora.“


    Vicky zakroutí hlavou. Do věci se vloží právní zástupkyně:


    „Dnešní výslech už skončil a…“


    Vicky cosi zašeptá apoškrábe si strup na tváři. Musím ji nějak přimět, aby nám pověděla, co se stalo pak, pomyslí si Saga. Žádných zázraků se zřejmě nedočkáme, stačilo by pár upřímných slov oútěku lesem aoúnosu toho chlapečka.


    Čím víc jim toho dívka prozradí oudálostech týkajících se zločinu, tím je pravděpodobnější, že nakonec poví všechno.


    „Joona se obvykle nemýlí,“ usměje se Saga.


    „Byla tma, ležela jsem vposteli anajednou holky začaly vřeštět amlátit na dveře,“ zašeptá Vicky.


    „Takže ležíš vposteli avšichni křičí,“ zrekapituluje Saga apřikývne. „Na co myslíš, co děláš?“


    „Napřed dostanu strach, srdce mi mlátí jako splašený, zalezu pod peřinu, ani nedutám,“ řekne Vicky, aniž na kohokoli pohlédne. „Je tma jako vpytli… ale najednou cítím, že ležím vmokru… počůrala jsem se nebo jsem to dostala… Buster štěká, Nina něco ječí oMirandě. Rozsvítím avšimnu si, že jsem celá od krve.“


    Saga se silou vůle ovládne, aby se nezačala vyptávat na krev ana vraždy. Nesmí dívčino přiznání uspěchat, bude jen sledovat tok jejích myšlenek.


    „Aty nekřičíš?“ zeptá se neutrálně.


    „Myslím, že ne, nevím, nejsem schopná myslet, jen chci bejt od toho všeho co nejdál, prostě zmizet…“ pokračuje Vicky. „Spím oblečená… vždycky tak spávám… pak jen popadnu tašku, nazuju si boty, vylezu oknem ven amažu rovnou do lesa… mám strach… utíkám, jak nejrychleji dovedu. Svítá, po pár hodinách už vidím na cestu. Letím dál mezi stromama anajednou setam objeví auto… je skoro nový, ale nikde nikdo, dvířka jsou otevřený aklíček zastrčenej vzapalování… Umím řídit, jezdila jsem celý léto… takže do něj vlezu ašlápnu na plyn… pak mi dojde, že jsem naprosto grogy, nohy se mi třesou jako sulc… Napadne mě, že pojedu do Stockholmu apokusím se sehnat nějaký prachy, abych mohla odletět za kamarádkou do Chile… Najednou se ozve hrozná rána, auto do něčeho vrazí… prásk apak je ticho… proberu se, zucha mi teče krev. Rozhlídnu se kolem, všude se válí spousta střepů, najela jsem do posranýho semaforu, nechápu, jak se to stalo, všechny okna jsou vymlácený, do auta prší… motor pořád běží ajá žiju… zašátrám po řadicí páce, vycouvám asnažím se jet dál… do obličeje mi chlístá déšť, vtom uslyším brekot. Otočím se, na zadním sedadle vdětský sedačce je nějakej prcek… malej kluk. Tohle je naprostá schíza, nechápu, kde se tam vzal… zařvu na něj, aby byl zticha. Leje jako zkonve. Není vidět na krok, ale zrovna když se chystám zabočit na most, všimnu si, že na druhý straně jsou modrý světla… Trochu zpanikařím, strhnu auto ke straně asjedeme ze silnice. Jde to ráz na ráz, řítíme se rovnou ze svahu, brzdím jako zběsilá, ksichtem třísknu ovolant, auťák sjíždí do řeky. Nad náma se zavře voda… Je tma, klesáme pořád níž, ale ustropu je ještě troška vzduchu, takže přelezu dozadu ktomu klukovi, rozepnu mu pás, vší silou vyhodím sedačku zokna achytnu se jí. Jsme už pěkně hluboko, ale ten krám nás vytáhne na hladinu, kousek se svezeme po proudu apak vylezeme na druhý straně… jsme totálně promočený, taška aboty jsou fuč, ale pokračujeme dál…“


    Vicky dojde dech azmlkne. Státní zástupkyně se pohne, Saga však nespouští oči zděvčete.


    „Říkala jsem Dantovi, že najdeme jeho mámu,“ pokračuje roztřeseným hlasem Vicky. Zjevně se již vrátila do přítomnosti. „Držela jsem ho za ruku acestou jsme si zpívali písničky, který znal ze školky, hlavně tu odědovi, co si rozedral boty. Šli jsme po velký silnici, po straně byly sloupy… pak nám někdo zastavil amy si vlezli na zadní sedadlo… ten chlápek si nás prohlížel vzrcátku, pustil topení azval nás ksobě domů, prej nám dá oblečení ajídlo… určitě bysme sním šli, kdyby na nás tak divně nečuměl aneptal se, jestli si nechceme pár korun přivydělat… Když zastavil upumpy, aby natankoval, vzali jsme roha adál se vlekli pěšky… Nevím, kam až jsme došli, ale ocitli jsme se na odpočívadle někde uvody, byl tam zaparkovanej kamion zIkey ana dřevěným stole jsme našli termosku skafem aigelitovej pytel sobrovským paklem housek se salámem, ale než jsme to stačili sebrat, objevil se za autem nějakej chlápek aptal se, jestli máme hlad… byl zPolska aříkal, že nás sveze až do Uppsaly… půjčil mi mobil ajá zavolala mámě… několikrát mi prolítlo hlavou, že ho zabiju, jestli se toho kluka jen dotkne, ale nechal nás vklidu spát… Nic po nás nechtěl. Pak nás vyložil aposlední úsek do Stockholmu jsme šlapali po svejch, schovávali jsme se za kopřivama… klíč od metra už nemám anikoho tam neznám, je to všechno hrozně dávno… Pár tejdnů jsem bydlela unějakýho páru vMidsommarkransenu, ale nevzpomínám si, jak se jmenovali, zato se pamatuju na Tobiase, aby taky ne… bydlí vulici Wollmara Yxkulla, jezdívala jsem na Mariánský náměstí a… jsem tak blbá, všechno se mi vykouřilo zhlavy, nemám právo žít.“


    Dívka zmlkne, obrátí se, zaboří obličej do polštáře ahlasitě oddechuje.
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    Saga stále stojí upostele ahledí na Vicky. Dívka leží bez hnutí na břiše aukazováčkem přejíždí po kovové postranici.


    „Pokud jde otoho muže vautě,“ řekne Saga, „otoho, co vás lákal ksobě domů… jsem si naprosto jistá, že jsi ho odhadla správně.“


    Vicky se posadí azahledí se Saze do světle modrých očí.


    „Co myslíš, pomohla bys nám ho vystopovat, až tohle skončí?“


    Vicky přikývne, prudce polkne, sklopí zrak. Rukama si objímá hrudník, na pažích jí naskočila husí kůže. Je nepředstavitelné, že by takováhle vyzáblá křehotinka dokázala rozmlátit hlavu dvěma lidem.


    „Než budeme pokračovat, chtěla bych ti říct, že se člověku obvykle skutečně uleví, když řekne pravdu,“ ozve se Saga.


    Celé tělo jí zaplaví vzrušující klid jako vringu. Ví, že úplné doznání na sebe nenechá dlouho čekat. Atmosféra vmístnosti se změnila— cítí to ze vzrušení všech přítomných, zjejich zvlhlých pozorných očí. Saga předstírá, že si něco píše do bloku, pak na dívku pohlédne azačne, jako by se kvraždám už přiznala.


    „Takže ty jsi spala vzakrváceném povlečení,“ řekne laskavě.


    „Zabila jsem Mirandu,“ zašeptá Vicky. „Že je to tak?“


    „Pověz mi otom.“


    Dívce se rozechvějí rty, zrudne, rány na obličeji potemní.


    „Dokážu se příšerně rozzuřit,“ zašeptá askryje tvář vdlaních.


    „Abyla jsi rozzuřená na Mirandu?“


    „Jo.“


    „Cos udělala?“


    „Nechci otom mluvit.“


    Advokátka se neovládne azamíří kVicky.


    „Víš, že máš právo nevypovídat?“ zeptá se.


    „Mám právo nevypovídat,“ zopakuje Vicky Saze.


    „Výslech už skončil,“ řekne rozhodně Susanne Östová.


    „Díky,“ zašeptá Vicky.


    „Potřebuje čas, aby se rozpomněla,“ prohlásí Saga.


    „Ale vždyť se přiznala,“ namítne Susanne.


    „Já nevím,“ zamumlá Vicky.


    „Před chvílí jsi doznala, že jsi zabila Mirandu Ericsdotterovou!“ zaječí na ni Susanne.


    „Neřvěte na mě!“ brání se Vicky.


    „Tak uhodila jsi ji?“ tlačí na ni Susanne. „Uhodila jsi ji, že je to tak?“


    „Nechci otom mluvit.“


    „Výslech už skončil,“ pronese rázně advokátka.


    „Jak jsi Mirandu uhodila?“ zeptá se ostře státní zástupkyně.


    „To je fuk,“ odpoví plačtivě Vicky.


    „Na tom zakrváceném kladivu byly tvé otisky…“


    „Nedokážu otom mluvit— copak to do prdele nechápete?“


    „Vždyť nemusíš,“ chlácholí ji Saga. „Máš právo nevypovídat.“


    „Čím tě Miranda rozzuřila?“ pokračuje zvýšeným hlasem prokurátorka. „Anavíc tak strašně, že jsi…“


    „Váš nátlak uvedu jako námitku,“ prohlásí advokátka.


    „Jak ses dostala kMirandě do pokoje?“ dotírá na Vicky Susanne.


    „Odemkla jsem si,“ odvětí Vicky apokouší se vylézt zpostele. „Ale teď už otom vážně nemám sílu dál mluvit…“


    „Akde jsi vzala klíče?“ chce vědět státní zástupkyně.


    „Nevím, já…“


    „Měla je usebe Elisabet, že je to tak?“


    „Půjčila mi je,“ odpoví Vicky avstane.


    „Apůjčila ti je dobrovolně?“


    „Rozmašírovala jsem jí palici!“ zavřískne Vicky apřevrátí na prokurátorku stolek se snídaní.


    Na podlahu spadne umělohmotný talířek svločkami ajogurtem, na zeď vystříkne pomerančový džus.


    „Táhněte do hajzlu!“ zavřeští Vicky astrčí do advokátky. Žena ztratí rovnováhu apozadu vrazí do židlí.


    Než Saga sJoonou stačí zasáhnout, Vicky vytrhne ze stojanu infuzní sáček avší silou jím mrští přes rameno státní zástupkyně. Sáček se rozprskne ostěnu.
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    Joona aSaga se strategicky postavili mezi Vicky aobě ženy asnažili se dívku uklidnit. Po zdi stékal infuzní roztok. Vicky lapala po dechu avyděšeně na ně hleděla. Zřejmě se oněco udeřila; zobočí se jí řinul pramínek krve. Do místnosti se vřítili dva policisté se dvěma sestrami apřitiskli Vicky kzemi. Dívku zachvátila panika avší silou se jim snažila vytrhnout, řvala jako na lesy akopnutím převrhla pojízdná nosítka.


    Muži ji obrátili na břicho, stabilizovali ji vpoloze na boku asestra jí píchla do zadku uklidňující injekci. Dívka chraplavě vřeštěla, pak se rychle zklidnila.


    Opár minut později Vicky Bennetovou položili do postele. Plakala astěžkým jazykem cosi blekotala, ale nebylo jí rozumět ani slovo. Jedna sestra se ujala koordinace, ostatní tři pacientku poutali klůžku. Napřed připoutali kpostranicím zápěstí akotníky, pak přišla na řadu stehna, nakonec popruhy pro zajištění hrudníku. Prostěradlo ibílé pláště personálu byly postříkané Vickyinou krví, na mokré podlaze se válelo rozházené jídlo. Pokoj vypadal jako po výbuchu.


    Opůl hodiny později byla Vicky zcela bezvládná. Nazelenalý obličej, rozpraskané rty, obočí přelepené náplastí, vpředloktí nový katetr. Uklízečka naposledy setřela podlahu, udveří hlídkoval policista.


    ••••••••••••••


    Joona ví, že ho státní zástupkyně sleduje jako ostříž anepřipustí, aby se do čehokoli vměšoval, vývoj situace se mu však ani trochu nezamlouvá. Do rozhodnutí ouvalení vazby se už žádné další výslechy konat nebudou. Podle Joonova mínění by bylo moudřejší soudní proces odložit, dokončit výslech apočkat na výsledky testů ze Státní kriminalistické laboratoře. Susanne Östová je však pevně rozhodnuta podat návrh na uvalení vazby achce to udělat již zítra.


    Kdyby měla Saga Bauerová trošku více času, Vicky Bennetová by jí určitě řekla pravdu. Mají sice kdispozici Vickyino přiznání, jeho věrohodnost je však sporná; spíše ji kněmu vyprovokovali.


    Stakto jednoznačnými hmotnými důkazy máme svázané ruce, pomyslí si komisař aodejde zmístnosti se spícím děvčetem.


    Kráčí po chodbě, zotevřených dveří zavane silný pach dezinfekce.


    Svýjimkou toho kamene je průběh událostí naprosto logický, vše do sebe zdánlivě zapadá. Příběh však stále postrádá pevné kontury, sled událostí je nezřetelný aproměnlivý, podobný chvějivému stínovému proudu.


    Potřeboval by si prostudovat veškerý materiál, pitevní protokoly, zprávu kriminalistických techniků avýsledky laboratorních testů.


    Proč měla Miranda zakryté oči?


    Joona si znovu vybaví zakrvácený pokoj, ví však, že bez zprávy zohledání místa činu se nikam nedostane.


    Susanne Östová zamíří kvýtahům apostaví se vedle Joony. Kývnou na sebe astátní zástupkyně se zatváří navýsost spokojeně.


    „Je mi jasné, že mě všichni budou nenávidět, protože jsem na to děvče byla příliš tvrdá,“ prohlásí, nastoupí do výtahu astiskne tlačítko. „Samozřejmě se objeví spousta protestů, ale přiznání má ohromnou váhu.“


    „Jak vypadá zpráva kriminálních techniků?“ zeptá se Joona.


    „Natolik závažně, že navrhnu nejvyšší stupeň podezření.“


    Výtah zastaví vpřízemí, oba společně vystoupí.


    „Mohl bych se na tu zprávu podívat?“ zeptá se Joona azastaví se.


    Susanne se zatváří udiveně apo chvilkovém váhání odpoví:


    „Stejně by vám to už kničemu nebylo.“


    „Rozumím,“ řekne Joona avydá se svou cestou.


    „Vy myslíte, že vní jsou nějaké mezery?“ zeptá se státní zástupkyně asnaží se sním udržet krok.


    „Ne,“ odvětí lakonicky Joona.


    „Protokol zohledání místa činu bych měla mít usebe,“ řekne Susanne aotevře aktovku.


    Joona vychází prosklenými dveřmi. Prokurátorka běží za ním apřehrabuje se vpapírech. Dostihne ho až uauta.


    „Bylo by báječné, kdybyste se na ni během dneška mohl mrknout,“ zafuní apodá komisaři tenké kožené desky. „Máte tam iněkolik předběžných výsledků zlaboratoře apitevní protokol včetně příčiny smrti.“


    Joona jí pohlédne do očí, přikývne, hodí desky na místo pro spolujezdce ausadí se do vozu.
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    Joona sedí ve vnitřním prostoru kavárny Il Caffè apročítá si kopie zpráv, které dostal od Susanne Östové. Prokurátorka to se svým provokativním přístupem značně přehnala.


    Joona nevěří, že Vicky chlapce unesla záměrně. Nezapadá to do obrázku, který si oní udělal, přesto však znějakého důvodu zavraždila Mirandu aElisabet.


    Proč?


    Joona otevře desky. Kdoví, zda odpověď není ukryta právě vnich.


    Proč Vicky občas přepadaly záchvaty zuřivosti aagresivity?


    Nemohly je způsobit pouze léky.


    Vždyť před příchodem do Birgittina dvora Vicky zyprexu nikdy neužívala.


    Joona listuje papíry.


    Místo činu je jako zrcadlo, vněmž se odráží pachatel. Střípky motivu jsou skryté vkrevních stříkancích na tapetách ana podlaze, vpřevrhnutém nábytku, ve šlápotách avpoloze obětí. Nathan Pollock by pravděpodobně řekl, že pokorný přístup kmístu činu může být mnohem důležitější než zajištěné stopy. Oběť amísto činu mají vpachatelově vnitřním dramatu specifickou funkci. Na místo činu lze nahlížet jako na jeviště se scénografií arekvizitami, na němž oběť hraje svou vlastní roli podle pachatelova scénáře. Mnohé lze přičíst náhodě, ale vždycky se najde nějaká maličkost dokládající vrahovo psychické rozpoložení, která může souviset smotivem.


    Joona čte poprvé zprávu zohledání místa činu. Dlouze prodlévá udokumentace, uzajištěných stop akriminální analýzy.


    Policie odvedla skvělou práci, výsledky jsou mnohem podrobnější, než bylo nutné.


    Do lokálu vejde číšník vháčkované čapce. Nese velký podnos skávou. Joona ho vůbec nevnímá, je zcela ponořen do svých myšlenek. Ve vedlejší místnosti sedí mladá žena se stříbrným kroužkem ve spodním rtu. Súsměvem číšníkovi naznačí, že káva je pro Joonu— viděla, jak si ji objednával.


    Ačkoli ve zprávě dosud nejsou zahrnuty výsledky analýz ze Státní kriminalistické laboratoře, závěr je jednoznačný: otisky prstů patří Vicky Bennetové. Znalecký posudek podléhá nejvyššímu stupni utajení.


    Analýza místa činu souhlasí sJoonovým vlastním pozorováním, na druhé straně mnohé zjeho postřehů vrozboru zahrnuty nejsou— například skutečnost, že rozmazání sražené krve po prostěradle trvalo přinejmenším hodinu. Zpráva se nezmiňuje ani otom, že krevní stříkance na stěnách ana zdech po třetím úderu změnily směr.


    Joona natáhne ruku po šálku, upije kávy aopět zkoumá fotografie. Pomalu abedlivě studuje jeden snímek po druhém. Pak si vybere dva záběry zpokoje Vicky Bennetové, dva ze samotky, kde byla nalezena Miranda Ericsdotterová, adva zvarny piva, vníž ležela mrtvola Elisabet Grimové. Odsune hrneček ke straně ana uvolněné místo vyskládá všech šest obrázků. Vstane, upřeně je pozoruje, snaží se vnímat všechny současně aobjevit vnich nová, dosud nepředvídaná schémata.


    Po chvíli pět fotografií obrátí, na stole zbude lícem nahoru pouze jediná. Joona se vduchu přenese zpět na samotku. Vybaví si pachy isvé vlastní pocity. Na snímku je útlé tílko Mirandy Ericsdotterové. Leží na posteli oblečená pouze do bílých bavlněných kalhotek, rukama si zakrývá tvář. Tělo iprostěradlo osvícené bleskem fotoaparátu jsou zářivě bílé. Kaluž krve za dívčinou hlavou vypadá jako podivný temný útvar.


    Vtom Joona spatří cosi nečekaného.


    Okrok ucouvne, vrazí do stolu, prázdný šálek se zvrhne aspadne na podlahu.


    Dívka spiercingem potřese hlavou ausměje se.


    Joona se skloní nad fotografii. Vzpomene si na návštěvu uFlory Hansenové. Měl na sebe zlost, že uní promrhal tolik času. Když byl na odchodu, běžela za ním do haly aneustále omílala, že Mirandu skutečně viděla aže to strašidlo nakreslila. Cpala mu obrázek před obličej, ale on jí odstrčil ruku apapír spadl na zem. Joonův pohled na okamžik utkvěl na dětinské malůvce, pak ji překročil aodešel.


    Joona zírá na Mirandino tělo na snímku asnaží se rozpomenout na Flořin obrázek. Zjevně vznikl ve dvou fázích. Napřed načmárala jednoduchou panenku, pak jí dokreslila arozšířila údy. Postavička měla na některých místech roztřesené obrysy, jiné části byly rovné atenounké jako nitka. Nepoměrně veliká hlava. Rovná ústa spíše vytušil, protože holčička měla oči zakryté nedokončenýma paprskovitýma rukama. Obrázek přesně odpovídal popisu vraždy, který se objevil ve všech večernících.


    Novináři však netušili, že vrah Mirandu udeřil do hlavy, ani to, že krev vytekla do postele. Snímky zmísta činu nikde zveřejněny nebyly. Tisk se sáhodlouze rozepisoval ozakryté tváři, objevily se všemožné spekulace, ale ozranění hlavy nikdo nevěděl. Tato okolnost byla po celé vyšetřování přísně utajena.


    „Objevil jste něco důležitého, nemám pravdu?“ ozve se dívka zvedlejší místnosti.


    Joona se na ni nepřítomně zadívá, přikývne apak se opět zaměří na barevný snímek na stole.


    Při pohledu na Mirandu si uvědomil, že Flora vedle dívčiny hlavy nakreslila temné srdce. Přesně vmístě, kam skutečně vytekla Mirandina krev.


    Stejné místo, stejná velikost.


    Že by Flora mrtvolu opravdu viděla?


    Přirozeně se může jednat onáhodu, ale pokud ho neklame paměť, podobnost mezi Flořiným obrázkem amístem činu přímo bije do očí.
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    Na kostele Gustava Vasy odbíjejí hodiny. Joona má sraz sFlorou na Upplandské ulici před Carlénovým starožitnictvím. Flora vypadá utrápeně aunaveně, oči pod těžkými víčky má propadlé auštvané, přes celou tvář se jí táhne veliká vybledlá modřina. Na úzkých dveřích vedle hlavního vchodu visí pozvánka na spiritistickou seanci.


    „Máte ssebou ten obrázek?“ zeptá se Joona.


    „Ano,“ odpoví Flora aotevře dveře.


    Společně scházejí do sklepní místnosti. Flora jako obvykle rozsvítí azamíří napravo. Ustropu je okénko vedoucí na ulici.


    „Omlouvám se, že jsem vám lhala,“ ozve se Flora apřehrabuje se vtašce. „Otom přívěsku na klíče jsem neměla nejmenší ponětí, ale…“


    „Ukázala byste mi tu kresbu?“


    „Viděla jsem Mirandu,“ pokračuje Flora apodá mu papír. „Nevěřím na strašidla, jenže… byla tady.“


    Joona rozbalí složený arch. Před ním se objeví dětinská čmáranice. Dívka ležící na zádech. Žádná postel ani nábytek na obrázku není. Nemýlil se. Děvče si zakrývá obličej rukama, nad ním je tmavé srdce. Přesně tam, kde Mirandě vytekla zrozbité hlavy krev avsákla se do prostěradla ado matrace.


    „Proč jste nad ni nakreslila to srdce?“


    Joona pohlédne na Floru, ta sklopí oči azrudne.


    „Nevím, nevzpomínám si proč… jen jsem měla hrozný strach atřásla jsem se po celém těle.“


    „Aviděla jste to strašidlo ipozději?“


    Žena přikývne, ruměnec je stále temnější.


    Joona si marně láme hlavu nad případnou souvislostí obrázku sMirandiným případem. Je možné, že Flora po celou dobu střílela naslepo? Pokud ten kámen byl pouze její odhad, musela si uvědomit, že trefila do černého.


    To lze snadno vyčíst zjejích reakcí.


    Akdyž ten vymyšlený kámen padl na úrodnou půdu, je přímo nabíledni, že musel Mirandu uhodit do hlavy aže vposteli byla krev.


    Ale ona žádnou krev nenakreslila, je to srdce, přemítá Joona. Kdyby mě chtěla vodit za nos, tohle by jí kničemu nebylo.


    To nedává smysl.


    Musela něco vidět.


    Vypadá to, jako by Flora na kratičký okamžik zahlédla nezřetelný záblesk Mirandina těla aautomaticky ho přenesla na papír.


    Vmysli jí utkvěl obrázek Mirandy.


    Posadila se anakreslila to, co viděla. Ležící tělo, ruce na obličeji, něco tmavého uhlavy.


    Neurčitý černý tvar.


    Když malůvku dokončila, skvrnu považovala za srdce. Nehledala vkresbě logiku ani souvislosti.


    Joona ví, že Flora se vinkriminované době nacházela daleko od Birgittina dvora, takže se zločiny nemůže mít nic společného.


    Opět pohlédne na papír azvažuje nový scénář: třeba se to dozvěděla od někoho, kdo na místě činu opravdu byl.


    Možná jí napovídá skutečný svědek.


    Nějaké dítě, kterému flek připomínal srdce.


    Pak by Flořino žvanění ostrašidle znamenalo, že se dotyčného snaží krýt.


    „Byl bych moc rád, kdybyste se stím přízrakem ještě jednou spojila,“ zkusí to Joona.


    „Ne, to nejde…“


    „Ajak to obvykle děláte?“


    „Je mi líto, ale nemůžu,“ prohlásí rozhodně Flora.


    „Musíte se ho zeptat, jestli viděl, co se stalo.“


    „Ne,“ zašeptá Flora. „Už na to nemám sílu.“


    „Zaplatím vám,“ navrhne Joona.


    „Nechci vaše peníze, chci vám jen povědět, co jsem viděla.“


    „Poslouchám,“ řekne Joona.


    „Už začínám pochybovat ovlastním rozumu, ale přesto se nepovažuju za blázna.“


    „Ani mně tak nepřipadáte,“ přisvědčí vážně Joona.


    Flora na něj pohlédne asetře si ztváří slzy. Chvíli zírá před sebe, pak prudce polkne.


    „Tak já to teda zkusím,“ řekne tiše. „Ale opravdu nevěřím na str…“


    „Zkuste to.“


    „Počkejte tamhle,“ řekne Flora aukáže kvedlejšímu kamrlíku. „Miranda mě navštěvuje, jen když jsem sama.“


    „Rozumím,“ řekne Joona, vstane aodejde.
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    Flora se sveze na židli asleduje komisaře. Joona odkráčí do přilehlé místnosti azavře za sebou. Ozve se vrznutí; komisař si zřejmě sedá. Pak zavládne naprosté ticho. Není slyšet jediný zvuk; lidský hlas, hluk projíždějícího auta ani psí štěkot.


    Až nyní si uvědomí, jak je vyčerpaná.


    Neví, zda má zapálit svíčky avonné tyčinky. Na chvíli zavře oči apak pohlédne na svůj obrázek.


    Snažila se přenést na papír to, co opravdu viděla, ale nedokázala se soustředit. Neustále těkala pohledem po pokoji, zda se přízrak znovu neobjeví.


    Flora se zamyslí. Neumí kreslit, ale zdá se, že ta dívka leží na zemi. Aco ty malé křížky? Vtom si vzpomene— měly představovat třásně koupelnové předložky.


    Strašně se jí chvěla ruka, jedno dívčino stehno je tenké jako obnažená kost.


    Prsty před obličejem jsou naznačené pouze čarami. Za nimi vykukují rovná ústa.


    Židle vkuchyňce znovu zaskřípe.


    Flora zamrká astrnule civí na obrázek.


    Připadá jí, jako by děvče mělo malinko roztažené prsty. Zarazí se. Vtom spatří oko.


    Ta dívka se na ni dívá.


    Potrubí zašumí, Flora sebou trhne. Rozhlédne se po pokojíku. Divan je téměř černý, vtemném koutě stojí stůl.


    Hledí na malůvku, oko však již nevidí. Čtverečkovaný papír byl přeložený, zmátl ji záhyb procházející dívčinou tváří.


    Rozechvělýma rukama se ho snaží vyhladit. Dívčiny oči zakrývají rozvětvené prsty. Na papíře je patrná pouze čárka úst.


    Vtom za ní zapraská podlaha. Flora je hrůzou bez sebe.


    Nikdo tam není.


    Znovu se zaměří na kresbičku. Do očí jí vstoupí slzy, srdce nad dívčinou hlavou ztratí pevné obrysy. Zběžně přejede pohledem po rozježených vlasech avrátí se krukám před obličejem. Znáhlého popudu papír prudce odstrčí. Ústa již nevypadají jako čárka.


    Jsou kulatá jako výkřik.


    Flora bez dechu vyskočí od stolu. Zděšeně zírá na obrázek, na řvoucí ústa zakrytá prsty. Chce zavolat na toho komisaře, když vtom zjistí, že se dívka zhmotnila.


    Zalezla do skříně uzdi, jako by se chtěla co nejlépe ukrýt. Stojí bez hnutí, tvář má jako obvykle schovanou vdlaních. Rozevře prsty amrkne na Floru.


    Flora je jako přimrazená.


    Dívka něco zamumlá, slovům však není rozumět.


    Flora okousek popojde.


    „Neslyším tě,“ řekne.


    „Budu mít dítě,“ špitne Miranda asundá ruce zobličeje. Překvapeně si ohmatává temeno, stáhne ruku zpět azapotácí se. Zhlavy jí stéká rudý proud, řine se po zádech, pak skapává na podlahu.


    Flora rozevře rty, než však stačí něco říct, trhne hlavou, hubené nohy se jí podlomí.


    Joona zaslechne podivný hluk avběhne do místnosti. Před pootevřenou vestavěnou skříní leží Flora. Posadí se, ve tváři má zmatený výraz.


    „Viděla jsem ji… je těhotná…“


    Komisař jí pomůže na nohy.


    „Azeptala jste se, co se jí přihodilo?“


    Flora zakroutí hlavou, zrak upírá na prázdnou skříň.


    „Nikdo nesmí nic vidět,“ zašeptá.


    „Co to říkáte?“


    „Miranda mi pověděla, že je vjiném stavu,“ vzlykne Flora aucouvne.


    Otře si slzy, pohlédne stejným směrem jako předtím, pak odejde. Joona sebere ze židle její kabát akráčí za ní. Flora již stojí na schodech.
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    Flora sedí na zápraží Carlénova starožitnictví azapíná si kabát. Do tváří se jí vrátila barva, mlčí však jako zařezaná. Joona stojí na chodníku stelefonem uucha. Volá hlavnímu patologovi Nilsi Åhlénovi do Karolínské nemocnice.


    „Počkej,“ ozve se Nålen. „Pořídil jsem si smartphone.“


    Vtelefonu je slyšet praskání.


    „Copak?“


    „Mám jen stručný dotaz,“ řekne Joona.


    „Frippe se zaláskoval,“ oznámí mu svým rozhodným nosovým hlasem patolog.


    „To je prima,“ odtuší Joona.


    „Mám jen strach, že pro něj bude hrozná rána, až dostane kopačky,“ pokračuje Nålen. „Chápeš, jak to myslím?“


    „Jo, ale…“


    „Na co ses chtěl zeptat?“


    „Byla Miranda Ericsdotterová vjiném stavu?“


    „To vžádném případě.“


    „Opravdu se na ni pamatuješ? Jde oto děvče, které…“


    „Pamatuju se na všechny,“ utne ho ostře Nålen.


    „Vážně? Nikdy ses otom nezmínil.“


    „Neptal ses.“


    Flora vstane, na tváři má nepřítomný úzkostný úsměv.


    „Jsi si opravdu jistý, že…“


    „Stoprocentně,“ přeruší ho Nålen. „Navíc ani otěhotnět nemohla.“


    „Jak to, že ne?“


    „Miranda měla na vaječníku velikou cystu.“


    „Fajn, tak to je všechno… pozdravuj Frippa.“


    „Jasně.“


    Joona ukončí hovor apohlédne na Floru. Ženin úsměv se rychle vytratí.


    „Proč tohle děláte?“ zeptá se vážně komisař. „Tvrdila jste mi, že ta zavražděná dívka byla vjiném stavu, ale ona vůbec nemohla otěhotnět.“


    Flora posunkem ukáže ke dveřím do sklepa.


    „Ale ona…“


    „Vždyť to není pravda,“ skočí jí do řeči Joona. „Nebyla těhotná.“


    „Já to myslela vážně,“ šeptne Flora. „Nevodila jsem vás za nos, když jsem říkala, že je vjiném stavu. Pověděla mi to. Ale když tvrdíte, že to není pravda, že těhotná nebyla… Zřejmě si to jen myslela, domnívala se, že čeká dítě.“


    „Jumala,“ povzdechne finsky Joona aznechuceně se vydá Upplandskou ulicí ke svému vozu.
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    Jídlo vrestauraci není nejlacinější aDaniel rozpačitě studuje vinný lístek. Podá ho Elin, ta však vesele zavrtí hlavou. Daniel si odkašle, zeptá se číšníka, zda mají rozlévané víno, ihned se však opraví apožádá ho, aby jim raději nějaké doporučil. Mladík navrhne tři druhy vrůzných cenových relacích. Daniel zvolí nejlevnější variantu; jihoafrický Pinot Noir bude jistě dobrý.


    Číšník poděkuje aodkráčí. Na druhém konci lokálu večeří celá rodina.


    „Nemusel jsi mě zvát do restaurace,“ řekne Elin.


    „Ale já chtěl,“ usměje se na ni Daniel.


    „To je od tebe strašně milé,“ odvětí Elin alokne si vody.


    Číšník jim vymění příbory avinné sklenky. Elin jeho přítomnost vůbec nebere na vědomí azačne:


    „Vickyina advokátka ji odmítla nadále zastupovat,“ pronese tiše. „Ale můj rodinný právník Johannes Grünewald… už se do toho případu pustil.“


    „Pak to určitě půjde jako po másle,“ chlácholí ji Daniel.


    „Žádné další výslechy už nebudou, říkají totiž, že se přiznala,“ pokračuje Elin. „Sama jasně vidím, jak to všechno do sebe zapadá… pěstounská péče, útěky, pobyty vrůzných zařízeních, agresivita… všechno mluví vjejí neprospěch. Ale já si přesto myslím, že je nevinná.“


    „Já vím,“ řekne Daniel.


    Elin se zočí vyřinou slzy asvěsí hlavu. Daniel vstane, obejde stůl avezme ji do náruče.


    „Promiň, že neustále mluvím oVicky,“ řekne Elin. „Sám jsi přece říkal, že to nemohla být ona. Víš, jinak bych ne… ale stejně mám pocit, že vjejí nevinu věříme jenom my dva…“


    „Elin,“ řekne vážně Daniel. „Řekl jsem pouze tolik, že Vicky, kterou jsem znal já, by nikdy nic takového neudělala.“


    „Ráda bych se tě na něco zeptala… Tuula zřejmě viděla Vicky sMirandou, jak spolu hrají nějakou záhadnou hru,“ vykládá Elin.


    „Vtu osudnou noc?“


    „Ne, už dřív…“


    Elin zmlkne. Daniel ji objímá kolem ramen asnaží se jí pohlédnout do očí.


    „Jakou hru?“


    „Nevím, ale Vicky sMirandou si… zakrývaly obličej rukama,“ odpoví Elin. „Policii jsem se otom nezmínila, protože by to Vicky zřejmě jen přitížilo.“


    „Ale Elin…“


    „Třeba je to hloupost,“ řekne rychle Elin. „Když se mi naskytne příležitost, tak se na to Vicky zeptám… určitě mi poví, co spolu prováděly.“


    „Aco když ne?“


    Ke stolu se blíží číšník slahví. Elin si otře tváře, Daniel se odmlčí, vrátí se na své místo, položí si na kolena ubrousek, chvějící se rukou sáhne po sklence aochutná.


    „Dobré,“ vyhrkne poněkud příliš rychle.


    Oba mlčky přihlížejí, jak jim muž nalévá víno, pak poděkují, akdyž opět osamí, nejistě na sebe pohlédnou.


    „Chtěla bych se znovu stát Vickyinou pěstounkou,“ řekne vážně Elin.


    „Rozmyslela sis to dobře?“ zeptá se Daniel.


    „Myslíš, že to nezvládnu?“ usměje se Elin.


    „Elin, otohle tu nejde, jenže… Vicky má sebevražedné tendence… Její stav se velice zlepšil, ale sklony kzávažnému sebepoškozování bohužel nezmizely.“


    „Řeže se? To jsi měl na mysli?“


    „Jak jsem už říkal, ikdyž je na tom omnoho lépe než předtím, ubližuje si aužívá léky… apodle mého názoru vyžaduje péči čtyřiadvacet hodin denně.“


    „Takže bys mě jako pěstounku nedoporučil?“


    „Vicky potřebuje profesionální pomoc,“ vysvětluje jí opatrně Daniel. „Tu jí nebyl schopen poskytnout ani Birgittin dvůr, nebyly peníze, ale…“


    „Tak co vlastně potřebuje?“


    „Odborný zdravotní dohled ve dne vnoci,“ odvětí stručně Daniel.


    „Ajak fungovala psychoterapie?“


    „Měl jsem na ni jen hodinu týdně, občas idvě, ale to je hrozně málo, když člověk uváží…“


    Elin zazvoní telefon. Omluví se apohlédne na displej. Když spatří jméno právníka Johannese Grünewalda, okamžitě hovor přijme.


    „Co se děje?“ vyhrkne.


    „Už jsem si ten případ prošel, návrh státní zástupkyně na uvalení vazby bez dalších výslechů je naprosto regulérní,“ odpoví advokát. „Domluvím se se soudcem na přesném termínu líčení, ale potřebujeme několik hodin navíc.“


    „Apřijme Vicky naši pomoc?“


    „Mluvil jsem sní asouhlasila, abych ji zastupoval.“


    „Omně ses nezmínil?“


    „Zmínil.“


    „Aco na to Vicky?“


    „Ta dívka je… nadopovaná léky a…“


    „Co přesně omně říkala?“ trvá na svém Elin.


    „Nic,“ odvětí lakonicky Johannes.


    Daniel na ni pohlédne. Krásný pěstěný obličej Elin Frankové se zkřiví bolestí.


    „Sejdeme se vnemocnici,“ řekne Elin. „Nejlepší bude, když si otom předem promluvíme přímo sní.“


    „Ano.“


    „Za jak dlouho bys mohl být vSöderské nemocnici, Johannesi?“


    „Za dvacet minut, mělo by to…“


    „Takže za dvacet minut,“ zopakuje Elin aukončí hovor. Daniel na ni tázavě hledí.


    „Prima… Vicky souhlasila, aby ji Johannes zastupoval. Ale teď musím jet do nemocnice.“


    „Teď hned? To se ani nenajíš?“


    „Vypadá to naprosto báječně,“ řekne Elin avstane, „ale najíst se můžeme později.“


    „Určitě,“ přisvědčí tiše Daniel.


    „Nezajel bys se mnou do Söderské nemocnice?“ zeptá se Elin.


    „Nevím, jestli bych to rozdýchal.“


    „Nemyslím tím, že by ses měl setkat sVicky,“ řekne rychle Elin. „Ale byla bych mnohem klidnější, kdybych věděla, že na mě venku čekáš.“


    „Elin, já jen… ještě na tom nejsem tak dobře, abych dokázal myslet na Vicky… Chce to trochu času. Elisabet je mrtvá… aikdyž nevěřím, že ji Vicky…“


    „Chápu,“ řekne Elin. „Setkání sVicky by ti zřejmě neprospělo.“


    „Kdoví,“ pronese zdráhavě Daniel. „Možná by se mi naopak rozbřesklo vhlavě, ale svou reakci nedokážu předem odhadnout.“
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    Saga vstoupí do pokoje. Vicky odvrátí tvář. Kotníky, zápěstí ahrudník má připoutané bílými pásy klůžku. Vypadá jako sněhová vločka.


    „Sundejte jí ty popruhy,“ řekne Saga.


    „To nemůžu,“ namítne zdravotní sestra.


    „Mají ze mě vítr,“ zašeptá Vicky.


    „Tys takhle ležela celou noc?“ zeptá se Saga aposadí se na židli.


    „Hm…“


    Vicky leží bez hnutí, obličej má otočený ke straně, tělo bezvládné.


    „Mám schůzku stvým novým advokátem,“ vysvětluje Saga. „Dnes večer se zřejmě bude projednávat návrh na uvalení vazby aon si potřebuje přečíst zápis zvýslechu.“


    „Občas mě prostě popadne strašnej vztek.“


    „Výslech skončil, Vicky.“


    „Takže už nesmím mluvit?“ zeptá se děvče apohlédne Saze do očí.


    „Nejlepší bude, když se zeptáš na radu svého právního zástupce…“


    „Ale co když chci?“ zarazí ji otázkou Vicky.


    „Mluvit samozřejmě můžeš podle libosti, jen to už nebudeme nahrávat,“ vysvětlí jí klidně Saga.


    „Je to jako uragán,“ vykládá Vicky. „Všechno je… duní mi vuších amám co dělat, abych se udržela na nohou.“


    Saga pohlédne na dívčiny okousané nehty apak zdánlivě lhostejně zopakuje:


    „Jako uragán?“


    „Neumím to vysvětlit… už se mi to stalo dřív, když ty hajzlové ubližovali Simonovi, malýmu klukovi, kterýho… strčili do stejný pěstounský rodiny jako mě,“ vypráví rozechvělými rty Vicky. „Měli jedno vlastní dítě, takovýho velkýho smrada… byl na Simona strašně zlej, týral ho… Všichni to věděli, říkala jsem to sociální asistentce, ale kašlali na to…“


    „Co se stalo?“ chce vědět Saga.


    „Vešla jsem do kuchyně… ten šmejd strčil Simonovi ruce do vařící vody ajeho máma na to koukala jako ustrašená krysa. Když jsem to viděla, udělalo se mi nějak divně, skočila jsem po nich, mlátila je hlava nehlava apořezala jim ksicht rozbitou flaškou…“


    Najednou se Vicky vzepře vpopruzích, zachrčí, tělo se jí křečovitě napne. Někdo zaklepe na dveře adívka se zklidní.


    Do pokoje vstoupí uhlazený šedovlasý pán vtmavomodrém obleku.


    „Jsem Johannes Grünewald,“ představí se apodá Saze ruku.


    „Tady máte ten poslední protokol,“ sdělí mu Saga.


    „Děkuji,“ řekne Johannes. „Tak strašně to naštěstí nespěchá, právě jsme se se soudcemdohodli, že jednání ouvalení vazby bude odloženo na zítřejší ráno.“


    „Já už nechci čekat,“ řekne Vicky.


    „To chápu, ale já na tom musím ještě trošku zapracovat,“ usměje se právník. „Musíme spolu probrat všechny otázky, ale než se do toho pustíme, je tu ještě někdo, kdo by tě rád viděl.“


    Vicky vytřeštěně zírá na ženu, která beze slova kráčí přímo kní. Elin Franková nervózně těká očima po pokoji. Při pohledu na dívku připoutanou kposteli se jí zachvějí rty.


    „Ahoj,“ řekne.


    Vicky zvolna odvrátí hlavu. Elin něžně rozepne pásy, vnichž dívka strávila posledních dvacet hodin.


    „Můžu se posadit?“ zeptá se vřelým rozechvělým hlasem.


    Vicky na ni pohlédne tvrdýma lesklýma očima.


    „Pamatuješ se na mě?“ zašeptá Elin.


    Hrdlo se jí svírá pláčem, nevyřčená slova ji tlačí vhrdle jako tuhý knedlík, polije ji horkost, žíly na krku jí naběhnou.


    Kdesi odbíjejí hodiny.


    Vicky prstíkem pohladí ženino zápěstí, ihned však stáhne ruku zpět.


    „Podívej, obě máme obvaz na stejném místě,“ usměje se Elin skrze slzy.


    Vicky stále zarytě mlčí, stáhne ústa aotočí hlavu.


    „Nevím, jestli si na mě vzpomínáš,“ řekne Elin. „Bydlela jsi unás, když jsi byla malá, byla jsem tvoje dočasná pěstounka, ale neustále na tebe myslím…“


    Nadechne se apak se opět rozvzlyká:


    „Ataky vím, že jsem tě zklamala, Vicky… ošklivě jsem tě zklamala a…“ Elin Franková hledí na dívku, na její rozcuchané vlasy, na svraštělé čelo, temné kruhy pod očima apomlácený obličej.


    „Asi pro tebe nic neznamenám,“ pokračuje přiškrceným hlasem, „prostě jen jedna znáhradních maminek, která tě zradila…“


    Elin ztichne, prudce polkne apokračuje:


    „Státní zástupkyně tě chce poslat do vězení, ale to podle mě není správné… zavírat lidi není žádné řešení.“


    Vicky téměř neznatelně přikývne. Elin si toho všimne avzrušeně prohlásí:


    „Pak je důležité, abys nás sJohannesem vyslechla.“
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    Stockholmský okresní soud má kdispozici malou zasedací síň vpřízemí policejního prezidia. Jednoduchá místnost je vybavena stolem ažidlemi zlakované borovice. Vproskleném vestibulu již postává asi dvacet novinářů, před budovou vPolhemově ulici parkují autobusy televizních štábů.


    Vydatný noční déšť zanechal na trojdílném okně vlhké pruhy, na bílé okenní rámy se přilepilo mokré listí.


    Státní zástupkyně Susanne Östová si oblékla nový kostým značky Marella, kněmu si vzala černé lodičky snízkým podpatkem. Tvář má bledou anapjatou. Vchod střeží podsaditý uniformovaný policista. Za předsednickým stolkem trůní soudce, postarší pán smohutným huňatým obočím.


    Vicky sedí na židli mezi Elin Frankovou aJohannesem Grünewaldem. Je předkloněná, jako by ji bolelo břicho. Vypadá zranitelně avyčerpaně.


    „Kde je Joona?“ zeptá se šeptem.


    „Nevím, jestli stihne přijít,“ odpoví laskavě Johannes.


    Prokurátorka se obrátí přímo ksoudci asvážnou tváří spustí:


    „Žádám o uvalení vazby na Vicky Bennetovou obviněnou zvraždy Elisabet Grimové aMirandy Ericsdotterové a zúnosu nezletilého Danta Abrahamssona.“


    Soudce si něco poznamená, žalobkyně položí na stolek štůsek papírů azrekapituluje výsledky dosavadního přípravného řízení.


    „Veškeré věcné důkazy jasně ukazují přímo na Vicky Bennetovou.“


    Susanne Östová se krátce odmlčí apokračuje zprávou zohledání místa činu. Spotlačovaným nadšením prodlévá uzajištěných biologických stop aotisků.


    „Holínky nalezené ve skříni Vicky Bennetové přesně odpovídají stopám objeveným na obou místech činu. Vpokoji ana šatech obviněné byla zjištěna krev obou obětí, na okenním rámu byly krvavé otisky jejích prstů.“


    „Proč musí všechno takhle rozmazávat?“ špitne Vicky.


    „Nevím,“ odpoví Elin.


    „Prosím, nalistujte si přílohu znaleckého posudku svýsledky ze Státní kriminalistické laboratoře,“ obrátí se Susanne Östová na soudce. „Na obrázku 9 vidíte vražednou zbraň… Na rukojeti byly zjištěny otisky prstů Vicky Bennetové, viz fotografie 113 a 114. Analýza srovnávacího otisku jasně říká, že Vicky Bennetová měla vražedný nástroj vruce.“


    Žalobkyně si odkašle, počká, až si soudce zmíněné materiály prohlédne, poté zopakuje závěry rozšířeného lékařského posudku soudního patologa:


    „Miranda Ericsdotterová zemřela na následek úderu do hlavy tupým předmětem, to je zcela nepochybné… došlo kimpresní fraktuře temporální kosti a…“


    „Susanne,“ přeruší ji přátelsky soudce. „Jde přece ouvalení vazby, ne ohlavní líčení.“


    „Já vím,“ přikývne prokurátorka, „ale vzhledem knízkému věku obviněné jsem předpokládala, že bude třeba předložit obšírnější materiál.“


    „Jistě, ale pokud možno vrámci rozumných mezí.“


    „Děkuji,“ usměje se Susanne aopět začne labužnicky popisovat zranění obou obětí ajejich polohu určenou na základě posmrtných skvrn.


    „Kde je Joona?“ zeptá se znovu Vicky.


    Johannes ji chlácholivě vezme kolem ramen azašeptá, že pokud se Joona do přestávky neobjeví, zkusí mu zavolat.
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    Po přestávce se všichni přítomní opět shromáždí vzasedací místnosti. Po Joonovi stále není ani vidu, ani slechu. Vicky vrhne tázavý pohled na Johannese, ten však zavrtí hlavou. Dívka je bílá jako křída astrnule se choulí na židli. Žalobkyně shrne výsledky rekonstrukce první vraždy, kterou provedla západonorrlandská policie, azdlouhavě vykládá, jak Vicky Bennetová pronásledovala Elisabet Grimovou do varny piva, kde ji připravila oživot, apoté jí odňala klíče od izolace.


    Vicky sklopí hlavu, na kolena jí kapou slzy.


    Státní zástupkyně pokračuje líčením druhé vraždy, popisuje útěk obviněné do lesa, krádež automobilu aimpulzivní únos, zadržení ve Stockholmu, agresivní chování při výslechu anásledné připoutání klůžku.


    Trestní sazba za únos se pohybuje od čtyř let odnětí svobody po doživotí, za vraždu pachateli hrozí nejméně desetiletý trest.


    Susanne Östová povstane acharakterizuje Vicky Bennetovou jako velice nebezpečnou osobu snásilnickými sklony, nikoli však jako lidskou zrůdu. Počíná si velmi chytře, zmíní idívčiny dobré stránky, aby vzala vítr zplachet obhajobě. Na závěr ocituje ipár vět zvýslechového protokolu:


    „Během třetího výslechu se zadržená koběma vraždám přiznala,“ řekne důrazně alistuje vzápise. „Zabila jsem Mirandu, prohlásila obviněná, akdyž jsem se jí posléze zeptala, zda jí Elisabet Grimová půjčila klíče, odpověděla takto: Rozmašírovala jsem jí palici.“
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    Soudce se unaveně obrátí kVicky Bennetové aformálně se zeptá Johannese Grünewalda, zda má proti návrhu státní zástupkyně nějaké námitky. Vicky na něj otřeseně pohlédne azavrtí hlavou. Johannes potlačí úsměv aprohlásí, že by rád celý případ naposledy zrekapituloval, aby si byl jist, že okresní soud nepřehlédl žádnou podrobnost.


    „Pokud je vsoudní síni obhájce vašeho ražení, zřejmě to moc hladce nepůjde,“ odpoví klidně soudce.


    Johannes se jedinkrát nezmíní ověcných důkazech ani oVickyině vině. Naopak— zopakuje pozitivní výroky, které zde zazněly zúst Susanne Östové, aněkolikrát poukáže na dívčin nízký věk.


    „Ačkoli Vicky Bennetová ijejí předchozí právní zástupce svýslechem souhlasili, její přiznání je neplatné astátní zástupkyně nemá právo jím zde argumentovat,“ prohlásí Johannes.


    „Co prosím?“


    Johannes zamíří kpřekvapenému soudci aukáže na přepis hlasového záznamu Vickyiny výpovědi. Výrok Zabila jsem Mirandu je zatržený žlutým zvýrazňovačem.


    „Přečtěte prosím odpověď mé klientky,“ požádá Johannes.


    „Zabila jsem Mirandu,“ vyhoví mu soudce.


    „Myslím celou odpověď, nejen zažlucená slova.“


    Soudce si nasadí brýle ačte:


    „Zabila jsem Mirandu— že je to tak?“


    „Považujete tohle za přiznání?“ otáže se Johannes.


    „Ne,“ řekne soudce.


    Susanne Östová vstane.


    „Ale co to další prohlášení?“ snaží se zvrátit situaci. „Další přiznání je…“


    „Mlčte,“ okřikne ji soudce.


    „Tak ať to přečte sama paní žalobkyně,“ navrhne Johannes.


    Soudce přikývne. Po Susanniných tvářích stéká pot. Sáhne po papíru arozechvělým hlasem spustí:


    „Rozmašírovala jsem jí palici.“


    „Tohle ale skutečně zní jako přiznání,“ obrátí se soudce kJohannesovi.


    „Podívejte se prosím na text opár řádek výše,“ řekne Johannes aukáže na papír.


    „Výslech už skončil,“ čte soudce.


    „Akdo říká, že výslech už skončil?“ pokračuje Johannes.


    Soudce přejíždí prstem po řádku. Zmíněný výrok pronesla sama státní zástupkyně.


    „To jsem byla já,“ dozná tiše žalobkyně.


    „Aco to znamená?“ otáže se soudce.


    „Že výslech byl ukončen,“ odvětí Susanne. „Ale chtěla jsem jen…“


    „Že se nestydíte!“ utne ji přísně soudce.


    „Takovýto přístup je vrozporu se švédskou legislativou, dohodou Evropské Rady ičlánkem 40 Úmluvy oprávech dítěte OSN,“ zakončí jednání Johannes.
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    Susanne Östová těžce dopadne na židli atřesoucí se rukou sáhne po sklence. Rozlije vodu po stole, dlaní setře kapky anapije se. Jakmile uslyší, že Johannes předvolal Daniela Grima, je jí naprosto jasné, že ikdyby soud jejímu návrhu na uvalení vazby vyhověl, bude muset snížit stupeň podezření.


    Elin mrkne po Vicky. Dívka má sklopenou hlavu.


    Johannes přátelsky představí Daniela Grima jakožto zkušeného kurátora působícího mnoho let vBirgittině dvoře ivjiných institucích. Vicky poprvé zvedne oči asnaží se zachytit Danielův pohled. Muž pevně svírá rty astrnule civí před sebe.


    „Danieli,“ řekne Johannes. „Rád bych se vás zeptal, jak dobře znáte Vicky Bennetovou.“


    „Jak dobře ji znám?“ zopakuje nejistě Daniel. „Ne, to…“


    Kurátor zmlkne. Vicky si začne škrábat strupy na paži.


    „Existuje nějaký jiný psycholog nebo kurátor, který ji zná lépe než vy?“


    „Ne,“ zašeptá Daniel.


    „Ne?“


    „Ne, tedy… to je těžké posoudit, ale hovořil jsem sní mezi čtyřma očima častěji než skýmkoli jiným.“


    „Kdy jste spolu hovořili naposledy?“


    „Nedávno.“


    „Až do útěku zBirgittina dvora kvám jednou týdně chodila na kognitivně behaviorální terapii, je to tak?“ pokračuje Johannes.


    „Ano… taky jsem sní nacvičoval All Day Lifestyle.“


    „Tento nácvik představuje první krok do normálního života,“ vysvětluje Johannes soudci.


    „Velmi důležitý azávažný krok,“ upřesní Daniel.


    Johannes na Daniela zamyšleně pohlédne.


    „Teď vám položím nepříjemnou otázku.“


    „Dobře.“


    „Mnohé věcné důkazy nasvědčují tomu, že Vicky Bennetová byla zapletena do vraždy vaší ženy.“


    Daniel neznatelně přikývne. Vzasedací místnosti zavládne napjatá atmosféra.


    Elin se marně snaží něco vyčíst zDanielova výrazu. Vicky má zarudlé oči, jako by se snažila potlačit slzy.


    Johannes nehnutě sleduje Daniela.


    „Jste Vickyin kurátor,“ prohlásí obhájce. „Myslíte si, že vaši ženu zavraždila ona?“


    Daniel Grim zvedne bradu, rty má téměř bezbarvé. Otře si slzy anechtěně si na nose posune brýle.


    „Tuhle otázku jsem zatím snikým zkolegů neprobíral, nedokázal jsem to,“ odpoví zdráhavě. „Ale podle mého názoru… já prostě nevěřím, že by Vicky byla něčeho takového schopna.“


    „Ajak jste ktomuto názoru dospěl?“


    „Vicky dobře reagovala na medikaci ina terapii,“ pokračuje kurátor. „Ale především chci zdůraznit, že pokud sněkým pracujete, poznáte ijeho povahu… Vicky nikdy neměla násilnické fantazie anení to agresivní člověk, alespoň ne tímto způsobem.“


    „Děkuji,“ řekne klidně Johannes.
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    Po polední přestávce se všichni přítomní znovu sejdou vsoudní síni. Jako poslední se dostaví Johannes stelefonem vruce. Soudce vyčká, dokud nenastane ticho, apak shrne první část jednání:


    „Státní zástupkyně snížila stupeň podezření uobou vražd na nejnižší, stále však požaduje uvalení vazby na Vicky Bennetovou za únos nezletilé osoby ahodlá ji obžalovat.“


    „Jistě, nelze přece pominout fakt, že Vicky Bennetová unesla Danta Abrahamssona atéměř týden omezovala jeho osobní svobodu,“ prohlásí zarputile Susanne Östová.


    „Ještě jsem neskončil,“ ozve se Johannes Grünewald.


    „Aha,“ řekne soudce.


    Dveře se otevřou ado místnosti vstoupí Joona Linna. Vobličeji má vážný výraz, světlé vlnité vlasy mu trčí kolmo nad čelem. Za ním kráčí žena achlapeček sbrýlemi, zarazí se však na prahu soudní síně.


    „Joona Linna,“ představí komisaře Johannes.


    „To už vím,“ odtuší soudce ase zájmem se předkloní.


    „Tak tady jsou ti pánové, se kterými jsem mluvil,“ řekne Joona hošíkovi schovanému za máminýma nohama.


    „Nevypadají jako tlolové,“ špitne vesele klučina.


    „Že ne? Jen se na něj podívej,“ řekne Joona aukáže na soudce.


    Chlapec súsměvem zavrtí hlavou.


    „Tak přivítejte Danta ajeho maminku,“ vyzve ostatní Joona.


    Všichni pozdraví. Dante pohlédne na Vicky anesměle na ni zamává. Dívka mu pokyne vodpověď adojatě se usměje. Žalobkyně na chvíli zavře oči asnaží se pomalu apravidelně dýchat.


    „Tak ty máváš na Vicky— copak na tebe nebyla zlá?“ zeptá se Joona.


    „Zlá?“


    „Já myslel, že na tebe byla moc zlá,“ řekne Joona.


    „Nesla mě na zádech adala mi všechny žvejky.“


    „Ale nechtěl ses vrátit domů kmamince?“


    „Nešlo to,“ řekne tiše chlapeček.


    „Aproč to nešlo?“


    Dítě pokrčí ramínky.


    „Tak pověz, cos mi říkal doma,“ vyzve ho Pia.


    „Vicky volala, ale už se nemohla vlátit,“ řekne chlapec Joonovi.


    „Aodkud volala?“ zeptá se komisař.


    „Znáklaďáku.“


    „To jí vtom náklaďáku někdo půjčil telefon?“


    „Nevím,“ řekne Dante aznovu trhne ramínky.


    „Aco říkala do toho telefonu?“ vyzvídá Joona.


    „Že se chce vlátit.“


    Pia vezme Danta do náručí, přiloží rty na jeho tvářičku aněco zašeptá. Hošík sebou šije amáma ho znovu postaví na zem.


    „Co to má znamenat?“ chce vědět soudce.


    „Joona Linna zjistil, že si Vicky Bennetová půjčila mobilní telefon od řidiče firmy Ikea jménem Radek Skorża,“ spustí Johannes Grünewald. „Volala na číslo Birgittina dvora, ale hovor byl automaticky přepojen na ústřednu zdravotnického koncernu. Vicky hovořila se ženou jménem Eva Moranderová. Prosila ji opomoc aopakovala, že se chce do ústavu vrátit. Eva Moranderová se na ni dobře pamatuje; vysvětlila Vicky— aniž věděla, ským mluví—, že vkanceláři se jednotlivé případy neprojednávají.


    „Pamatuješ se na to, Vicky?“ zeptá se soudce.


    „Ano,“ řekne děvče přirozeným hlasem. „Chtěla jsem se vrátit zpátky, chtěla jsem, aby Danta poslali domů kmámě, ale odpálkovali mě.“


    Joona popojde kJohannesovi apostaví se vedle něj.


    „Možná se vám zdá divné, že se kriminální komisař staví na stranu obhajoby,“ prohlásí. „Ale podle mého názoru Vicky Bennetová při výslechu vedeném Sagou Bauerovou mluvila pravdu. Nevěřím, že šlo ozáměrný únos… byla to jen nešťastná náhoda. Proto jsem zajel za Dantem ajeho matkou aproto jsem…“


    Joonovy šedé pichlavé oči přejedou po dívčině nenalíčeném obličeji posetém ranami amodřinami.


    „Ale ty vraždy, to je něco úplně jiného, Vicky,“ řekne vážně. „Možná si myslíš, že bude lepší ovšem pomlčet, ale já se nevzdám, dokud nezjistím, jak to skutečně bylo.“
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    Po dvaceti minutách je jednání ukonce. Susanne Östová sobličejem rudým jako rajče stáhne svůj návrh na uvalení vazby iobvinění zúnosu.


    Soudce se zakloní vžidli asdělí všem přítomným své rozhodnutí: uvalení vazby nepovažuje za nutné aVicky Bennetová, obviněná zvraždy Elisabet Grimové aMirandy Ericsdotterové, bude vyšetřována na svobodě.


    Elin naslouchá se vzpřímenými zády atváří se neutrálně. Vicky upírá oči do stolu aneznatelně zavrtí hlavou.


    Státní rada pro ústavní péči souhlasila snávrhem, že zodpovědnost za Vicky Bennetovou do zahájení hlavního líčení převezme Elin Franková. Jinak by dívka nepochybně znovu skončila vněkteré instituci zdravotnického podniku Orre.


    Pak se soudce obrátí na Vicky asdělí jí, že je volná. Elin nedokáže potlačit široký vděčný úsměv. Po skončení líčení ji však Johannes odvede stranou amírní její nadšení:


    „Vicky Bennetová sice neskončila ve vazbě, přesto je stále obviněná ze spáchání dvou vražd a…“


    „Ale já vím, že…“


    „Pokud ji státní zástupkyně obžaluje, uokresního soudu zřejmě vyhrajeme my aděvče unikne trestu,“ pokračuje právník. „Ale to rozhodně neznamená, že ty vraždy nespáchala.“


    „Přísahala bych, že je nevinná,“ trvá na svém Elin azamrazí ji, když si uvědomí naivitu svých slov.


    „Mou povinností je předem tě varovat,“ řekne vyhýbavě Johannes.


    „Ikdyby do toho Vicky byla nějak zapletená, tak… prostě si myslím, že na vězení je ještě příliš mladá,“ zdůvodňuje svůj postoj Elin. „Johannesi, můžu jí poskytnout tu nejlepší péči na světě, už jsem obstarala odborný zdravotnický personál, navíc jsem požádala Daniela, aby jel snámi, protože Vicky se sním cítí bezpečně…“


    „To je dobře,“ řekne laskavě právník.


    „Musíme důkladně prověřit, co pro ni bude nejlepší. To je jediná věc, která mi dělá starosti,“ prohlásí Elin auchopí ho za obě ruce. „Daniel sní bude pokračovat vkognitivně behaviorální terapii, případně seženeme jiného psychologa. Ale podruhé už ji nezklamu, nesmím.“
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    Zatímco Johannes Grünewald čeká vtiskové kanceláři policejního prezidia na novináře, Elin sVicky se usadí vměstském džípu snáhonem na všechna čtyři kola aodjíždějí ze Stockholmu, aby se vyhnuly dotěrným médiím. Rozměrná kabina voní exkluzivní italskou kůží. Elin spočívá levou rukou na volantu, jantarové světlo přístrojové desky jí ozařuje prsty.


    Zreproduktorů se line Bachova první suita pro sólové violoncello. Zní jako pokojná podzimní pohádka.


    Osmiproudová dálnice vede mezi Hagským parkem, kde bydlí ve svém zámku švédská korunní princezna, aobrovským hřbitovem, na němž odpočívá proslulý socialista August Palm.


    Elin pohlédne na Vickyin klidný obličej apousměje se.


    Dohodly se, že dobu do zahájení hlavního líčení stráví na Elinině horské chatě. Je to spíše luxusní rezidence orozloze čtyři sta metrů čtverečních na svahu hory Tegefjället, těsně před Duvedem.


    Elin vše zařídila tak, aby Vicky byla čtyřiadvacet hodin denně pod bedlivým dohledem. Bella je již nachatě, Daniel přijede vlastním vozem, zítra dorazí zdravotní sestra.


    Vicky se vnemocnici vykoupala, vlasy jí voní laciným šamponem. Elin jí nakoupila kalhoty, trička, spodní prádlo, ponožky, sportovní boty avětrovku. Vicky si natáhla černé džíny od Armaniho apytlovité šedé tričko značky Gant. Ostatní oblečení leží nerozbalené na zadním sedadle.


    „Na co myslíš?“ zeptá se Elin.


    Vicky neodpoví. Mlčky zírá oknem na silnici. Elin nepatrně stáhne zvuk.


    „Určitě tě osvobodí,“ řekne Elin. „Vím to, jsem si tím jistá.“


    Projedou stockholmským předměstím, pak pokračují mezi loukami alesy.


    Elin nabídne Vicky čokoládu, ale děvče jen krátce zavrtí hlavou.


    Vicky dnes vypadá lépe. Náplasti zobličeje zmizely, pobledlé tváře zrůžověly, zůstal jen obvaz kolem útlého zápěstí.


    „Jsem moc ráda, že snámi bude iDaniel,“ řekne Elin.


    „Je hodnej,“ špitne Vicky.


    Daniel je kousek před nimi. Elin si všimla jeho zlatavého kombi uNorrtullu, pak jí zmizel zdohledu.


    „Je lepší než tvoji bývalí terapeuti?“ zeptá se děvčete.


    „Jo.“


    Elin ještě trošku ztlumí hudbu.


    „Takže chceš vterapii pokračovat?“


    „Jestli to jinak nejde, tak jo.“


    „Myslím, že ti to jedině prospěje.“


    „Tak chci Daniela.“


    Počasí je stále pochmurnější. Vypadá to, jako by se roční doby střídaly obrovskou rychlostí. Zelené listy žloutnou arudnou, jako lesklé ostrůvky plují kolem kmenů.


    „Potřebuju svoje věci,“ ozve se znenadání.


    „Jaké věci?“


    „Moje soukromý věci…“


    „Myslím, že všechno přestěhovali do toho domu, kde teď děvčata bydlí,“ vysvětluje Elin. „Můžu tam někoho poslat…“


    Mrkne po Vicky auvědomí si, jak je to pro ni důležité.


    „Nebo se tam můžeme stavit hned teď, pokud ti to bude milejší…“


    Vicky přikývne.


    „Chceš tam zajet? Prima, jen to povím Danielovi. Stejně to máme při cestě.“
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    Elin zabočí doprava kJättendalu azastaví za Danielovým autem. Vlese je již šero. Daniel vytáhne růžovou chladicí tašku azamává jim. Elin sVicky vystoupí zvozu, protáhnou si nohy, slupnou chlebíček se sýrem, napijí se limonády Trocadero ahledí do dálky přes železniční koleje aobilná pole.


    „Mluvil jsem stou paní, co má děvčata prozatím na starost,“ prohodí Daniel kVicky. „Moc se jí nelíbilo, že hodláš jít dovnitř.“


    „Aproč se jí to nelíbilo?“ namítne Elin.


    „Stejně je nechci vidět,“ zamumlá Vicky. „Chci jen svoje věci.“


    Všichni tři se opět usadí do vozů. Silnice se klikatí mezi jezery atmavočervenými stodolami, pak projedou lesem aocitnou se na mořském pobřeží.


    Obě auta zamíří kdomu, vněmž nyní přebývají dívky zBirgittina dvora. Vedle omšelé benzínky je vystavená stará námořní mina, na telefonních sloupech posedává několik racků.


    Vicky si rozepne bezpečnostní pás, zůstane však ve voze. Elin sDanielem kráčejí po štěrkem vysypané cestě kčervenému stavení azmizí za šeříkovými keři.


    Vmístě, kde se cesta rozdvojuje, stojí zežloutlá májka. Vicky se zahledí na hladkou mořskou hladinu avytáhne balíček smobilním telefonem, který dostala od Elin. Odtrhne pečeť, zvedne víčko, vyjme přístroj aopatrně stahuje zdispleje ochrannou fólii.


    ••••••••••••••


    Daniel aElin stoupají po schůdcích kvelké verandě. Voknech se tísní dívčí siluety. Před vchodem vartuje zástupná pečovatelka Solveig Sundströmová. Zjejich návštěvy má zjevně pramalou radost. Okamžitě se na ně osopí, že na večeři snimi rozhodně nepočítají.


    „Můžeme holky alespoň pozdravit?“ zeptá se Daniel.


    „Raději ne,“ odsekne Solveig. „Povězte mi, pro co konkrétně jste přijeli, ajá vám to přinesu.“


    „Je to spousta různých věcí,“ snaží se Elin.


    „Nemůžu vám nic slíbit…“


    „Tak se zeptejte Karolíny,“ řekne Daniel. „Ta má ovšem přehled.“


    Daniel Solveig zpovídá, jak se pacientkám daří azda uněkteré došlo ke změně medikace. Elin sleduje děvčata vokně. Pošťuchují se, skrze sklo slyší jejich hlasy. Znějí vzdáleně atlumeně jako pod vodou. Koknu se protlačí Lu-Čchu azamává. Elin přátelsky zvedne ruku. Pak se objeví Nina sIndií. Cpou se jedna přes druhou, střídají se uoken. Všechny na ně mávají. Jen jediná dívka se po celou dobu neukáže; malá zrzečka Tuula.


    ••••••••••••••


    Vicky vloží do mobilu SIM kartu avzhlédne. Po zádech jí přeběhne mráz. Koutkem oka zaregistruje nějaký pohyb. Snad si jen vítr pohrává sšeříkovými listy.


    Venku se již stmívá.


    Vicky pohlédne na Danielův vůz, na suchou májku, sestřižené smrčky podél plotu, na trávník před tmavočerveným domkem.


    Na konci přístavní hráze pomrkává osamělá lampa aodráží se na temné hladině.


    Přístavní loučka je zastavěná starobylými konstrukcemi na čištění rybářských sítí. Vypadají jako řady fotbalových míčů spojených stovkami železných háků.


    Vtom se před dům vykutálí červený nafukovací balonek.


    Vicky vrátí telefon do krabice aotevře dveře vozu. Vlahý vzduch je prosycený vůní moře. Vdálce zaskřehotá racek.


    Balonek poskakuje po trávníku.


    Vicky obezřetně kráčí ke stavení, zastaví se anastraží uši. Na zlaté březové listí dopadá světlo zokna.


    Kdesi za jejími zády se ozve nezřetelné mumlání. Ve tmě někdo je. Vicky tichounce našlapuje po pěšině. Oprůčelí domu se opírají kvetoucí růžové keře.


    Balonek se dokoulí pod volejbalovou síť apak uvízne ve smrkovém živém plotě.


    „Vicky?“ zašeptá někdo.


    Dívka se prudce obrátí, nikoho však nevidí.


    Zrychlí se jí tep, žilami koluje adrenalin, všechny smysly se náhle zostří.


    Houpačka se pomalu pohupuje, péra skřípou. Na střeše domu se točí korouhvička.


    „Vicky!“ zasyčí hlas kousíček od ní.


    Vicky se otočí napravo, se srdcem vhrdletřeští oči do tmy. Po pár vteřinách spatří úzký obličejík. Je to Tuula. Mezi šeříky ji téměř není vidět. Vruce drží baseballovou pálku. Je těžká, dosahuje až kzemi. Tuula si olízne rty azarudlýma očima si ji měří.


    ••••••••••••••


    Elin se opře ozábradlí amarně se snaží dohlédnout kautu. Již se setmělo. Solveig požádala Karolínu, aby zabalila Vickyiny věci, avrátila se na zápraží. Právě hovoří sDanielem. Kurátor jí vysvětluje, že Almira potřebuje psychoterapii aže léčba antidepresivy uní zpočátku vyvolává silnou agresivní reakci. Snaží se ji obměkčit, aby ho na chvíli pustila dál, Solveig ho však odbude argumentem, že za děvčata zodpovídá ona. Vtom se otevřou dveře ana zápraží vyjde Karolína. Obejme Daniela apozdraví Elin.


    „Všechny Vickyiny věci jsem už zabalila,“ řekne.


    „Je Tuula uvnitř?“ zeptá se nervózně Elin.


    „Jo, myslím, že je,“ odvětí překvapeně Karolína. „Mám pro ni zajít?“


    „Prosím, podívej se po ní,“ požádá ji Elin asnaží se navenek zachovat klid.


    Karolína se vrátí do domu avolá Tuulu. Solveig vrhne na Daniela ana Elin nesouhlasný pohled.


    „Jestli máte hlad, řeknu děvčatům, aby vám přinesla pár jablek,“ navrhne rozmrzele.


    Elin mlčky sejde ze schodů azamíří do zahrady. Slyší, jak děvčata volají Tuulino jméno.


    Moře již není vidět. Veškeré světlo pohlcují stromy akeře.


    Houpačka se skřípavě kolébá.


    Elin se zatajeným dechem obchází roh stavení, na kamenných deskách klapou její podpatky.


    Ve velkém šeříku něco zašramotí. Zní to jako vyplašený zajíc. Větve se rozhrnou anajednou se před ní objeví Vicky.


    „Panebože,“ oddechne si Elin. Vickyin obličej je téměř průsvitný. Elin buší krev vuších.


    „Půjdeme do auta,“ řekne aodvádí Vicky od stavení.


    Drží se co nejdále od temných stromů. Za nimi se ozvou rychlé kroky. Bez ohlédnutí spěchají ze zahrady. Na štěrkové cestě se otočí. Za nimi běží Karolína, vruce nese velkou igelitovou tašku.


    „Tuulu jsem nikde nenašla,“ řekne jim.


    „Přesto ti moc děkuju,“ odpoví Elin.


    Vicky sáhne po tašce anahlédne do ní.


    „Většina věcí by tam měla bejt, ikdyž Lu-Čchu sAlmirou si chtěly zahrát pokra otvoje náušnice,“ vykládá Karolína.


    Velký černý vůz nastartuje azmizí vlese. Karolína stojí na cestě asmutně za ním hledí.
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    Džíp ujíždí po Evropské dálnici 14, ve zpětném zrcátku se odrážejí světla Danielova vozu. Na silnici není téměř žádný provoz, jen tu atam minou nějaký kamion. Po třech hodinách dorazí do lyžařského střediska. Na horských svazích stojí opuštěné vleky avysoké sloupy kabinové lanovky na Åre. Šest kilometrů před Duvedem zabočí na úzkou štěrkovou cestu, která vede šikmo přes úpatí hory Tegefjället. Vzáři světlometů poletují listy azvířený prach.


    Oba vozy zpomalí, sjedou ze silničky do sloupkové brány azamíří kveliké modernistické stavbě. Konstrukce zlitého betonu, terasy arovné linie, po stěnách se táhnou dlouhé pásy oken se staženými hliníkovými žaluziemi.


    Vgaráži skapacitou pro pět aut stojí malá modrá mazda. Daniel pomůže Elin odnést tašky do domu. Vněkolika místnostech se již svítí. Elin stiskne knoflík. Ozve se bzučení, žaluzie se natočí lamelami kolmo koknům, místnost zaplaví tisíce zářivých proužků pronikajících zgaráže, pak se žaluzie vyrolují.


    „Je to jako sejf,“ řekne Elin.


    Po chvíli opět nastane ticho. Vobrovském okně se objeví majestátní obrysy hor. Světla okolních stavení mrkají ve tmě jako bludičky.


    „Wow,“ užasne Vicky.


    „Vzpomínáš si na mého manžela Jacka?“ zeptá se Elin astoupne si vedle dívky. „To on tenhle dům postavil. Tedy… nemyslím vlastníma rukama, ale… říkal, že chce mít bunkr skrásným výhledem.“


    Zhorního patra sestupuje postarší žena vzelené zástěře.


    „Ahoj Bello, omlouvám se za zpoždění,“ obejme ji Elin.


    „Lepší pozdě než nikdy,“ usměje se Bella asdělí jim, že ve všech pokojích povlékla postele.


    „Děkuju.“


    „Nevěděla jsem, jestli jste cestou stačili nakoupit jídlo, tak jsem vzala od všeho trochu. Pár dní stím určitě vystačíte.“


    Bella zapálí oheň ve velkém krbu, pak ji Elin doprovodí kautu apopřeje jí dobrou noc. Když se garážové dveře za modrým vozem zavřou, Elin se vrátí do domu. Daniel se již pustil do přípravy večeře. Vicky sedí na pohovce avzlyká. Elin kní rychle přiklekne.


    „Vicky, copak je? Proč pláčeš?“


    Dívka uteče do koupelny azamkne za sebou. Elin se spěšně vrátí kDanielovi.


    „Vicky se zamkla vkoupelně,“ oznámí mu.


    „Mám sní promluvit?“


    „Rychle!“


    Daniel zaklepe na dveře avyzve Vicky, aby otevřela.


    „Žádné zamčené dveře,“ řekne kurátor. „Určitě si na tohle pravidlo vzpomínáš, viď?“


    Za několik vteřin se Vicky svlhkýma očima vrátí na pohovku. Daniel pohlédne na Elin apak se posadí vedle děvčete.


    „Když jsi přišla do Birgittina dvora, taky jsi plakala,“ řekne jí po chvíli.


    „Já vím… ikdyž jsem měla spíš skákat radostí,“ zamručí dívka se svěšenou hlavou.


    „Přijít na nějaké místo… to je přece také první krok ktomu, abys zněj mohla odejít,“ řekne Daniel.


    Vicky polkne, oči se jí znovu zalijí slzami asníží hlas, aby ji neslyšela Elin:


    „Jsem vražednice.“


    „Nikdy neříkej věci, kterýmisi nejsi stoprocentně jistá,“ řekne mírně Daniel. „Aztvého tónu je mi nad slunce jasné, že si jistá nejsi.“
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    Flora trhavými pohyby nalévá do kbelíku horkou vodu. Natáhne si rukavice, ačkoli se jí zpachu gumy zvedá žaludek. Kápne do vody trochu jaru; vypadá jako zelenošedý mrak. Malým bytem se šíří citronová vůně. Otevřenými okny dovnitř proudí chladný vzduch, slunce svítí, ptáci švitoří.


    Když od ní odešel ten komisař, stála na chodníku jako opařená. Věděla, že by se měla vrátit do sklepa apřipravit se na nadcházející seanci, nenašla však odvahu. Vyčkávala, dokud se neobjeví hosté. První se dostavili Dina aAsker Sibeliovi, jako obvykle se čtvrthodinovým předstihem. Flora předstírala, že se malinko opozdila. Společně se stařečky sestoupila do sklepních prostor asjejich pomocí rozestavěla židle. Pět minut po sedmé bylo na místě devatenáct účastníků.


    Flora si dala mimořádně záležet asezení protáhla, poskytla hostům čas, tvrdila, že je navštívili samí hodní staří duchové, veselé děti aodpouštějící rodiče.


    Před nějakou dobou se jí podařilo obezřetně vylákat zDiny aAskera důvod jejich účasti na seancích.


    Manželé přišli odospělého syna; muž po těžké autonehodě skončil vkómatu. Rodiče poslechli lékaře asvolili, aby syna odpojili od přístrojů. Pak podepsali souhlas sdárcovstvím jeho orgánů.


    „Co když se nedostane do nebe?“ děsila se šeptem Dina.


    Flora sním však promluvila aujistila oba rodiče, že zesnulý pobývá vříši plné světla. Tajně prý toužil po tom, aby jeho srdce, plíce, rohovky adalší orgány žily vtěle někoho jiného.


    Dina jí spláčem líbala ruce astále opakovala, že je ten nejšťastnější člověk na světě.


    Flora rozmáchlými pohyby paží stírá podlahu, po těle jí vyrazí pot.


    Ewa je skamarádkami všicím kroužku, Hans-Gunnar sleduje zápas italské fotbalové ligy. Televize řve na celý byt.


    Flora namočí mop, vymačká zněj vodu anarovná si záda.


    Ví, že vpondělí dopoledne se Ewa bude shánět po obálce spenězi, aby zaplatila složenky.


    „Tak hni sebou kurva, Zlatane!“ zahuláká zobývacího pokoje Hans-Gunnar.


    Floru bolí ramena, přesto se chopí těžkého kbelíku azamíří do Ewina pokoje. Zavře dveře, před ně postaví kbelík, popojde ktetině astrýcově svatební fotografii, vyndá mosazný klíček arychle odemkne sekretář.


    Vtom se ozve prudká rána. Flora sebou trhne.


    Smeták spadl na zem, dlouhá rukojeť udeřila opodlahu.


    Flora chvíli naslouchá, pak sklopí těžkou desku sekretáře. Rozechvělýma rukama se pokouší vytáhnout malou zásuvku, ale marně. Šuplík se zasekl. Horečně se prohrabává mezi tužkami asvorkami, dokud neobjeví nůž na dopisy. Opatrně ho zasune do štěrbiny nad zásuvkou asnaží se ji vypáčit.


    Šuplík se pootevře oněkolik centimetrů.


    Vyděsí ji podivné škrábání. Na kovovém parapetu se usadil holub apařátky drhne oplech.


    Flora strčí prsty do zásuvky avytáhne ji. Pohlednice zKodaně se vzpříčila apomuchlala. Spěšně vyndá obálku spenězi na domácnost ačástku dorovná.


    Vše vrátí na místo, dlaní uhladí pohled, zatlačí šuplík, upraví tužky anůž, sklopí desku azamkne.


    Rychle zamíří knočnímu stolku aprávě vokamžiku, kdy uchopí svatební fotografii, se dveře do ložnice rozlétnou. Kbelík se překotí, voda se rozlije na podlahu. Flora ucítí na nohou horké mokro.


    „Ty zlodějko zasraná!“ zaječí Hans-Gunnar svlečený do půl těla askočí dovnitř.


    Flora se kněmu obrátí. Muž poulí oči, je strašně rozzuřený, tluče ji hlava nehlava. První úder Floru zasáhne do ramene, ale ona jej skoro necítí. Pak ji strýc popadne za vlasy adruhou rukou bije jako šílenec. Udeří ji ze strany do krku ado brady, další rána míří přímo do obličeje. Flora se skácí na zem avyškubne si chumáč vlasů. Svatební fotografie jí vyklouzne zruky, sklo napraskne. Flora leží na boku vlouži vody. Bolest voku ave tváři je tak ochromující, že téměř nemůže dýchat.


    Je jí zle, překulí se na břicho, snaží se potlačit zvracení. Před očima jí tančí hvězdičky. Fotografie vypadla zrámu, lícová strana leží ve vodě. Zezadu je napsáno: Ewa aHans-Gunnar, kostel vDelsbo.


    Vtom se Floře rozbřeskne. Už ví, co jí to strašidlo říkalo. Ne při posledním setkání ve sklepě, ale předtím, tady doma. Nebo se jí to zdálo? Nepamatuje se. Miranda jí šeptala něco ověži, ve které je zvon. Holčička přece ukazovala na tuhle svatební fotografii, na černou zvonici vpozadí, aneustále mumlala: Tady se schovává, všechno viděla, ukryla se vté věži.


    Hans-Gunnar stojí nad Florou afuní. Do pokoje vběhne Ewa vkabátě.


    „Co se to tady proboha děje?“ zeptá se vyděšeně.


    „Kradla nám prachy,“ odvětí Hans-Gunnar. „Já to věděl!“


    Plivne na Floru, sebere zpodlahy mosazný klíček akráčí ksekretáři.
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    Joona sedí ve své pracovně, před sebou má veškeré podklady pro návrh na uvalení vazby na Vicky Bennetovou.


    Je toho víc než dost.


    Na stole zazvoní mobil aJoona po něm automaticky sáhne; kdyby předem pohlédl na displej, hovor by zřejmě nevzal.


    „Vím, že mě považujete za lhářku,“ zasípe Flora. „Prosím, nepokládejte to. Musíte mě vyslechnout, na kolenou vás prosím, udělám všechno na světě, jen mě vy…“


    „No tak se uklidněte aspusťte.“


    „Existuje svědek, který ty vraždy viděl,“ říká Flora. „Opravdový svědek, ne duch. Mluvím oskutečném svědkovi, který se skrývá…“


    Flora mluví hysterickým ječivým hlasem.


    „No dobře,“ řekne mírně komisař. „Ale vyšetřování už…“


    „Musíte tam jet,“ přeruší ho žena.


    Komisař nechápe, proč tuhle nešťastnou bláznivou ženskou vlastně poslouchá. Snad proto, že zní čiší takové zoufalství.


    „Akde přesně ten svědek je?“ vyptává se Joona.


    „Ve zvonici, včerné zvonici kostela vDelsbo.“


    „Akdo vám to řekl…?“


    „Prosím, ona tam je, má strach askrývá se.“


    „Floro, teď už všechno záleží jen na státní zástupkyni…“


    „Nikdo mě neposlouchá.“


    Vpozadí kdosi zařve, že je to jeho telefon. Vpřístroji zapraská.


    „Tak akonec žvanění,“ řekne muž apráskne sluchátkem.


    Joona si povzdechne aodloží mobil na stůl. Stále mu nejde do hlavy, proč si Flora stím svým lhaním nedá pokoj.


    Soudce návrh na uvalení vazby zamítl, vyšetřování bylo přerušeno astátní zástupkyně shromažďuje důkazy pro zahájení hlavního líčení.


    Tenhle případ jsem prohrál na celé čáře, pomyslí si hořce Joona apocítí podivnou prázdnotu.


    Vše bylo ztraceno ještě předtím, než jsem získal přístup kprotokolům aznaleckým posudkům.


    Joona ví, že vyšetřování nevedl on, vlastně ho kněmu vůbec nepustili.


    Příčinou Vickyiny agresivity anáhlého spánku může být předávkování antidepresivy.


    Zhlavy mu však nejde ten kámen.


    Nålen ho vpitevním protokolu uvedl jako vražednou zbraň, ale nikdo se touto nelogickou maličkostí nezabýval.


    Joona si vzpomene, jak vSundsvallu odjížděl od Nålena aFrippa právě ve chvíli, kdy se chystali provést evisceraci orgánů.


    Přesto se rozhodne, že ještě nebude házet flintu do žita. Se zarputilým vzrušením znovu listuje výsledky testů ze Státní kriminalistické laboratoře, pak se začte do posudku soudního znalce zoboru medicíny.


    Zarazí se uvnějšího pitevního ohledání těla Elisabet Grimové, očima přelétne záznam ojejích poraněných rukách, pak pokračuje dále.


    Světlo pomalu putuje po nástěnce spřipíchnutým vzkazem ozahájení interního vyšetřování aspohledem od Disy: šimpanz spysky namalovanými rtěnkou aslunečními brýlemi ve tvaru dvou srdíček.


    Zatímco se Joona zabývá protokolem, stín sezvolna přesouvá od květináče vokně ke knihovně.


    VMirandině břišní dutině patologové nic zvláštního neobjevili. Povrch orgánů byl lesklý ahladký. Totéž platí ioplicích aosrdci.


    


    84.SRDEČNÍ KRAJINA NORMÁLNĚ KONFIGUROVÁNA, VÁHA 198 GR. POVRCH HLADKÝ ALESKLÝ. CHLOPNĚ ASÍNĚ NORMÁLNÍ. VŽILNÍCH STĚNÁCH NEJSOU PATRNÉ ŽÁDNÉ USAZENINY.


    SRDEČNÍ SVALOVINA ŠEDORŮŽOVÁ.


    Joona si založí forenzní posudek prstem apročítá výsledky laboratorních testů. Miranda měla krevní skupinu A, krev obsahovala stopy venlafaxinu, který je součástí mnoha antidepresiv, hodnoty však byly vnormálu.


    Vrátí se kpitevnímu protokolu. Tkáň štítné žlázy šedočervená, obsah koloidu normální, nadledvinky normální velikosti, kůra žlutá.


    


    104.ODVODNÉ MOČOVÉ CESTY NORMÁLNÍHO VZHLEDU.


    


    105.VMOČOVÉM MĚCHÝŘI PATRNO CCA 100 ML SVĚTLE ŽLUTÉ NEZKALENÉ MOČI. SLIZNICE BLEDÁ.


    Pak opět nahlédne do laboratorní zprávy; moč obsahovala stopy benzodiazepinu nitrazepamu, hladina hormonu hCG byla silně zvýšená.


    Joona vyskočí, popadne telefon azavolá Nålenovi.


    „Zrovna procházím ty výsledky zlaborky azjistil jsem, že Miranda měla vmoči vysokou hladinu hCG,“ spustí komisař.


    „Jo, jasně,“ odpoví Nålen. „Ta cysta na vaječníku byla tak…“


    „Počkej chvilku,“ krotí ho Joona. „Nemají vysoký obsah hCG těhotné ženy?“


    „Jo, ale už jsem ti říkal…“


    „Ale kdyby si Miranda udělala klasický těhotenský test, tak by si právem myslela, že je vjiném stavu, nemám pravdu?“


    „Ano,“ přitaká Nålen. „Výsledek by byl stoprocentně pozitivní.“


    „Takže se mohla domnívat, že čeká dítě?“


    ••••••••••••••


    Joona vyběhne zkanceláře. Na chodbě zmáčkne pevnou linku Flory Hansenové. Anja za ním cosi volá, Joona však sbíhá po schodech dolů. Telefon nikdo nebere. Joona myslí na to, jak se Flora opravila ařekla mu, že dívka, která ji navštívila, jen věřila, že je těhotná.


    „Opakuju jen to, co mi říkala,“ vysvětlovala mu. „Zřejmě si to myslela, domnívala se, že čeká dítě.“


    Joona opět stiskne číslo anaslouchá vyzváněcím signálům. Stelefonem uucha proběhne proskleným vestibulem, proletí kolem křesel astolků. Když dorazí klítačkám, ozve se funivý mužský hlas:


    „Hans-Gunnar Hansen.“


    „Jmenuju se Joona Linna, pracuju ustátní kriminálky a…“


    „Už jste našli ten auťák?“


    „Musím mluvit sFlorou.“


    „To snad ne, do prdele!“ zařve chlapík. „Pokud vtom má prsty Flora, tak nemá smysl se na auto ptát— to ona ho šlohla, ajestli policie nebude dělat svou…“


    Joona hovor přeruší adoběhne ke svému volvu.
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    Elin spala vložnici vedle Vicky, dveře obou pokojů zůstaly otevřené. Při sebemenším zvuku procitla ašla se podívat do sousední místnosti. Konečně je ráno. Elin chvíli postojí ve dveřích Vickyina pokoje, hledí na děvče ponořené do hlubokého spánku apak zamíří do kuchyně.


    Daniel stojí usporáku apřipravuje míchaná vajíčka. Vkuchyni voní káva ačerstvé pečivo. Ohromná panoramatická okna skýtají neuvěřitelný výhled. Hory skulatými vršky, zrcátka horských jezírek, údolí spodzimně zlatými aměděnými stromy.


    „Člověk má skoro strach se podívat ven,“ usměje se Daniel. „Až mě zté nádhery bolí usrdce.“


    Obejmou se, Daniel ji několikrát něžně políbí do vlasů. Elin stojí bez hnutí, vdechuje jeho vůni, celé nitro se jí sevře náhlým přívalem štěstí.


    Na kuchyňské lince zapípá timer. Daniel vytáhne zmikrovlnky pečivo.


    Společně se usadí kvelikému jídelnímu stolu, mlčky snídají, občas se letmo dotknou rukama.


    Pak okouzleně zírají na překrásnou scenerii apopíjejí kávu.


    „Vicky mi dělá hrozné starosti,“ přeruší nakonec ticho Elin.


    „Všechno se zase spraví.“


    Elin položí šálek na stůl.


    „Jsi si jistý?“


    „Jen ji musím nějak přimět, aby mi pověděla, co se stalo. Trošku se totiž obávám, že pocit viny může zhoršit její sebedestruktivní tendence… Opravdu ji nesmíme spustit zočí.“


    „Za hodinu dorazí do Åre zdravotní sestra, vyzvednu ji uautobusu,“ vykládá Elin. „Co myslíš, mám se zeptat Vicky, jestli nechce jet se mnou?“


    „Nevím, radši bych ji nechal tady,“ řekne Daniel.


    „Máš pravdu, vždyť jsme sotva přijeli,“ souhlasí Elin. „Ale mám oni strach… Buď pořád sní.“


    „Vždyť víš, že se nesmí zavřít ani na záchodě,“ řekne vážně Daniel.


    Vtom Elin spatří dívku na trávníku před domem. Nohama odkopává šustící červené listí, na zádech jí visí dlouhé neupravené vlasy, hubené tělíčko se choulí chladem. Elin stáhne zopěradla svůj svetr, vyjde před chatu apodá ho Vicky.


    „Díky,“ špitne děvče.


    „Už tě nikdy nezklamu, slibuju,“ řekne Elin.


    Vicky ji beze slova pevně chytí za ruku. Elin se rozbuší srdce radostí, hrdlo se jí stáhne, nedokáže ze sebe vypravit jediné slovo.
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    Joona sjede zEvropské dálnice 4 na silnici číslo 84 do Delsbo. Obloha se zatahuje. Flora zřejmě odcizila auto, aby se dostala do delsboského kostela vHälsinglandu.


    Stále slyší její vzrušený hlas, když mu vykládala, že svědek obou vražd se skrývá vkostelní zvonici.


    Joona zní není ani trochu moudrý. Jako by nevědomky směšovala fikci srealitou.


    Navzdory jejím nesčetným lžím se po celou dobu nedokáže zbavit pocitu, že Flora ví ovraždách vBirgittině dvoře víc než kdokoli jiný.


    Možná je ten svědek jen další výmysl, ale pokud mluvila pravdu, její informace by měla pro vyšetřování zásadní význam.


    Nad krajinou se válejí nízké dešťové mraky, pole dostávají šedavý nádech, kmeny stromů se zdají být modré. Joona sjede na úzkou štěrkovou cestu asníží rychlost. Na hrbolaté vozovce tančí první spadané listí.


    Pak pokračuje alejí ke kostelu. Mezi stromy se míhají obilné lány. Vdálce rachotí osamocený kombajn. Žací lišta klouže těsně nad zemí jako kosa. Fukar chrlí slámu aplevy. Ve zvířeném prachu poletují ptáci.


    Vtom Joona spatří vůz. Řidička zjevně nabourala do stromu, kapota je promáčklá, vtrávě leží vnitřní panel blatníku, jedno okno je vytlučené.


    Motor stále běží, přední dveře jsou dokořán, zadní světla ozařují trávu vpříkopu.


    Joona zpomalí, ale uvnitř nikdo není. Flora určitě šla kté své věži, pomyslí si ajede dál.


    Ukostela vystoupí zvozu arozběhne se po cestě. Pod nohama mu skřípe štěrk. Na blízkém kopečku stojí zvonice, střecha je pokrytá dehtovanou lepenkou.


    Nebe je jako inkoust, každou chvíli se zřejmě dá do deště.


    Pod černou cibulovitou bání visí mohutný lesklý zvon. Za věží se třpytí zpěněná tmavá řeka.


    Dveře jsou pootevřené.


    Joona se blíží ke zvonici. Do chřípí ho udeří silný zápach dehtu.


    Široká spodní část je obložená tmavými dřevěnými deskami. Vypadají jako hory. Ke zvonici vede příkré dřevěné schodiště.


    „Floro!“ zvolá Joona.

  


  
    


    160


    Flora vyhlédne ze dveří zvonice. Smutný obličej, veliké lesklé oči.


    „Nikdo tu není,“ řekne provinile askousne si ret.


    „Jste si jistá?“


    Žena se rozvzlyká, hlas se jí láme.


    „Promiňte, ale já si myslela… byla jsem si jistá…“


    Flora slézá ze schodů, vyhýbá se jeho pohledu aneustále se mu šeptem omlouvá. Sústy zakrytými rukama se vleče kautu.


    „Jak jste se sem dostala?“ zeptá se Joona akráčí za ní. „Jak jste přišla na to, že by ten údajný svědek měl být právě tady?“


    „Díky svatební fotografii mých pěstounů… na pozadí je ta věž.“


    „Ale co to má společného sMirandou?“


    „Ten duch mi pověděl, že…“


    Flora se zarazí astrne.


    „Copak je?“ zeptá se Joona.


    Na mysli mu znovu vytane obrázek sobličejem zakrytým rukama askvrnou uhlavy. Flora si vkrvi rozhodně nelibuje, nakreslila jen to, co viděla, ale na skutečné okolnosti se už nedokáže rozpomenout.


    Před Carlénovým starožitnictvím mu tvrdila, že ví, co to strašidlo povídalo.


    Trhlinami vmohutných dešťových mracích vystřelují pruhy slunečních paprsků.


    Jako vzpomínky, zamumlá si pro sebe Joona apohlédne na Flořinu bledou tvář.


    Vzduchem poletuje listí aJoonovi se zničehonic rozbřeskne. Už ví, jak to spolu souvisí. Poznání ho zasáhne jako proud světla, když člověk rozhrne závěsy. Ví, že objevil klíč, který mu pomůže celou záhadu vyřešit.


    „To jste vy,“ zašeptá Joona aze zvukuvlastních slov ho zamrazí.


    Pochopí, že tím svědkem, který se údajně skrývá ve věži, je sama Flora.


    To ona je svědkyně vraždy, nikoli však Mirandiny.


    Muselo se jednat ojinou dívku.


    Jiná dívka, ale stejný pachatel.


    Někdo, kdo vraždí stále stejným způsobem.


    Po náhlém prozření Joonu bodne osten migrény. Na vteřinu má pocit, jako by mu hlavou proletěla kulka zpistole. Zapotácí se, před očima se mu zatmí. Slyší Flořin vyděšený hlas, pak bolest odezní.


    „Vy jste všechno viděla,“ řekne.


    „Teče vám krev,“ špitne Flora.


    Znosu mu vytéká tenký rudý pramínek. Joona vytáhne zkapsy ubrousek.


    „Floro,“ řekne. „Vy jste ta svědkyně, která se měla skrývat ve věži…“


    „Ale já nic neviděla.“


    Joona si přitiskne ubrousek na nos.


    „Zapomněla jste to.“


    „To není možné, já přece vBirgittině dvoře nikdy vživotě nebyla.“


    „Ale viděla jste něco jiného…“


    „Ne,“ pípne Flora azavrtí hlavou.


    „Kolik je tomu vašemu strašidlu let?“ chce vědět komisař.


    „Když sním, je Mirandě asi patnáct… ale když mě opravdu navštíví, když se skutečně objeví vmístnosti, je to ještě malá holčička.“


    „Jak stará?“


    „Asi pětiletá.“


    „Akolik je vám, Floro?“


    Žena mu zahanbeně pohlédne do pronikavých šedých očí.


    „Čtyřicet,“ odpoví slabým hlasem.


    Flora popsala vraždu, kterou viděla jako dítě, po celou dobu se však domnívala, že mluví oudálostech zBirgittina dvora.


    Komisař ví, že trefil do černého. Vytáhne telefon azavolá Anje. Vtemném tunelu minulosti Flora náhle spatřila dávno vytěsněné obrazy audálosti. Proto byly útržky vzpomínek tak zmatené aneodbytné.


    „Anjo,“ vyhrkne Joona. „Jsi upočítače?“


    „Aty jsi snad na nějakým zábavnějším místě?“ otáže se ironicky Anja.


    „Mohla bys mi zjistit, co se zhruba před šestatřiceti lety stalo vDelsbo?“


    „Máš na mysli něco specielního?“


    „Týká se to pětiletého děvčátka.“


    Anjiny prsty se rozběhnou po klávesnici. Joona hledí za Florou. Žena se ubírá ke kostelu, rukou pohladí fasádu, pak obchází kolem staré zbrojnice. Komisař se pustí za ní, aby ji neztratil zdohledu. Mezi náhrobními kameny dupe ježek.


    Na poli za alejí rachotí voblaku prachu kombajn.


    „Jo,“ ozve se Anja anadechne se nosem. „Našla jsem jeden případ úmrtí… Před šestatřiceti lety našli ukostela vDelsbo mrtvou pětiletou holčičku. Nic víc tu není, podle policie to byla nehoda.“


    Flora se obrátí kJoonovi aupře na něj utrápený potemnělý pohled.


    „Jak se jmenoval vyšetřovatel, který se tím případem zabýval?“


    „Torkel Ekholm,“ odpoví Anja.


    „Nesehnala bys mi jeho adresu?“
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    Odvacet minut později Joona zaparkuje na úzké štěrkové cestě. Společně sFlorou otevřou kovovou branku aprojdou stinnou zahradou kčervenému dřevěnému domku sbíle natřenými rohy. Střecha je pokrytá eternitovými deskami. Nad podzimní vegetací sbzukotem poletuje hmyz. Obloha je kalně žlutá jako před bouřkou. Joona stiskne zvonek, zahradou se rozlehne ohlušující řinčení.


    Pak se ozvou šouravé kroky adveře se otevřou. Před nimi stojí stařeček vpletené vestě apantoflích.


    „Torkel Ekholm?“ otáže se Joona.


    Starý pán se opře ochodítko apohlédne na ně vodnatýma očima. Za velkými vrásčitými lalůčky vykukuje naslouchátko.


    „Akdo jste vy?“ chce vědět stařec.


    „Komisař Joona Linna, kriminální policie.“


    Muž mrkne na Joonovu legitimaci anedokáže potlačit podivný úšklebek.


    „Státní kriminálka,“ zašeptá aochable pokyne Joonovi iFloře, aby ho následovali. „Tak pojďte, dáme si hrnek kafe.“


    Komisař sFlorou se posadí ke kuchyňskému stolu. Torkel se Floře omluví, že jí ke kávě nemůže nabídnout nic sladkého, aodšmajdá ke sporáku. Huláká jako na lesy, zřejmě je skoro hluchý.


    Kuchyň je šerá aponurá, na stěně hlasitě odtikávají hodiny. Nad pohovkou visí lesklá tmavá kulovnice na losy, pěkně udržovaná remingtonka. Kousek od ní je pověšená prastará zarámovaná pohlednice snápisem Domácí štěstí tkví ve střídmosti. Působí jako umolousaná připomínka jiného, dávno zapomenutého Švédska.


    Pán se poškrábe na bradě apohlédne na Joonu.


    Když voda vzkypí, Torkel Ekholm vytáhne tři hrnečky aplechovku instantní kávy.


    „Jo, když je člověk sám, tak zpohodlní,“ řekne děda, pokrčí rameny apodá Floře lžičku.


    „Potřeboval bych se vás zeptat na jeden velice starý případ,“ začne Joona. „Před třiceti šesti lety byla ukostela vDelsbo nalezena mrtvá holčička.“


    „Jo,“ přisvědčí stařec, aniž mu pohlédne do očí.


    „Nehoda?“ vyptává se Joona.


    „Jo,“ odfrkne děda.


    Srozechvělými rty přistrčí komisaři cukřenku.


    „Vzpomínáte si na ten případ?“ pokračuje Joona.


    Starý policista si nasype do hrnečku trochu kávového prášku, zalije ho vodou azamíchá. Lžička zazvoní ošálek. Pak zvedne oči protkané červenými žilkami.


    „Kéž bych na něj radši zapomněl, ale některý případy…“


    Torkel Ekholm vstane, odšourá se kpříborníku uzdi aodemkne vrchní zásuvku. Chraplavě vysvětluje, že si veškeré materiály po celá léta pečlivě schovává.


    „Věděl jsem, že se tu jednoho krásnýho dne objevíte,“ dodá tak tichounce, že je mu stěží rozumět.
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    Na okenní tabulce bzučí veliká vypasená masařka. Torkel ukáže na papíry na stole:


    „Ta mrtvá dívenka se jmenovala Ylva, byla to dcerka soudce zRånne… Když jsem dorazil na místo, už ji zvedli apřenesli na prostěradlo… říkali, že spadla zkostelní věže…“


    Starý policista se opře ožidli, dřevo zavrže.


    „Na spodním vlysu věže byla krev… hned mi ji ukázali, viděl jsem ji na vlastní oči, ale přesto mi bylo okamžitě jasný, že tu něco nehraje.“


    „Aproč jste ukončil vyšetřování?“


    „Nebyli utoho žádní svědci, neměl jsem se oco opřít. Vyptával jsem se, ale nikam jsem se nedostal. Apak mi to jednoduše zatrhli, přece prý nemůžu obtěžovat panstvo zRånne… asoudce dostal dovolenou… bylo to… Mám snímek, udělal ho Janne, pracoval pro Arbetarbladet jako fotograf, takže jsme ho využili na zdokumentování místa činu.“


    Stařec jim ukáže černobílou fotografii. Na rozprostřeném prostěradle leží děvčátko srozpuštěnými vlasy. Vedle hlavy má temnou skvrnu. Je navlas stejná jako kaluž na Mirandině lůžku.


    Vypadá jako černé srdce.


    Dívenka má něžný obličejík, dětsky buclaté tvářičky apootevřená ústa, jako by spala.


    Flora konsternovaně zírá na obrázek, rukou si popotahuje kudrny aztváře jí vymizí všechna barva.


    „Já nic neviděla,“ zakvílí apak se hlasitě rozpláče.


    Joona snímek odstrčí asnaží se ji upokojit. Flora ho nevnímá aznovu sáhne po obrázku. Setře si slzy, nevěřícně na něj třeští oči, rukou tápe po kuchyňské lince. Ani si nevšimne, že shodila do dřezu láhev piva.


    „Hráli jsme si na schovku,“ řekne tlumeně.


    „Na schovku?“


    „Jo, ten, kdo pikal, musel zavřít oči azakrýt si je rukama.“


    „Ale vy jste se dívala, Floro,“ řekne Joona. „Aviděla jste, kdo to děvčátko zabil kamenem.“


    „Ne, měla jsem oči zavřené… já…“


    „Kdo ji uhodil?“


    „Co jste viděla?“ ožije Torkel.


    „Malá Ylvička… vypadala tak vesele, zakryla si očíčka rukama aon ji praštil do…“


    „Kdo?“ zeptá se Joona.


    „Můj bratr.“


    „Ale vy přece žádného bratra nemáte,“ namítne komisař.


    Torkel převrhne šálek skávou.


    „Ten chlapec,“ zamručí. „Že to byl ten chlapec?“


    „Jaký chlapec?“ vyhrkne Joona.


    Ve Floře by se krve nedořezal, po tvářích jí stékají slzy. Starý pán utrhne kuchyňskou utěrku aztěžka se zvedne ze židle. Flora vrtí hlavou asotva znatelně pohybuje rty.


    „Co jste viděla?“ dotírá Joona. „Floro!“


    Torkel jí podá utěrku.


    „Tak vy jste malá Flora? Ta jeho zamlklá sestřička?“ zeptá se opatrně.
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    Flora stojí vkuchyni, opírá se odřez, staré vzpomínky ožívají. Když si uvědomí, co skutečně kdysi viděla, málem se pod ní podlomí nohy.


    Trávník ukostela je zaplavený slunečním svitem. Flora má zakryté oči. Mezi prsty proniká světlo, lidé vypadají jako zlatě olemované černé siluety.


    „Bože,“ zakvílí aklesne na podlahu. „Bože…“


    Zoslnivého jasu se vynoří bratr. Vruce třímá kámen. Pak udeří děvčátko do hlavy.


    Vzpomínky jsou tak zřetelné, až má pocit, jako by děti byly přímo zde vkuchyni.


    Ozve se rána, Ylvě se zatřepe hlava.


    Dívenka se sesune do trávy. Ústa se otevírají azavírají, řasy se chvějí. Hoch znovu udeří.


    Zařve, aby si všichni zakryli obličej. Ylva znehybní, chlapec jí položí ruce na oči azakřičí na Floru, aby se nedívala.


    „Jenže já se dívala…“


    „Tak vy jste Flora?“ opakuje starý policista.


    Flora vykoukla škvírou mezi roztaženými prsty. Bratr vstal, vruce stále držel kámen. Naprosto klidně Floru vyzval, aby pikala, že si hrají na schovávanou. Popošel kní azvedl zakrvácený kámen do výšky. Flora ucouvla, klopýtla aupadla na záda přesně vokamžiku, kdy se po ní ohnal. Kámen jí roztrhl tvář atvrdě ji zasáhl do ramene. Klesla na kolena, ale pak se opět postavila adala se do běhu.


    „Tak vy jste malá Flora, co bydlela vRånne?“


    „Na nic se nepamatuju.“


    „Kdo je její bratr?“ zeptá se Joona.


    „Lidé jim pořád říkali sourozenci zděcáku, ačkoli je panstvo adoptovalo,“ vykládá stařec.


    „Oni se jmenují Rånneovi?“


    „Ne, osvojil si je dřevařský baron Rånne… ale my jim říkali jen panstvo,“ vykládá Torkel. „Oté adopci se dokonce psalo vnovinách, prý to byl ušlechtilý amilosrdný skutek… ale po tom neštěstí se děvčátko odstěhovalo… zůstal tu jen chlapec.“


    „Daniel,“ řekne Flora. „Jmenoval se Daniel.“


    Joona vyskočí od stolu, až židle zaskřípe, abeze slova vyběhne před dům. Stelefonem uucha utíká zahradou spopadaným ovocem avyřítí se brankou ke svému vozu.


    „Anjo, teď mě poslouchej, musíš mi pomoct ahrozně to spěchá,“ vyhrkne do mobilu aposadí se do auta. „Potřebuju prověřit, jestli má Daniel Grim něco společného srodinou Rånneových zDelsbo.“


    Joona netrpělivě stiskne tlačítko komunikační jednotky RAKEL, aby zalarmoval státní policejní centrálu, vtom se opět ozve Anja.


    „Ano, jsou to jeho rodiče.“


    „Zjisti mi oněm všechno, co můžeš!“ vyrazí ze sebe Joona.


    „Aoco se jedná?“


    „Omladé dívky,“ odpoví Joona.


    Komisař ukončí hovor azmáčkne číslo Elin Frankové.
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    Elin opatrně sjíždí po příkré štěrkové cestě do Åre. Slíbila ošetřovatelce, že ji vyzvedne na autobusové zastávce. Postranní okénko je stažené, do vozu proniká čerstvý horský vzduch. Podlouhlé jezero se chmurně leskne. Zaoblené hory vypadají jako gigantické vikinské mohyly porostlé zelení.


    Elin si vzpomene, jak ji Vicky chytila za ruku ajak ji stiskla. Určitě se všechno zase obrátí kdobrému.


    Úzká silnička ji zavede pod plochý skalní výčnělek. Vtašce se rozbzučí mobil. Pomalu sjede okousek níže, zabočí na odpočívadlo azastaví. Snepříjemným pocitem sáhne po telefonu. Přístroj jí vibruje vdlani. Je to Joona Linna. Elin už od něj nechce nic slyšet, přesto hovor přijme.


    „Haló,“ řekne do telefonu.


    „Kde je Vicky?“ zeptá se přímo komisař.


    „Je tady, se mnou,“ odpoví Elin. „Mám dům vDuvedu a…“


    „Já vím, ale máte ji právě teď na očích?“


    „Ne, já…“


    „Prosím, okamžitě ji seberte, naložte ji do auta avraťte se do Stockholmu. Jenom vy aVicky, nikdo jiný. Udělejte, co vám říkám, prostě běžte rovnou do vozu a…“


    „Ale já už vautě sedím,“ vyjekne panicky Elin. „Vicky je doma sDanielem.“


    „Tak to je zlé,“ řekne Joona. Tón jeho hlasu Elin vyděsí.


    „Co se proboha stalo?“


    „Poslouchejte mě… Mirandu aElisabet zabil Daniel.“


    „To není možné,“ zašeptá Elin. „Má Vicky na starost, dokud senevrátím zvesnice sošetřovatelkou.“


    „Pak už Vicky pravděpodobně není mezi živými,“ řekne vážně Joona. „Takže odtamtud upláchněte alespoň vy. To vám radím jako policista.“


    Elin zírá předním sklem na oblohu. Už není mléčně bílá; zhorských vrcholků se rozlévají nízké černé mraky nasáklé deštěm apodzimem.


    „Nemůžu ji opustit,“ zamumlá Elin.


    „Policie už je na cestě, ale zřejmě to chvilku potrvá.“


    „Jedu zpátky,“ řekne Elin.


    „Chápu vás,“ prohlásí Joona. „Ale buďte opatrná… protože Daniel Grim je velice, velice nebezpečný avy sním do příjezdu policie budete vdomě úplně sama…“


    Elin bez dalšího přemýšlení otočí vůz avyrazí zpět. Řítí se do kopce, do spodku vozu bubnují kamínky.
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    Vicky sedí na posteli astahuje si do mobilu nové aplikace. Do místnosti vstoupí Daniel aposadí se do bílého koženého křesla vedle ní.


    Za oknem se rozkládá zvlněná horská krajina, knebi ční prastaré šedé vrcholky Ullådalenu aÅreskutanu.


    „Včera ti to asi nebylo moc příjemné, viď?“ zeptá se Daniel. „Myslím když… když jsi seděla vautě ačekala, zatímco jsme sElin šli vyzvednout tvoje věci…“


    „Ne… ale je mi jasný, že se mnou holky nechtějí mít nic společnýho,“ odpoví Vicky astále cosi kutí stelefonem.


    „Když jsem byl uvnitř, viděl jsem, jak si Lu-Čchu sAlmirou na něco hrají… zřejmě na schovávanou, protože si zakrývaly oči…“ lže Daniel. „Vím, že tu hru znáš od Mirandy…“


    „Jo,“ přisvědčí dívka.


    „Avíš, od koho ji zná ona?“ vyzvídá Daniel.


    Vicky přikývne avytáhne nabíječku.


    „Občas ji využívám při terapii,“ vykládá Daniel. „Učím tak pacientky, že si musíme vzájemně důvěřovat.“


    „Miranda mě cpala čokoládou,“ uchichtne se Vicky. „Pak mi na břicho nakreslila srdce a…“


    Vicky náhle zmlkne. Vzpomene si, co jí vHårte řekla Tuula, když se všeru připlížila kšeříkovému houští.


    „Apověděla jsi otom někomu?“ zeptá se Daniel aupřeně na ni hledí.


    „Ne,“ odpoví Vicky.


    „Jen jsem chtěl vědět…“


    Vicky sklopí oči aopět myslí na Tuulu. Stála tam ve tmě jako duch, vruce třímala dřevěnou pálku atvrdila, že ten vrah zabíjí jen děvky. Jen děvky se musejí bát, že jim roztříská palici, šeptala. To je celá Tuula, vždycky se vyžívala vnechutnostech. Vicky se pokusila oúsměv, ale Tuula na ni vybafla, že když brala zMirandinytašky řetízek, našla vní itěhotenský test. Ještě včera se Vicky domnívala, že se Miranda vyspala snějakým klukem, na kterého natrefila při nácviku ADL.


    Vzápětí jí dojde, že to musel být Daniel.


    Miranda předstírala, že je to jen legrace, chichotala se aneustále Vicky nabízela čokoládu, ale chtěla zní jen nenápadně vytáhnout, jestli zažila něco podobného. Vicky hned vycítila, že tu něco smrdí.


    Vzpomíná si, jak se Miranda zdánlivě lhostejně zeptala, jestli za ní Daniel taky chodil do pokoje ajestli si spolu hráli na schovku.


    „Miranda mi nic neříkala,“ prohlásí rozhodně Vicky akrátce pohlédne Danielovi do očí. „Otom, co děláváš při terapii, se vůbec nezmínila…“


    Vicky zrudnou tváře amozkem jí projede náhlé poznání. Všechno do sebe zapadá. To Daniel zavraždil Mirandu aElisabet. Ožádné děvky se tu nejedná. Daniel Mirandu zabil, protože otěhotněla.


    Možná se Miranda se vším svěřila Elisabet.


    Vicky se snaží klidně dýchat, neví, co říct, prstem jezdí po sádře, pak vytáhne zašpiněné vlákénko gázy.


    „Vždyť to přece…“


    Daniel se kní skloní, vezme jí zkolenou telefon azastrčí si ho do kapsy.


    „Při terapii… šlo přece hlavně ovzájemnou důvěru,“ pokračuje Vicky, ačkoli ví, že ji Daniel prokoukl.


    Pochopil, že uhodla, jak se věci mají; obě ženy umlátil kladivem on apak svalil vinu na ni.


    „Ano, důvěra je při terapii velice důležitá,“ přitaká Daniel afixuje ji pohledem.


    „Já vím,“ špitne Vicky.


    „Tak teď si to spolu taky vyzkoušíme, co ty na to? Jen tak, pro legraci,“ řekne Daniel.


    Dívka přikývne ashrůzou si uvědomí, že ji Daniel chce zabít. Vuších jí šumí krev, zpodpaždí se řine pot. Pomohl jí na svobodu ajel sní až sem jen proto, aby zjistil, kolik toho ví, aaby měl jistotu, že ho neodhalí.


    „Zavři oči,“ vyzve ji súsměvem Daniel.


    „Teď?“


    „Vždyť je to jen legrace.“


    „Ale já…“


    „Jen je zavři,“ trvá na svém Daniel.


    Dívka poslechne. Srdce jí buší strachy. Daniel cosi kutí vpokoji. Zní to, jako by stahoval zpostele prostěradlo.


    „Musím si zajít na malou,“ ozve se Vicky.


    „Za chvilku.“


    Vicky sedí srukama na obličeji. Trhne sebou, když si uvědomí, že Daniel přenáší židli. Slyší šouravé kroky, nohy se jí třesou, oči má však stále zakryté.
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    Elin vyrazí do příkrého kopce. Vpřihrádce vedle řadicí páky zachřestí svazek klíčů. Do kapoty ado předního skla šlehne větev stromu. Vprudké zatáčce sešlápne brzdu, vůz dostane smyk. Pneumatiky kloužou po štěrku, auto udělá hodiny, pak nad ním Elin znovu získá vládu.


    Vůz rachotí na drobných oblázcích. Roztálý sníh si vymlel ve štěrku cestičky, kalné pramínky stékají opačným směrem kTegeforsu.


    Elin se řítí do kopce. Uvědomí si, že to srychlostí přehnala, uvjezdu na pozemek se pokusí zpomalit. Strhne vůz doprava. Levým bokem škrtne osloupek aurazí zrcátko. Opět přidá plyn amá pocit, jako by se vůz odlepil od země avzlétl. Vkufru se sřinčením překotí hromada minerálek.


    Zdolá poslední úsek aprudce zabrzdí. Kolem vozu se zvedne oblak prachu. Nechá běžet motor avyskočí zauta, řítí se kevchodovým dveřím apak přímo do domu. Žaluzie jsou zatažené. Všude je tma jako vpytli. Elin zakopne ozimní boty alyžáky apo paměti zamíří do obývacího pokoje.


    „Vicky!“ zakřičí.


    Rozsvítí, vyběhne po schodech nahoru, uklouzne, narazí si koleno oschod, zvedne se apokračuje kVickyinu pokoji. Zmáčkne kliku, ale dveře jsou zamčené. Zabuší na ně pěstmi ahystericky zaječí:


    „Otevři!“


    Vpokoji je naprosté ticho. Elin se skloní ke klíčové dírce anahlédne dovnitř. Spatří převrácenou židli, po zdech se míhají trhavé stíny.


    „Vicky?“


    Nakročí si akopne do dveří. Ozve se tupá rána. Znovu kopne, rozběhne se kvedlejší místnosti, ale klíč pevně vězí vzámku. Zkusí další dveře, nahmatá klíč avytrhne ho. Pak letí zpět. Nechtěně shodí na zem skleněnou plastiku. Těžký předmět zaduní na podlaze. Ruce se jí třesou, ale na druhý pokus se jí podaří vsunout klíč do zámku. Odemkne arozrazí dveře.


    „Ach bože,“ zašeptá.


    Ze stropního trámu natřeného bílou klihovou barvou visí smotané prostěradlo se smyčkou. Zní trčí Vickyina hlava. Ústa má otevřená, obličej bezkrevný, nohy sebou škubou asi půl metru nad zemí. Ještě je naživu. Prsty na nohou marně hledají oporu, dlaně má zasunuté pod oprátkou.


    Elin bez přemýšlení vletí dovnitř azvedne ji, jak nejvýš dokáže.


    „Zkus se vyprostit,“ vzlyká adrží Vicky za hubené nohy.


    Vicky bojuje se škrtidlem, její tělo se křečovitě svíjí. Plíce potřebují kyslík. Panicky sebou hází, aby uvolnila oprátku.


    Vtom se nadechne azakucká se.


    „Nemůžu vytáhnout hlavu,“ zasípe.


    Elin se vypne na špičky, snaží se děvče ještě okousíček nadzdvihnout.


    „Zkus šplhat!“


    „Nemůžu…“


    Smyčka se opět utáhne. Vicky nemůže dýchat azoufale sebou škube. Elin ji drží ve vzduchu. Nesmí to vzdát. Nohou se snaží dosáhnout na převrácenou židli, je to však marné. Vicky je promočená potem, třese se jako osika. Elin se pokusí změnit polohu, břemeno je však příliš těžké. Zaplaví ji ochromující slabost, přesto se jí podaří uchopit dívku příhodněji aještě okousek ji nadzvednout. Vicky bojuje zposledních sil, ale nakonec se jí povede přetáhnout oprátku přes hlavu. Rozkašle se aspolečně sElin upadnou na zem.


    Krk má plný modřin, chrčí asípe, ale dýchá. Elin ji líbá na tváře, roztřesenou rukou jí shrne vlasy ze zpocenéhoobličeje ašeptá, aby byla zticha.


    „Byl to Daniel…“


    „Já vím, policie už je na cestě,“ řekne tiše Elin. „Zůstaň tady. Zamknu dveře, ale musíš být tiše jako myška.“
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    Elin zamkne Vicky vpokoji azamíří po schodech dolů. Údy má námahou úplně ochablé, sotva se drží na nohou. Vtom jí pípne mobil. Je to textová zpráva od Vicky:


    


    Odpusť mi to, ale už nemám sílu dál lhát. Líbá Vicky


    Elin se udělá zle, srdce sejí rozbuší úzkostí. Vhlavě jí víří všemožné myšlenky. Nechápe, co se děje. Tu zprávu musel zVickyina telefonu před chviličkou poslat Daniel. Nehlučně pokračuje do zšeřelého obývacího pokoje. Vcelém domě jsou zatažené žaluzie.


    Vtom se na podlaze objeví stín. Daniel stojí na schodech do suterénu. Zřejmě vyšel zgaráže. Elin ví, že ho musí nějak zdržet, dokud nedorazí policie.


    „Tak ona to opravdu udělala,“ řekne Elin. „Zamkla se vpokoji, byla jsem pryč moc dlouho, nechápu…“


    „Cože?“ zeptá se Daniel ablýskne po ní očima.


    „Je mrtvá… nemůžeme se přece jen tak sebrat aodjet. Musíme někoho zavolat,“ zašeptá Elin.


    „Ano,“ přisvědčí Daniel ablíží se kní.


    „Danieli… Já to nechápu.“


    „Vážně ne?“


    „Ne, já…“


    „Jo, Vicky tě napřed zabila… pak odešla ksobě do pokoje aoběsila se,“ vysvětlí jí Daniel.


    „Co to říkáš…“


    „Neměla ses tak rychle vracet,“ ukončí debatu Daniel.


    Elin si všimne, že muž skrývá za zády sekeru. Rozběhne se kvchodovým dveřím, ale je pozdě, Daniel je jí vpatách. Prudce uhne doprava azvrhne za sebou židli. Daniel zakopne aElin smalým náskokem proletí kolem rozlehlé kuchyně do chodby. Kroky se blíží. Nemá se kam schovat. Vběhne do Jackovy bývalé ložnice, zamkne za sebou astiskne ovládání žaluzií.


    Nemám šanci odsud vyváznout živá, pomyslí si. Moc dlouho jim to trvá.


    Motorek ovladače zavrčí, hliníkové lamely se sklopí, do místnosti proniknou proužky světla.


    Vtom do dveří udeří sekera. Elin vykřikne hrůzou. Čepel projede dřevem vedle zámku, páčí výplň, pak ji Daniel opět vytáhne.


    Žaluzie šelestivě vyjíždějí nahoru. Když sekera dopadne podruhé, je volných jen asi deset centimetrů okna.


    Už nemůže čekat, musí se odsud za každou cenu dostat. Vřítí se do Jackovy koupelny. Vtom se Danielovi podaří vykopnout dveře do ložnice. Ozve se strašná rána apraskot. Dřevo kolem zámku se rozštěpí na tenké třísky, výplň vypadne. Elin proběhne koupelnou, ve velkém zrcadle vidí svůj odraz. Mine vanu, sprchy isaunu adalšími dveřmi vletí do manželovy pracovny. Všude je tma, Elin vrazí do pojízdného kontejneru od psacího stolu. Po podlaze se rozletí staré desky. Tápe po stole, vytáhne zásuvku, potmě se přehrabuje mezi tužkami aobjeví nůž na dopisy.


    Žaluzie vložnici ztichnou; už jsou vytažené. Cosi spadne do vany. Daniel jde za ní. Elin odkopne boty, bosá se vyplíží zpět na chodbu azavře za sebou.


    Napadne ji, že by se mohla pustit za Danielem, rozmlácenými dveřmi se vrátit do Jackovy ložnice apokusit se otevřít okno.


    Udělá několik kroků, pak změní rozhodnutí aběží dále.


    „Elin!“ zařve za ní Daniel.


    Dveře do velkého pokoje pro hosty jsou zamčené. Elin chce otočit klíčem vzámku, ale je zaseknutý. Obrátí se. Daniel se blíží. Neběží, kráčí dlouhými kroky přímo kní. Elin lomcuje klikou, cítí pach vlastního potu. Na dveřích se pohybuje velký stín. Elin ucukne atváří narazí do rámu obrazu.


    Ostří se sveze šikmo po betonové zdi přímo za její hlavou, pronikavě zařinčí azmění směr. Sekera vypadne Danielovi zruky apráskne ozem.
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    Zámek cvakne, Elin strčí ramenem do dveří avklopýtá do pokoje. Za ní se řítí Daniel anatahuje po ní ruku. Elin se otočí abodne po něm nožem na papír. Zasáhne Daniela do hrudníku, nůž ho však jen škrábne na kůži. Daniel ji popadne za vlasy asmýkne jí na podlahu takovou silou, až vrazí do stolku stelevizí apřevrhne stojací lampu.


    Pak si posune brýle avrátí se pro sekeru. Elin zaleze pod širokou postel.


    Doufá, že se Vicky dobře schovala, že to zvládne, než přijede policie.


    Kolem postele obcházejí Danielovy nohy. Elin se stáhne co nejhlouběji. Daniel skočí na postel. Matrace alamely zapraskají. Elin neví, na kterou stranu by se měla přesunout, snaží se držet uprostřed.


    Vtom ji Daniel chytne za kotník. Elin vykřikne, ale muž již leží na zemi vedle postele avleče ji ven. Marně se snaží něčeho zachytit, je jako vkleštích. Muž pozvedne sekeru. Elin ho volnou nohou kopne do obličeje. Danielovi spadnou brýle, uvolní sevření, zapotácí se apozadu upadne na knihovnu. Jedno oko si zakrývá rukou, druhé upírá na ni.


    Elin vyskočí arozběhne se ke dveřím. Všimne si, že se Daniel shýbl pro brýle. Jako vítr proletí kolem Jackova pokoje do kuchyně. Daniel dupe po chodbě za ní.


    Hlavou jí bleskne, že by tu už policie měla být— Joona přece říkal, že jsou na cestě.


    Strhne zlinky kovový omáčník, prosmýkne se obývacím pokojem, otevře dveře do garáže ahodí nádobu dovnitř.


    Kov sřinkotem padá ze schodů, zatímco Elin se plíží do horního patra.


    Daniel už stojí ve dveřích garáže. Zjevně se nenechal ošálit— určitě zaslechl její kroky. Brzy vyčerpá všechny možnosti. Bez dechu mine Vickyin pokoj. Na schodech schválně trochu zpomalí, aby odvedla jeho pozornost od děvčete. Pak pokračuje do nejvyššího poschodí.


    Ví, že si do příjezdu policie musí pomoct sama, musí nějak Daniela zdržet, aby nešel do Vickyina pokoje.


    Za zády slyší dusot.


    Vpodkroví je téměř úplná tma. Elin po paměti zamíří ke kachlovým kamnům astrhne zdržáku pohrabáč. Ostatní kovové náčiní se scinkotem rozhoupe. Elin popojde doprostřed místnosti, rozmáchne se audeří do lustru. Ohromná koule zmatného skla se roztříští ozem. Kolem se rozlétnou střepy, pak opět nastane ticho.


    Slyší jen těžké kroky.


    Ukryje se do šera vedle knihovny stojící napravo od vchodových dveří.


    Daniel sfuněním zdolává poslední schody. Nespěchá, dobře ví, že zhorního patra mu nikam neuteče.


    Elin je tiše jako pěna.


    Daniel se zastaví, pohlédne do temného pokoje apak stiskne vypínač.


    Světlo nefunguje.
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    Elin se krčí ve svém tmavém koutku, oběma rukama svírá pohrabáč. Vkrvi jí šumí adrenalin, třese se, ale připadá si podivně silná.


    Daniel ztiší dech avelmi obezřetně vstoupí do pokoje.


    Elin ho nevidí, slyší jen praskání střepů pod jeho botami.


    Vtom něco cvakne, následuje elektrické bzučení apraskání. Stovkami otvorů mezi sklopenými lamelami dovnitř proniká světlo avmžiku zaplaví celou místnost.


    Už se nemá kam schovat.


    Daniel na ni upřeně hledí, Elin se zdviženým pohrabáčem pomalu couvá.


    Muž přelétne očima sekeru ajde kní.


    Elin se po něm ožene, Daniel však včas uhne. Elin šlápne na střepinu, nohou jí proletí bodavá bolest, ale nespustí zDaniela oči. Sípavě lapá po dechu aznovu na něj namíří pohrabáč, on ho však ostřím sekery odrazí. Kov tupě zařinčí okov, dlouhý předmět se jí vysmekne zruky aupadne na podlahu.


    Už nemá žádnou zbraň. Couvá apřekvapeně si uvědomuje, že je sní amen. Zmocní se jí zoufalá úzkost, ale zároveň si připadá podivně nad věcí, má pocit, že je to jen zlý sen.


    Daniel kráčí za ní.


    Pohlédne mu do očí, sDanielem to však nepohne.


    Elin se zastaví uvelkého okna. Za zády má propast; tři apůl patra hladké betonové fasády adole dlažba. Pod oknem není venkovní posezení ani gril, které by pád případně ztlumily.


    Zobou chodidel jí crčí krev, na světlé dřevěné podlaze jsou patrné roztřesené červené stopy.


    Už nemá sílu vzdorovat. Bez hnutí stojí anapadne ji, že by sním mohla začít vyjednávat, něco mu slíbit, nějak ho přimět khovoru.


    Daniel funí, chvíli ji pozoruje, olízne si rty, pak udělá posledních pár kroků, zastaví se přímo před ní, zdvihne sekeru atne. Elin instinktivně uhne hlavou. Ostří práskne přímo do okna. Za zády jí zavibruje těžké sklo, tabule se pokryje pavučinou prasklin. Daniel opět zvedne zbraň, než se však stačí rozmáchnout, Elin se zakloní acelou svou vahou se opře ookno. Cítí, že sklo povolilo. Pozadu padá dolů, kolem ní se blyští střepy. Zavře oči. Ani si nevšimne, že dopadla na zem.


    Daniel se jednou rukou opře oprázdný rám, vykloní se avyhlédne. Zrozbité tabule stále létají lesklé úlomky. Hluboko pod ním leží Elin. Zhlavy se jí řine krev. Zjevně si ji rozrazila odláždění.


    Mužův dech se pomalu zklidňuje. Na zádech má přilepenou propocenou košili.


    Výhled zposledního patra je naprosto úchvatný. Přímo před ním se vypíná knebi hora Tyskhuvudet, chatu na hřebeni Åreskutanu halí podzimní mlha. Na cestě zÅre se zakmitnou modré majáčky policejních vozů, ale silnice do Tegeforsu je prázdná.
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    Joona vše pochopil ve stejném okamžiku, kdy Flora vyslovila jméno svého bratra. Vyrazil do Torkelovy předsíně azmáčkl Anjino číslo. Když se kolegyně ozvala, byl již na zahradě. Usadil se do vozu ačekal. Anja mu potvrdila, že Daniel Grim je skutečně onen chlapec, kterého adoptoval dřevařský baron Rånne.


    Takže Daniel Grim je Flořin bratr.


    Před šestatřiceti lety zabil přímo před Florou malé děvčátko.


    Joona ihned zavolal Elin Frankové; věděl, že Daniel odjel sní asVicky do Duvedu.


    Zatímco naslouchal vyzváněcím tónům, uvědomil si, proč měla Elisabet poraněný hřbet obou rukou.


    Zakrývala si jimi obličej.


    Daniel po sobě nenechává žádné svědky— nikdo nesmí vidět, co dělá.


    Joona zavčas varoval Elin, pak zalarmoval státní policejní centrálu. Do Duvedu ihned vyrazila policie apohotovost. Všechny vrtulníky vKiruně byly právě vakci, takže na místo bohužel dorazí nejdříve za půl hodiny.


    Joona neměl nejmenší šanci dojet do Duvedu včas— zDelsbo je to více než třicet kilometrů.


    Zabouchl dvířka anastartoval. Vtom mu zavolal jeho šéf Carlos Eliasson achtěl vědět, proč tak náhle pojal podezření proti Danielu Grimovi.


    „Před šestatřiceti lety zavraždil dítě naprosto stejným způsobem jako tu dívku vBirgittině dvoře,“ odpověděl Joona apomalu sjížděl po štěrkové cestě.


    „Anja mi ukázala snímky zté nehody vDelsbo,“ povzdechl Carlos.


    „Žádná nehoda to nebyla,“ prohlásil zarputile Joona.


    „Ajak jsi přišel na to, že mezi těmi případy existuje nějaká souvislost?“


    „Oběti měly dlaně na očích…“


    „Ano, uMirandy tomu tak skutečně bylo,“ přerušil ho Carlos. „Ale ksakru, vždyť mám všechny fotky zDelsbo před sebou… ta holčička leží na prostěradle aruce má…“


    „Než na místo dorazila policie, tak ji přenesli aruce položili vedle těla,“ řekl Joona.


    „Ajak to víš?“


    „Prostě to vím,“ odvětil stručně komisař.


    „Zase ta tvoje tvrdá palice… nebo ti tyhle ptákoviny nasadila do hlavy ta věštkyně?“


    „Ona je očitý svědek,“ odpověděl stěžkým finským přízvukem Joona.


    Carlos se unaveně zachechtal apak vážně spustil:


    „Ta věc je stejně už odepsaná, případem se zabývá státní zástupkyně aty máš na krku vlastní interní vyšetřování.“


    Joona zabočil na silnici 84 arozjel se směrem na Sundsvall. Cestou se spojil se západonorrlandskou policií apožádal ji, aby do domu Daniela Grima vyslala hlídku atechniky. Zkomunikační jednotky RAKEL se dozvěděl, že jämtlandská policie bude vdomě Elin Frankové nejpozději za deset minut.
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    Před rezidencí Elin Frankové zastaví první policejní vůz. Jeden zpolicistů zamíří kvelkému džípu avypne motor, druhý vytáhne zbraň aopatrně kráčí ke vchodovým dveřím. Na štěrkový plácek vjede další policejní auto avtěsném závěsu za ním sanitka.


    Na příkré cestě zablikají světla další záchranky.


    Veliký dům vypadá jako nedobytný trezor. Okna jsou zakrytá matnými kovovými žaluziemi.


    Všude vládne hrozivé ticho.


    Dva ozbrojení policisté otevřou vchodové dveře, třetí zůstane na dvorku, čtvrtý obchází kolem budovy, pak vystoupá po širokém schodišti zbílého betonu.


    Stavení se zdá být prázdné; všude je zamčeno, nikde ani živáčka.


    Muž dojde na terasu, mine venkovní sezení anajednou spatří krev, rozbité sklo advě lidské postavy.


    Zastaví se.


    Na dlažbě leží bezvládná žena, vedle ní klečí bledá dívka srozpraskanými rty arozcuchanými vlasy. Vzhlédne kněmu, oči má téměř černé. Kolem nich se šíří velká krvavá kaluž. Děvče svírá vobou dlaních ženinu ruku. Pohybuje ústy, mluví však tak tiše, že policista neslyší, co říká.


    „Ještě je teplá,“ šeptá Vicky. „Ještě je teplá…“


    Muž skloní zbraň, vytáhne vysílačku apřivolá záchranáře.


    Po obloze se valí těžké studené mraky. Posádka sanitky přiveze dvě lůžka. Lékař prohlédne ležící ženu aokamžitě konstatuje, že utrpěla frakturu lebky. Zdravotníci ji jemně zvednou na nosítka. Dívka se jí drží jako klíště, po tvářích se jí koulejí slzy.


    Sama je vážně zraněná; neuvědomila si, že klečí na skleněných střepech, znohou jí teče krev. Kolem oteklého hrdla má modrofialový pruh, zřejmě došlo kporanění krčních obratlů, přesto se odmítá položit na nosítka. Zjevně nehodlá Elin opustit.


    Je nejvyšší čas vyrazit do nemocnice; záchranáři rychle rozhodnou, že dívka smí sedět vedle zraněné ženy adržet ji za ruku. Pak vyjedou do Östersundu, odkud budou pacientky pokračovat vrtulníkem do Karolínské nemocnice.
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    Joona přejíždí přes zrezavělé koleje. Telefon konečně zvedne koordinátor policejního zásahu vDuvedu. Zjevně má napilno; chraplavým hlasem cosi říká kolegovi, který sním sedí vautě.


    „Vtéhle chvíli vtom máme trochu zmatek… ale jsme na místě,“ řekne Joonovi aodkašle si.


    „Potřebuju vědět…“


    „Ne, ksakru… musí to být před Trångsvikenem aStrömsundem,“ zaječí na někoho koordinátor.


    „Jsou naživu?“


    „Pardon, musím zajistit zátarasy.“


    „Počkám,“ řekne Joona apředjede kamion.


    Koordinátor odloží telefon, vysílačkou se spojí svelitelem zásahu, který mu potvrdí, že všichni již jsou na místě. Pak přepne na státní policejní centrálu anařídí hlídkovým vozům, aby uzavřely silnice.


    „Tak už jsem zpátky,“ ozve se po chvíli.


    „Jsou naživu?“ zopakuje otázku Joona.


    „Ta dívka je mimo nebezpečí, ale ta žena… je vkritickém stavu, vöstersundské nemocnici ji museli akutně operovat, pak ji převezli vrtulníkem do Karolínské nemocnice.“


    „ADaniel Grim?“


    „Ten už vdomě nebyl… zrovna jsme postavili zátarasy, ale pokud pojede po nějaké menší silničce, tak nemáme šanci, chybějí nám lidi…“


    „Aco vrtulníky?“ zeptá se Joona.


    „Právě jednáme sloveckým svazem vKiruně, ale je to na dlouhé lokte,“ odpoví příkře koordinátor unaveným hlasem.


    Joona vjede do Sundsvallu. Uvědomí si, že se Elin Franková přes jeho výstrahu vrátila do chaty. Nedokáže si představit, co se vdomě odehrálo, zjevně však dojela včas.


    Elin je vážně zraněná, ale Vicky žije.


    Navíc je možné, že Daniela zastaví některá zábrana; možná zatím vůbec netuší, že po něm pátrá policie. Ale pokud se mu podaří proklouznout, domů se dostane nejdříve za dvě hodiny, atam na něj policisté nastražili past.


    Ado té doby musejí technici dům důkladně pročesat, pomyslí si Joona.


    Zpomalí azastaví na Dílenské ulici za hlídkovým vozem. Vchodové dveře Danielova domu jsou dokořán, vhale čekají dva uniformovaní kolegové.


    „Barák je prázdnej,“ prohlásí první. „Nic zvláštního jsme neobjevili.“


    „Aco technik?“


    „Za deset minut je tu.“


    „Trošku se porozhlédnu kolem,“ řekne Joona ajde dál.


    Rychle projde celým domem, aniž ví, co vlastně hledá. Prohlédne skříně izásuvky, nakoukne do vinného sklípku, pak zamíří do kuchyně aprozkoumá komoru, krabice, ledničku imrazák, vyběhne do horního patra, strhne zpostele tygrovaný přehoz, nadzvedne matraci, podívá se do šatny, odstrčí Elisabetino šatstvo, poklepe na zeď, odkopne staré boty, vytáhne krabici svánočními ozdobami, vletí do koupelny, otevře skříňku slahvičkami vody po holení, lékovkami ašminkami, sejde dolů do sklepa, prohlédne si nářadí zavěšené na zdi, zkusí zamčené dveře do výklenku skotlem, odtáhne sekačku, zvedne poklop kanalizace, mrkne za pytle se zahradnickým substrátem apak se vrátí do přízemí.


    Zastaví se uprostřed haly. Za oknem vidí houpačku. Na opačné straně jsou otevřené vchodové dveře. Oba policisté již čekají uvozu.


    Joona zavře oči avzpomene si na poklop na stropě ložnice vedoucí na půdu, na zamčené dveře ktepelnému čerpadlu ve sklepě ana překvapivě malý vinný sklípek pod schody.


    Na úzkých dveřích byla stará cedule snápisem Vážně inevážně. Joona je otevře aznovu nahlédne dovnitř. Na vysoké dřevěné polici spřihrádkami jsou stovky lahví. Mezi policí astěnou je nejméně třiceticentimetrová vzdálenost, musí tam být nějaký další prostor. Joona sundá krajní lahve. Vpravo nahoře idole je zástrčka. Vysune ji apolice se otevře jako dveře. Do nosu ho udeří pach prachu avlhkého dřeva. Prostor je téměř prázdný, na podlaze leží papírová krabice. Na víku je namalované srdíčko.


    Joona vytáhne telefon, vyfotografuje krabici apak si natáhne čisté latexové rukavice.
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    Opatrně nadzvedne víko. Pod ním spatří fotografii děvčátka se světle rezavými vlasy. Není to Miranda. Je to asi dvanáctiletá dívka.


    Obličej má zakrytý rukama— zjevně se schovává před fotografem.


    Je to jen hra— ústa se usmívají, mezi prsty mžikají rozzářené oči.


    Joona obrázek pomalu zvedne. Pod ním je uschlá šípková růže.


    Děvče na dalším záběru si hoví na hnědočervené pohovce, chroupe čipsy azvědavě hledí do objektivu.


    Pod ním leží záložka do knihy sandělíčkem. Na zadní straně je zlatými písmeny napsáno Linda S.


    Na svazku snímků převázaném gumičkou leží zlatavá kadeř, růžová sponka alaciný prstýnek splastovým srdíčkem.


    Joona listuje fotografiemi děvčátek. Všechna jsou svým způsobem podobná Mirandě, většinou jsou však mnohem mladší. Některá mají zavřené oči, jiná si je zakrývají dlaněmi.


    Holčička vrůžových baletních šatečkách asrůžovými nákotníky má ruce na očích.


    Joona snímek obrátí. Na zadní straně stojí: Milovaná Sandy. Obě slova jsou olemovaná spoustou červených amodrých srdíček.


    Dívenka skrátkým účesem otráveně hledí do objektivu. Do lesklého povrchu někdo vyryl srdíčko ajméno Euterpe.


    Na dně krabice leží broušený ametyst, několik suchých listů tulipánu, karamelky akousek papíru sdětským nápisem: Daniel + Emilie.


    Joona chvíli drží telefon vdlani azírá na obrázky. Pak zavolá Anje.


    „Nic nemám,“ sdělí mu kolegyně. „Vlastně ani nevím, co mám hledat.“


    „Případy úmrtí,“ odpoví Joona spohledem upřeným na dívenku se zakrytou tváří.


    „Jasně, ale bohužel… Daniel Grim pracoval jako kurátor vsedmi různých institucích vZápadním Norrlandu, Gävleborgu aJämtlandu. Nikdy nebyl za nic souzen, vživotě nebyl podezřelý ze spáchání trestného činu. Žádná interní šetření… žádné záznamy, nic.“


    „Rozumím,“ řekne Joona.


    „Vážně ses nespletl? Udělala jsem takové srovnání… ve všech ústavech se za jeho působení naopak snížila průměrná úmrtnost.“


    Joona znovu pohlédne na fotografie, na květiny ana srdíčka. Kdyby ta krabice patřila malému chlapci, bylo by to roztomilé.


    „Takže nic zvláštního nemáš?“


    „Těmi ústavy prošlo celkem dvě stě padesát děvčat.“


    Joona zalapá po dechu.


    „Mám sedm křestních jmen,“ prohlásí posléze. „Nejneobvyklejší znich je Euterpe. Je mezi nimi nějaká dívka stímhle jménem?“


    „Euterpe Papadiasová,“ vyhrkne Anja. „Sebevražda vkrizovém centru vNorrköpingu. Ale Daniel Grim stím místem nemá nic společného…“


    „Určitě ne?“


    „Je tu jen stručné shrnutí jejího stavu před přemístěním do krizového centra; bipolární porucha, sebepoškozování, dva závažné pokusy osebevraždu.“


    „Aodkud ji tam převezli, zBirgittina dvora?“ chce vědět Joona.


    „Jo, přesně tak, včervnu 2009… adruhého července stejného roku, pouhých pár týdnů po převozu, ji našli vkoupelně spřeřezanými žílami na zápěstí.“


    „Ale Daniel tam tehdy nepracoval.“


    „Ne,“ přisvědčí Anja.


    „Amáš natom seznamu nějakou Sandy?“


    „Ano, dokonce dvě… jedna znich už je po smrti, předávkovala se prášky vústavu někde uUppsaly…“


    „Daniel si napsal na záložku do knihy Linda S.“


    „Jo, Linda Svenssonová… před sedmi lety se vrátila do normální školy vSollefteå apak zmizela… dodnes je pohřešovaná…“


    „Každá zemřela někde jinde,“ řekne rezignovaně Joona.


    „Ale… vážně je všechny zabil on?“ zašeptá Anja.


    „Myslím, že ano,“ odpoví Joona.


    „Prokristapána…“


    „Aje tam nějaká Emilie?“


    „Ano… Emilie Larssonová, odešla zBirgittina dvora… Je tu ifotka… ruce má rozříznuté od zápěstí až po loket… takže on ji podřezal, zacpal jí pusu, aby nemohla volat opomoc, zamkl dveře ačekal, dokud nevykrvácí.“


    Joona vyjde před dům aposadí se do auta. Život mu opět ukázal svou odvrácenou tvář. Nitro mu zaplaví smutek jako ledový příval.


    Hledí na udržované stromy před domem, nadechne se auklidňuje se pomyšlením, že policie bude Daniela pronásledovat tak dlouho, dokud ho nechytí.


    Na Evropské dálnici 4 si promluví skoordinátorem zásahu vDuvedu. Silniční zábrany zůstanou na místě ještě dvě hodiny, ale velitel se již vzdal veškeré naděje, že se unich Daniel Grim objeví.


    Joona si vybaví Danielovu krabici sfotografiemi dívek. Zdá se, že ke všem choval podivnou dětinskou lásku. Mezi snímky byla srdíčka, květiny, cukrátka akrátké milostné vzkazy.


    Na pohled malá, sladce růžová sbírka dětských lásek, ve skutečnosti temná noční můra.


    Pak si své oběti vybíral ve výchovných ústavech ana uzavřených odděleních. Možná je zneužíval ve chvílích, kdy byly připoutané nebo nadopované léky.


    Kromě něj si neměly ským promluvit.


    Nikdo je neposlouchal, nikdo je nepostrádal.


    Záměrně vyhledával dívky se sebedestruktivním chováním, které měly za sebou spoustu sebevražedných pokusů. Jejich příbuzní již nad nimi zlomili hůl avlastně je předem považovali za mrtvé.


    Miranda byla výjimka. Daniel ji zabil impulzivně vzáchvatu paniky. Možná kvůli jejímu domnělému těhotenství.


    Joona přemítá odívčích jménech, která objevila Anja. Když má konečně kdispozici tak závažné pojítko, policie Daniela nepochybně obviní zcelé řady vražd. Konečně bude možné prošetřit všechny dávno odepsané případy úmrtí, azesnulé oběti tak svým způsobem rehabilitovat.
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    Omšelé textilie neomylně prozrazují, že Torkel Ekholm před mnoha lety ovdověl. Ubrus lemovaný ručně paličkovanými krajkami je zapraný, vokrajích háčkovaných záclon se usadila špína, kolena Torkelových kalhot jsou tenounká jako papír.


    Starý policista si vezme zdávkovače svůj lék, opře se ochodítko aodšmajdá ke kuchyňské pohovce.


    Na stěně těžce aškrábavě odtikávají hodiny. Na stole před Florou leží všechny Torkelovy záznamy, výstřižky znovin aparte.


    Stařec jí vypráví odřevařském baronovi zRånne, ojeho rodinném sídle, olesích apolích, otom, jak bezdětní manželé adoptovali dva malé sourozence, Floru ajejího bratra. Poví jí iosoudcově dcerce Ylvě, kterou našli mrtvou pod zvonicí, aopodivném mlčení, jež vDelsbo po neštěstí zavládlo.


    „Byla jsem ještě tak malá,“ řekne Flora. „Nevěřila jsem, že jsou to skutečné vzpomínky, myslela jsem, že jsem si ty děti jen vyfantazírovala…“


    Vzpomene si, jak začala pochybovat ovlastním rozumu, když se dozvěděla ovraždách vBirgittině dvoře. Neustále jí vrtaly vhlavě, nemohla vypudit zmysli dívenku se zakrytou tváří. Zdálo se jí oní, viděla ji úplně všude.


    „Ale tys utoho byla,“ ozve se stařec.


    „Snažila jsem se rodičům povědět, co Daniel provedl, ale strašně se na mě kvůli tomu rozzlobili… Táta mě pak odvedl ksobě do pracovny ařekl mi, že všichni lháři shoří vohnivém jezeře.“


    „Konečně jsem našel svědka,“ řekne tiše starý policista.


    Flora si vybaví svou tehdejší hrůzu zohně aplamenů; domnívala se, že pokud Daniela prozradí, tělo jí vyschne azčerná jako polena vkrbu.


    Torkel pomalu smetá ze stolu drobky.


    „Ajak to bylo stou holčičkou?“ zeptá se.


    „Vždyť víte, že Daniel měl Ylvu rád… neustále ji chtěl držet za ruku, sbíral pro ni maliny…“


    Muž se zarazí apřed očima se mu opět zalesknou útržky dávných vzpomínek. Nabyly zvláštního sírově žlutého odstínu, jako by měly každou chvíli vzplanout.


    „Hráli jsme si na schovávanou,“ pokračuje Flora. „Akdyž si Ylva dala ruce na oči apikala, Daniel ji políbil… pak je sundala azlegrace mu řekla, že čeká dítě. Já jsem se tomu hrozně smála, ale Daniel… nakázal nám, že se nesmíme dívat… všimla jsem si, že má divný hlas. Jako vždycky jsem potají vykoukla mezi prsty. Ylva vypadala tak vesele, schovala si obličej do dlaní, Daniel sebral ze země kámen auhodil ji, apak znovu…“


    Torkel si těžce povzdechne anatáhne se na úzkou pohovku.


    „Občas Daniela vídám, když přijede do Rånne na návštěvu…“


    Když starý pán zaspí, Flora opatrně sundá ze zdi těžkou kulovnici na losy azmizí.
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    Flora projde úzkou alejí vedoucí kpanskému sídlu Rånne. Vruce třímá těžkou zbraň.


    Má pocit, jako by Ylva capala vedle ní. Vzpomíná si, jak se společně sDanielem honili po loukách apolích.


    Tenkrát si připadala jako vpohádce. Ocitla se vpřepychovém domě, dostala vlastní pokojík skvítkovanými tapetami. Jasně to vidí, před očima jí defilují staré vzpomínky, po tolik let pohřbené avytěsněné.


    Idvorek vydlážděný kočičími hlavami vypadá stejně jako tehdy. Uvjezdu do garáže parkuje několik lesklých vozů. Flora vystoupá po širokém schodišti, otevře dveře avstoupí do domu.


    Je to zvláštní pocit, procházet po tolika letech známými místnostmi snabitou zbraní.


    Nevzrušeně kráčí po tlustých perských kobercích pod mohutnými křišťálovými lustry.


    Zatím ji ještě nikdo nespatřil, ale zjídelny zaznívá tlumený hovor.


    Projde dalšími čtyřmi salony apak je uvidí. Sedí ustolu, ještě jsou daleko.


    Přehodí si pušku, hlaveň opře oloketní jamku, znovu chytne pažbu apoloží prst na spoušť.


    Její bývalá rodina právě vznešeně stoluje akonverzuje. Zatím oní nemají nejmenší tušení.


    Vokenních výklencích stojí vysoké vázy sřezanými květinami. Flora zachytí koutkem oka jakýsi pohyb aotočí se. Byl to jen její odraz. Vohromném zrcadle od podlahy až ke stropu spatří sebe samu snamířenou zbraní. Obličej má popelavý, pohled divoký adrsný.


    Projde poslední místností avstoupí do jídelny.


    Stůl zdobí dary sklizně: obilné snůpky, vinné hrozny, švestky ajablka.


    Flora si uvědomí, že je Den díkůvzdání.


    Žena, která kdysi byla její matkou, je scvrklá avyzáblá. Pomalu atřaslavě si vkládá sousta do úst, na kolenou má rozprostřený ubrousek.


    Mezi rodiči sedí muž jejího věku. Flora ho nepoznává, je jí však nad slunce jasné, kdo to je.


    Zamíří ke stolu, pod nohama jí zavržou parkety.


    První ji spatří otec.


    Starý pán spodivným klidem sklopí příbor aopře si záda, jako by si ji chtěl důkladně prohlédnout.


    Matka při pohledu na neznámou ženu spuškou několikrát zamrká.


    „Floro,“ řekne stará paní aupustí nůž. „Jsi to ty, Floro?“


    Flora stojí před krásně prostřeným stolem, vrukou svírá zbraň. Těžce polkne, pohlédne matce do očí aobrátí se kotci.


    „Co tu děláš stou puškou?“ zeptá se stařec.


    „Tys ze mě udělal lhářku,“ zasyčí Flora.


    Otec se krátce aneradostně usměje. Obličej má plný zahořklých vrásek.


    „Všichni lháři shoří vohnivém jezeře,“ prohlásí unaveně.


    Flora přikývne, několik vteřin váhá apak se zeptá:


    „Ty jsi dobře věděl, že Ylvu zabil Daniel, nemám pravdu?“


    Otec si zdlouhavě osušuje ústa bílým ubrouskem.


    „Museli jsme tě poslat pryč, protože jsi byla hrozná lhářka,“ řekne posléze. „Ateď se tu zničehonic objevíš azase lžeš.“


    „Nelžu.“


    „Přiznala ses, Floro… přiznala ses mi, že sis to jen vymyslela,“ řekne tiše stařec.


    „Byly mi teprve čtyři roky atys na mě řval, že když se nepřiznám, tak shořím, křičel jsi na mě, že mi oheň roztaví obličej, že se mi začne vařit krev… tak jsem radši řekla, že jsem lhala, apak jste se mě zbavili.“
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    Flora pohlédne na bratra za jídelním stolem. Když se jejich pohledy střetnou, oči mu potemní jako zamrzlé studny.


    „Odejdi,“ vyzve ji otec aznovu se dá do jídla.


    „Bez Daniela se odsud ani nehnu,“ řekne Flora aukáže na bratra hlavní.


    „On za nic nemohl,“ ozve se matka, „byla to moje chyba…“


    „Daniel je hodný syn,“ přeruší ji otec.


    „Přesně to chci říct,“ přitaká matka. „Ale… Ty už se na to nepamatuješ, ale jednou večer, než se to všechno stalo, jsme se dívali na televizi. Dávali Slečnu Julii, víš, jak ta šlechtická dcerka neustále uháněla toho sluhu… ajá jsem řekla, že by bylo lepší…“


    „Co to vykládáš za hlouposti?“ skočí jí do řeči otec.


    „Myslím na to každičký den,“ pokračuje stará paní. „Byla to moje chyba, řekla jsem, že pro to děvče by bylo lepší umřít než sním mít dítě.“


    „Už toho nech.“


    „Akdyž jsem to řekla… Danielek vyskočil azíral na mě jako na zjevení,“ vypráví stařena se slzami vočích. „Ale já přece mluvila oStrindbergově hře, ne o…“


    Paní zvedne rozechvělou rukou ubrousek.


    „Apo tom neštěstí sYlvou… uplynul už skoro týden, byl večer achystali jsme se kvečerní modlitbě… aDaniel mi najednou řekl, že Ylva čekala dítě… Bylo mu teprve šest, nemohl ztoho mít rozum.“


    Flora se zahledí na bratra. Muž si posune brýle aciví na matku. Flora nedokáže odhadnout, co se mu honí hlavou.


    „Teď se mnou půjdeš na policii apovíš pravdu,“ sdělí Danielovi anamíří mu pušku na hrudník.


    „Kčemu by to bylo?“ zeptá se matka. „Byla to jen nešťastná náhoda.“


    „Hráli jsme si,“ řekne Flora, aniž na ni pohlédne. „Ale žádná nešťastná náhoda to nebyla…“


    „Vždyť to byl malý chlapec!“ zařve otec.


    „Ano, jenže teď vraždil znovu… zabil dvě ženy vBirgittině dvoře. Jedné bylo teprve čtrnáct, našli ji srukama na obličeji a…“


    „Lžeš!“ vykřikne otec auhodí pěstí do stolu.


    „To vy lžete,“ špitne Flora.


    Daniel vstane. Vobličeji má podivný výraz; sváří se vněm krutost, znechucení astrach. Zřejmě má smíšené pocity anedokáže je ovládnout.


    Matka se kněmu obrátí asnaží se ho zadržet, Daniel jí však odstrčí ruku apronese několik nesrozumitelných, zjevně hanlivých slov.


    „Tak jdeme,“ vyzve ho Flora.


    Otec smatkou na ni mlčky vytřeštěně hledí. Už nemají co říct. Flora sbratrem odejdou zjídelny.
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    Flora aDaniel sestoupí po širokém schodišti, přejdou přes dvůr apokračují po štěrkové cestě, svažující se kolem samostatně stojícího křídla kněkolika hospodářským budovám.


    Daniel kráčí co noha nohu mine.


    „Mazej,“ zasyčí Flora.


    Společně projdou kolem velké červené stodoly směrem kpoli. Flora míří Danielovi na záda avhlavě se jí vynořují stále nové vzpomínky na dva roky strávené vpanském sídle. Napadne ji, že před tou neproniknutelnou tmou muselo existovat ještě něco jiného, něco, kvůli čemu sDanielem skončili vdětském domově. Aúplně nejhlouběji musí být zasutá tvář její matky.


    „Ty mě chceš zastřelit?“ zeptá se něžně Daniel.


    „Klidně bych mohla,“ odvětí Flora, „ale chci po tobě jen to, abys šel na policii.“


    Mezi těžkými dešťovými mraky se objeví slunce ana okamžik ji oslní. Když bílé paprsky prořídnou, ucítí, jak má zpocené ruce. Potřebovala by si je otřít okalhoty, nemá však odvahu pustit zbraň.


    Vdálce zakráká vrána.


    Minou dva traktory astarou vanu apokračují po štěrkové cestě, která se širokým obloukem stáčí kolem velké prázdné stodoly. Beze slova se ubírají podél zdi obrostlé vysokými kopřivami arozkvetlými pampeliškami. Vedle ní jsou vyskládané pytle skeramzitem.


    Míří kobilnému lánu.


    Zajdou za stodolu, náhle se ocitnou ve stínu.


    „Floro,“ zamumlá nevěřícně Daniel.


    Floru již bolí paže, svaly se jí chvějí.


    Vdálce mezi poli se jako tenká čára vine cesta do Delsbo.


    Flora tvrdě vrazí Danielovi hlaveň mezi lopatky avede ho kudusanému plácku ustodoly.


    Spěšně si otře zpocenou ruku okalhoty apoloží prst na spoušť.


    Daniel se zastaví, ale když ho zbraň šťouchne do zad, pokračuje podél betonového podstavce, vněmž jsou zalité kruhy znerezové oceli.


    Zpopraskaného okraje vyrůstá plevel.


    Daniel klopýtá ajde stále pomaleji.


    „Tak hni sebou,“ napomene ho Flora.


    Muž přejede rukou po vysokých rostlinách. Ve vzduchu se zatřepotá motýl.


    „Napadlo mě, že bychom se tu mohli na chvíli zastavit,“ řekne azpomalí. „Bývala tu porážka, když jsme ještě chovali dobytek… pamatuješ, jak zvířatům vždycky nasadili masku aomráčili je palicí?“


    „Jestli se zastavíš, střelím,“ řekne Flora aprst na spoušti se jí zachvěje.


    Daniel utrhne růžový zvonek, zastaví se, otočí se kFloře apodává jí květinu.


    Flora ucouvne, napadne ji, že musí okamžitě vystřelit, ale již je pozdě. Daniel popadne hlaveň astrhne zbraň ksobě.


    Flora je tak šokovaná, že se kněmu nestačí ani obrátit zády. Bratr ji udeří hlavní přímo do prsou. Flora se skácí do trávy. Nadechne se, odkašle si, rukou tápe kolem sebe, pak opět vstane.


    Bratr asestra stanou proti sobě. Daniel ji zasněně pozoruje.


    „Je ti doufám jasné, že ses tehdy neměla dívat,“ prohodí.


    Pomalu skloní zbraň, hlaveň míří do země. Flora neví, co říct. Žaludek se jí stáhne úzkostí, když si uvědomí, že na tomhle místě zřejmě zemře.


    Kolem pobzukují včely ačmeláci.


    Daniel opět zvedne pušku apohlédne jí do očí. Přitiskne ji kFlořinu stehnu ajakoby mimochodem vypálí.


    Ozve se hromová rána, oběma chvíli zvoní vuších.


    Stehenním svalem proletí celoplášťová kulka, Flora však necítí bolest, pouze podivnou křeč.


    Danielem trhne zpětný ráz aokrok ustoupí. Dívá se, jak Flora padá kzemi. Noha jí vypověděla službu.


    Marně se snaží něčeho zachytit. Udeří se do tváře, chvíli leží na boku anasává pach střelného prachu aslámy.


    „Teď si zakryj obličej,“ přikáže Daniel anamíří jí do tváře.


    Flora stále leží na boku, ze stehna se jí valí krev. Pohlédne kvelké stodole anáhle má tmu před očima. Je jí zle, točí se jí hlava, okolní krajina se zlatými lány ačervenými selskými staveními se kolem ní míhá, jako by jela na kolotoči.


    Srdce jí buší tak silně, že se nemůže nadechnout. Zachrčí asnaží se vtáhnout do plic vzduch.


    Daniel stojí nad ní. Zbraní ji šťouchne do ramene, aby ji obrátil na záda. Floru palčivě zabolí stehno azakvílí bolestí. Bratr ji sleduje aněco jí říká, ona ho však nevnímá.


    Flora se pokusí zvednout hlavu. Očima klouže kolem sebe, po rozbujelém plevelu, betonovém podstavci akovových kruzích.


    Daniel zvedne pušku přímo nad ni. Napřed jí namíří na čelo, pak na nos anakonec na ústa.


    Flora ucítí na bradě ana rtech rozpálený kov. Prudce oddechuje. Ze stehna se jí řine teplá krev. Zahledí se na jasnou oblohu, pak na stodolu. Mrká, má pocit, že ji šálí zrak. Za řídkými prkny spatří siluetu běžícího muže, po níž kmitají světelné pruhy.


    Pohne rty, ale nevypraví ze sebe ani hlásku.


    Ústí hlavně jí míří do oka. Flora semkne víčka, cítí tlak na bulvě, ale ránu již neslyší.
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    Joona zamířil jižně od Sundsvallu směrem kHudiksvallu, pak najel na silnici 84 na Delsbo. Po celých čtyřicet minut jízdy nedokázal vypudit zmyšlenek Daniela Grima ajeho krabici sfotografiemi.


    Její obsah byl na první pohled naprosto nevinný. Kdoví, třeba to byla jen úvodní fáze milostného vzplanutí spolibky, láskyplnými pohledy aroztouženými slůvky.


    Jakmile se však jeho vyvolená měla přestěhovat na jiné místo, Daniel bez váhání ukázal isvou druhou tvář. Čekal na vhodnou příležitost, pak oběť tajně vyhledal azavraždil ji. Její smutný konec nikoho nepřekvapil. Daniel se vždy pečlivě drželúdajů vlékařské zprávě adívčina smrt odpovídala předchozím pokusům osebevraždu; obyčejně se předávkovala léky nebo si podřezala žíly.


    Soukromá zařízení jsou závislá na zisku, takže vedení všechny případy raději ututlalo, aby se vyhnulo šetření ze strany sociálního odboru.


    Nikoho však ani ve snu nenapadlo, že by sebevraždy mohly mít nějakou souvislost sBirgittiným dvorem aDanielem Grimem.


    SMirandou to bylo jiné, uní Daniel porušil obvyklý vzorec chování. Zřejmě propadl panice, když mu Miranda řekla, že je vjiném stavu.


    Třeba mu vyhrožovala, že ho prozradí.


    Ato neměla dělat, neboť Daniel nesnese pomyšlení, že by mohl existovat svědek jeho počínání. Všech se postupně zbavil.


    Joonu přepadne tísnivý pocit. Zavolá Torkelu Ekholmovi, sdělí mu, že za deset minut bude na místě, azeptá se, zda je Flora připravená kodjezdu.


    „Proboha, dal jsem si po jídle šlofíka,“ řekne starý policista. „Vydržte vteřinku.“


    Torkel položí telefon na stůl, kašle aštrachá se po kuchyni. Když Joona přejíždí přes most vBadhusholmenu, opět se ozve.


    „Flora je pryč,“ oznámí komisaři. „Azmizela imoje flinta…“


    „Víte, kam šla?“


    Na chvíli se rozhostí ticho. Joona si představí malou světničku, kuchyňský stůl sfotografiemi apoznámkami.


    „Zřejmě na Rånne,“ ozve se ve sluchátku.


    Joona okamžitě změní směr; namísto toho, aby pokračoval rovně kOvanåkeru aTorkelovu domu, zabočí doleva na příkrou silnici 743 asešlápne plyn. Spojí se se státní policejní centrálou, vysvětlí kolegům situaci avyžádá si posily azdravotníky. Na krátkém úseku podél vody vyšponuje rychlost na sto osmdesát kilometrů za hodinu. Pak přibrzdí avřítí se na úzkou cestu kpanství Rånne.


    Pod koly skřípe štěrk, vůz rachotivě přejíždí přes výmoly.


    Před sebou spatří velkou bílou budovu. Vypadá jako elegantní skulptura vyřezaná zledu, čím je však blíže, tím je stavení tmavší.


    Joona se prudce otočí, zabrzdí avystoupí na dvoře před panským sídlem. Kolem něj se zvedne prach. Běží ke vchodu, vtom vdálce spatří dvě postavy. Právě procházejí kolem zdi, pak zmizí za velkou červenou stodolou.


    Ačkoli se před ním mihly jen na kratičký okamžik, ihned mu dojde, kdo to byl: Flora se zbraní přitisknutou kDanielovým zádům. Žene ho před sebou přímo kpoli, nejkratší cestou do Delsbo.


    Joona proletí kolem postranního křída aseběhne zkopečku na levé straně kůlny.


    Flora je uněj moc blízko, pomyslí si. Bratr jí může zbraň snadno vytrhnout. Není připravena na něj vystřelit, nechce to udělat, chce jen, aby se přiznal.


    Joona přeskočí zbytky staré ohrady, na štěrkovém svahu se mu sesmekne noha, rukou strhne kus plevele, ale udrží rovnováhu.


    Napíná oči, snaží se je zahlédnout vmezerách mezi prkny stodoly. Černá vrata jsou otevřená. Řídkým laťovím dovnitř svítí slunce.


    Proběhne kolem rezavého sudu na benzín ařítí se přímo kvelké stodole, když vtom se ozve výstřel. Mezi budovami se rozlehne ozvěna azvolna odezní nad obilnými lány.


    Daniel ji určitě přemohl.


    Cesta kolem zdi astodoly je příliš dlouhá. Možná je už pozdě.
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    Joona vytáhne pistoli avrazí přímo do prázdné stodoly. Mezi prkny probleskuje slunce. Khřebeni je to asi sedm metrů. Stavba znetěsnících latí vypadá jako obrovská prosvětlená klec.


    Joona utíká po suché štěrkové podlaze. Mezerou zahlédne proužek zlatého pole apak spatří venku za stodolou obě postavy.


    Flora leží bez hnutí na zádech, nad ní se tyčí Daniel, puška jí míří přímo do obličeje.


    Joona se zastaví anatáhne ruku spistolí. Vzdálenost je příliš velká. Daniel skloní tvář krameni apřitiskne hlaveň Floře na oko.


    Joona namíří Danielovi na stehno astiskne spoušť.


    Ozve se rána, do paže ho udeří zpětný ráz, na hřbetu ruky ucítí zášleh.


    Střela proletí škvírou mezi dvěma prkny, ve vzduchu se objeví obláček prachu.


    Joona běží dál. Už nikoho nevidí. Kolem se míhají sluneční paprsky. Vyrazí úzká zadní vrátka. Plevel mu sahá až po pás. Dlouhými kroky zdolá kopřivové houští avyklopýtá na plácek za stodolou.


    Danielovi vypadla zbraň na zem— naštěstí se mu nepodařilo vypálit podruhé. Zastavila ho Joonova kulka.


    Daniel se plouží kvelkému poli, ruku si tiskne kbřichu. Mezi prsty se mu řine krev astéká na kalhoty. Zaslechne Joonu, nejistě se otočí aposunkem ukáže na Floru. Žena leží na zádech achrčivě dýchá.


    Joona letí za Danielem, pistolí mu míří přímo na hrudník.


    Mužovy brýle se zalesknou. Daniel se posadí na zem, zasténá avzhlédne.


    Joona mu beze slova vykopne zbraň, popadne ho za paži aodtáhne ho oněkolik metrů dál. Želízky mu připoutá obě ruce kjednomu zocelových kruhů apak spěchá kFloře.


    Žena je stále při vědomí, ale zírá na něj podivným skelným pohledem. Ze stehna se valí rudý proud. Tvář má bledou azalitou potem, dýchá stále rychleji. Zřejmě utrpěla šok ze ztráty krve.


    „Pít,“ zašeptá.


    Nohavici má prosáklou krví, zrány stále vytéká nová. Na tlakový obvaz není čas. Joona ji chytí oběma rukama za stehno apalci stiskne tepnu nad vstřelem. Teplý proud se okamžitě zúží. Joona zmáčkne ještě silněji ahledí na Flořin obličej. Rty má úplně bílé, oči zavřené, dýchá mělce, zjevně má zrychlený tep.


    „Za chvilku tu bude pohotovost,“ těší ji Joona. „Všechno se zase spraví, Floro.“


    Vtom zaslechne, že se Daniel za jeho zády snaží něco říct.


    Komisař se obrátí. Blíží seknim nějaký stařec vobleku alehkém svrchníku. Ztěžka kráčí přímo kDanielovi. Vtom jeho ztrápený pohled spočine na Joonovi. Ve tváři je bledý jako smrt.


    „Dovolte mi, abych objal svého syna,“ poprosí drsným hlasem.


    Joona nemůže pustit Flořino stehno. Nezbývá mu než zůstat na místě, aby jí zachránil život.


    Když ho stařec míjí, komisař ucítí ostrý chemický pach. Starý pán má kabát skrz naskrz nasáklý benzínem. Všechno oblečení si polil hořlavinou, vruce drží krabičku zápalek. Pohybuje se jako ochromený, vyzařuje zněj zvláštní osamělost.


    „Nedělejte to!“ zvolá Joona.


    Daniel na otce vyděšeně vyvalí oči apokouší se odplazit zjeho dosahu. Trhá rukama vželízkách, chce se osvobodit.


    Stařec mlčky sleduje jeho marný zápas. Rozechvělými prsty otevře krabičku, vytáhne sirku apřiloží ji ke škrtátku.


    „Ona lže!“ zakvílí Daniel.


    Otec lehce škrtne. Benzín se okamžitě vznítí. Kolem šlehají bleděmodré ohnivé jazyky. Joonu pálí tváře. Hořící muž se zakymácí, skloní se ksynovi aplanoucími pažemi ho obejme. Již se vzňala itráva. Stařec syna pevně svírá vnáručí. Daniel se snaží vymanit, ale je to marné. Otce asyna pohltí praskající žhnoucí kruh. Plameny se třepotají ve vzduchu jako vlajka. Kobloze stoupá sloup černého dýmu, kolem poletují rudé jiskry.
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    Přivolaní hasiči rychle zlikvidovali požár ana spáleništi našli dvě zuhelnatělé mrtvoly. Černé žhavé údy byly navzájem propletené.


    Když sanitka odvážela Floru do nemocnice, na dvoře se objevila stará paní. Dáma zRånne strnula jako socha, jako by ztuhla vposledním okamžiku těsně předtím, než se dostaví bolest.


    Joona se vrací do Stockholmu aposlouchá literární kroužek vrádiu. Znovu si vzpomene na kladivo ana kámen, na vražednou zbraň, která ho tolik zmátla. Teď je vše naprosto jasné. Elisabet nezemřela kvůli klíčům. Daniel měl své vlastní. Manžel ji pronásledoval azabil, protože byla svědkyní jeho první vraždy.


    Do předního skla ado střechy tvrdě zabuší dešťové kapky. Mezi nimi se blyští večerní slunce, zasfaltu stoupá bílá pára.


    Daniel zřejmě Mirandu zneužíval po nocích, když Elisabet po svých tabletách spala jako dudek. Miranda mu byla po vůli, neměla jinou volbu. Vpátek večer se svlékla, posadila se na židli apřes ramena si přehodila deku, aby jí nebyla zima. Ale právě toho večera se něco zhatilo.


    Možná Danielovi řekla, že je vjiném stavu, možná našel na záchodě pozitivní těhotenský test.


    Apak se ho zmocnil dávný panický strach.


    Nevěděl, co má dělat, měl pocit, že ho dívka dusí atlačí ke zdi. Šel do haly, obul si holínky, které tam obvykle stávaly, pak našel na zahradě vhodný kámen, vrátil se anařídil děvčeti, aby se nedívalo.


    Nesměla ho vidět, musela mít ruce na očích, stejně jako kdysi malá Ylva.


    Podle interpretace Nathana Pollocka chtěl vrah oběť zbavit tváře aučinit zní totální objekt.


    Ve skutečnosti však Daniel Mirandu miloval anechtěl ji vyděsit.


    Ostatní vraždy si předem důkladně naplánoval, uMirandy však jednal vnáhlém popudu. Utloukl ji, aniž měl předem jasno, jak ze situace vyvázne.


    Avněkterém osudném okamžiku ho musela přistihnout Elisabet.


    Kamene se již stačil zbavit; možná ho vhodil do kamen, možná ho odnesl hluboko do lesa.


    Rozběhl se za Elisabet, viděl, kam se schovala, sebral vkůlně kladivo, vrazil do varny, řekl jí, aby si zakryla oči, apak ji ubil.


    Když byla mrtvá, napadlo ho, že by mohl svalit vinu na novou pacientku Vicky Bennetovou. Věděl, že bere silné léky aže celou první část noci tvrdě prospala.


    Musel jednat rychle, než se někdo vzbudí. Sebral Elisabetiny klíče, vrátil se do domu, strčil je do zámku samotky, pak schoval veškeré důkazy do Vickyina pokoje aodjel.


    Pravděpodobně si položil na sedadlo pytel na odpadky nebo noviny. Doma oblečení spálil vželezných kamínkách.


    Pak se neustále držel poblíž děvčat, aby se ujistil, zda ho žádná neviděla. Hrál si na oběť apředstíral, že je laskavý empatický kurátor.


    Joona se blíží ke Stockholmu. Rozhlasový pořad je téměř ukonce. Účastníci probírali román Gösta Berling od Selmy Lagerlöfové.


    Joona vypne rádio avmyšlenkách dotáhne celý případ do konce.


    Policie zadržela Vicky aDaniel zjistil, že jí Miranda pověděla ojeho podivné hře na schovávanou. Ihned pochopil, že pokud bude Vicky vypovídat, neujde odhalení. Stačilo by, kdyby jí nějaký zběhlý psycholog položil pár správných otázek. Proto se ze všech sil snažil, aby ji policie propustila na svobodu aaby mohl nastrojit její sebevraždu.


    Daniel po mnoho let pracoval sproblematickými pacientkami, sdívkami bez rodičů abez rodinného zázemí. Záměrně či podvědomě vyhledával stále stejné prostředí azamilovával se do děvčátek, která se podobala jeho první lásce. Zneužíval je, dokud byla vústavu, ale jakmile se odstěhovala na jiné místo, navždy je umlčel.


    Joona dojede ksemaforům, zpomalí apo zádech mu přeběhne mráz. Za svůj život se setkal se spoustou vrahů, ale když vezme vúvahu, jak Daniel důsledně pročítal lékařské posudky apředem si pečlivě připravoval půdu, napadne ho, zda právě on není ze všech nejzrůdnější.
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    Joona vystoupí zvozu avydá se přes Karlovo náměstí kDisinu bytu.


    „Joono?“ zeptá se Disa, když uslyší cvaknutí zámku. „Už jsem skoro přestala doufat, že se objevíš. Dívám se na televizi. Zrovna mluví otěch událostech vDelsbo.“


    Joona přikývne.


    „Tak ty jsi zajal vraha,“ uchichtne se Disa.


    „Tím si nejsem tak jistý,“ řekne Joona avzpomene si na starcovo ohnivé objetí.


    „Aco ta chuděrka, která ti neustále volala? Říkali, že je postřelená.“


    „Flora Hansenová,“ řekne Joona avejde do haly.


    Přes hlavu mu přejedou třásně stropní lampy, po zdech se rozlije světlo aJoona si znovu vybaví mladičké dívky na fotografiích vDanielově sbírce.


    „Jsi unavený, co,“ řekne něžně Disa, vezme ho za ruku aodvede ho do pokoje.


    „Floru střelil do stehna její bratr a…“


    Joona se nevědomky zarazí. Zastavil se na benzínce asnažil se umýt, šaty má však stále špinavé od krve.


    „Tak si vlez do vany ajá skočím na roh pro něco kjídlu,“ navrhne Disa.


    „Díky,“ usměje se na ni Joona.


    Společně vstoupí do obývacího pokoje. Na obrazovce se objeví fotografie Elin Frankové. Oba zpozorní. Mladý novinář vykládá, že Elin Franková vnoci podstoupila operaci aže lékařské prognózy jsou velmi pozitivní. Pak se objeví Elinin asistent Robert Bianchi. Vypadá vyčerpaně, ale spohnutým úsměvem ase slzami vočích oznámí, že Elin je mimo nebezpečí.


    „Co se stalo?“ zašeptá Disa.


    „Elin sama bojovala svrahem azachránila děvče, které…“


    „Dobrý bože,“ vyhrkne Disa.


    „Ano, Elin Franková je… opravdu výjimečná žena,“ prohlásí Joona apohladí Disu po štíhlých ramenou.
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    Joona sedí na židli ukuchyňského stolu, přes záda má přehozenou deku. Společně sDisou si pochutnávají na kuřeti vindalú ajehněčím tikka masala.


    „To je dobrota…“


    „Mámin finský recept, ale víc ti neprozradím,“ žertuje Disa.


    Utrhne si kus chlebové placky nán azbytek přistrčí Joonovi. Joona na ni súsměvem pohlédne, usrkne vína avypráví jí, jak se všechno odehrálo. Disa naslouchá aobčas se na něco zeptá. Čím více se Joona zhrozných zážitků vypovídá, tím si připadá klidnější.


    Vyloží Dise vše od samého začátku— od příběhu sourozenců Flory aDaniela, kteří ve velmi útlém věku skončili vdětském domově.


    „Abyli to opravdu sourozenci?“ zeptá se Disa adolije do sklenek víno.


    „Ano, akdyž je adoptovali bohatí manželé zRånne, byla to hotová senzace.“


    „To si dovedu představit.“


    Jako malí si hrávali se soudcovou dcerkou, běhali po loukách, po polích ipo hřbitově pod zvonicí. Daniel se do holčičky Ylvy dětsky zamiloval. Joona si vzpomene, jak mu Flora svytřeštěnýma očima pověděla ohře na schovávanou aoDanielově tajném polibku.


    „Ta dívenka se smála azlegrace mu řekla, že čeká dítě,“ řekne Joona. „Neměla ztoho vůbec rozum aDanielovi bylo teprve šest let, ale znějakého důvodu ho zachvátila panická hrůza…“


    „Pokračuj,“ špitne Disa.


    „Přikázal oběma holčičkám, aby se nedívaly, pak zvedl ze země těžký kámen aYlvu jím zabil.“


    Disa odloží příbor azbledne. Joona popisuje, jak Flora zmísta činu utekla asvěřila se otci.


    „Jenže otec Daniela miloval azastával se ho,“ řekne Joona. „Přinutil ji, aby svá slova vzala zpět. Vyhrožoval jí citátem zbible, říkal, že všichni lháři najdou svůj úděl vjezeře, kde hoří oheň asíra.“


    „Takže ona své tvrzení odvolala?“


    „Ano, řekla, že si to vymyslela, arodiče se jí za tu strašlivou lež navždy zřekli aposlali ji pryč.“


    „Takže Flora popřela, co viděla… ale zalhala až ve chvíli, kdy se přiznala ke lži,“ řekne zamyšleně Disa.


    „Ano,“ přisvědčí Joona, natáhne se přes stůl apohladí ji po ruce.


    Flora pak vytěsnila veškeré vzpomínky na minulost, na své adoptivní rodiče ina svého bratra.


    Je vlastně zcela logické, že celý svůj život postavila na lžích. Lhala ostatním, aby byli spokojení. Když vrádiu uslyšela ovraždách vBirgittině dvoře, odívce srukama na obličeji, minulost pomalu začala ožívat.


    „Aco ty Flořiny neuvěřitelné vzpomínky avidiny?“ zeptá se Disa aposunkem Joonovi naznačí, aby si přidal.


    „Cestou zpátky jsem onich mluvil sBritt-Marií,“ řekne Joona.


    „SNålenovou ženou?“


    „Ano… je psychiatrička… ale nijak zvlášť ji nepřekvapily…“


    Britt-Marie Joonovi vysvětlila, že existují různé typy amnézie související sposttraumatickou stresovou poruchou. Nadměrné vylučování adrenalinu astresových hormonů má závažný vliv na dlouhodobou paměť. Při silně traumatickém zážitku se vzpomínky mohou vmozku uchovat vtéměř autentické podobě. Skryjí se do hlubin podvědomí azůstanou prakticky nedotčené, protože nedošlo kjejich zpracování. Ale pokud se objeví vhodný spouštěč, všechny zasuté myšlenky se najednou vynoří vpodobě vjemů aobrazů.


    „Flora byla naprosto otřesena tím, co slyšela vrádiu, aniž věděla proč, apřitom ji napadlo, že by mohla policii dávat tipy atrochu sitím přivydělat,“ vykládá Joona. „Ale když se jí začaly vracet útržky skutečných vzpomínek, věřila, že jsou to strašidla.“


    „Svým způsobem to strašidla opravdu byla, nemyslíš?“ zeptá se Disa.


    „Jo,“ přikývne komisař. „Ale ať už to bylo jakkoli, Flora začala mluvit pravdu anakonec vyšlo najevo, že právě ona je tím svědkem, který celou záhadu objasnil.“


    Joona vstane asfoukne svíčku na stole. Disa se přitulí kněmu pod deku aobejme ho. Dlouho tak stojí adrží se vnáručí. Joona vdechuje její vůni, cítí, jak jí na útlém hrdle tepe žilka.


    „Mám strašný strach, že se ti něco stane. Otohle tu od začátku jde, proto jsem se raději držel stranou,“ řekne komisař.


    „Ale co by se mi mělo stát?“ usměje se Disa.


    „Mohla bys zmizet,“ odpoví vážně Joona.


    „Joono, já nikam nezmizím.“


    „Měl jsem kamaráda, jmenoval se Samuel Mendel,“ začne tiše Joona azarazí se.
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    Joona vyjde zbudovy policejního prezidia akráčí po příkré pěšině Kronoberského parku. Za kopečkem se nachází starý židovský hřbitov. Obvyklým pohybem uvolní ocelovou západku na vnitřní straně branky, otevře apokračuje dál.


    Uprostřed letitých náhrobních kamenů se leskne novější hrobka. Podle nápisu vní odpočívá Samuel Mendel, jeho manželka Rebeka asynové Jošua aRuben.


    Joona položí na okraj náhrobního kamene malý oblázek azavře oči. Vdechuje vůni vlhké země. Korunami pofukuje větřík, stromy šumějí.


    Samuel Mendel byl vpřímé linii spřízněn sKoppelem Mendelem, který zakoupil rodinný hrob vroce 1787 po sporu sÁronem Isaakem. Vroce 1857 byl hřbitov zrušen, hrob však nadále slouží rodině Mendelových jako místo posledního odpočinku.


    Samuel Mendel byl kriminální komisař aJoonův první kolega.


    Stali se znich velice dobří přátelé.


    Samuel Mendel se dožil pouhých šestačtyřiceti let aJoona ví, že navzdory nápisu leží vrodinné hrobce úplně sám.


    První případ, na němž Joona se Samuelem spolupracovali, byl zároveň ijejich poslední.


    ••••••••••••••


    Ohodinu později sedí Joona vkanceláři vrchního státního zástupce pro interní policejní záležitosti. Vkanceláři je hlavní vyšetřovatel Mikael Båge, jeho asistentka Helene Fiorineová avrchní státní zástupce Sven Wiklund.


    Okny dovnitř proudí měkké šikmé světlo aodráží se vlesklém nábytku natřeném fermeží avprosklené knihovně skrásně vázanou právnickou literaturou aodbornými příručkami.


    „Nyní se musím rozhodnout, zda proti vám vznesu žalobu, komisaři Linno,“ řekne vrchní státní zástupce adlaní přejede po objemném svazku. „Tohle je veškerý materiál, který jsem nashromáždil, ale nenašel jsem vněm nic, co by mluvilo ve váš prospěch.“


    Sven Wiklund si opře záda apohlédne do Joonových klidných očí. Vmístnosti je slyšet pouze skřípot pera Helene Fiorineové ajejí rychlý dech.


    „Já to vidím takhle,“ pokračuje suše Sven Wiklund. „Pokud chcete uniknout žalobě, máte jedinou šanci, atou je opravdu rozumné vysvětlení.“


    „Joona obvykle mívá nějaké eso vrukávu,“ špitne Mikael Båge.


    Na modré obloze letí letadlo, za ním se táhne bílý pruh. Židle zavržou, Helene Fiorineová vzrušeně polkne aodloží pero.


    „Tak nám povězte, jak to bylo,“ řekne Joonovi. „Pokud jste se vsídle Brigády objevil před zásahem bezpečnostní policie, zřejmě jste ktomu měl dobrý důvod.“


    „Ano,“ přisvědčí Joona.


    „Vždyť všichni víme, že jste dobrý policista,“ podotkne srozpačitým úsměvem Mikael Båge.


    „Ajá jsem zase pes, pokud jde oparagrafy,“ řekne státní zástupce. „Mou prací je klepnout přes prsty každého, kdo porušuje pravidla, takže se čiňte, abych to nemusel udělat ive vašem případě.“


    Takto jasnou výzvu kvlastní obhajobě Helene od Svena Wiklunda nikdy neslyšela.


    „Joono, závisí na tom celá vaše profesní budoucnost,“ zamručí vyšetřovatel.


    Helene Fiorineové se rozklepe brada, čelo Mikaela Bågeho se leskne potem. Joona pohlédne vrchnímu státnímu zástupci do očí akonečně spustí:


    „Jak už jste sami pochopili, bylo to pouze mé vlastní rozhodnutí. Ale ke svému počínání jsem měl skutečně pádný důvod, který možná…“


    Joonovi zabzučí telefon, zarazí se, automaticky pohlédne na displej, oči mu potemní jako zvlhlá žula.


    „Omluvte mě na okamžik,“ řekne velice vážným tónem, „ale musím ten hovor vzít.“


    Všichni tři kněmu překvapeně vzhlédnou. Joona přiloží telefon kuchu, představí se anaslouchá.


    „Ano, já vím,“ řekne tiše. „Ano… hned kvám jedu.“


    Ukončí hovor anechápavě zírá na státního zástupce, jako by zapomněl, kde je.


    „Musím odejít,“ oznámí všem přítomným abeze slova opustí kancelář.
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    Ohodinu advacet minut později přistane na letišti Sveg pravidelná linka do Härjedalenu. Joona Linna nastoupí do taxíku avydá se do domu spečovatelskou službou Modré křídlo. Až sem se mu podařilo vystopovat Rosu Bergmanovou, starou paní, která ho sledovala ke kostelu Adolfa Frederika azeptala se ho, proč předstírá, že jeho dcera zemřela.


    Rosa Bergmanová si na stará kolena změnila jméno aříkala si Maja Stefansonová.


    Joona vystoupí ztaxíku akráčí přímo ke skupině žlutých domků. Vstoupí do hlavní budovy apokračuje koddělení, na němž je Majin pokoj.


    Zrecepce mu zamává ošetřovatelka, se kterou hovořil při své poslední návštěvě. Její vlnité vlasy září jako měď.


    „Šlo to hrozně rychle,“ švitoří sestřička. „Nezapomněla jsem na vás, vaši vizitku mám neustále za recepčním pultem azavolala jsem hned, jak…“


    „Můžu sní mluvit?“ přeruší ji příkře Joona.


    Žena se zatváří zmateně, otře si dlaně do bleděmodrého pláště aznovu spustí:


    „Máme tu novou paní doktorku, mladičkou žábu, myslím, že je zAlžíru. Změnila Maje medikaci a… Slýchávala jsem, že se takovéhle věci občas stávají, ale nikdy jsem to nezažila… Ta stařenka se ráno probudila anaprosto zřetelně prohlásila, že svámi musí mluvit.“


    „Kde je?“


    Sestra Joonu zavede do úzkého pokojíku se zataženými závěsy anechá ho se starou paní osamotě. Nad malým psacím stolem visí zarámovaná fotografie mladé ženy sedící vedle syna. Matka drží chlapce ochranitelsky kolem ramen.


    Na linoleu uzdi stojí několik těžkých kousků starožitného nábytku. Tmavý sekretář, toaletní stolek adva pozlacené podstavce.


    Na divanu svínovými polštářky sedí Rosa Bergmanová.


    Je pěkně oblečená; na sobě má halenku, sukni apletený svetřík. Vrásčitý obličej je celý opuchlý, ale vpohledu se objevila nová jiskra.


    „Jmenuju se Joona Linna,“ řekne komisař. „Prý jste mi chtěla něco povědět.“


    Paní na pohovce přikývne aztěžka vstane. Otevře krabičku na nočním stolku avyndá zní gideonskou Bibli. Drží knihu za hřbet, listy volně visí nad postelí. Na přehoz vypadne složený papírek.


    „Joona Linna,“ řekne stařenka asáhne po lístečku. „Tak vy jste ten Joona Linna.“


    Komisař neodpoví. Spánkem mu jako žhavá jehla projede bodnutí migrény.


    „Jak můžete předstírat, že je vaše dcera mrtvá?“ zeptá se Rosa Bergmanová apopojde kfotografii zavěšené na zdi.


    „Kéž bych mohla vrátit život svému synáčkovi… Kdybyste věděl, jaké to je, vidět umírat vlastní dítě… Za nic na světě bych ho neopustila.“


    „Já svou rodinu neopustil,“ namítne neochvějně Joona. „Zachránil jsem jí život.“


    „Když za mnou Summa přišla,“ pokračuje Rosa, „vůbec se ovás nezmínila, ale psychicky byla úplně na dně… anejhorší to bylo pro vaši dcerku… dva roky nepromluvila.“


    Joonu zamrazí.


    „Vy jste zůstaly vkontaktu?“ zeptá se stařenky. „Vždyť jste slíbila, že snimi nikdy vživotě nebudete mít nic společného.“


    „Nemohla jsem přece dopustit, aby jen tak beze všeho zmizely,“ řekne Rosa. „Bylo mi jich strašně líto.“


    Joona ví, že kdyby Summa neměla opravdu závažný důvod, jeho jméno by před nikým nevyslovila. Pochopila, že mezi nimi nesmí existovat ani to nejmenší pojítko. Nikdy. Byl to jediný způsob, jak přežít.


    Joona se opře osekretář, prudce polkne aznovu pohlédne na stařenu.


    „Co se snimi stalo?“ zeptá se.


    „Je to vážné, Joono Linno,“ řekne Rosa. „Párkrát do roka jsem se sLumi vídala… ale… já… pak se mi naprosto zakalil rozum avšechno jsem zapomněla.“


    „Tak co se jim stalo?“


    „Vaše žena má rakovinu, Joono Linno,“ pronese zdráhavě stará paní. „Zavolala mi aříkala, že musí na operaci, ale pravděpodobně se už neuzdraví… chtěla, abyste věděl, že pak Lumi skončí někde na sociálce…“


    „Akdy to bylo?“ procedí skrze zuby Joona. Čelisti má pevně sevřené, rty úplně bílé. „Kdy vám volala?“


    „Obávám se, že už je pozdě,“ zašeptá stařenka. „Ztratila jsem paměť avšechno mi…“


    Pak mu konečně podá zmačkaný lístek sadresou astrnule se zahledí na své revmatické ruce.

  


  
    


    185


    Letiště Sveg nabízí pouze dvě destinace. Joona se musí vrátit na Arlandu apak přestoupit na linku do Helsinek. Má pocit, že se mu to všechno jen zdá. Usadí se na své místo ahledí na mraky vznášející se nad zvlněnou hladinou Baltského moře. Letuška na něj hovoří, cosi mu nabízí, Joona se však nezmůže na odpověď.


    Vzpomínky ho stahují do hlubokých zkalených vod.


    Před dvanácti lety uřízl prst samotnému ďáblovi.


    Ve Stockholmu se začali ztrácet lidé. Mizeli zvlastních aut, jízdních kol či mopedů. Zprvu vše vypadalo jako podivná shoda okolností, když se však nikdo zdevatenácti pohřešovaných nevrátil, zcelé záležitosti se stal případ číslo jedna.


    Právě Joona přišel steorií, že záhadná zmizení má na svědomí sériový vrah.


    Pak společně se Samuelem Mendelem přistihli Jurka Waltera přímo při činu vparku Lill-Jansskogen. Nutil padesátiletou ženu, aby vlezla zpět do rakve. Nešťastnice vní strávila celé dva roky, ale byla stále naživu.


    Po převozu do nemocnice vyšlo najevo, jakým očistcem si ta ubožačka musela projít. Ochablé svaly, tělo zdeformované proleženinami, ruce inohy úplně ztuhlé. Při dalších vyšetřeních lékaři zjistili, že kromě psychického traumatu utrpěla irozsáhlá poranění mozku.


    VJoonových představách je ďáblovo tělo nesmrtelné, protože je stvořené zkoncentrované lidské krutosti. Zneškodněním Jurka Waltera však spolu skolegou nepochybně připravili netvora alespoň omalíček.


    Joona seděl ve Wrangelově paláci vsídle nejvyššího soudu Svea, kde probíhalo odvolací řízení. Jurek Walter byl odsouzen kforenzní psychiatrické péči na uzavřeném oddělení se zvláštní ostrahou aneprodleně měl být převezen do speciální bezpečnostní cely dvacet kilometrů severně od Stockholmu.


    Joona nikdy nezapomene, jak kněmu vrah naklonil vrásčitý obličej apohlédl mu do očí.


    „Teď zmizí oba synové Samuela Mendela,“ syčel důrazně Jurek Walter, zatímco jeho obhájce sbíral na stole papíry. „Apak zmizí Samuelova stará, Rebeka, ale… Ne, jen mě poslouchej, milej Joono Linno. Policie je bude marně hledat, aaž to vzdá, bude je hledat Samuel, akdyž mu nakonec dojde, že je to marný, tak spáchá sebevraždu.“


    Joona vstal achystal se odejít.


    „Ata tvoje sladká dcerunka,“ pokračoval Walter se sklopeným pohledem.


    „Kroť se,“ řekl mu klidně Joona.


    „Lumi taky zmizí, apak Summa… aaž pochopíš, že už je nikdy neuvidíš, oběsíš se.“


    Uplynulo několik měsíců. Jednou vpátek odjela Samuelova žena zLiljeholmenu na chatu na Dalarö. Ve voze byli ijejich dva chlapci, Jošua aRuben. Samuel dorazil do chaty opár hodin později, nikdo tam však nebyl. Nedaleko našel prázdné auto, ale svou rodinu už nikdy nespatřil. Jednoho chladného březnového rána sešel na krásnou pláž, kde se koupávali jeho synkové. Policie pátrání po osmi měsících vzdala anyní ho vzdal ion sám. Vytáhl zpodpažního pouzdra pistoli astřelil se do hlavy.


    Po tmavomodré hladině klouže stín letadla. Joona pohlédne zokna avhlavě se mu vynoří den, kdy se celý jeho život zhroutil jako domeček zkaret. Vautě bylo ticho, okolní svět halilo podivné světlo. Za těžkou clonou mraků rudě zářilo slunce. Bylo po dešti akaluže se blyštěly, jako by je ozářil podzemní oheň.
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    Joona se Summou si naplánovali dvoutýdenní dovolenou rozdělenou na několik kratších etap; napřed měli jet na sever do Umeå, pak kolem Storumanu do norského Mo iRana, apotom po západním pobřeží zpět. Právě mířili do hotelu uřeky Dalälven, kde měli zajištěný nocleh, adalšího dne chtěli navštívit cirkus ve Furuviku.


    Summa přeladila rádio aspokojeně prohlásila, že konečně našla stanici spříjemnou aharmonickou klavírní hudbou. Joona se otočil, aby zkontroloval, zda je Lumi vdětské sedačce řádně připoutaná, zda se jí nepodařilo vytáhnout ručky.


    „Tati,“ zabroukalo ospale děvčátko.


    Joona ucítil Luminy drobné prstíky. Pevně se chopila jeho ruky, ale on ji rychle odtáhl.


    Minuli sjezd na Älvkarleby.


    „Cirkus se jí určitě bude hrozně líbit,“ řekla tiše Summa. „Šimpanzi, nosorožci…“


    „Já už jednu opictu mám,“ zvolala ze zadního sedadla Lumi.


    „Cože?“


    „Já jsem její opička,“ řekl Joona.


    Summa zvedla obočí.


    „Jo, to sektobě výborně hodí.“


    „Lumi se omě bude starat— říká, že je moc hodná veterinářka.“


    Summě spadly do obličeje pískově zbarvené vlasy azakryly jedno zvelikých tmavých očí. Ve tvářích se jí objevily dolíčky.


    „Anač potřebuješ veterinářku? Copak ti je?“


    „Potřebuju brýle.“


    „To že říkala?“ rozesmála se Summa alistovala včasopise. Zatím si nevšimla, že jedou jinou cestou.


    Lumi usnula, zpocenou tvářičku tiskla kpanence.


    „Opravdu tam nemám zavolat azarezervovat stůl?“ zeptala se znenadání Summa. „Celý večer chci prosedět na verandě adívat se na řeku…“


    Cesta byla úzká apřímá, za plotem podél silnice ubíhal les.


    Když Joona odbočil kMoře, Summa si uvědomila, že něco není vpořádku.


    „Joono, Älvkarleby jsme už přejeli,“ řekla. „Copak tam nezůstaneme přes noc? Vždyť jsme se dohodli, že tam přespíme.“


    „Ano.“


    „Tak co to má znamenat?“


    Joona mlčky zíral na silnici, na lesklé louže třpytící se vodpoledním slunci.


    Do vedlejšího pruhu zajel kamion, ani se neobtěžoval dát blinkr.


    „Vždyť jsme se domluvili, že…“


    Summa zmlkla, nadechla se nosem avystrašeně pokračovala:


    „Joono! Neříkej, žes mi celou dobu lhal.“


    „Musel jsem,“ zašeptal Joona.


    Summa na něj pohlédla, vycítila pohnutí vjeho hlase, přesto se snažila mluvit tiše, aby nevzbudila Lumi.


    „To nemůžeš myslet vážně,“ řekla rozčileně. „To nesmíš… říkal jsi přece, že už nám nic nehrozí, že už je to za námi. Řekl jsi, že je po všem, ajá ti věřila. Věřila jsem, že jsi změnil názor, věřila jsem ti…“


    Hlas se jí zlomil, pohledem uhnula ke straně azadívala se zokna. Brada se jí třásla, tváře jí zrudly.


    „Ano, lhal jsem,“ přiznal Joona.


    „Nesmíš mi lhát, nesmíš mi lhát…“


    „Já vím, že ne… aje mi to strašně líto.“


    „Vždyť můžeme uprchnout společně, to není problém, časem se všechno určitě vyřeší.“


    „Summo, prosím… Musíš mě pochopit… pokud by existovala sebemenší naděje, tak bych se rozhodl jinak, ale…“


    „Nech toho!“ vyjela na něj Summa. „Vždyť on tu vyhrůžku nemyslel vážně. To není pravda, ta souvislost je jen tvůj výmysl. Rodina Samuela Mendela snámi nemá nic společného, slyšíš? Nic se nám nemůže stát.“


    „Snažím se ti vysvětlit vážnost situace, ale ty mě neposloucháš.“


    „Tohle poslouchat odmítám. Proč bych taky měla?“


    „Summo, musím… všechno jsem zařídil, spojíš se se ženou, která se jmenuje Rosa Bergmanová… Čeká nahoře na Malmberget azajistí vám novou identitu. Budete vpořádku.“


    Joona svíral zpocenými prsty volant.


    „Tak ty to opravdu myslíš vážně,“ zašeptala Summa.


    „Nikdy jsem nic nemyslel vážněji,“ odvětil těžce Joona. „Teď vás zavezu do Mory aodtamtud budete pokračovat vlakem do Gällivare.“


    Summa se ze všech sil snažila zachovat rozvahu.


    „Jestli nás vysadíš na nádraží azmizíš, tak nás ztratíš. Copak to nechápeš? To by byl definitivní konec,“ řekla aupírala na něj vzdorný pohled.


    „Vysvětli Lumi, že jsem musel odjet za prací do ciziny,“ pokračoval tlumeně Joona. Summě se roztřásla ramena.


    „Joono,“ zašeptala. „Ne, ne…“


    Joona upřeně hleděl na mokrou vozovku atěžce polkl.


    „Aza několik let,“ pokračoval, „až trošku povyroste… řekni jí, že jsem zemřel. Nikdy, nikdy se se mnou nesmíš spojit. Nikdy mě nesmíš vyhledat. Slyšíš?“


    Summa již nedokázala potlačit pláč.


    „Já nechci, já nechci…“


    „Ani já ne.“


    „Tohle nám přece nemůžeš udělat,“ zaštkala.


    „Mami?“


    Lumi se vzbudila. Jejich hlasy ji vyděsily. Summa si setřela ztváří slzy.


    „Neboj se,“ těšil dcerku Joona. „Maminka je smutná, protože nejdeme do toho hotelu uřeky.“


    „Jen jí to pověz,“ vyzvala ho Summa.


    „Aco?“ zeptala se Lumi.


    „Ty amaminka teď pojedete vláčkem.“


    „Aty, tati?“


    „Já musím do práce,“ odpověděl Joona.


    „Žíkal jsi, ze si budeme hlát na opictu avetelináže.“


    „Nechce si stebou hrát,“ řekla tvrdě Summa.


    Blížili se kMoře, minuli roztroušené vilové čtvrti aněkolik továren. Na parkovišti před nákupním centrem aautoopravnou stálo pár vozů. Hluboký pohádkový les zřídl, ohrada zmizela.
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    Joona zpomalil azastavil umalé žluté benzínky. Otevřel kufr avytáhl zněj velkou tašku na kolečkách.


    „Takže tys nám vnoci sbalil věci?“ zeptala se tiše Summa.


    „Ano.“


    „Ato ses dokázal celou dobu takhle přetvařovat?“


    Joona přikývl azahleděl se nanádražíčko se čtyřmi souběžnými kolejemi, narezavé štěrkové náspy, na plevel atmavé pražce.


    Summa si stoupla před něj.


    „Tvá dcera tě potřebuje.“


    „Nemám jinou možnost,“ odpověděl Joona apohlédl zadním oknem do auta.


    Lumi nacpala velkou měkkou pannu do růžového batůžku.


    „Máš spoustu možností,“ nevzdává se Summa. „Ale namísto toho, aby ses trochu snažil, tak všechno srabácky předem vzdáš, vždyť ani nevíš, jestli to ten cvok myslel vážně. Nechápu tě…“


    „Nemůžu najít Lolla,“ žbrblala vautě Lumi.


    „Vlak vám jede za dvacet minut,“ řekl neochvějně Joona.


    „Život bez tebe pro mě nemá smysl,“ špitla Summa asnažila se ho vzít za ruku. „Chci, aby všechno bylo jako dřív…“


    „Já taky.“


    „Jestli nám tohle skutečně uděláš, tak zůstaneš sám.“


    Joona neodpověděl. Lumi se vyškrábala zauta, po zemi vlekla batůžek. Ve vlasech jí visela rozepnutá sponka.


    „Ty chceš být celý život sám?“


    „Ano.“


    Mezi stromy na druhé straně kolejí se zaleskl nejsevernější záliv jezera Siljan.


    „Řekni tatínkovi pápá,“ vydechla ztrápeně Summa apostrčila dcerku kotci.


    Lumi se ani nehnula, jen sklopila hlavu.


    „Tak rychle,“ řekla Summa.


    Lumi na několik vteřin vzhlédla aprohlásila:


    „Ahoj opicto.“


    „No tak, rozluč se pořádně,“ utrhla se na ni Summa. „Pěkně tatínkovi řekni pápá.“


    „Já neci,“ odpověděla Lumi apevně se chytila máminy nohy.


    „No tak, řekni pápá,“ opakovala Summa.


    Joona se kděvčátku posadil na bobek. Na čele se mu perlil pot.


    „Obejmeš tatínka?“


    Malá zavrtěla hlavou.


    „Tak tě obejme opička, víš přece, jak má dlouhé packy,“ zažertoval Joona.


    Zvedl dcerku ksobě. Cítil, jak se drobné tílko brání; holčička dobře vycítila, že něco není vpořádku. Začala kopat, ale otec ji ksobě na kratičký okamžik pevně přitiskl avdechl vůni jejího krčku avlásků.


    „Jsi ošklivej!“ vřeštěla Lumi.


    „Lumi,“ zašeptal Joona atiskl rty kjejí tvářičce. „Nikdy nezapomeň na to, že tě mám nejradši na celém světě.“


    „Tak už pojď,“ ozvala se Summa.


    Joona pustil dítě zobjetí apokusil se oúsměv, chtěl ji pohladit, ale nedokázal to. Měl pocit, jako kdyby měl tělo ze skla, které někdo roztříštil na tisíc kousků apak znovu slepil. Summa na něj pohlédla se zděšeným, strnulým výrazem, vzala Lumi za ruku aodvedla ji na nástupiště.


    Mlčky čekali na vlak. Už nebylo co říct. Po kolejích se honilo odkvetlé chmýří zpampelišek.


    Vlak odrachotil znástupiště, ve vzduchu byly cítit spálené brzdy. Joona zíral na okno, na dcerčin bledý obličejík ana její drobnou ručku, když mu nesměle zamávala. Vedle ní stála Summa. Vypadala jako temný rezignovaný stín. Vlak zmizel vzatáčce nad zálivem. Joona se otočil aodešel kautu.
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    Čtrnáct kilometrů ujel bez jediné myšlenky, bez jediné vzpomínky. Vhlavě mu hučelo, připadal si zoufale osamělý.


    Nakonec dorazil na místo.


    Světlomety ozařovaly těžké černé kovové siluety. Zabočil do průmyslové zóny vLudvice asjel do pustého přístavu uteplárny. Mezi dvěma vysokánskými hromadami řezanky již čekal velký šedý vůz. Joona zaparkoval vedle něj. Najednou ho zaplavil podivný klid. Tak podivný, až ho napadlo, že musí prožívat nějaký druh šoku.


    Vystoupil zauta arozhlédl se. Udveří vozu stál Nålen vbílém overalu, se zarputilou astrhanou tváří.


    „Tak co? Už odjely?“ zeptal se ostrým hlasem, kterým hovořil vždy, když si připadal mizerně.


    „Odjely,“ odpověděl lakonicky Joona.


    Nålen několikrát pokýval hlavou, vbrýlích sbílými obroučkami se zalesklo chladné světlo vzdálené lampy.


    „Nedal jsi mi na vybranou,“ řekl hořce.


    „To je pravda,“ přisvědčil Joona. „Neměl jsi na vybranou.“


    „Jestli tohle někdy praskne, tak oba vyletíme,“ řekl mu nervózně Nålen.


    „Tak ať,“ odpověděl Joona.


    Muži obešli vůz.


    „Jsou dvě, jakmile se objevily, okamžitě jsem zareagoval.“


    „Dobře.“


    „Dvě,“ zamručel Nålen.


    Joona si vybavil, jak se před několika dny vzbudil vedle své ženy adcerky. Vkapse usaka pohozeného vhale mu zapípal mobil.


    Byla to textová zpráva od Nålena. Přečetl ji aihned věděl, kolik uhodilo.


    Dohodli se, že jakmile Nålen objeví dvě vhodná těla, Joona odjede se Summou aLumi změsta pod záminkou dávno plánované rodinné dovolené.


    Joona čekal na zprávu téměř tři týdny. Času bylo namále. Střežil svou rodinu, ale bylo mu jasné, že takhle to nemůže jít donekonečna. Jurek Walter byl trpělivý.


    Joona věděl, co Nålenova zpráva znamená: že ztratí své nejdražší. Také však věděl, že jedině tak je může zachránit.


    Nålen otevřel zadní dveře šedého vozu.


    Objevila se dvě výsuvná posmrtná lůžka. Pod látkou byly patrné obrysy dvou těl, menšího avětšího.


    „Je to žena aděvčátko, zahynuly při autonehodě. Doslova jsem je odčaroval,“ sdělil mu stručně Nålen. „Neexistují, všechny záznamy jsem vymazal.“


    Nålen hekl námahou azačal lůžka vysouvat. Vyklopil podvozek, kovové nohy skolečky sřinčením dopadly na zem.


    Pak bez okolků rozepnul zip na jednom pytli.


    Joona zaťal zuby apohlédl na vak.


    Spatřil mladou ženu se zavřenýma očima anaprosto klidným obličejem. Hrudník měla rozmačkaný na kaši. Paže byly na mnoha místech polámané, pánev nepřirozeně zkroucená.


    „Vůz sjel zmostu,“ řekl Nålen svým nosovým hlasem. „Podle typu zranění hrudního koše adutiny břišní zřejmě nebyla připoutaná. Možná chtěla dcerce jen podat dudlík. Už jsem to zažil.“


    Joona se zahleděl na mrtvolu. Nebyla na ní patrná žádná bolest ani strach. Nic vjejí tváři neprozrazovalo, co se stalo sjejím tělem.


    Když sklouzl očima na dívenku, neubránil se slzám.


    Nålen si něco zamumlal aopět tělo zakryl.


    „Takže,“ pokračoval svým charakteristickým tónem, „Catharina aMimmi se už nikdy nikde neobjeví, nikdo je nebude moct identifikovat.“


    Patolog na okamžik vypadl zkonceptu, pak popuzeně pokračoval:


    „Otec toho děvčátka je hledal po všech nemocnicích. Celou noc. Dokonce zavolal iknám na patolku, osobně jsem sním mluvil.“


    Nålen hořce stáhl rty:


    „Budou pohřbeny jako Summa aLumi… obstarám falešné zubní karty.“


    Naposledy vrhl na Joonu zkoumavý pohled, ale odpovědi se nedočkal. Pak obě těla společně přenesli do Joonova auta.
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    Byla to podivná cesta; místo spolujezdců odvážel dvě lidské mrtvoly. Cesty byly temné, upříkopů leželi přejetí ježci, zkrajnice na něj lesklýma očima pohlédl jezevec oslněný reflektory.


    Dojel na kopec. Ženu položil na sedadlo řidiče, děvčátko usadil do Luminy sedačky. Bylo slyšet jen namáhavé oddechování, šustění oděvů na polstrování auta, tlumené nárazy bezvládných údů.


    Sklonil se, odbrzdil vůz azařadil rychlost. Auto se pomalu rozjelo zkopce. Joona kráčel vedle něj. Pak se musel ještě jednou sehnout azatočit volantem. Vozidlo zrychlilo astvrdým tlumeným prásknutím narazilo do vysoké borovice. Plechová kapota se skřípavě prohnula kolem kmene. Žena padla na přístrojovou desku. Holčička vsedačce sebou trhla.


    Joona vytáhl zkufru kanystr sbenzínem arozlil ho na sedadla, na dívčinu kombinézku, na ženino pomlácené tělo.


    Nemohl dýchat.


    Musel se na chvíli zastavit. Srdce mu málem vyskočilo zhrudi.


    Něco zadrmolil apak dívenku znovu rozepnul. Vzal ji do náručí, chodil sní sem atam. Pevně ji svíral, kolébal ji ašeptal jí do ouška. Pak ji posadil mamince na kolena.


    Tiše zavřel dveře avychrstl na vůz zbytek benzínu. Zadní okénko bylo stažené. Vhodil do něj hořící zápalku.


    Oheň se rozlétl vozem jako modravý anděl smrti.


    Okénkem hleděl na ženin nepochopitelně klidný obličej orámovaný hořícími vlasy.


    Vůz zaklíněný do stromu pohltily plameny. Funěly, kvílely asténaly.


    Najednou měl pocit, jako by se právě probudil. Rozběhl se kvozu, aby těla znovu vytáhl. Popálil si ruce orozžhavené dveře, ale podařilo se mu je otevřít. Oheň nabral na síle. Snažil se uchopit ženino tělo. Bunda hořela vysokým plamenem. Štíhlé nohy vdžínách sebou vžáru trhaly, vypadalo to, jako by přešlapovaly na místě.


    Tatínku, tatínku. Tatínku, pomoc mi.


    Joona věděl, že si to jen namlouvá, věděl, že jsou obě mrtvé, ale přesto to nevydržel. Strčil paži do rozžhavené kabiny avzal děvčátko za ruku.


    Vtom okamžiku vybuchla benzínová nádrž. Joona zaregistroval jen podivný skřípot, pak mu praskly ušní bubínky. Byl jako ve snu. Cítil, jak se mu znosu azuší řine krev, upadl na záda auhodil se do zátylku. Mozek se mu svíjel zoufalstvím. Než se mu zatmělo před očima, spatřil snášející se vločky spáleného listí.
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    Joona hledí zokna ponořen do vzpomínek. Přeslechne hlášení, že letadlo za okamžik přistane na mezinárodním letišti vHelsinkách.


    Před dvanácti lety usekl prst samotnému ďáblovi abyl za to potrestán osamělostí. Zaplatil vysokou cenu, po celou dobu však cítil, že to nestačí, že trest byl příliš mírný, že ďábel pouze vyčkává na vhodný okamžik, aby ho připravil oněco dalšího. Chce jen otupit jeho ostražitost aposílit vněm představu, že vše je již zapomenuto aodpuštěno.


    Joona se schoulí asnaží se popadnout dech. Pasažér na vedlejším sedadle na něj zneklidněně pohlédne.


    To není migréna, ale něco horšího; ohromná všepohlcující temnota.


    Zastavil sériového vraha Jurka Waltera. Něco takového nelze nikdy odestát.


    Neměl jinou možnost, ale tvrdě za to zaplatil, velice tvrdě.


    Nestálo to za to.


    Na pažích mu naskočí husí kůže, prsty si pročísne kštici, nohy tiskne kpodlaze.


    Rozhodl se vyhledat Summu aLumi. Zřejmě se dopouští osudové chyby. Dokud si Jurek Walter myslel, že jsou po smrti, byly vbezpečí. Možná je mu právě vtéto chvíli vpatách nějaký nájemný vrah.


    ••••••••••••••


    Joona nechal mobil ve Stockholmu. Cestuje na falešný pas, všude platí hotově. Ztaxíku vystoupí odvě ulice dříve. Než dorazí ke vchodu, snaží se nahlédnout do temných oken jejich bytu.


    Chvíli vyčkává, pak zajde do kavárny na konci ulice, zaplatí deset eur za půjčení telefonu azavolá Saze Bauerové.


    „Potřebuju pomoct,“ vyhrkne sotva slyšitelným hlasem.


    „Víte, že je po vás hrozná sháňka? Je tu pořádný poprask…“


    „Potřebuju sněčím pomoct.“


    „Dobře,“ řekne nevzrušeně azvědavě Saga.


    „Slibte mi, že až najdete informaci, kterou potřebuju, okamžitě vymažete historii.“


    „Jasně,“ pronese tiše aváhavě Saga.


    Joona polkne, pohlédne na papírek, který dostal od Rosy Bergmanové, apožádá Sagu, aby mu zjistila, zda ještě žije žena jménem Laura Sandinová, hlášená vulici Liisankatu 16 vHelsinkách.


    „Můžu vám za chvíli zavolat zpátky?“ zeptá se Saga.


    „Raději ne, hledejte ajá zatím počkám utelefonu,“ řekne komisař.


    Následující minuty mu připadají dlouhé jako celá věčnost. Upřeně hledí na lesklý prach na barovém pultu, na přístroj na espreso ana dřevěnou podlahu srýhami od stolků ažidlí.


    „Joono?“ ozve se Saga.


    „Ano,“ zašeptá komisař.


    „Laura Sandinová před dvěma lety onemocněla rakovinou jater…“


    „Pokračujte,“ vyzve ji Joona aucítí, jak se mu po zádech řine pot.


    „No, loni byla na operaci. A… jenže…“


    Saga Bauerová něco zabrumlá.


    „Co je?“ chce vědět Joona.


    Saga si odkašle anapjatým hlasem, jako by právě nyní pochopila, jak je to pro něj důležité, mu sdělí:


    „Minulý týden podstoupila další operaci…“


    „Žije?“


    „Vypadá to tak… Ještě je vnemocnici,“ řekne opatrně Saga.
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    Joona kráčí po nemocniční chodbě, na níž se nachází Summin pokoj, apřipadá mu, jako by se zastavil čas. Vzdálené zvuky televizorů alidské hlasy jsou stále pomalejší.


    Tiše otevře dveře avstoupí dovnitř.


    Na posteli leží štíhlá žena. Tvář má odvrácenou.


    Lehké bavlněné závěsy na okně jsou zatažené. Na přikrývce se rýsují ženiny útlé paže. Tmavé vlasy má matné apropocené.


    Joona neví, zda spí, ale musí vidět její obličej. Jde kposteli. Vpokoji je naprosté ticho.


    ••••••••••••••


    Summa Linnová je strašně unavená. Cítí se jako vjiném světě. Dcera uní proseděla celičkou noc, teď spí vložnici pro příbuzné.


    Vlákny bavlněných záclon slabě proniká denní světlo. Člověk je beznadějně osamělá bytost, pomyslí si. Když je jí nejhůř apřipadá si naprosto opuštěná, hledá spásu vněkolika krásných vzpomínkách. Vybavila si je ive chvíli, kdy jí anesteziolog podával narkózu.


    Nádherné bílé letní noci jejího dětství.


    Okamžik, kdy přišla na svět dcerka apěstičkou jí sevřela prst.


    Svatba, ten úchvatný letní den, kdy stála před oltářem ana hlavě mělakorunku, kterou jí upletla matka zkořenů břízy.


    Summa polkne. Uvědomí si, že žije, že jí tluče srdce. Má nepopsatelnou hrůzu ztoho, že zemře aže Lumi zůstane na světě úplně sama.


    Obrátí se, operační stehy ji zabolí. Semkne víčka, pak oči znovu otevře.


    Několikrát zamrká, zda ji nešálí zrak. Pochopí, že musel dostat její vzkaz.


    Joona Linna se skloní nad lůžkem, Summa se dotkne jeho tváře aprsty se probírá jeho hustými světlými vlasy.


    „Jestli umřu, musíš se postarat oLumi,“ zašeptá.


    „Slibuju.“


    „Musíš se na ni podívat, než odejdeš,“ řekne Summa. „Musíš ji vidět.“


    Joona ji dlaněmi hladí po tvářích ašeptá, že je krásnější než kdy předtím. Summa se usměje. Pak Joona zmizí, ale ona už nemá strach.


    ••••••••••••••


    Pokoj pro návštěvy je jednoduše zařízený; na zdi visí televize, před promáčklou pohovkou stojí borovicový stůl se stopami po cigaretách.


    Na pohovce spí patnáctiletá dívka sočima opuchlýma od pláče. Na tváři má otisknuté varhánky zmuchlaného polštáře. Náhle se probudí. Někdo ji přikryl dekou azul jí boty, stojí pěkně srovnané vedle postele.


    Někdo uní byl. Ve snu viděla, jak uní sedí avelmi něžně bere její ruku do své.
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    Ustaré venkovské silnice mezi Stockholmem aUppsalou leží Löwenströmova nemocnice zkonce osmnáctého století. Její zakladatel Gustaf Adolf Löwenström chtěl svým počinem napravit velký rodinný hřích; jeho bratr smrtelně postřelil krále GustavaIII. na maškarním bále vKrálovské švédské opeře.


    Anders Rönn je třiadvacetiletý mladík spůvabným citlivým obličejem. Právě získal lékařskou atestaci aode dneška bude pracovat vLöwenströmově nemocnici. Anders projde velkou vstupní branou apokračuje rozlehlým parkem. Listnatými korunami prokmitává nízké podzimní slunce.


    Za moderní hlavní budovou zčervených cihel je podivný přístavek. Shora vypadá jako liliový kříž. Uvnitř je rozsáhlé oddělení forenzní psychiatrie abezpečnostní cely.


    Na zalesněném kopečku stojí bronzová socha hošíka hrajícího na flétnu. Na rameni mu sedí pták, další zpěváček si hoví na krempě širokého klobouku.


    Na jedné straně, směrem kjezeru Fysingen, se otevírá idylická pastorální krajina, na druhé se tyčí pět metrů vysoký plot zostnatého drátu. Za ním je zastíněné odpočívadlo. Kolem lavičky se povalují špačky od cigaret.


    Návštěvy na psychiatrickém oddělení jsou povoleny až od čtrnácti let, fotografování anahrávání je přísně zakázáno.


    Anders Rönn přejde přes dvorek vydlážděný betonovými deskami. Pod přístřeškem zomšelého plechu jsou prosklené dveře do budovy.


    Šedavé PVC sdrážkami od pojízdných lůžek tlumí kroky jako koberec. Uvýtahu si Anders všimne, že není vpřízemí, ale rovnou ve druhém poschodí.


    Vprvním podzemním podlaží se nachází uzavřené oddělení forenzní psychiatrie číslo 30.


    Výtah končí ve druhém patře, ale točité schodiště za smetanově natřenou ocelovou mříží vede až do nultého poschodí.


    Tam jsou bezpečnostní cely se samotkami, které připomínají bunkry.


    Izolace má kapacitu maximálně pro tři osoby, ale již dvanáct let na ní pobývá jeden jediný pacient, zestárlý Jurek Walter.


    Jurek Walter byl odsouzen kpsychiatrické péči na uzavřeném oddělení sostrahou. Při nástupu si počínal natolik agresivně, že ho museli připoutat kposteli azklidnit pomocí psychofarmak.


    Oficiální diagnóza stanovená před devíti lety zněla poměrně vágně: Nespecifikovaná schizoafektivní porucha. Chaotické myšlení. Opakující se akutní psychotické stavy sbizarními avelmi agresivními představami.


    Kjinému posudku lékaři zatím nedospěli.


    „Jděte dál,“ pokyne Andersovi žena sbaculatými tvářemi aklidnýma očima.


    „Děkuju.“


    „Vy znáte toho pacienta, Jurka Waltera?“ zeptá se žena, ale žádnou odpověď zjevně nečeká.
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    Anders Rönn pověsí klíče od zamřížované branky do skříňky, pak mu žena otevře první vchod. Anders vstoupí dovnitř, vyčká, dokud se dveře nezaklapnou, pak zamíří kdalším. Ozve se signál, žena opět otevře. Anders jí zamává apokračuje chodbou směrem ke kancelářím pro personál.


    Vkuchyňce přímo pod větrákem pokuřuje asi padesátiletý mohutný chlapík skulatými rameny avlasy ostříhanými na ježka. Prsty uštípne hořící konec cigarety, odhodí ho do koše azbývající polovinu vrátí do krabičky, kterou zastrčí do kapsy lékařského pláště.


    „Jmenuju se Roland Brolin adělám tu primáře,“ představí se.


    „Anders Rönn.“


    „Jak to, že jste nakonec skončil tady vpodzemí?“ zeptá se primář.


    „Mám malé děti apotřeboval jsem sehnat práci blízko domova,“ odpoví Anders Rönn.


    „Tak to jste si knástupu vybral ten správný den,“ směje se Roland Brolin avydá se do odhlučněné chodby.


    Lékař vytáhne vstupní kartu apřiloží ji ke čtečce. Zámek bezpečnostních dveří cvakne, pak je primář sdlouhým povzdechem otevře. Dveře jsou těžké, Roland je nechtěně pustí dříve, než se Anders stačí protáhnout za ním. Mohutný rám ho udeří do ramene.


    „Je na pacientovi něco zvláštního, očem bych měl vědět?“ zeptá se Anders amrká, aby potlačil slzy bolesti.


    Brolin mávne rukou aspustí:


    „Za žádných okolností sním nesmíte zůstat osamotě, vždycky svámi musí být ještě další personál. Má zakázaný veškerý kontakt sostatními pacienty, nesmí přijímat návštěvy, nesmí na dvorek před budovou. Ani…“


    „Vůbec nikdy?“ otáže se pochybovačně Anders. „Anení to nelegální?“


    „Ne, to není,“ vyhrkne Roland


    Atmosféra náhle zhoustne. Nakonec se Anders opatrně zeptá:


    „Aco vlastně provedl?“


    „Jen samý maličkosti, je to hotovej beránek,“ odvětí Roland.


    „Jako třeba?“


    Primář na něj pohlédne ajeho odulý rezignovaný obličej se náhle rozpukne vúsměvu.


    „Vy jste tu evidentně naprostej nováček,“ zachechtá se.


    Muži projdou dalšími bezpečnostními dveřmi. Pak na ně zamrká žena spiercingem ve tvářích.


    „Vraťte se živí,“ prohlásí lakonicky.


    „Nemějte zbytečné obavy,“ řekne tiše Roland. „Jurek Walter je klidný starší muž. Nepere se ani nezvyšuje hlas. Je uzavřený aponořený do sebe. Dovnitř do cely nikdy nechodíme, ale dnes bohužel musíme, protože kluci, co měli noční, zjistili, že má pod matrací schovaný nůž a…“


    Roland si přejede dlaní po zpoceném čele aotře si ruku do lékařského pláště.


    „Jurek Walter je velice manipulativní a… budeme muset provést interní šetření, ale kdoví…“
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    Primář přejede kartou po další čtečce azadá kód. Ozve se pípnutí, dveře se otevřou.


    „Akčemu má ten nůž?“ zeptá se Anders arychle vkráčí dovnitř. „Chce si vzít život? Pokusil se už osebevraždu— nebo je vtom něco jiného?“


    „Zřejmě si na nože potrpí,“ odpoví Roland.


    „Má sklony kútěkářství?“


    „Za celou dobu, co je tady, se onic takového nepokusil.“


    Muži stojí před zamřížovanými brankami.


    „Počkejte,“ řekne Roland apodá mu krabičku se žlutými špunty do uší.


    „Říkal jste přece, že nekřičí.“


    Roland vypadá velmi unaveně, jako by probděl několik nocí. Chvíli nového kolegu pozoruje, pak si zhluboka povzdechne azačne vysvětlovat.


    „Jurek Walter na vás bude mluvit naprosto klidným, vážným hlasem. Ale večer cestou domů sjedete do protisměru ačumákem to napálíte přímo do kamionu… nebo se zastavíte vželezářství pro novou sekeru, než půjdete vyzvednout děti ze školky.“


    „Měl bych se začít bát?“ usměje se Anders.


    „Ne, doufám, že budete opatrný,“ řekne Roland. „Už jsem uněj jednou byl— loni, hned po Velikonocích, když se mu nějakým záhadným způsobem podařilo sehnat nůžky.“


    „Ale vždyť je to starý děda— nebo ne?“


    „Hlavu vzhůru… všechno půjde jako po másle…“


    Rolandovi se zlomí hlas, pohled má zcela bezvýrazný. Než projdou zamřížovaným vchodem, zašeptá Andersovi:


    „Chovejte se, jako by vám ta práce lezla krkem, předstírejte, že vás jeho přítomnost ani trochu nevyvádí zmíry aže výměna prostěradel udlouhodobých pacientů je váš každodenní chleba.“


    „Vynasnažím se.“


    VRolandově obličeji se zračí napětí, pohled má tvrdý anervózní:


    „Před ním se otom vůbec nezmíníme… budeme se tvářit, že mu jako obvykle chceme píchnout injekci risperdalu.“


    „Ale…“


    „Ale namísto toho ho předávkujeme mirtazapinem,“ prohlásí primář.


    „Předávkujeme?“


    „Minule jsem to vyzkoušel a… Tedy, napřed byl příšerně agresivní, ale trvalo to jen chviličku. Potom se objevily poruchy pohybového systému… začalo to obličejem ajazykem. Nedokázal ze sebe vypravit kloudné slovo, seknul sebou na podlahu, lehl si na bok azrychleně dýchal. Měl velké křeče, vypadalo to jako epileptický záchvat atrvalo to dost dlouho, ale pak na něj padla únava, začal být ospalý, byl skoro úplně mimo… Takže zhruba takhle to bude probíhat idnes… apak nastoupíte do akce aseberete ten nůž.“


    „Nebylo by jednodušší dát mu něco na spaní?“


    „Jo, to by bylo lepší,“ přikývne Roland. „Ale musíme se držet pouze předepsaných léků, které běžně užívá.“


    Oba lékaři vejdou na speciální oddělení scelou Jurka Waltera. Neprůstřelným sklem vbíle natřených kovových dveřích se zástrčkou proniká světlo.


    Roland Brolin Andersovi naznačí, aby počkal. Zpomalí, jako by chtěl nepozorovaně proklouznout kolem cely.


    Možná má strach, aby ho pacient nepřekvapil.


    Drží se vuctivé vzdálenosti od skla, ustoupí ke straně, pak se uklidní azamává na Anderse, aby šel za ním. Oba se postaví ke dveřím. Anders spatří světlou apoměrně velkou místnost bez oken.

  


  
    


    195


    Na plastové židli sedí muž vmodrých džínách adžínové košili. Lehce se naklání dopředu, lokty se opírá o kolena. Náhle zvedne světlé oči ke dveřím aRoland Brolin okrok ucouvne.


    Jurek Walter je hladce oholený, šedé vlasy má sčesané na pěšinku. Bledý obličej je zbrázděný spoustou hlubokých bolestných vrásek.


    Roland se vrátí kzamřížovaným dveřím, odemkne tmavou skříň avytáhne tři malé skleněné lahvičky sširokým hrdlem ahliníkovým uzávěrem. Ve všech je žlutý prášek. Primář je otevře, do každé vstříkne dva mililitry vody, pak lahvičkami důkladně zatřepe anatáhne roztok do injekční stříkačky.


    „Jurku Waltere,“ řekne mdlým hlasem. „Je čas…“


    Muž vstane ze židle, stočí pohled kokénku ve dveřích, zamíří kněmu azačne si rozepínat košili.


    „Zůstaňte na místě asundejte si košili,“ řekne Roland.


    Jurek Walter se pomalu sune kupředu.


    Roland zavře okénko arychlými nervózními pohyby ho zajistí zástrčkou. Jurek se zastaví, rozepne poslední knoflík asvlékne si košili. Na hrudníku má tři okrouhlé jizvy. Kolem žilnatých svalů visí ochablá kůže. Roland okénko znovu otevře, Jurek Walter ujde pár zbývajících kroků.


    „Vystrčte ruku,“ přikáže mu Roland anepatrným zajíknutím prozradí svůj strach.


    Jurek na něj ani nepohlédne. Zajímá ho Anders.


    Zotvoru se vysune stará paže posetá pigmentovými skvrnami. Na vnitřní straně jsou patrné tři dlouhé popáleniny.


    Roland zabodne jehlu do tlusté žíly arychle do ní vstříkne roztok. Jurek překvapeně trhne rukou, ale neodtáhne ji, dokud nedostane povolení. Primář okénko zavře aznovu zajistí. Pak nahlédne dovnitř. Jurek Walter klopýtá kposteli. Trhavě se posadí. Rolandovi vypadne stříkačka zruky akutálí se po betonové podlaze.


    Když se oba lékaři otočí zpět kJurkovi, vnitřní strana pancéřového skla je zamžená. Jurek ji zadýchal aprstem na ni načmáral jediné slovo: JOONA.


    „Co to je?“ zeptá se vyděšeně Anders.


    „Napsal tam Joona.“


    „Joona?“


    „Co to proboha znamená?“


    Zkondenzovaná vlhkost se vypaří, sklo oschne, nápis zmizí. Jurek Walter sedí na posteli ve stejné pozici jako předtím, jako by se ani nepohnul.

  


  
    


    


    POZNÁMKA KPŘEKLADU:


    Verš ze Zjevení Janova citujeme podle Bible. Písmo svaté Starého aNového zákona, Český ekumenický překlad, 3. přeprac. vyd., Česká biblická společnost, Praha 1993.
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